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MENiECHMEI. 


argumentum. 

]\/J[ercator Siculus, cui crani gemini filii; 
Ei -, furrepto altero , mers obtìgit . 

Nomrn furrcpticìi illi indie , qui domi efl 
Avus paternus , facit Mcnschmum Sodeiem . 

Et is germanum , podquam adolcvic, qusritat 
Circum omnes oras. pod Epidamnuen devenit ; 
Hic fuerat auf^us ilio furrcpticius . 

Mcnzchmum civem credunt omnes advenam ; 
Eumque appcllant merctrìx , uxor, & focer. 
li fc cognoicunt fracrcs poQrcmo inviccm. 


DRAMATIS PERSONA, 

Peniculus, parafitus, 

Men£chmus furreptus . 

Erotium , mercirix . 

Ctlindrus, coquus, 

Men£Chmus Soficles* 

M ESSENlOf fcrvos . 

MuLikR, uxor. 

SkKVOS alius. 

Ancilla . 

Senex. 

Medicus, 

Lorarii » 
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/ M E N E M M I. 

ARGOMENTO. 


N certo mercadante Siciliano , 

Che aveva due gemelli , fi morì , 

Tolto che glie ne fu uno ; a quelf altro i 
Rima/lo in cafa^ il nonno impofi il nome 
Del tolto y e lo chiamò Menemmo So/icle, 
Que/lo., fattofi grande, va cercando 
Jl fuo fratello per ogrii paefe . 

Giunge al fine in Dura-^'^o , ov era flato 
Cref ciato il fratei tolto , Tutti pigliano 
Menemmo il foreflier pel cittadino: 

Per tal lo chiaman /’ arnica dell' altro , 

La mogliere , e il fuocero . Alla fine 
Si riconofcon tra lor per fratelli. 


PERSONAGGI, 


Spazzola , parafflto , 
Menemmo tolto, 
Erozia , cortigiana , 
Cilindro, cuoco. 
Menemmo Soflcle . 
Messenionb ^ fervo. 
Donna , moglie , , 
Servo fecondo. 
Fantesca . 

Vecchio . 

Medico , 

Aguzzini, 


A ij 
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PROLOG US. 

Salut*'m primum jam a princìpio propitìam 
Mihi , acque vobis, fpcflatorcs , nuntio. 
Apporlo vobis Plaututn lingua, non manu : 
Quaefo , ut btrnignis accìpiatis auribus . 

Ivìunc argumcntum accipitc^ acque animum ad- 
V ori ite . j 

-Quam poterò in verba conferam pauciflfuroa . 
Atque hoc Poets facìunt in Comoediis . 

Omneis res gcHas c(Tc Athenis autumant , 

Quo illud vobis Grarcum vidcatur magis . 

Ego nufquam dicam , nifi ubi fadum dicitur . io 
Acque adeo hoc argumencum Graciflat* , tainen 
Mon AtticifTat , vcrum Siciliciflicat . 

Huic argumcnto antdogìuni quidem hoc fuit . 
Nunc argumentum vobis demenfuen dabo, 

Non modio, ncque trimodio, verum ipfo horreo . 
Tantum ad narrandum argumentum adcfl be> 
nìgnitas. 

Mcrcator quidam fuit Syracufis fenex , 

£i funi nati hlii gemini duo, 

Ica forma fimili pucri , mi mater fua 
Non internólTe polTct , quae mammam d^at ; 
Ncque adeo mater ipià / qus illos pepererat : 
Ut quidem ille dixit mihi, qui pucros vidcrat. 
Ego illos non vidi, ne quis vollrfim cenfeat . 
Polìquam )am pucri feptuennes funi , pater 


15. yrram ipf» itrria . A'tfenon raturum . Cic. lib. #. «pili. i. ad 
parce aut reOrìÀe, fed copiole & Atticum : Sic ili* i*m Ment pltn* 
abundanrer Argumentum fabuiac nar- medio verhrum honorem , <sc. 
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PROLOGO. 

^ I 

P RIMA di ogn altro , io fono ai augurare 
Profpera finità a /ne ■> e a voi , 

Vdìen-^i mia . Io portovi qua Plauto 
Con la bocca però , non con le mani • 

Ricevetela vi prego, con corte/i < 

Orecchie. Se mite ora l argomento ' 

E fiate attenti . Io ve lo ridurrò, 

Quanto io potrò , in pochljjine parole » 

£' fide de' poeti nelle loro 
Commedie , di dir ogni fatto effere 
Accaduto in Atene, acciocché meglio 
Poffiate creder Greco ! argomento . ■ ' 

lo non dirò accaduto il fatto altrove , 

Che in quel luogo , ove dicefi, che avvenne , 

Queflo G reche g già ancora, tuttavolta 
Non Atticheggta , ma Sicilianeggia . 

E ferva ciò di prefazione a queflo 
Argomento, il quale or confegnerovvi 
Non a mifara di flajo , o di rubbio , 

Ma con l' ifleffo magalg^ino, sì ^ ‘ 

Sono io genero fo nel narrarvelo. 

Fu in Siracufa un certo mercadànte- . 

Vecchio : queflo ebbe due figli gemelli , 

Tanto infra loro fimili , bambini , 

Che la lor mamma , la qual gli allattava « 

Non poteffe dijlinguerli , nè anche 
La madre ifleffa , che gli aveva fatti ^ 

Secondo che concommi colui, che 
Gli avea veduti bambini, perchè io 
Non gli ho veduti: io ve lo avverto, acciò 
Che qualcuno di voi no 7 fupponeffe . 

Giunti ì bambini alla età di fette anni 

A iij 
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Proloous. 

Onertvit navcm magnani multis mcrcibus . 2j 
Imponit aitcrum gcminum in navcm pater, 
Tarentum avcxii fccum ad mcrcatum fimul : 
Illum rcliquit aitcrum apud matrcni domi. 
Tarcnti ludi forte erant , qoom illue venit : 
Mortalcs multi, ut ad ludos, convencrant . jo 
Puer aberravit intcr homincs a patre . 
Epìdamnienlls quidam ibi mercator fuit : 

Is pucrum tòllit , avehitque Epidamnium . 

Pater ejus autem, polìquam puerum perdidit , 
Animum defpondit : caque is argritudinc JS 
Paucis dìebus pofl Tarcnti cmortuu'll . 
PoHquam Syracufas de re ea nuntius redit 
Ad avom pucrorum , puerum fubrepium alte^m f 
r Patremque pucri Tarcnti eflc emoriuum , J 
^Immutat nomcn avos huic gemino alteri: 40 

Ita illum dilcxit , qui fubreprus eli > aitcrum * 
lllius nomcn indit illi, qui domi cfl : 
Mcnschmo idem quod alteri nomea fuit , 

Et ipfus codem avos cH vocatus nomine: 
Propterca iliius nomcn memini facilius , 4S 
Quia illum clamqt’c vidi flagìtaricr. 

Me mox errctis , ,jam nunc pradico prius , 

Idem cfl ambobus nomcn geminis fratribus « 


4*. Flégìttrìtr (rt. Per publicot amifTus: ut Ggton ille, «pud Pe* 
prccones prodamabatur qui fuerat tr«m. 
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J* R O I O O , 
il padre caricò una graffa nave 
Dì molte merci y e fft di quella pofe 
L' un de' gemelli ^ e fe'l portò con feco 
In Taranto alla fiera. Ala queir altro 
il lajcìò in cafa infieme con la madre. 

Si diede , che aliar quando e' gittnfè in Taranto 
V’ era n le fefìe ei come avvenir fuole 
in quejle occafinni , era Concorfd 
Gran quantità di gente. F'z la gente 
Queffo fanciullo fi fmarrì dal padre. 

Si trovava colà certo mercante 
Durai^^efè : cofiui prefe il fanciullo , 

E fe'l portò in Dura\\o. Il padre fuo 
Dopo che lo perdè , fi abbandonò 
Alla dijperai^ione ^ e pe'l dolore, 

Puff a ti pochi giorni , fi morì 
in Taranto . Poiché di una tal cofd 
Giunfè l’ avvifò in Siracufa all’avo 
Di quefii due ragadi y che un di loro 
Era flato pigliato , e che il lor padre 
Se nera morto in Taranto^ cambiò 
A quefl' altro gemello il nome fuo . 

' E tanto era II affetto cK e’ portava 
. A quell' altro , il qual era flato tolto , 

Chi e’ pofe il nome di quello a queff altro ^ 

Che ora è in cafa , cioè Menemmo , come « 
Si chiamava quell’ altro , e t avo ifleffo . 

Di qaeflo nome perciò i mi ricordo ^ , 
Facilmente ^ che intefilo ir cercando 
Allora per le flrade ad alta voce ; 

Acciocché di qui a un poco non facciaté 
Errore fin d' adeffo vi prevengo 
'-Che ì fratelli gemelli tutti e due 
Hanno un ifleffo nome. Ora ha a tornare 

A iv 
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PkO LOO Ut. 

Nunc in Epidlmnunn pcdibus redeunduin cft milii. 
Ut hanc rem vobis cxamufTim difputcm . 50 

'Si quis quid voflròm Epidarniium curari fìbi 
Veiit , is audaiEler imperato & dicito : 

Sed ita, ut det, unde curari id pofTit (ibi. 
Nam nifi qui argentum* dederit/ nugas egerit : 
Qui dederit ; magis maiorcs nugas egerit. 5^ 
Verum illue redeo, unde abii, atque uno aflo 
in loco . 

Epidamnienlis iilc , quem dudum dixeraoi , 
Geminum illum pucrum qui furripuit aitcrum ; 
£i liberorum , ni(ì divitis , nihii crat* : 

Adoptat illum pucrum furrepticium 6 a 

Sibi (iliuin, cique uxorem dotatam dedìt ; 
Eumque bsredem fecit, quam ipfc obiit dicm. 
Mam rus ut ibat forte, ut multum piuverat, 
IngrcfTus fluvium rapidum ab urbe haud longule, 
Rapidus raptori putti fubduxit pedes, 65 

Abfiraxitquc hominem in maxuroà malam cruccm*. 
Hit divitiz cvencrunt maxumz. 

Is illic habitat geminus furrepticius . 

Nunc ille geminus, qui Syracufis habet , 

Hodie in Epidamnum venit cum fervo fuo 70 
Hunc quzritatum geminum germanurn fuum . 
Hxc urbs Epidamnus eR , dum hzc agitur Fa- 
bula : 

Quando alia agetur , aliud fiet oppidum : 

Sicut familis quoque folcnt mutaricr : 


S7> Epidtmnttntìt iiU Ln»U Ei Hiertrum , nifi diviiié , niiil 
orario , & pendena, nifi forfè parca- #r«r . 
thefi includatdr Ttrfus hic totui ; 
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P R O L O G O i 

'Sino in Durai^Tfi à piedi , per pourvi 
Ragionar della co fa e f aitarne n ce . . 

Se alcun di voi volejje provveder fi. . ; 

Dì qualche co fa in Duralo , lo dica , 

£ ordini con tutta libertà ; 

Ma con patto che dia quello » che occorre 
Per provvederlo di quel eh' e’ vorrà i 
Perchè altrimenti, chi non pagherà 

I quattrini , darà , fo dire , in cenci . 

Chi pagherà , e' darà in cenci ancora , 

E molto più . Ma ecco che ritorno 
Onde mi fin partito fenica movermi . 

Quel Durai^-^efi , che poc’ anft dtffivi , 

II qual fi tolfi queir altro gemi Ilo, 

Aveva ben ricche-'yi^e s ma non figli. 

Sicché adottojfi quel fanciullo tolto : 

Gli diè moglie con dote., e a la jua morte 
Il fece erede fio; perchè andando egli 
In villa, come uvea piovuto molto ^ 

Poflofi a valicar un fiume rapido, 

Dalla città non difcojìo gran tratto , 

Egli, che fu ruttore del bambino. 

Fu rapito da quello , e a gambe alt aria 
Se lo portò in malora : allor pervennero 
In rnano a lui delle ricche\\e immenfi . 
Quefio gemello tolto abita li , 

D altro gemello , che fia in Siracufa 
Di cafi, oggi è venuto con un' juo 
Servo in Durayg) , a jar cerca di quefio 
Suo germano gemello . Quefia qui 
£' la città di Durayo , Jfn. che 
Si fa quefia Commedia ; ficendofene 
Un’altra, diverrà qualche altra tetra. 

Come foglion cambiarfi i perfinaggi 


IO 


PROLOCUS. 

Modo enim idem fit Icno , modo adolcfcens « 
modo fenex » 7 5 

PaupcF/ mendicus/ rex, parafitus , ariolus. 
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. P R O L o e e. 

Ancora, che un ifleffo ora diventa 
Un Lenone^ ora un giovane^ o'ra un vecchio t 
Un pover uomo , un pe^^ente , un monarca , 
Un mangion parajfito , un indovino. 
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ACTUS PRIMUS. 

SCENA PRIMA. 
Pesicvlus. 

Jf uvKMTus nomcn fccit Pcniculo mihì , 

Ideo quia mcnfam , quando ed^, detcrgeo. 
Humines captcivos qui catcnis vinciunt , 

Et qui fugitivis fcrvis ìndunt compcdes, 

Nimis fluite faciunt , mea quidem fentcntia . 5 
Namque homini mifero fl ad maium accidie 
malum. 

Major lubido cfl fugcrc , & faccrc nequiter. 
Nam fc ex catcnis eximunt aliquo modo. 

Tuoi compcdiii januam lima prorerunt, 

Aut lapide cxcutiunt ciavum. nugx flint rz. il 
Quem tu aflcrvarc refte , ne aufugial, volcs , 
Efca atquc potione vinciri dccct . 

Apud mcnfam plenam homini roftrum deliges . 
Dum tu illi , qued edit & quod potct « przbcas , 
Suo arbitrato & afl'atim cotìdic. 15 

Numquam zdcpol fligict, tanietfl capitai fccerit. 
Facile aflcrvabis , dum co vinclo vincies. 

Ita iflzc nimis lenta vincla funt efearia : 

Quam magia extendas^ tanto aflringunt ar£lius. 


I. S'inieuh. Fedut; Ptniculuf 
cjì fpirifiià oHeng», té'iid fimilit , 
tJ pu/vfrrmy g»éUt 

Junt suda vulpiaa (f iuiula m 
Arnobr-is voctt , ptniluhmiHtum. 


Ptnicillat eft eiuldem originis . 

f. [ti'ttm limd . Alii «xniM , id 
cft , snnulum . Annuhs eniin con- 
itant MthenK. 
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ATTO PRIMO. 

S C^E N A PRIMA. 

Spazzola. 

J_jd gioventù mi ha poflo nome Spa-^-^ola , 

E la ragione è perchè quando io mangio^ 
Spa-^Tfi la menjà . Coloro , che legano 
Con catene i prigioni, e quegli ì quali 
Mettono i ceppi a' fervi fuggitivi s 
A parer mio fan certo una grandiffìma 
Corbelleria ; perchè fe a un uom tapino 
Si arroge male a male , più gli crefce 
La volontà di, fuggire ^ e dì fare 
Delle bricconerie . E fe la frignano 
' Via dalle catene in qualche modo . 

E meffi in ceppi , logoran V anello 
Cori una lima, o con un faffo in mano 
Ne fan falcare il chiodo , Quefle qui 
Sun tutte bubbole. Un, che tu vorrai 
Cufìodir bene, che non fugga via. 

Si dee legar col mangiare-, e col bere. 

Tu gli hai a legar il ceffo a una menfa 
Abbondante . Sin che gli ' dii mangiare , 

E bere quanto egli vuole a bi\\effe 
Ogni giorno , per dio eh’ egli non mai 
Si fuggirà ffe bene commeffo aveffe 
Delitto capitale . Facihffìmo 
Ti farà cufìodir lo , ìnfino a tanto 
Che tu lo legherai con quefli lacci . 

Sono troppo arrendevoli., e abbraccìantì 
Quefìi legami della gola : quanto » 

Più tu gli allenti., più tenacemente 
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Mbkxchmei, 

Kam ego ad Mcnzchtnum nunc co, qao jatn 
diu 19 

Som judicatus , ultro co ut me vinciai . 

Nam illic homo homines non alit , verum educai 
Recreatque : nullus mclìus mcdicinam facit . 

Ita cft adolefccns* ipfus cfca maxums/ 
Cercalcis coenas dac, ita menfas exflruit : 15 

Tantas ftruices concinnat patinarias*; 

Scandum c(l in lc£lo> (1 quid de fummo pctas. 
Sed mihi imervallum jam hos dies muitos fuit : 
Domi domitus fui ufquc cum caris meis . 

Nam ncque cdo, ncque cmo, nifi quod cfl ca- 
riflumum . jo 

Id quoque jam cari, qui infiruuntur , deferunt . 
Nunc ad cum invifo . feJ aperitur ofiium . 
Menzchmum eccum ipfum v^po, progreditur 
foras . 

ACTUS I. SCENA II. > 

AIenmchmus furreptus , Peniculus . 

N. mala, ni Hulta fis, ni indomita ìmpofque 
animi , 

Quod viro efic odio videas , tute libi odio habeae , 
Prctcrhac fi mihi tale poli hunc dicm 
Faxis^ faxo foris vidua vifas patretn. 


ai. N«w tilt, vertim tJuett &c, 
Noniut, qui huoc locum tellrm lau* 
•lat ; Altre efi viSu cultura! tini- 
p6rtli vittm fujlenttrt : Eduetre , 


ti fttietttem pirpitutm tduetre . 
Rtcretrt ,vcrbutn Lucretianum : quo 
ita hic Plaur. ucitur , ut iìgnificet , 
plus etiam elTe Ricritre , quam tilt*. 
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/ M E a E M M I. 

Strìngono . E io per quejìo or men' vò 
Co' piedi miei a ritrovar Menemmo 
Che m' incateni ; al qual da molto tempro 
Sono flato ajjegnato dalla corte , 

Perchè colui non alimenta mica 
La gente ^ ma la crejce ^ lor dà V anima. 
Non ci è miglior di lui medico al mondo . 

• Egli è uno jgua'^-^atore sbracatìjflmo . 
Jmbandijce le tavole in maniera » 

Che pajon cene da fefle di Cerere. 

Accaiajìa que’ piatti per tal modo., 

Che volendo pigliar di quel più altOy 
T' hai da ri\\ar in piedi in fu la jèdia. 

Ma a quefli giorni da parecchio tempo 
Per me è flata vacanza. Di continuo 
Me ne fon flato manfueto in cafa 
*. Co' cari miei, perchì io non mangio, nè 

Compero cofa * che non Jia carijflma , 

E ho ancor la dijgrafia, che mi lafciano 
Ben toflo i cari , che vengono a tavola , 

Or mi voglio affacciare un po’ da lui. 

Ma t ufcio fl apre. Ecco quà appunto^ che 
Veggo Menemmo ifleffb , eh’ efee fuori • 

ATTO J. SCENA J I, 

Menemmo tolto., Spazzola. 

«ovj foffft una trifla , feimunita , 

Una sfrenata , una /cni^a ragione , 

Ti arebbe a difpiacer quel che difpiact 
A tua marito . D’ ora innanfi * je 
Tu mi farai di quefle iflorie , io ti 
Manderò via a riveder tuo padre. 
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Men^crmei. 

Narri quoties foras ire volo , me rctincs , revocai, § 
Rogìtas, quo ego cani / quam rem agam, quid 
' negotìi geram , 

Quid pctatn . quid fcram, quid foris egerim . 
Portitorem domum duxi . ita omnem mihi 
Rem ncceiTe loqui ed, quidquidegi, atqueago. 
Nìmium ego tc habui dclicatam . io 

Nunc adeo/ ut fa£ìurus, dicain . quando ego 
libi ancillas/ pcnum, 

Lanam , aurum , vedem , purpuram bene prx- 
beo: n«c quìdquam eges : 

Malo cavebis , fì fapis : virutn obrervare dc- 
' fìncs . 

Atquc adeo , ne me nequidquam fervei , ob eam 
indudriam 

Hodie ducam feortum , atquc ad coenam aliquo 
condìcam foras . i 5 

lllic homo fc uxori fìmulat male loqui , loquitur 
‘ mihi. ^ 

Nam fì foris coenat , profe£to me , haud uxo- 
rem , ulcifeitur . 

^f/e/7. Evax , jurgio herclc tandem axorem abegi ab 
)anua . 

Ubi amatoret funt mariti ? dona quid ceflànt mihi 
Conferrc orones, congratulantes/ quia pugnavi 
fortiter? so 

Hanc modo uxori intus pallam furripui . ad feor. 

tum fero . ^ 

Sic hoc decet dari facete verba cudodi catz . 
Hoc facinus pulchrum ed, hoc probum ed / hoc 
lepidumt hoc fa£lum ed fabre. 

Ogni 

a. Ptrtitortm dtmum duxi . Ptr- fui ptrtum tifidxuut , omuit fet- 
tiurtm vocat uzoreih Tuain , hoc eft , fcitxrtntur , ut ex e» vidigtl »(• 
feifeiutneem . Nam portitarat , in- ciptrent . 

<^uit NoniCil^, dieumur ttloitarii , 
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J M E N E M M I, 

Ogni volta eh’ io voglio ufeir di cafa 
M’ hai a trattenere , a richiamarmi in dietro , 
A dimandarmi ove io vada, che faccia^ 

Che negoy abbia , che pigli , che porti ; 

Che coja io mi abbia fatto fuor di cafa , 
r mi fon mefjb ’n cajit un gabelliere y 
Che fon co fletto a rivelare tutto 
Quello y che ho fatto , quel che flo facendo « 
Ma J colpo io con le fmorfie foverchie , 

Che ti ho fatto. Ora fai come l’ andrà ì 

Quand’ IO dal canto mio non Jo mancarti 

danti y dijpenja piena y lanuy orare y 

Abiti , e Coltri in abbondani^i , nè 

Hai bìjegno di nulla , guarderaiti 

Vel malanno y je vorrai ejfer faviay 

E fa ai manco curioja de fatti 

Di tuo marito . E acciocché tu mi guardi 

Con ragione , per quefla dilige n-^a 

Tuay voglio irmene oggi a qualche femmina y 

E appuntar una cena fuor di cafa . 

Sp. Colui moflra di minacciar fua moglie, 

Ma e' minaccia me ; perchè fe e' cena 
Fuori , gafliga me , non già fua moglie . 

AIcn. O pur beato! con una canata 

Al fin cacciai mia moglie et in fu l’ u fio. 
Dove fon que' manti imbertonatiì 
Che fanno y che non corron tutti quanti 
A regalarmi , e rallegrarfi meco 
Dello aver combattuto con bravura ? 
l’ ho leppato in cafi adeffo a mogliama 
Quefla cotta, e la vado , ora a portare 
Alla mìa donna , E’ va fatto così : 

Accoccarla con garbo alla guardiana 
Accorta, O bell’ alcione t o a^ion ben fatta 
Plauto» (IMknkmmi) B 
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Meo malo a mala abftuli : hoc ad daninum 
feretur hinc, 

Avorti przdam ab hoAibus, noflròm falute fof 
ci(^m . J5 

/’e/?. Heus adolcfccns; ccqua in iAac pars indi przmii 
mihi*? 

Men.^erìW in inddias deveni , Pén. immo in prae- 
fidium . ne lime . 

V^/e/7. Quis homo di? Pen, ego fum, Mea. ó mea 
commodicas « ó reca opportunitas , 

Salve l Pe/j. falve, Jfe/r. quid ais ? tencQ 
dextcra Gcnium meum . 

^e/2« Non potuidi magis per tempus mihi advenire, 
quam advenis . jo 

Pe/j, Ita ego folco: commoditatis omneis artici?lo$ 
feio , 

^e/T. Vin’tu hicinus lucuientum infpicerc? PM.quìt 
id coxit coquus? 

Jam feiam t fi quid titubatum di, ubi re/iquiai 
videro, 

Afe/}. Die mihi, numquà tu vididi tabulam pi£laoi 
in pariete. 

Ubi aquila Catamitum* raperei, aut ubi Venuf 
Adoncum ? J5 

Pe/i.Sgpe. fed quid i(l« pitìurs ad me attinenti 
Jf^/ 7 . agc , me afpice . 

Ecquid afTimuio dmiliter? Pg/a, qui iftic di or* 
uatus tuus ? 

Afe/}, Die hominem lepididumum dTc me . Pea, ubi 
(Turi fumus^ 

Afe/}. Die modo hoc quod ego te jubeo, Pe/i. dico: 
homo lepidiiTume . 

Men, Ecquid audes de tuo iduc addere ? Pen. atque 
hiiaridumc , .40 
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Myonf g'ax'ofx, alcione futa 
Con tutu r urte ! Ho tubato , a mìo 4^nno > 
Vna dannofa donna. Quejìa qui 
j4nJrà adcjfo in maìora . Ho riportato 
lìociino dal nemico y con re/lare 
Salvia e ìllc/i i mìei confederati , 

Sp. O bel giovane^ ci è nulla per me 

Jn quella preda ? Mcn. Oìmè ! fono imbattuto 
Jn imbofcata. Sp. Anft nel tuo foccorjo . 
Deponi ogni paura . Mcn. Chi è ? Sp. Son io . 
Mcn. O amico acconcio , o amico opportuno / 

Ben venga . Sp. Ben ne venga . Mcn. Che di' tu ? 
Sp. Ho in man la deflra del mio Genio. Mcn. Tu 
Non mt potevi gìugnere più in tempo . 

Sp. Queflo è il /olito mio: fò tutti quanti 
/ minuti delle opportunità . 

Mcn, F or refi tu vedere un fatto illufìreì 
Sp. Chi è flato il cuoco , che t ha cucinato ? 

Vifli^ che avrò i rilievi, faprò dirti 
Se in qualche cofa fi fia difettato . 

Mcn. Dimmi , hai tu mai veduto in qualche muro 
Un quadro y dove l’ aquila rapijca 
Ganimede , o pur Venere il fuo Adone ? 

Sp. Spe/fo; ma a me che impor tan quefìi quadri ì 
Mcn. Orsù , guarda un po’ me . Come ti pare 

Che'l fomigli ben io? Sp. Che acconciatura 
E" cotefìa tua ? Mcn. Chiamami uom cariffimo • 
Sp. Dove mangerem noiì Mcn. Dimmi ora quello, 
Che ti ordino io . Sp. Ecco eh’ io te lo dico : 
Cariffimo uomo , Men. E non vuoi porci nulla 
Del tuoi Sp. Ancora folla\\evolifftmo . 
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iVie/7. Pcrge . Péf?. non pcrgo hcrcle ego, nifi feio 
qua gratta. 

Litigiurn crt libi cum uxorc, oh, niihi abt te 
caveo cautius . 

JHen.ChiTì uxorem ubi fepulcrum habeamus , & hunc 
comburamus dicm*. 

Pe/j. Agc Tane igitur , quando zquom oras , quacn 
mox incendo rogum? 

Dics quidem jatn ad utnbilicum c(l dimidiatus 
moriuus* . 45 

Afen.Tc rnnrare, mihi quom obloqucrc . /*e/7. oculum 
cft'odito pcrfolum 

Mihi, Menzehnie, fi ullum verbum faxo, nifi 
quod jullcns . 

Afen. Concede huc a foribus. Pen. fiat. Me/i, ttizea 
concede huc. Pe/2. Iicct . 

i^/^/7. Eciam nunc concede auda6lcr ab leonino cavo. 

Pg/ 7 . Heu sdcpol , nz tu , ut ego opinor , efies agita- 
tor probus. 50 

A/fn.Qul dum ? Pe/i. ne te uxor fequatur^ rcfpeftas 
idcimidcm . 

Men.Sed quid ais ? Pen. egonc? id eniin quod tu 
vis? id ajo, atque id nego. 

i^e/7. Ecquid tu de odore pofiis, fi quid forte olfc- 
ceris, 

Tacere conjefluram ? Pen. captutn fit collegium 
augurum . 

ATen. Agedum odorare hanc quam ego habeo pallam . 
quid olet? abfiines? 55 

Pen. Summuin olfaflare oportet vcftinientutn mu-» 
liebre , 

Nam ex ifioc loco fpurcatur nafum odore il* 
luiibiii , 
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Mcn. Seguita . Sp. O , io non feguico altrimenti » , 

10 non jb che contrajìi hai con tua moglie f 
Perciò mi guardo più dal fatto tuo, 

Men. Dove potremmo celebrar H efeejuie^ 

Di najco/ìo di wogliamUy e dar fuoco 
Alla prefnte giornata^ Sp. Orsù dunque 
Giacché r ìjlant^a è gtujla , pojjo correre 
A accender la catafìa ? la giornata 
E' già morta metà fino al bellicolo , 

Meo. Nello Interromper /ne, fiofìi da te 

11 mangiare. Sp. E tu cacciami que fi unico 
Occhio , cH i’ ho , X io dico una parola 

Più di quel , che vorrai . Mcn* Tirati ’n quà 
Dall’ ufclo . Sp. Come vuoi . Men. DijcoJlau un<.o 
Un po' più quà . Sp. Pemjfimo , Mcn, Anco 
un poco , 

Scojìati francamente dalla tana 
Leonina , Sp. Sarejli a fe di dìo , 

Com’ io fuppongo , un carrettiere bravo , 

Miti, Perchè? Sp. Che di continuo ti volgi 
A riguardar , che non ti venga dievo y 
Tua moglie . Mcn. Ala che di ? Sp. Io , eh ? 
Quel tanto , 

Che vuoi tu appunto^ quello affermo e rìego, 
Men. Se mai fiutaffi non fo che., japrefli 
Congetturar tu nulla dall’ odore ì 
Sp. Su via., fi chiami ’l collegio degli Àuguri, 
Mcn. Odora quejlo cotta . Di che (a ? 

Tu ti ritiri indictroì Sp. Delle vcjli 
Donnejce è ncceffario di odorarne 
La parte fupe riore., che da quejla 
Ejlremità fi va a ’nfettare il nafò 
Di un certo odor che non fi leva mai* 

Men, Odora dunque da quefl' altra parte , 

B ii) 
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fgitur bine, Pcnicuic lepide, ut faiìidis! 
Pea. decct . 

Mefl.Quìd igitur ? quid ole»? refponde. Pe/t, fur- 
tuni , feortutn , prandiuni . 

Men. Nunc ad amicam dcfcreiUr hanc mcretriccni 
Erutium. 6o 

Mihiy cibi, atqile illi jubcbojarn app arari praa- 
dium . 

Inde ufqUe ad diurnam ndlam eraftinam pota* 
bimua . 

Pen. Expeditc fabulatu's : jam forcs ferio ? Men, feri : 

Vel mane etiam . Pen. mille pafsQm cotnmo- 
ratu’s cantharum. 

^e/7. Placide pulta. Pen, metuii credo, nc fores 

Samiz ficnt . 65 

J/e/7. Mane, mane obfccro hcrcle : ab fc* ceca exit. 
Pen. oh! Solem vides. 

Satin' ut occ<rca:u's prse hujus corporis can* 
doribus 1 

ACTUS I. SCENA HI. 

Erotivm, PENicvtvSy MenjechMvs furreptus* 

A-Nime mi, Mcnschmc, falve. Pen. quid 
ego? Er, eJetra numerum e$ mihi . 

PenAàttn iOuc aliis afcriptivi&* ad legionem beri 
folci i 

Men. Ego ibic mihi hodie apparar! jufTì àpud te 
proelium* . 

Er. Hodie id bei . Men. in co uterque prò Ilio 
potabimus, 

Uter ubi melìor beilatorerìt inventuscantharo. $ 

Tua eb legio: adjudicato, cum utro hanc no- 
bea. 
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Spai^\olà mio gentile» Come fei 
Schi-^ynofo » Sp. Conviene al grado mio ^ 

Mcti‘ £“ bene y di che odora? di\ rijpondi» 

Sp. Di furto f di raga-f^-^a , di banchetto . 

McOi Ora fard portata a quejla mia 

Amica Erotta , e le ordinerò un pranzo 
Per me , per te , per lei . In cafà Jua 
Vo' che fgua^-ria,f:o in fin che fpunterà 
La fella mattutina di dtmaril , 

Sp. Ti je’ /piegato con ifpeditei^-^a . 

Pojjo battere 1‘ u feto ' Mcn. Batti pure. 

Ma fio: a] pena un iantinó . Sp. Hai di/co flato ^ 
Con quefo indugio , il boccdl ben un mìglio é 
Meri. Picchia pian piano. Sp. Hai tu paura forfè % 
Che le porte non foffero di creta? 

Mcn. Afpetta^ afpetta in grafia. Eccola qui, 

CK efee di cafà . Oh ! mira il Sole , come 
Si è fubìto offufeato al paragone 
Dello fplendor del corpo di coflei! 

ATTO /. SCENA IIP 

Érozia , Spazzola, Menemmo tolto. 

]\^[eSemmc> t ànima mìa , fi il ben venuto 4 
Sp. E io ? Er. Riguardo a me ^ fei fuor di numero 4 
Sp. Come gli arroti nelle legioni . 

Mcn. Dijf^ che in ca/a tua mi apparecchtaffero 
Una sfida a duello . Er. Farajf oggi . 

Mcn. In tal ducilo noi due beve remo j 
E a chi de' due fi troverà che fìa 
Jl miglior combattente col boccale , 

( 7’« le’ la colonnella ) affegna pure 
Quefia nottata. O mio diletta $ comt^ 
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Ut ego uxoretn/ mea Voluptas^ ubi tt arpicioi 
odi male! 

Er, Interim ncqiiis , quin ejus aliquid indutus fles. 

Quid hoc cQ? Men. induviz tuz, acque uxo 
ris exuviz, roft. 

Et, Supcras facile , ut fuperior fìs mihi f quam quif* 
qiiam qui impetrane . i o 

Pen, Mcrctrix tantifpcr blanditur , dum illud , quod 
rapiat videe. 

Nam fi amabas , jam oportebat nafum* abreptutn 
mordicus . 

Men. SuRine hoc, Pcniculc : exuvias Tacere > quas vo- 
vi^ volo. 

Pen.Qt&o'. Ted obfccro bercle falca Tic cum palla 
poRca . 

Ego faliabo.^ fanus hercle non cs. egone / 
an tu n agis ? i 5 

Si non falias, cxue \^wm , Men. nimioegohanc 
pcriculo 

Surripui hodic. meo quìdem animo, ab Hip* 
polyta fuccingulura 

Hercules haud zque magno unquam abRulit 
periculo . 

Cape libi hanc ; quando una vivis mcis morigera 
moribus . 19 

Hoc animo dccct animatos cRc amatores probos. 

Pen.C^m quidem ad mcndiciiatcm fc propcrent de- 
trudcrc. 

Men. Quatuor miris ego emi iflanc anno uxori mez . 

Quaiuor minz periere piane, ut ratio redditur. 

iUe/7. Scin’quid volo ego te accurare? Er. feio. cu- 
rabo quz voles . 

Men.ìuht igitur nobis tribus apud te prandium ac- 
curaricr, 35 
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Aliar cK io miro odio mia moglie l 
Er. Intanto non puoi far di manco di 
Portar addogo qualcofx del fuo. 

Che roba è quejìa? Mcn. Sono vejli tue , 

E [paglie di mia moglie , rofa mia . 

Er. Ottieni facilmente di efjer tu 

Fa varilo da me /òpra di ogn altro 
De’ favoriti miei. Sp. La cortigiana 
Tanto ti fa car, j^e , quanto vede 
Qualcofa da acchiappare . Che fé tu 
L’ amavi dadJvvero, già a quejì' ora 
/•vq CU dovea effer portato via il nafo 

A mot fi . Mcn. Tieni fu cotefla , Spa-r^-^ola, 
Voglio erger un trofeo [opra di me 
Delle [foglie rapite, e fciorre il voto. 

Sp. Dà quà : ma poi fammi un piacere , balla 
Così un tantino con cotefla cotta. 

Mcn. /o ballare? fe'paf^o. Sp. Io, eh., o più 
Prcflo tu ? fe non vuoi ballare . e tu 
Spogliati , Min. O, a ilie perieoi mi fon pojìo 
Ògft in pigliarla ! Secondo me , Ercole 
Non fi ejpofe a un perieoi così grande 
Allor che portò via la ciarpa a Ippolita . 
Toltila tu , giacchi tu fola fei 
Quella , la qual foddisfi il genio mìo , 

Così arian a effer tutti i veri amanti . 

Sp. Qualor abbiati però /’ intensione 

Di arrivar toflo a andare mendicando . 

Mcn. Ora fa ! anno eh’ io la comperai 

A mia moglie , e cofiò quaranti feudi . 

Sp. Quaranta feudi , al conto eh’ egli fa , 

Son iti in chiaffo belli netti netti . 

Mcn. che vd che tu faccia ì Er. Già lo fò. 

Farò quel che vorrai. Mcn. Facci far dunque 
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Atque aliquid fcitarnentorum* de foro obfonarief^ 

Glandionidam fuillatn*, laridum pernonidcm, atit 

Siociputf aut polimcma porcina*, aut aiiquid ad 
eum modum : 

Madida* qus mihi appofita in mcnfani t milvinam ^ 
fuggcrant . 

Atque af^utum. Er» licet eca(lor« Mea. nos 
prodimut ad forum. 30 

Jam nos hic erimus : dum coquitur« interim 
potabimus . 

Er» Quando Vis, veni; parata res crii. Alca, pro^ 
pera modo . 

‘ Scquerc tu. Pea. ego hercié vero te & ferva- 
bo, & te fequar: 

Ncque hodie ut te perdam, raeream dcù n di« j 
vitias mihL ’ 

Eft Evocate intus Cyiindrum mihi coquum a£lutu-n 
foras . ^ I 

ACTUS I. SCENA IV. 

EROTIUMy CyLISDRVS, 

3portuLam cape atque argcntum . eccos tris 
nummos habcs . 

Cyl, Habco . Er. abi atque obfonium afFcr , tribut' 
vide quod fu fatis ; 

Ncque defiat, neque Tupcrfit < Cyl. quo|uf(nodi * 
hi homincs erunt ? ' 

Er. Ego, & Menxchmus , Si Parafitus ejus . Cyl, 
jam idi funt dccem : 4 

' Nam Parafilus o 3 o hominum munus facile fungitur, 

Er. Eiocuta fum convivas, ceterum curz.Cyl. licet. 

Cotìa funt , jube ire iccubitum . Er. redi cito . \ 

' Cyl. jam ego hic ero. \ 
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In cafa tua un prany> per noi tre, 

£ facci comperar in pu^a qualche 
Cofetta ghiotta : gota , delia carne 
Di porco , lardo , projciucto , cotenne , 

De' granelli porcini , o cofè fimìli , 

Che portatemi a tavola ben cotte y 
Mi ‘facciano venir la brama , e C U‘{\olo . 

Ma fi ha a far preflo . Er, Così farà fatto, 
Men. No’ ujciamo un poco in pin^'^u . Or farem qui « 
E in mentre, che fi cuoce y noi beremo, 

Er. Vieni pur quando vUoiy che farà tutto 

Apparecchialo. Mcn. Fa toflo, Vien meco 
Tu. Sp. Tanto ben eh’ io verrò teco , e ti 
, Terrò ben ^/i occhi fpra y nè per tutte 
Le ricche Y^e de' numi lo fmar rirotti. 

Ef. Fate toflo uftr qui Cilindro il cuoco, 

ATTO 1. SCENA IV, 

Erozia y Cilindro* 

Piglia la fporta, e ì danari. Ecco qui, 

Tu hai tre giul) . Gii. Gli ho, Er. Cammina y 
e portaci 

Da mangiare: provvedi quanto bafìi 
Per tre , cK egli non manchi , nè foperchi . 

Cil. Che perfòne faranno quefleì Er. Io y 

Menemmo , e’I paraffito fio. Cil. Cotefìi 
Già fan dieci ; perocché il paraffito 
Fa ben per otto . Er. Io ti ho detto chi fono 
I cc nv itati y al reflo penfa tu. 

Cil. Beniffimo ; è già cotto ; falli andare 

A tavola, Er. Vien lofio, Cil. Or farò qui. 
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ACTUS SECUNDUS- 

SCENA PRIMA. 

Mehjechmus Soficles^ Messenio, 

^^ULLA eft voluptas navitis, McfTcnio, 
Major, mco animo, quam quum ex alto procui 
Terrain confpiciunt. jr, non dicam dolo. 

Si adveniens tcrram vidcas , qux fucrit tua. 
Sed quxfo , quamobrem nunc Epidamiium ve*- 
nimus? 5 

Ab, quafi mare, omncis drcumimos infulas ? 
aW^/7. Fratrcm quifitum geminum germanum meiim . 
AleJ.yia Tì quid modi futuruin eft illum quxrcrc ? 
Hicannus fcxtus, pntJquam circi opcram damu». 
IHros, Hifpanos , MalTìlienrcs , Iliurioc, io 
Marc fupcrum omnc, Grxciamqiic cxoticam*, 
Orafquc Itaiicas omncis , qua adgreditur mare f 
Sumus circumveSi. fi acun credo quxrcrcs/ 
Acum invcnilTcs , fi apparerei , jam diu . 
Hominem inccr vivos qusritamus mortuum ; i 5 
Natn invenilfemus jam diu, fi viverci. 

Jffen. Ergo ifiuc qusro ccrtum qui faciat mihi » 

Qui fefe dicat feire, cum efle mortuum. 
Opcram prstcrea numquam fumam qusrcre . 
Vcrum alitcr vivus numquam defifiam exfcqui . io 


II. Mtrr fupttunt . Quoà Se 
Adritticum dicitdr , ab Adria oppi- 
do . Superum aurém eft , quia ratio 
habettir Foli Aratici, qua pars ed 


Cuperibr Mund> , lì inacuratè loqiù- 
rour, & ut fefe oiferunt res in Carta 


Geographieà deferiptx . 
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ATTO SECONDO, 

SCENA prima, 

MeNEMMO SoflciCt Messenionb . 

^^ESSENìOhE mio, non ci è piacere , 

A parer mio, maggior per un che navicai ^ 

Che tl veder in dijian-^a da alio mare 
La terra. Mcf. Jo ti dirò finceramente ^ 

Che il piacere più grande è , in arrivando 
Riveder quella terra, che fu patria 
Tua . Ma je 7 del ti ajuti , a che far noi 
■ Veniam ora in Dura-^-^oì O che il fin noflro 
E’ I imitare il mar , girando attorno 
Tutte quante le ifole ì Mcn. /o vo’ in cerca 
Del mio german gemello, Mcf E quando mai 
La finiremo di andarlo cercando ? 

Siamo al jeflo anno , che non facciam altro . 
Abbiam girato i popoli dell! I firia , 

Gii SpagnuoU s i Frani^e/i<, i Genove/i, 

Tutto il mar d! Adria , ancor la Magna Grecia, 
Tutte le fpi>iggc d’ Italia , dovunque 
Ratte il mare . Credo io , che Je tu andaffi 
Cercando un ago ^ un ago are (li ancora 
Potuto ritrovare , fe ci fojfe . 

Noi cerche rem di un morto fra’ viventi > 

Perchè je jojf e vivo ^ già da un pc'^'^o 

Noi r aremmo trovato , Mcn. E appunto io vado 

Cercando qualchedun , che mi accerta ffe , 

Che mi dtccffe di faper , eh’ è morto > 

Che così non ijpendereì più tempo 
In andarlo cercando . In altro cajò 
Sin che avrò vita , non cejferò mai 
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Ego illuni fcio/ quam cordi (it carus tneo. 
JifefAn fcirpo nodum quzris. quia nos bine domtini 
Redimus , nifi (1 hilìoriam Tcripturi fumus ? 
^f/7. DiCtuin faccHas du6ium, & difeaveas malo. 

Molcflus ne fis. non tuo hoc 6ct modo. MeJ» 
hem « 

Ulve enim verbo efle me fervom fcìo . 

Non potuìt paucis plura piane proloqui. 

Vcrum tamen ncqueo contincre , quin loquar , 
Audi^ Mcnycchme : quom infpicio marfupiuin , 
Viaticati* hercie admodum sfiivc fumus. jo 
N* tu hercic * opinor , nifi domum revorteris , 
Ubi nihil babebis , geminum dum qu^ris , gemes , 
Nam ita efi b^c bominum natio Epidamoia , 
Voluptarii atque piotatorcs maxumi : 

Tum fycopbants & palpatores plurimi 
In urbe bac babitant : tum mcretriccs muliercs 
Nufquam perhibentur blandiores gcntium . 
Propterea buie urbi nomen Epidamno indituin efi , 
Quia nemo ferme bue fine damno divonitur. 
Jtfen, Ego ifiuc cavebo : cedo duna mibi bue mar- 
fupium . 40 

MffQoìd co vis? Men. jam abs te metuo de ver- 
bis tuis. 

MefQtiìd roctuis? Men. ne mihi damautn in Epi- 
damno duis. 


ij. HHlerUm Uripturi . Nempe ^u* multiples olim » diverfis fcripfa 
fitut tcrrarum orbis , urbium . inni- HiDoris , quK nec fcrlbi poteft nne 
laruoi , mtrium , per qua peregri- accurata Geographicacum rerum co* 
namur. Forre alluditur ad celeber- gnitione. 
rinum Ulyflìs peregdnationem . De 
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l)ì andarlo feguitando . So ben io 
Quanto io l' ami di cuore. Mcf. So dir io. 
Che cerchi il pel nell' uovo . Deh , perchè 
A’on torniancene a caja > quando pure 
Aon volejjimo fcrivere t ijioria 
Naturale, Mcn. Non flarmi a far 1’ arguto t 
E bada a te: non mi rompere il capo. 

In queflo non s ha a fare a modo tuo. 

Mcf. Bene : quefla parola Jola bafìa , 

Per avvenirmi y eh’ io fon fervo. NI ai 
Non potevi [piegar più chiaramente 
Molte cofè in pochiffirne parole. 

Ma non poffo tenermi a non parlare. • 

' Senti y Mettemmo : fè offervo la borfa , 

Veggo y che fiam forniti y a fe di dioy 
Di f oidi alla Uggìera . E io ti dicoy 
Che Je nei non tornianci a cafa nojlra t 
Quando non avrai più che coja fpendere^ 
Mentre cerchi il gemello, gemerai. 

Perciocché quefla gente di Duralo 
E' di quefla natura : fenfuali , 

E bevitori al fommo ; di più qui 

Vi fon trappolatori , e traforelli 

/afiniti. Le donne da partito 

Poi, dicon che in nefjun altro paefè 

Siena più lufinghìere. E quefla appunto 

E' la cagione che queflo paefè 

E han chiamato Durai^\o , perchè quafi 

Neffuno arriva quày che non ne porti 

Duro ricordo. Mcn. Guarderommen io. 

Dammi quà tu la borfa . Mcf. Che vuoi farne 

Mcn. Per le parole tue , comincio a avere 

Qualche timor di te . Mcf. Che timor hai ? 

McHf Che non mi dejfl tu qualche ricordo 


3 » 


Menjkcrmii.' ^ 

Tu tnagnus amator muiicruiu e*, Meflcnio.* 
Ego autern homo iracundus , animi perditi . 

Id utrumque, argcntum quando habcb» ^ caverò, 
Ne tu dclinquas , neve ego irafear tibi . 

Mif, C*pc^ atquc ferva, me lubenic fcccris. 

( 

ACTUS li. SCENA II. 

Cylindrvs, Mevmcumvs HoJUes, Messesi» » 

Bene obfonavi , atquc ex mea fententia 
Bunum anteponam prandium pranforibus . 

Sed eccum Menzchmum video, vae tergo mcot 
Prius jam conviva ambulant ante oftiuoi, 
Quam ego oblnatu redeo . adibo atquc alloquar . 5 
Mcnzchmc, falve . Men. di te amabunt ! fcis 
‘ quis ego fum ì 

Cyl. Non hercic vero ! ubi convivs cereri ? 
jff^n.Qiios tu convivas quscris ? C^/. parafiium luurn. 
Man.Mcam parafìtum ? certe hic infanus eft homo» 
jf/e/. Dixin’ tibi clTe hic fycophantas plurimos? 10 
yI/^/7. Quem tu paraiìtum quacris» adolcfccns» meum ? 
Cyl. Peniculum . Mef. eccum! in viduio falvunfcro. 
Cyl, Menschhie , numero huc advenis ad prandium. 
Nunc obfonatu redeo . Men. refponde mihi , 
Adolefccòs , quibus hic pretiis porci vencunt 1 j 


Duro 


II. Itt viduio f»lvum foro. Ar- gebantut baxCK, aliaque; habebtt- 
bitror loqui de penicuJo quo extet- que fervus in viduio qui in humetis . 
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/ M E N E M M l. 

Duro in Durai^\o . Tu fe troppo ghiotto 
Di femmine. Io allo’ncontro uno flì\\ojo^ 
Befiiale. A tutti e due cotefli mali 
Provvederò y tenendo il danaro io. 

Tu non potrai cadere in qualche fallo ^ 

E i’ non potrò corrucciarmi con te, 

Mcf. Piglia t e ferbala: a me farai piacere, 

ATTO II, SCENA J 1, 


Cilindro, Mrnemmo SoHclc / Messenions . 

Ho fatta buona fpefa <, e a genio mio , 
Imbandirò un buon pran'^o d convitati , 

Ma ecco qui Menemmo , O poverelle 
Le fpalle mie ! I convitati già 
Pai ìeggiano d" innanfi all ujcio , prima 
Ch' io fia tornato d" aver fatto fpeja . 

Vo’ accodarmi ^ e parlargli. Buona vita^ 
Menemmo. Mcn. Dìo ti fulvi. Mi conofci 
Tuì Cil. Oibò, Ma dove f>no gli altri 
Convitata Mcn. Che convitati vai 
Cercando tuì Cil. Il parajfito tuo, 

Mcn. Il pataffio mio ì gli è p<i\\o certo , 

Mcf, Non ti dijs io che qui ci eran molti 

Trappolatori ì Mcn. Dimmi un po\ bel giovane'. 
Qual pataffio mio tu vai cercaridoì 
Cil, Spaippla. Mcf. Velia quà^ che me la porto 
Sana, e fulva con me nella valigia. 

Cil. Menemmo in tempo appunto ci venifi 
A defnare : or torno d aver fatto 
La provvida , Mcn. Rifpondimi , quel giovane: 
Qual è il pre\Tfl , che corre qui de porci 
P1.AVT0, (1 Msnemmi^ C 
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14 '. MBK«e«Mii, 

Sacres (inceri ? CyL nummo . Men, eum ■ me 
, eccipe ♦ 

Jube re piari de mea pecunia. 

Nam ego quidem infanum cfls te certo feio, ^ 

Qui mihi molcftus homini ignoto, quifquis cs, ^ 

CyU Cylindrus ego fum ; non nòdi nomen meum ? ao 
Men,Stn tu Cylindrus, feu Coriendrus*, pcricris. 

Ego te non novi, ncque novifle adeo volo. • — 

Cyl- F.iV libi Mcn^echmo nomen tantum , quod Tciam , 
jijenì Pro (ano loqueris , cum me appcliat nomine . 

$cà ubi novifti me? Cyl. ubi ego te novcrim ? 24 
.Qui amicam habeas hcram meam hanc Erotium. 

Jlfen, Ncque hercle habeo , ncque te t quis fis ho* 
mo , feio . 

CyU Nou fcis quis ego (ina ì qui tibi raepilfume 

CyathilTo* apud nos , quando potas . Mef, he} 
mihi , 

Cum nihil eft, illi qui homini diminuam caput. 39 
^e/7. Tun’cyathilTare mihi folcs, qui ante hunc diem 
Epidamnum pumquam vidi , ncque veni ? CyU 
negas ? 

Men. Nego hercle vero. Cyl. non tu in illifce aedibus 
Habitas ì Men. dii illos homines , qui illic ha- 
bitant , perduint . 

Cyl, Infanithic equidem , qui ipfe malcdicit fibi . 

Audio’, Mcnaechrac? Men. quid \is ? Cyl. fi 
me confulas , 

Nummum illum, quem mihi dudum poliicitus 
dare , 

Jubeas , fi fapias , porculum afi'crri tibi . 

Nam tu quidem hercle certo non fanus fatìs , 

le. S4CTfT finetr/? PfTt,' f§cri, piacuIuR) aliquod «dmireraot ; aut 
Cre , ut ver. loqu bantur, Porci /•- qui inlanj faerant immo etiam , 
ertt finttri , jd eft , puri &. integer* quibus auda erat libcrorum Ptol* 
rimi , atque ad facrificiuai idonei, fa milia . Videatur Farra De Re. Ruft. 

Laribui immoUbantur , ab iis , qui lib. 1. eap. 1.&4. 
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IMenemmi, 55 

Da fagrìfii^io^ imeni Cil. Un giulio , Men. To* 
Quà , va fatti efpiare a fpefi mie , 

Perch’ io fon certo , che J e’ fp tritato , 

Giacché non co nofce adorni , m' infradici . 

Cil. Io fon Cilindro. Come ^ il nome mio 

Non lo fai tuì Mcn. O che tu fa Culindro.^ 
O Cogliendro , ti venga /’ anticore . 

Non jo chi ti fi tu , nè vo’ Jàpérlo . 

Cil. diltro io non fo , Jè non che tu ti chiami 

Menemmo . Men. Injino a qui , parli da fano f 
Chiamandomi col nome mio . Ala dove 
Hai cogniyon di mei Cil. Dove ? Oh , gli è bella ! 
iìe tu tieni per druda tua la mia 
Padrona Erofia , che abita qui . 

Men. ho quefla druda , né fo chi fi tu, 

Cil. Come > non fai chi fon io ^ che jp^ffffttno 
Ti fervo da coppìero in cafa nofìra ^ 

Quando tu vieni a mangiarci Poffare l 
A non avere alle mani una cofà^ 

Per poterlo mandar col capo rotto ! 

Mcn. E tu fuoli fervire da coppìero 

Ale , che non fon venuto mai in Dura-{y> 
Prima di quejlo dì y nè'l vidi maiì 
Cil. Come no ? Mcn. Certo no . Cll. Non ijìai tu 
Ad abitare in quella cafaì Mcn. li cielo 
faccia capitar male chi vi fa, 

Cil. Egli i ufc'uo de' gangheri imprecando 

Male a fe fìeffo. Senti quày Menemmo, 

Mcn. CÌK vuoi / Cll. Il configlio y che potrei dare* io ^ 
Egli è , fe vuoi far bene y che col giulio^ 

Che volevi poc’anzi dar a me t 
Facci portarti un porcello per te. 

Perchè y fe’l del mi guardi y fèn^a dubbio i 
Hai perduto il cervely Menemmo mioy 
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Menzchme , qui nunc ipfus malcdicas tibi . 40 
Mef.Hcu hcrclc hominem multum & odiofum mihi ! 
Cyl. Solct jocari fspc mccum ilio modo. 

Quamvis ridiculus e(ì , ubi uxor non adc(l. 
ìT/^/ 7. Quid ais tu? quid vis, inquam? Tatin' hoc, 
quod vides , 

Tribus vobis obfonatum eft? an obfono am- 
plius , 45 

Tibi & parafilo & mulicri ? Men. quas tu mu- 
liercs , 


Quos tu parafitos loqucrc ? Alef. quod tc ur- 
ger fcclus. 

Qui huic fis molcfius? Cyl. quid tibi mecum 
eft rei? 

Ego te non novi: cum hoc, quem novi, fa- 
bulor . 


ut eas maxutnam in ma* 


eft te 


interitn , atquc ac- 


Non adepol tu homo fanus cs. certo feio . 50 
Cyl. Jam ergo hzc madebunt faxo; nihil morabitur. 
Proin tu ne quo abeas longius ab aedibus . 
^ur>iquid vis? Men. 

r' 1 1 cruccn» . 

y • hcrclc meiius 
cumbere , 

^go hac appono ad Vulcani violcniiam, 
intro, & dicam tc hic aftarc Erotio. $6 
j* ^>nc abducat, potius quam hic aftes foris. 
abiii ? ffdtpol haud mendacia 
*•- Verba experior e(Tc . obfervato modo. 

iOic rrcrctricem credo habitare tnulicrcm, 60 
SW'dcm illc infanus dixit, qui hinc abiit 


Nt- - qui illc 


qui me noverit nomen meutn. 
'»mc hcrclc mirum , morein hunc mcrctrices 
'«abcfjt : 
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mandi ìmprecayoni a te me de fimo ^ 

Mcf. Che domin d’ uom nojofo , e petulante ! 

Cil. E' Jolito fcherytr per ordinario 

A quel modo con me ; è jolla-:^‘^evole 
Quando non ci è la moglie . Mcn. Dimmi un poco * 
Cil. Che vuoiì Dico: ti par^ che bajìar pojfa 
Quefìa compra , che ytdi , per voi tre Ì 
Per te , pel parafflto ^ e la padrona ? 

O ho da fare jpefa più abbondante ? ‘ 

Mcn. Che parajfiti , che padrona vaimi 

Contando tu ? Mcf. Che malanno ti è dato » 
Che hai tolto a infradiciar così cofìui ? 

Cil. Che hai tu che far con meco? Jo non cono/co 
7V, io parto con cofìui^ che ben conofco, 
Mcn. A je di dio fci pat^\o fcn-^a fallo . 

CjI. Dunque or jarò , che quejìo , che ho compratOf 
Sìa cotto . Tempo non fi perderà . 

Però tu non ti allontanar di cafa . 

Ha tu a comandarmi nulla ? Mcn. Che 
Tu vada a farci ' mpiccare in malora . 

Cil. Meglio che andajfi tu intanto, e ponejjlti 
A tavola, mente io efpongo quejìo 
Al furor di Vulcano . Or andrò dentro , 

E dirò alla padiona , che fei qui , 

Perchè ti meni dentro , anfi che farti 
Star in piedi qui fuori . Men. Se nè ito? 
Alla je , che ora vedo in bella prova , 

Che non fon ciarle le parole tue . 

Mcf. Sta attento adeffo , che al parlar , che fece 

Quel pa^o , che ora andojfene^ io [appongo^ 
Che qualche cortigiana abiti qui . 

Men. Ma io mi maraviglio come mai 

Sapeffe il nome mio. Mcf. Non è da farfem 
Gran facto maraviglia , Le bagafee 

C ii) 
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Mikjechmsi. 

Ad portum ntittunt rervulos^.ancilIuUs, 

Si qua peregrina navis in portum adveoit# Sf 
Rogant y cujatìs (It , quid ei nomea (ìet . 

Poli illx extemplo fé applicante agglutinant. 

Si pellexerunt , perditum amittunt domum . 
Nunc io idoc porta Hat navis prasdatoria , 

Abs qua cavendum nobis fané cenfeo. 70 
Monca quidem hercle tede. Mef. tum demum 
feiatn 

Re£te tnonuilTe y fì tu rede caveris . 

Men.Tict dum parumper : nam concrcpuic ofìium . 
VidcamuSe qui bine egreditur. Alef. hoc po- 
narh interim . 

AlTcrvatote h«c, fuhis, navaics pedes. 75 

A C T U S II. SCENA III. 

ErotwMs Cyusdrus y Menmchmvs So/icles^ 
Messenio . 

S‘N* forci fic ; ahi. nolo operiri . 

Imus para, cura, vide quod opus ed ut 
Fiat . dcrnite leflos « incenditc odores* . 
Munditia ilicccbra animo ed amantum . 

Amanti amoenitas malo ed / nobis lucro ed. 5 
Sed ubi ille cd , qucni coquus ante adis cC> 
fc aitf 


€9, tJnh pTàiinorù . Allesoria 7$. p Intell'git fervof re> 

eft Erorii neretrìcU, & Epìaam- MigM, in na?i lec» pedum font. 
Bien£( MetuKhmi. 
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Vfàn fare così: fèmpre che arrivà 
In porto qualche nave fore/iiera 
Toflo fpeaifion là le lor fante fche , 

I lor ra^ajji, die vanno fpìando 
Di che paejè fia quel tale^ come 
Si chiami < E così poi di botto , quelle 
Ti fi pongono attorno , ti fi appiccano 
A fianchi y e fi poi giungono a: poterti 
Incalappiare con le lor moine , 

Ti rimandaa a cafa rovinato, 

Adeffo in quefìo porto fìa appiattata 
JLa fufld , da cui > fon dì fentimento , 

Che dobbìanci guardare . Mcti. Il tuo ConfigTio 
E buono , Mef. Allor farò conto di averti 
Io dato un buon confi gito , quando tu 
Saprai guardarli bene , Men* Stata cheto 
Un tantino , che ho ‘ntefò croccar t ufcio * 
Vediamo un po' chi n* e fce , Mef. In queflo mentri 
Lafciami pofar quefìo. Olày guardatelo 
Bene vo‘ altri t piedi dì galea. 


ATTO II. SCENA III. 


Ekozia , CiLiNbRO^, Menemmc* Sofìck « 
Messehiome . 

T É ASCIA fìat così r ufcio. Va: non Voglio 
Che e' fi chiuda. Tu metti in affetto 
Dentro, ammannìfciy fa far quanto occorre 4 
Rifate i letti y fate de’ profumi. 

La puli-fia è un inefcamento 
Del cuore degli amanti. La vaghel^a 
Reca danno agli amanti y e a noi lucro 4 
Ma dova i che’l cuoco' mi diffcf 

C )v 
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Mbnachmxì. 

Atquc cccutn video, qui mihi cfl ufui, & 
Plurimum prodcft: item huic ultro fit, ut 
Mcrct, poiifiumui* noftra domi ut fit ; 

Nunc eum adibo, alloquar ultro. IO 

Animulc mi , mihi mira vidcntur , 

Hic te ilare funt , fores quoì patcant 
Magis , quam domus tua , xionlus cura hsc 
tua fìt. 

• Omne paratimi eft , 

Ut ju/ndi , atquc ut voluidi : ncque tibi ed i 5 
Ulla mora intus . prandium , ut.judidi, hic 
Curatum ed : ubi lubet, ire licet accubitum . 
^/r/z. Quicum hsc mulier loquitur ? £*r. cquidcm 
tecum. Jffe/i. quid roecum tibi 
Fuit umquam , aut nunc ed negoiii .«* quia 
poi te unum ex omnibus 
Venus voluit me magnidcarc : atquc id haud 
immerito tuo . 20 

Nani ccador folus benefaflis tuis roc floremetn 
facis . 

Afen, Certo hsec mulier aut infana , aut ebria ed / 
Meffenio , 

Quae hominem ignotum compcllct me tara fa- 
miliaritcr . 

Dixin’ ego idsc hic folcrc fieri ? folia nunc 
cadunt , 

Prz ut fi triduum hoc hic crimus, tura arborea 
in te cadent . 25 

Nam ita funt hic mcreiriccs oranes clcccbra* 
argentariz . 

Sed fine me dum hanc compellarc. heus mu* 
licr! tibi dico. £>. quid ed? 


a<> Electh^. Ehitirm «r/murM , mrrm/c» , tlitUniU érgmt» iiSm . 
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Ch’era innani^i alla capif Eccolo là 
Chi fa per me , chi mi è di gran vantaggio . 
Jo però ancor gli corrìfpondo , come 
E’fi merita , sì che in cafa noflra 
Egli fia il prediletto . Or vo’ accojlarmi % 

E [aiutarlo . Anirnuccta mia cara > 

Che vuol dir queflo^ che ti [lai qui fuoraì 
Quando per te quefl' ufcio jla più aperto , 

Che quello della cafa tua medefima , 

Poiché quefla è tua cafa . Tutto è alt ordine , 
Come volefli^ come comandafti. 

Dentro non ci farà coft , che facciaci 
Trattenere. Si è provveduto al pran-^o , 

Come ordinajìi , Sempre che ti piaccia 
Puoi ir a porti a tavola . Mcn. Cojìei 
Con chi parla? Er. Io certo parlo teco. 

Mcn. Che faccende hai, o avejìi mai con meì 

Er. Io ubbidifco il comando di Venere 
Che vuole., ch'io ti pre^i [opra tutti 
Gli altri uomini , per altro come meriti j 
Poiché tu fòl con la tua cortejia 
Mi fai fiorir così . Mcn. Meffenione , 

Al certo quefla donna o è payt^a , o è cotta , 
Che dirige con tanta confident^a . 

I fitoi difcorfi a tfie fin‘:^a conofcermi . 

Mcf. Non ti difs’ io che qui fi fan di quefle 
Cofeì e per ora non fono che foglie 
Che ti vengono in capo, in paragone 
Di quel che ti avverrà, fe rimarremo 
Qui ancor tre giorni ; oh allor sì ti cadranno 
Gli alberi addoffo . Qui le cortigiane 
Son tutte calamite delle borje , 

Ma lafcia un poco, che ci parli or io. 

Eh., mona tale, a te dico. £r. Che vuoi? 
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Mef.XJhx tu hunc hominem novifli ? Er. ibidem t ubi 
hic me )am diu , 

111 Epidamno . Mef. in Epidaoioo ? qui huc in 
hanc urbem pedcm. 

Nifi hodie, numquam intro tetulit. Er, eja« 
dcliciat facis*, jo 

Mi Mcnzchme. quia, amabo, is intro : hic tibi 
erit reflius. 

ilfe/z. Hate quidem aedepol re£le appellai meo me 
mulier nomine . 

Nimis miror, quid hoc (ìt negotii. Mef, obo« 
luit marrupium 

Huic iiluc, quod habes< Men, atque sdepol 
tu me monuidi probe . 

Accipe-dutn hoc . iam feibo « utrum hzc me 
mage amet , an marrupium . g 5 

Er, Eamus intro, ut prandeamus. Men. bene vo> 
cas : tam gratia ed* .• 

Er, Cur igitur cibi me judidi coquere dudum prati- 
dium ? 

Afe/z. Egone te judi coquere? Er, certo tibi & pa« 
radio tuo. 

Men, Quoi , malum , paradto ? certo h*c mulier non 
Tana ed fatis . 

Er, Peniculo. Men. quia idc ed Peniculus.** qui 
extergentu r baxcz* ? 40 

Er. Scilicet qui dudum tccum venie, quoni pallam 
mihi 

Detulidi » quatn ab uxore tua furripuidi . Men 4 
quid edf 

Tibi pallam dedi % quam uxori mese furripui ? 
fanan’ es ì 

Certe hzc mulier cantherino ritu adans Tomniat* . 

Er, Qut lubet ludibrio haberc me , atque ire indeias 
mihi , 45 
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Mef. Dove avefìi notì-^ìa dì cojìuìì 
Er. Qui in Dura’^^o medefimo , ove ancK egli 
Conojce me da tanto tempo addietro. 

Mcf. Come in Dura‘^‘io ? fe coflui non pofè 
Mai piè ’n queflo paefe prima dì oggi ? 

£r. £ vìa, Menemmo mio ^ fei’n fu gli Jcherfi. 

Perchè non entri -, ben mio ? Jlarai meglio 
Su ’n cafa . Mcn. Oh , la mi chiama molto bene 
Col nome mio . Io trafecolo , come 
La pojfa andare . Mcf. Elt annuiò core/la 
Porfa , che hai tu . Men. Alla fe , mi hai tocco una 
Buona corda, Tien quà. Ór chiarirommi ■, 

S ella più ami me , o la mia borfa . 

£r« Entriamo a dejinare. Men. Obbligatìfp.m9 
Della tua cone/ia . Er. Dunque perchè 
Me’l ordìnaflì poc’anzi l Mcn. Ti ho io 
Mai ordinato dejinare ì Er. Certo, 

Per e pel parajfito tuo: Mcn. Che domine 
Di parajfito di’ tuf Senyi dubbio 
Farnetica cofìei . Er. Sì , allo Spai^-^ola . 

Men. Chi è cotejlo Spa'-^^ola ? farà 

Forfè quella y con che nettanji i fandaìì? 

Er. Colui , che venne or ora con te , quando 
Mi portajli la cotta, che togliejìì 
A tua moglie . Mcn. Che ì io diediti una cotta, 
Che io tofji a mìa moglie ? fojji pa\-^a ì 
A fe^ che quejla donna flando in piedi 
Sogna alla cavallina . Er. E perchè mai 
Ti vien talento di voler la baja 
Del fatto mio, e negarmi quel, che è fattoi 
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Men^chmeì. 

Fafia qux funt ? Men. die quid cft id , quod 
negem , quod feccrim? 

Er, Pallam le hodic mihi dcdilTe uxoris. Men. ctiam 
nunc nego . 

Ego quidem ncque umquam uxorcmhabui, ne* 
que habeo : neque bue 

Umquam, poQquam natus fum , intra portanti 
penetravi pedem . 

Prandi in navi, inde huc egreflus fum: te con» 
veni. Et. ccccre , 50 

Perii mifera ! quam tu nunc raihi navem* nar- 
ras ? Men. ligneam, 

Sspc tritam , fa’pc fixam , Gepe cxcufTam malico , 

Quafi fupcllex pcllionis , palus palo proxu* 
mus eli* . 

Er, Jatn me , amabo , define ludos facete , atque i 
hac mccum- fimul. 

Nefeio quem , mulicr, alium hominem, non 
me, quxritas. 55 

Er, Non ego te novi Mcna:chmum , Mofcho prò* 
gnatum patte ? 

Qui Syracuiìs perhibere natus effe in Sicilia, 

Ubi Rex Agaihoclcs regnator fuit , & ittrum 
Pinthia : 

Tcrtium Liparo*, qui in mone regnutn Hicro* 
ni tradidit. 

Nunc Hiero cft. Men. haiid falfo , mulicr, 
przdicas. Mef. prò Juppitcr ! 60 

Num iflzc mulicr illinc venit , qui te iiovit 
tam caie? 

Men. Hcrclc opinor pernegari non poteft . Mef. ne 
fcccris , 

Perici/ fi intraflìs intra limcn . Men. quin tace 
modo : 


\ 
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/ M E N E M M I. 

Mcn. E quale è quella cofa^ eh' ì abbia falco ^ 

E te la neo/ii ? Er. Di avermi dato ossi 
La cotta di tua moglie . Men. E io te lo torno 
A negare. Lo non ebbi moglie mai, 

Nè /' ho prefentemente \ nè ^ da che 
Ci nacqui y ho pojlo piede entro le porte 
Di quejla terra. Ho dejìnaio in nave ^ 

/i u(cito di lì, m'imbattei in te, 

Er. Nafe , mefehina me ! che nave vai 

Contandomi mai tu? Mcn. Quella di legno 
Tutta piallata., tutta confccaca 
Di aguti , tutta mertellata , dove 
ò'on tanti pali, l' un vicino all' altro ', 

Fisuratì veder una bottcsu 
Dì peUiccìajo con gli arredi fuoi , 

Er. Deh fu , ben mio , finifeìla óggimaì 

Di voler di me ’l trebbio , e vieni meco . 

Meo. Quella donna , mi arai prefo in ijeambio , 

Er. Non conofeerò io Menemmo figlio 
Di Mofeo , natOy come tutù dicono y 
Jn Siracufi di Sicilia , dove 
Un tempo regnò Agatocle y e poi Piatta f 
Al qual fuccejfe Lìparone , che 
Jn morte fua lafció 7 regno a Cerone , 

Jl qual Cerone regna adeffo ? Men. Quanto 
Tu di' è verità , Mcf. Pojfare 7 mondo ! 

Fojfe venuta cofiei di colà y 
Che ti conojce sì difiintamente ? 

Men. Parmì di non più effer in ifiato 

Di contrafiarla , Mcf. Bada a te: non fare. 
Sei rovinato , s’ entrerai la porta , 
ìAzn, Eh , fiatti cheto. La coft va bene^ 
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4^ Menachmei. 

Bene res geritur : a(Tcntabort quidquìd dicet, 
mulicri : 

Si poHìm hofpiiiuni nancifei . Jamdudum, mu- 
licr , libi (S’5 

Non imprudens advorfabar : hunc metuebam , 
ne meae 

Uxori renuntiarec de palla & de prandio. 

Nunc / quando vis* camus intro. Sr. etiatn 
Parafitum manca? 

Aft/i, Ncque ego illum manco , neque floccifacio : 
ncque , fi vcncrit , ' 

Eum volo intromini* £r, ecafiur haud invita 
fecero . yo 

Sed fcin’quid te amabo ut faciaa? Afe^/ì. impe- 
ra quidvis modo. 

.£V. Pallam iliam , quam dudum dederas , ad phry< 
gionem* ut deferas > 

Ut reconcinoctur , acque ut opera addantur , 
qua; volo . 

Jfg/T. Hcrcle quin tu re£lc dicis . c&deni ignorabitur : 

Ne uxor cognofeat te habere ^ fi in vìa con- 
fpcxcrit. 75 

£r. Ergo mox auferto tccutn , quando abibis • Afg/?, 
maxumc . 

£r. Eamus intro . Afg/t. jam fequar te . hunc volo 
etiam colloqui . 

Eho Meficnio , accede bue . Afg/^ quid negotii 
efi ? Afg/t. fi ! feire vis ? 

Afg/^ Quid ergo ? Afg/i. opu’fi . AfgJ^ quid opu’ft? Alga. 
feio , ut. me dìces. Algj. tanto nequior . 

Mgn, Habeo predare: tanture inccpi opcris. i, quan- 
tum potefi : Se 
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/ M E N M M M I. 

Jo voglio farle buono tutto quello^ 
eh’ ella dirà : forfè potrei bujcarmi 
Vn alloggio. Io non fen:^a buon riguardo 
Sin or mi conuappofi ai detti tuoi. 

Jo temea di coflui^ che non andaffe 
A ridir a mia moglie qualche coja 
Della cotta, e del pranzo. Or quando piaceri^ 
Andiam pur dentro . Er. E non afpetti tu 
Jl pararlo tuo ? Mcn. Aè vo’ afpettarlof 
Nè mi curo di lui ; an^i fe e’ viene 
Non vo’ » che s intromeua . Er, Non me ne 
jnerefee punto. JUa fai tu ^ ben mio^ 

Quel, eh’ io vo’ che tu faceti Mcn. Ordina pure ^ 
Che ti piace. Er. La cotta, che poc’anzi 
Mi defìi , io vo’ che tu la porti al tuo 
Sarto, che la r affetti^ e mi ci aggiunga 
Alcuni fornimenti, che voglio io, 

Men, Tu di’ pur bene : cosi non potrà 
Riconofcerjì più . E fi mia moglie 
Mài ti feontraffe per via, e la vedeffe^ 

Non fi potrà avveder^ che T abbi tu . 

Et, Dunque potrai portartela tu fieffo ^ 

Quando te ri andrai via. Mcn. Si bene. Er. 
Entriamo . 

Men. Ora ti fèguo , Foglio dir un altra 
Parola qui a coflui . O Meffenione $ 

Vien quà . Mcf. Che ci è ? Mcn. Zitto . vuoi 
tu f ape re ì 

Mcf, Cheì Mcn. Bifogna. Mcf. Che cofaì Mcn. Io 
già fo come 

Mi chiamerai. Mcf, Tanto p'tà ti ho’ n concetto 
• • Meo, Io penfo , alla imprefa in che 

fonami 

Meffo , aver fatto il bel colpo , Cammina $ 
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MVNJBeRMCT. 

Abduc iftoi in tabernarn ai^utum diverroriam • 
Tum factto ance Solis occafuin » ut venias ad* 
vorfum tnihi . 

Mef. Non tu iftas meretrices noviQi» bere? Men» 
tace , inquam . 

Mihi doiebit, non tibi / fìquid ego fluite fecero . 

Mulicr hsc fluita acque inrcica eli, quantuni 
perfpcxi modo . S 5 

Ed hic pr*da nobis . Mef. peri . Men, }amne 
abis? Mef. periit probe. 

Ducit lembum diereflum navis predatoria. 

Sed ego infciius , qui hcro me pollulem mode- 
raricr : 

Di6lo me cmit audientem , haud imperatorem fibi . 

Sequimini , ut , quod ienperatum ed , veniana 
advorfum temperi . 90 

Menu 

9.;. Ltmium ditreSum. Id ed ,h- je&t peadenr, ita Uqueis amoris 
queis Erotii irretltum Menatchmiim : quali collo inieétis Menachmus pen^ 
qiieinadmoduDi enim ii qui dirre£H det & ducitut . 
luot , idi eli penduti teile colio in* 
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JMenemmi, 4 ^ 

Mena dì pofla all' ojìeria cojloro ì 
vieni ad incontrarmi prima , che 
Tramonti 7 fole . MeC Padron , tu non fai 
Chi fon quefle bagafee » Mcn. Stani cheto, 

Jl male farà mio , non tuo , fè mai 
Io farò qualch’ errore . Quefla donna » 

Per quel che ho feorto, è una fcioccherella ^ 
Una melenfa. Qui ci è da far bene. 

Mcf. Olmi . Mcn. Non vuoi tu irtene ? Mef. Egli è 
fritto . 

La fufla de' cor falì già rimurchia 
La barchetta sdrucita. Ma non fono 
Un minchion io , che pretendo dar legge 
Al mio padroni Egli mi comperò 
Per ubbidirlo, non per comandargli . 

Venite meco, percK io poffa a tempo 
Ir a fcontrarlo , come i paio t ordine . 



PX.AVTO. (I Miniami ) D 
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ACTUS TERTIUS, 

SCENA prima. 

P E N t C U LVS . 

Lus triginta natus annisfum, quom intcrca Io«i 
Numquam quidquam facinut feci pejus, ncque 
feelenius , 

Quam hodie, quom in concionera mediani me 
immcrfi mifer . • 

Ubi ego dura hieto*, Mcnschmus fc fubtcrdu- 
xit niihi f 

Atque abiit ad amicam, credo /ncqua rae vo- 
luit ducere. 5 

Qui illura dii oranes perduint , qui primus cora< 
meotus cR 

Concionem , hac reque hominesoccupatos occupar. 
Non ad cara rem otiofos homines decuit dcligi ? 

Qui niiì alfint « cura citcntur , cenfus capiant* 
illico . 

AfTatira eR hominum , in dica qui fìngulat efeas 
edunt : iq 

Quibus negotii nihil eR : qui efum neque vo- ' 
camuff ncque vocant, 

Eos oportet concioni dare operam atque corniti is , 

Si id ita ciTct y non ego hodie perdidiirem pran- 
diura . 

Cui tara credo datura voluifTe^ quam me video 
vivere 1 5 
Ibo; cciamnura reliquiarum fpes anitnum oble<* 
^at raeum. 
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ATTO terzo: 

SCENA PRIMA, 

I Spazzola . 

treni anni , ch’io fio a queflo mondo i 
E in tutto queflo tempo non ho fatto 
Cajìronerìa peggiore , nè più orrenda , 

Di quella d'oggi, quando^ fciagurato. 

Andai a intrupparmt in mejjo della calco 
Della conciane , dove in tempo , cK io 
Mi flava sbadigliando fonnacchiofo , 

Il buon Me ne rumo mi fece un bel ganghero p 
E fe ne andò , crei io, dalla fua amica , 
Sen:^a condurvi me . Che il del nabifji 
Colui, che inventò il primo le concioni, . 

£ vi tiene occupato chi ha faccende. 

Non era egli dover, che a tal funzione 
Si adopraffe la gente fcioperata ? 

Que/li sì, che citati, non venendo, 

' Di botto fi dovrtbbono gravare . 

E vi ha un fubbìffo Ì uomini, che mangiano 
Sol una cofa , e una fol volta il dì ; 

Onde non han che fare : che non mai 
Sono invitati , nè invitano altrui 
A definare : cofloro hanno a attendere 
Alle concioni , e agli altri parlamenti . 

^ eli' andaffe così , non ,avrei oggi 
Perduto un pranzo; il qual tanto fon certo 
Che aveffe vera intenfion di darmelo, 

Quanto fon certo , eh' io fon vivo , Ma 
Pur ci vo' andare , perchè ancor rtfl refla 
La Infinga, ch’io trovi de’ rilievi» 

Di| 

» 
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Mvk^cbmii; 

$cd ^uid ego video MenBchmum cutn corona 
exit for9s, 

Sublaium eli conviviuoi * sedepol vedo advor* 
furo teroperit 

A c T V S m. SCENA JI, 

Menjlchmv$ SoficUs , Penicuivs, 

Poti' ne ut quiefcai , il ego cibi hanc hodie 
probe 

Lepideque concinnatam referaro teroperif 
Non faxo caro effe dices : ita ignorabitur. 

'/Va. Pallaro ad phrygìonem fèrt , conferò prandio f 
Vinoque expoto^ parafilo exclufo fbras . | 

Non hercle is fum^ qui furo, nifi hanc injuriam/ 
Meque ultus pulchrc fùero , obfervabo , quid 
agai, 

Hominem, pód adibo atque ailoquar. 

'Men, Pro dii iroroonalea , quoi homini uroquaro uno 
die 

Boni dediftis plus, qui roinus fperaverit! io 
Prandi, potavi^ (corium accubui » abAuli 
Hanc, quojus bsres nuroquaro crii poi^ hunc 
dìero , 

iPcA, Nequeo, que loquitur, exaudire, clanculuro: 
Satur nune ioquicur de me & de parti mea, 
Men, Ait hanc dedilTe me fibi , atque earo mex i ^ 
Uxori furripuiflè . quoniam fentio 
Errare; extemplo, quafi res curo ea eifet mihi/ 
Corpi afTentari. inolier quidquid dixerat^ 


»■ isftt , Rarts «pu4^ aatl<}uOs prò don»o ponebator • 
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ÌMMtftMMi, 

Ma cheì veggo MeaemmoX e' viene fuori 
JnghirlandatoX i levata la me afa. 

Ma pure arriva a incontrarlo a tempo» 

ATTO Ili» SCENA li» 

MlKIMItlO Soficle , $l>AZZOLA » 

Vvo' tu altro t che io te la riporti 
Toflo oggi ftejfo^ rajfettata bene, 

E con lindurai Io farò che non paja 
Più Quella , in mo * , che abbi a dir tu medejinui 
Che noti fia quella . Sp, E va al farto a portare 
La cotta , fparecchiata già la tavola , 

Votati i fiafchi , e efclujò il parajjito . 

Per dìo non fon chi Jòno , s io non vendico 
Quefio torto , e me jteffo , a modo , e a verfò , 
lo vo' far a ojfervar che copi faccia 
Poi voglio avvicinartìtigli ^ e parlargli . 

Meo. Numi immortali l a chi mai dejle voi 
Tante felicità in Un fol dì» 

Che men fi le afpettajfe ? Ho defìnato « 

Ho bevuto» mi fono traf allato» 

Ne ho portato via quejìa, di cui ella 
Non farà piU padrona l òggi in poi • 

Sp« Io non giungo a Jèntir cos’ egli dica 

Sotto voce t Ora » che ha pieno lo Jlefano • ' 
Parla di me , e della mia porzione . 

Mcn. La mi dice, che io glie le àvea data^ 

E che i* t aveva rubata a mia moglie*. 

In eh’ io mi avvidi dello errore fùot 
Mi mifi a farle buono tutto , Come 
Se veramente io aveff avuto fico 
Corrijpondenia , Chefchi la diceva ^ 

D iij 
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Idem ego dicebam. quid multis verbia opu'Jtì 
Minore nufquam bene fui difpcndio . 19 

Pen. Adibo ad hominem : nam turbare gcHio . 
Men.QuM hic eft, qui advorfum fit mihi? Pen, 
quid ais , homo 

Levior quam plutna, peflfume & nequiflume , 
Flagicium hominis, fubdole, ac minimi pretti? 
Quid de te mcrui , qua me cauifa perdcres ? 

Ut furripuifti te mihi dudum de foro! a<> 
Fccidi funuSf me abfenti ^ prandio. 

Cur aufu's faccrc , quei ego aque ac h«re* crani? 
Adolefccns , qusfo, quid tibi mecum ed rei. 
Qui mihi male dicas homini ignoto infeiens ? jO 
An tibi malam rem vis prò malcdi^ìis dari 
PoHca ? Pen, eam quidetn zdepol te dcdiiTe in. 
tcllcgo . 

i7/e/7. Refponde, adolcfccns, quzfo» quid tibi no 
mcn cft ? 

/’e/7. Etiam dcrides , quafi nomen non noveris? 

Men. Non zdepol ego te , quod feiam , umquam an> 
te hunc diem 

Vidi/ ncque novi. Verura certo quifquis es / 
Aìquom iì facias / mihi odiofus ne des. 

J®e/2. Non me novifli? Men. non negem , fi noverim , 
Mcnzchmc , vigila. Men. vigilo hcrclc equi- 
dem , quod feiam. 

P£/t.Tuum parafitum non novifii ? Jkfen. non tibi 4C 
Sanum efi , adolcfcens , finciput , ut intcllcgo . 
/’c/t. Refpoode t furripuifiin’ uxori tuz 

Pailam ifianc hodic , atque dedifii Erotto ? 


*7. Fiei/li funus pràndio . !d vecire atSnei, & in «ffinìbui bsire- 
Jeduxiftt fanui prandi) , repalivifti : det aiaxinnè , qai nortno jufta per- 
ego verò oui funi hxret , no* Tum felvaot . 
vecata* u id funus. at meria eft 
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ÌME«EtaMt^ 

Diceva anch’ io , e no. Che ferve dire ? _ 

^on fon mai fiato sì bene ^ con meno 
Difpendio mio . Sp. lo lo voglio affrontare , 
Che ho gran voglia di fare un tafferuglio , 
Men. CAi è coflui^ il qual mi fi fa incontrai 
Sp. Be ' , che ne dì ? leggier più di una piuma , 
Furfante , gaglioffacao , vituperio 
Del mondo., giuntatore, uomo da nullaì 
Che n ho fati io, che aveffvnt’n tal modo 
A rovinare ? come te la 
Scantonafli da me poc any in pia-\\a ! 

Andafli a feppelltr fen'^a me il mono . 

Come ardifli dì farlo , quando io aveaci 
Un dritto quafi ereditario i Mcn. Dimmi , 

Quel giovane , che hai tu che far con meco , 
Che tu in abbi a oltraggiar, (èn-^a conofcerniiì 
O che vai’ n cerca dì aver il malanno 
In pagamento delle villanìe? 

Sp. A quel eh’ io veggo , tu me’l defli già « 

Mcn. In corte fa , rìfpondi un poco a me , 

Come ti chìamìì Sp. Uccellami anco un poco. 
Come fe non fapeffi il nome mìo, 

Mcn. Per quel, ch'io fò, prima di quefio dì. 

Io non ti vidi mai , nè ti conobbi . 

Ma fenica fallo, chiunque tu ti fi, 

Farefli bene a non infradiciarmi . 

Sp. Come, non mi conofeiì Mcn. Non farei 
Capace , conofeendoti , negarlo . 

Sp, Deflati fu , Menemmo . Men. Io non dormo io. 
Per quanto io fappia . Sp. Non conofeì il tuo 
' Parafftoì Men. Bel giovane, a quel, eh’ io 
Vado vedendo , hai 7 cervel guafo . Sp. Dimmi 
A me ; leppafi tu oggi a tua moglie 
Cote fa cotta , e la donafti a Erofta ? 

D iv 


Digitized by Google 


$4 MtVMeHMUt. 

Men, Ncque hcrcle ego uxorem htbeo , «eque egd 
Erotto 

Dedi f nec pallam furripui . Peti» fatin* fanut 
es ? 45 

Occifa efl hzc fes. oou ego te iodutum Ibrai 
Exire vidi palla ? J/e/i» ve capiti tuo ! 

Omnet cinsdot c(Te cenfes i tu quia cs . 

Tur)’ me indututn ruiife palladi prsdicas ? 
Pe/>,Ego hercic veeo. J/e/r. non tu abia, quo di- 
gnus cs? 50 

Aut te piar! jubes , homo inlanifTume ? 

/’e/z. Numquam zdepoi ree quifquatn ciiorabltt quia 
tux 

Uxori rem omnere jare, uti fìt gefta, eloquar^ 
Omnes in te ifìzc rccidcnt contumelia. 

Faxo haud inultum prandiurn comederis . 55 

Afe//. Quid hoc negotii cÀ ? fatin' ut quemque con- 
fpicor . 

Ita ree ludlficant ? fed concrepuit oniure « 

ACTÙS III. SCENA III. 

ÀticiLLÀ^ MeSjEcbmus So/ìcles, ' 

JIVIen/echme . amare ait te multum Erotium, 
Ut hoc una opera ad aurifìcem deferas . 

Atquc huic ut addas auri pondo unciam, 
Jubcafque fpimher* novuro reconemnarier , 
Afen. Et iftud , & aiiud . fì quid curari volct , 5 

Me curaturum dìcito. quidquìd volet. 

Anc, Scin’ quod hoc Cn rpinther ? Men. nerdo . nilì 
aureum . 

4S. Oceift t/l btH ret . Peri’it hoc Codice Theodofiano eft imterfiSuin 
negotium . Capt. »fi. j. 4. Ita in ntgttium . 
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i M E N E M M t, 
ìAiti* Io non ho moglie i io non ho dato nulla 
A Eroi^ìa , che di' tu , nè ho tolto cotte . 

Sp. Fojli tu mai'mpa^atoì Ella è fpacciata. 

Come ! non ti vid' io ufdr di cajà 
Con in doffo la cotta ? Meni // _fi/lol rodati , 
Credi tutti barJaJfc > ejfendol tu ? 

£ tu mi di' in fui vijò , eh' io vejlù 

Una cotta ? Sp. Sì , io . Men. Non te ne vai 

Dove meriti ì o a farti benedire , 

Mattacelo da cattnaì Sp, Non terrammi 
Perfona al mondo , eh' io non vada or ora 
A jfvertar ogni cofa , com' è ita , 

A tua moglie . So dir , che quejli affronti , 

Che tu mi hai fatto ^ torneranno tutti 
In capo a te . Sarà ben cura mia , 

Che il definare ti abbi a far mal prò. 

Meli. O ve' che ijloria è quefla ? ed è pcffibile 

Che ognun eh' io veda , abbia a voler il ckiaffo 
Del fatto mio? Ma fa fentirfi I uf to. 

ATTO III. SCENA III. 

Fantesca > Menemmo SoHcIc. 

^/^eneMMo ^ Erofia dice, che ti prega 
Quanto ella Jà, che nello fleffo tempo 
Tu le portaci all orefice quejìo 
Braccialetto ; che ci aggiungtffi un oncia 
Di pefò d oro , e 7 facefji rijare 
Alla moda . Men. Sì in queflo , che in ogn altro 
CK io la pofja fervire > dille eh' io 
La fervirò , farò quanto ella voglia, 

' Fan. Sai tu che braccialetto fia cotefìo ? 

Men. No'l fo , fe non eh' io veggo eh' egli è d' oro. 
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^ 1 /ic. Hcc eft , qucd oiim clanculum ex armario 
Te furripuiffe ajcbas uxori tuae . 
iVe/7. Numquam hcrcle faflum cft . Jnc. non mcrni- 

nirti, obfccro ? io i 

Redde igitur rpinther, fi non mcminifli . JUt;n 4 
manCf 

Immo equidem tnemini . nempe hoc efi , quod 
illi dedi. 

Jnc. Ifiuc. Afen, ubi ills 'armillae funt, quas una i 
dedi? • 

Anc. Numquani defiini. Alen. nam poi hoc una 
dedi . 

jinc. Dicam curare? Min. dicito, curabitur. 15 
Et palla & fpinihcr faxo referantur fimul . 

^nc, Amabo, mi Menschmc ^ inaureis da mihi 
Faciundas pondo duùin nummùm fialagmia*. 

Ut te libenter vidcam, cum ad nos veneris ' ^ 

i?/e/7. Fiat . ecdoaurutn, ego manu-preiium dabo . ao 
Anc. Da fodes abs te, pofi ego reddidcro tibi . < 

Men. Immo cedo abs te . Anc. ego pofi tibi reddam J 
duplex . I 

Men. Non habeo . Anc. at tu , quando habebis , tum 
dato . 

Numquid me vis? Men. hac me curaturum i 

dicito, 24 I 

Ut, quantum pofflnt , quamque liccat, vcncanl. ‘ 
Jamne abiit intro? abivit; opcruit fores . ^ 

Dì me equidem omnes adjuvant , augent, amant» 

Sed quid ego cclTo , dum datur mihi occafio 
Tcmpufquc/ abirc ab bis locis lenoni is? 

=o. . Varrò lib. 4- ru» libr. n. £tymol. e. ». Ahifi-jr 

De iinj’i» Lat. Quei mtnu j'tdum mtnus ttitm àts vtl trtift», uni* I 

,r,t , e ditum fro ro , tnànn Prt~ tnpnufrriium dicimus . \ 

tici'iì , é nttmius frtlit • luti** 
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Fan. Qutfio è quel, che una volta tu dìcefli 
Di aver tolto a tua moglie di nafcojìo 
Dal fuo armano . Mcn. O , cotejlo non è vero . 
Fan. E come ^ forfè non te ne ricordi? 

Rendìmel dunque ^ /<• non tì fovvìene . 

Mcn. Zitto , afpetta : ah , ricordami benifjimo . 

Appunto quejlo è quel , che le diedi io , 

Fan. Cotejlo. Men. E dove fon quelle fmanìglte^ 
Che io le diedi ntUo Jleffo tempo? 

Fan. Non le ne de/li mai . Mcn, Ah sì , le diedi 
Sol quejlo. Fan. Jo le dirò, che ferviraila , 
Men, Dille pur , che fari fatta ogni cojfà , 

Sarà mia cura , che ella riabbia 
La colta , e 7 braccialetto tutto a un tempo , 
Fan. Menemmo bello mio , fe il del ti guardi , 
Dammi tu a fare un pajo di orecchini 
A pendenti , di pefo di due d'amme , 

Acciocché quando tu vieni a trovarci y 

/' ti veda di buon occhio . Mcn. Sarà 

Fatto . Tu dammi /' oro y eh' io porracci 

La manifattura io . Fan. Poncilo in grafia 

Tu del tuo, ch’io te lo reflituirò 

Dopo . Mcn. No , dammelo tu . Fan. Renderottelo 

Duplicato poi io . Men. Non ho danari . 

Fan. Bene: pagalo quando tu gli avrai. 

Vuo’ tu nulla da meì Mcn. Dille y che refla 
La cura a me , che tutte quefìe cofe 
LI più tofìoy e al meglio y eh e' fi può .. 
Trovino compratore . Se né entra tal 
' Sì y fé hè ita y e ha' ferrato l’ ufeio . 

A fe y che la fortuna mi Joccorre , 

■Ufi profpera, mi vuol bene, Aia che 
Più bado y ora che ho /’ occafionc , 

E 7 tempo y a non isbrattar via da quejìi 
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Propera, Menzchme, fer pcdem, eonfcr 
dum. 

Demani coronam , atque abjiciam ad Isvacn 
manum ; 

Ut , fì qui fequatur , hàc me abiiflc ceuicant * 
Ibo & conveniam fervom , fì poterò , tncum , 
Ut hzc t quc bona dant dii mihi , ex (he fciat é 
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Chiaffiì Lefto^ Mtnemmo^ trucca via, 
Valla a gambe. Io vo tarmi la ghirlanda 
E gìttarla qui in terra a. man Jinijlrai 
Acciocché je qualcun mi cod 'iaffe ^ 

Supponga , ck io mi fia ito di quà . 

Vo’ andar a procurar di ritrovare 
Jl mio fervo t acciò fappìa di mia becca 
Quejle felicità, che il del mi dà. 


C T U S Q U A R T U S. 

SCENA PRIMA. 

Mvlier^ Penicvlus, 

K* j C^WE hic me patiar in matrimonio » 

Ubi vir compilet clanculum quidquid domi cft. 
Atque ad amicam dcfcrat? Pen. quin tu tacca? 
Manifclìo faxo jaro opprimes. fequcrc hac modo. 
Pallam ad phrygioncm cum corona cbriui ■’ j 
Fercbat, hodic tibi quam furripuit domo. 

Sed cccam coronam . quam habuit. num mcntior? 
Hcm ! hac abiit; fi vis pcrftqui vcfiigiis . 
Atque ®dapol eccum optumc revortitur : 

Scd pallam non fcrt. Mal. quid ego nunc cum 
illoc agam ì i o 

Pen. Idem quod • fempcr . male habeas . Mul. fic 
cenfeo . 

Pen. Huc concedamus : ex infidiit aucupa . 

A C T U S IV. SCENA II. 

MenvEchmus furreptusy Mvuer^ Peniculus, 

XJt hoc utimur maxumc more moro* 
Molcfioquc multum 1 atque uti quique funt 
Optumi maxumi, morem habent hunc : 
Clicntcis fibi omnes volunt elfe multos : 

Bonine an mali fint , id haud quaeritant . 5 


8. HtcsHir. Lrvorrum , qua co- 9- Optum* rrvfrr/;»r . Opportune^ 
ronJin abjecerat Mea. Sofidcs . in tempore. 
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ATTO QUARTO. 

SCENA P R / M A. 






Donna, Spazzola. 


uNQUE io dovrò [offerire un tal marito^ 
Che mi levi foppìatio quanto ho ’n cafa , 

E’I geni dietro alla druda? Sp. Sta cheta: 
Or te lo farò cogliere in fu 7 fatto . 
yierimì tu apprejfo . Cotto , e inghirlandato 
Portava al /arto la cotta , che oggi 
T' involò ’n caja . Ma ve’ la ghirlanda , 
eh' egli avea'n capo. Ti dich' io bugiai 
Ve , gli è andato per quà, fe vuoi feguirlo 
Alle pedate . E eccolo quà appunto 
Che jè ne torna\ ma non porta più 
La cotta. Don. Come mi dovrò portare 
Con luiì Sp. Come fai fèmp'-e : malmenarlo. 
Don. Così penfo di. fare. Sp. Ritìrianci 

Cojlì a un canto, e agguateata Jìa a uccellare 

ATTO IV. SCENA II, 


Menemmo tolto, Donna, Spazzola. 

O COME regna in gran parte di noi 
l/n cojlume /travolto , e incomodijjtmo ! 
Cojìume , che /' han que’ principalmente , 
Che fono ì gran barbajfoti: ognun vuole 
Avere clientela numerojai ' 

Se poi quejli clienti Jien da bene» 

O bricconi, di quejlo non ne prendono 
Cura veruna. La cura, che prende/ì^ 
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MBHjECHMlT, 

Rcs magis quaeritur quam clieotiuna 
Fides quojufmodi ciueat . 

Si cA pauper atquc haud niaius, nequam ha« 
betur : 

Si divcs malus eft , is cliens frugi habetur . 

Qui ncque Icges , ncque atquom bonura ufquam io 
Colunt, follicitos patronus habent . 

Datum dcncgant, quod datum eft; litium 
Pieni, rapaces , viri frauduicnti : 

Qui aut foenorc/ aut perjuriis habent rem 
Paratam . mcns c(l in queretis. 

Juris ubi dicitur dies , (imul 
Patronis dicitur : quippe qui prò illis 
Loquantur , male quae fecerint : aut ad 
Populum, aut in Jure, aut ad Judiccm* res eft, 
Sicut me hodic nimis foliicitum cliens to 
Quidam' habuit : ncque quod volui agere , quid- 
(^uam 

Lteitum eft : ita me attmuit > ita me detinuit . 
Apud zdiles proeliis fa£lis plurimifque 
Pcftumifquc dixi cauftam . conditiones 
Tettili tortas, confragofas: aut plus 2^ 

Aut minus> quam opus erat multo, dixeram 
Controverfiam , uti fponfio fìcrct . 

Quid illc? quid? pratdcai dedit. nec magia 


E veder 


Adftpttlum. Camltiis centu* tdbuaali , fdlavc poS». 
tiaris . In jure apud Pnttorem pro 
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IMknemmì, 4% 

£' veder come i die mi Jien ricchi, 

Più lofio che come fieno onorati. 

Se un fia povero.^ e oneflo , è riputato 
Un arfajatio ; ma s egli è poi ricco , 

£d è un briccone^ quefìo è riputato 
Un diente onorato . Uomini , che 
Aon hanno al mondo ni legge , ni onore , 
Tengon fempre in faccende gli avvocati . 
Acgan debiti , fon pien di piatì , 

Rapaci , giuntatori ; che hanno fatto 
Acqui fio della roba , che fi trovano , 

O con ufùre , o a for-^a di fpergiuri : 
latenti jempre alle querele. Quando 
Son citati y citati fono ancora 
Gli avvocati a parlare in favor loro 
A elle "ribalderìe , che han commefje . 

Ci è che far Jempre y o ne’ giu difj pubblici y 
O innanzi al Pj-ctore y o innanzi al Giudice, 
Come oggi avvenne a me , die un mio diente 
Ah tenne inquieto oltre modoy in maniera., 
Che< non ci è flato verfo a poter fare 
J fatti miei, così mi ha tenuto 
Inchiodato , impacciato . Io t ho difefò 
Preffo agli Edili y tra fudicie \ttficy 
E baruffe infinite . Porft al mto 
Contradditore de’ molti partiti 
Intrigati y intralciati, I’ avea già fatto 
La mia parlata fu la controverfia , 

E mi era dfiefò poco più, < 

O poco men , che foffe neceffario j 
. Quando non rtmanea , che ftfi P obbligo 
Della lite : allor egli , che ti fai 
Diede un mallevadore. Io de’ miei dì 
Aon ho veduto mai neffuno colto 
Plavto. (IMenxmmi) £ 
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Manircflum ego hominem umquam ullum tene\ 
ri vidi. 

Omnibus malcfadis tef^es tres aderant acerrumi . 

Dì iilum omnes perdane , (ita tnihi hunc hodic 
corrupit diem ) j l 

Meque adeo , qui hodie forum umquam oculis 
infpcxi meis . 

Diem corrupi. optimum jufTì apparati prandium . 

Amica cxfpcdat me, feio. ubi primum ed li-* 
cìtum, illico 

Properavi abire de foro, irata eft « credo, nunc 
mthi. J5 

Placabit palla, quam dedi, quam hodie uxori 
ablluli , atque buie 

Detuli Eroiio. Pen. quid ais? MuL viro me 
malo male 

Kuptam. Fen, fatìnaudis, quae illio loquitur? 
Mul. fatis . Men» fì fapiam, 

Dine intro abeam , ubi mihi ben^ (u. MuU 
mane: naale poiius erh. 

Nk illam mecaftor fornerato abftulifti*. fic datur. 

Clanqulum te iftatc flagitia làcere cenfebas po-, 
leflè ? 41 

jl^fgn.Qoid illuo erti uxor, negoil? Mul* men' ro- 
gas? Meu. vin' hunc rogem? 

Pen. A\i(er hinc palpaiiones. perge tu. Meru- quUi 
tu mihi 

Triftis es? Mul. te fcire oporict. Pen. feit, 
fed dilTimuIat malus. 

Mcn, Quid oegotil efl ? Mul, pallam . Men. pallam ? 

Mul. quidam pallam. Pen. quid paves ? 45 
Men. NihiI equidem paveo, nifi unuoa. palla pal< 
lorem* incutit . 

Pen. At tu ne clam me comelTcs prandium ! perge 
in virum. 
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Più alle Jlretie di lui ^ nè più convinto. 

Vi tran per ogni fua ribalderia 
Pronti tre tejìimonj indiavolati . 

Che gli pojjan venir mille malanni , 

Che mi fè perder sì ^uejìa giornata , 

£ anche a me ^ che fono andato al Foro . 

Ho guafli i miei difegni . Jo mi era fatto 
Apparecchiar un pran-^o ottimo . So , 

Che V amica mi afpetta . Io non tardai 
Di andarmene dal Foro tojlo , che 
Mi fu permejfo . La jarà , cred' io , 

In collera con meco ; ma la cotta , 

La qual tolfi a mia mtjgite-, e diedi a lei^ 
Sarà il paciale . Sp. Co fa ne di' tu ? 

Don. Di effer ’n un mal marito capitata . 

Sp. Sentì ben quel cH e' dicci Don. Ben lo finto, 
Meo. La fua farà di entrare a darmi un poco 

Di buon tempo . Don . Sta : meglio arai tempefla. 
Caro ti cofìerà^ sì a fi ^ di avermela 
Tolta . Cosi fi fa . Ti fupponevi 
' Di poter far quefle ribalderie 
Nafiofamente ì Meo. Che novità è quefla^ 
Mogliere mia l Don, A me il dimandi tu ? . 
'Meo. Vuoi che'l dimandi a cofluiì Sp. Leva via 
Ora le foje . Tira innan-:^i tu , 

Mcn. Perchè mi /lai accigliata ? Don. V hai a faperc 
Ben tu , Sp. Ben lo fa il furbo , e fa il fagnone , 
Meo. Che trefea è quejla ? Don. La cotta , Mcn. La 
cotta ì 

Don. Che un certo tale , Sp. Perciò ti fi* fatto 
Sì /morto f Mcn. Smorto non mi fon fatta 
Se non che fol quella cotta mi cuoce, 

Sp. £ tu ^ che non avejji dejinato 

Solo, fin\a di me. Tira tu innanft, 

E ii 
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6^ Menachmei. 

Jlen.Kon taccs.^ /*en, non hcrclc vero tacco, nu- 
tat , ne luquar . 

Men. Non hcrclc ego quidcni ufquam quidquatn no- 
to, ncque nido tibi . 

Mul. Nae ego mccaflor mulicr mifera ! Mea. qui tu 
mifera c$? mihi expedì. 50 

NihiI hoc confidentius, qui, quas videa, ca 
pernegat . 

Alen. Per Jovem dcofque otnncs adjuro , uxor , ( fa* 
un’ hoc c(ì tibi i’j 

Me idi non nutàlfe . Pen. credit jam tibi de 
idis : illue redi. 

Afe/l, Quo ego redeam ì Pen. equidem ad prhygio- 
nem , cenfeo . i , pallani refer . 

Men, Quac idzc palla ed ì Mul. tacco jam , quando 
hic rem non meminit fuam. 5j 

^e/7. Numquis fervorum deiiquit? num ancillz, aut I 

fervi tibi ( 

Refponfant ? eloqucrc . impune non erit , Pen^ j 

nugas agis . I 

Alen. Tridis admodum cs : non mihi iduc fatU placet • 

Pen. nugas agis , 

Men, Cetcrum familiarìum alicui irata cs? Pen, nugas 
agis. 

AIen,ìium mihi es irata faltem? Pen, nunc tu non 

nugas agis . 60 I 

Men, Non zdepol deliqui quidquam , Pen, hem rurfum 
nunc nugas agis . 

Men, Die > mea uxor , quid tibi a?grc ed ? Pen, bel- 
lus blanditur tibi . 

AIen, Poiin’ ut mihi molcdus ne fis ? nùm te appcl* 
lo? Mul. aufer manum . 

Pen, Sic datur . propcrato abfcntc me comeflc pran* 

dium: , I 
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Meo. A'o/? vuoi flar cheto cu? Sp. JVo^ ch’io non vò 
Starmi cheto . E" mi accenna , eh’ io non dica é 
Meo. Io non fo cenno alcuno , nè occhiolino . 

Don. Son pur la fvencurata donna a fé . 

ÌAen, Perchè fé jventuracaì fi ch’io’l fappìa, 

Sp. Impronto piu di cojìui non può darfi , 

Ti nega quello , che vedi con gli occhi . 

Meo. Io ti giuro per Giove , e tutti i numi , 

Aloglie mia. , c/i io non gli ho fitto alcun cennOé 
Se’ perfùajaì Sp. Oh, riguardo a cote fio , 

Ella ti crede. Torna a quel ^ che importa, 
Meo. £ dove ho a tornar io ? Sp. Secondo me , 

Al (arco . Fa , ripigliati la cotta . 

Meo. Che domine di cotta è mai cotefìa ? 

Don. £’ non accade parlar più , giacché 
Non fi ricorda delle cofe Jue . 

Meo. Fece qualche mancanr^a qualche fervo ? 

O le f ante f he , e i fervi tuoi ti replicano ? 
Dimmelo , non ne andran fenica gafligo . 

Sp. Tu vuoi la baja. ^\en. Se’ troppo turbata. 
Quejla è una co fa , che mi duole . Sp. Fuoi 
La baja . Meo. L hai con qualcun de’ tuoi do* 
mejìici ì 

Sp. Fuoi la baja. Meo. Dì alme n fe t hai tu meco * 
Sp. Ora non vuoi la baja. Meo. In verità 
Io non commìfi verun mancamento . 

Sp. Ora torni alle baje . Meo. Aloglìe mìa , 

. Dimmi , chi ti fa flar si malinconica ? 

Sp. Il ve-rg\oftno ve’ come ti piaggia ! 
ìAcn.Fuo’ tu lafcìarmi’n pace? parlo io a te? ■ 
Don. Tieni le mani a te. Sp. Cosi fi fa. 

Corri a pran\are fola t tne ; 


70 


MENJtCHMKIt ) 

Poft airtc afdcis cum coroni me deridete cbiius . 

Ncque zdcpol ego prandi, ncque hodic huc 
intro tctuli pedem . 

Pen.'Tun negas? Men. nego hcrcle vero. Pen. 
nihil hoc hnmine audacius . 

Non ego te modo hic ante sdeis cum corona 
florca 

Vidi aliare ? cum negabas mihi eflè fanum fìn‘> 
ciput : 

Et negabas me novilTc : peregrinum ajcbas efle te . 

Mert» Quin ut dudum diverti abs te , redeo nunc 
demum domum. 71 

Novi ego te. non mihi cenfebas effe, qui te 
ulcifccrcr . 

Omnia hcrcle uxori dixi. Afra, quid dixifti? 

Pen, nefeio : 

Eam ipfus roga . Men, quid hoc eli , uxor ? 

quid nam hic narravit tibiP 
Quid id di? quid taces ? quin dicis, quid He ? 

Mul. quafi tu nefeias. 7| 

Palla mihi di domo furrepta. Men. palla (ur* 
repta cH libi? 

Mul.Mc rogasi’ Men. poi haud rogem te, nfeiam* 

Pen. o hominem malum ! 

Ut diflìmuiat! non pctes celare; rem novi probe: 
Omnia hcrcle ego edifiavi. Men. quid id cH? 

Mul. quando nihil pudet. 

Ncque vit tua voluntate ipfe prohteri , audi , 
atque ades : 80 

Et quid triflis / & quid hic mihi dixerit, fa-* 
xo feias. 
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£ dopo y imbriacato^ t inghirlandato 
Vieni in ijlrada a uccellarmi . Mcn. Io nón ho 
Oggi rrè dejinato in fede mia^ 

Nè pojìo piede co^ìì dentro . Sp. Come ! 

Neghi anco que/loì Mcn. Che sì ^ che lò negdh 
Sp. Può darji più sfrontato ? Non ti vidi 
Io fermo poco fa qui innan fi all' ufció 
Con la ghirlanda di fiori in fu V capo ? 
{Quando dicevi chi avea’l cervel guaflo^ 

Che non f ape vi chi fofs’ io , che eri 
Un jorejitere? Mcn. S’ io ti dico j che 
In dividermi poco fa da te ^ 

Non ho fatto altro , che tornar in quejlo 
Momento a cajd . Sp. Noi ci co/tojciarno t 
Ti fò dir io . Ti f apponevi forfè , 

Ch' io non avejji'n man tanto, che al fine 
Potefii vendicarmi ? Ho detto tutto 
A tua moglie . Mcn. Che cofa le hai detto ? 
Sp. Che ne foì dillo a lei. Mcn. Che ci è moglteri 
Mia ? che cofa ha contatoti cojìut ? 

Cos' è ? perchè fìai cheta ì Che non di' 

Che cos' è ? Don. Come fe tu noi fipeffi» 

Mi è fiata tolta di cafa la cotta . 

Mcn. Ti è fiata tolta la cotta ? Don. Dimandalo 
Un po' a me , Mcn. Non lo dimanderei ceno 
A te y s' io lo fapeffi . Sp. O temerario ! 

Come fa /’ ignorante ! noi puoi più 
Tener celato. Il fatto il Jó ben ioj. 

Io le ho contato tutto. Mcn. Ma cos’ è i 
Don. Giacché non hai roffort in vtfo , nè 
Vuoi confeffar da te di bocca tua^ 

Stammt a fentire , eh' io farò faperti 
Per che cagione io fiia di mal umorè $ 

E cofa mi abbia detto cofiui qui. 

È jv 
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Palla cft mihi domo furrepta. Men, palla ^uf** 
repta cQ tibi ? 

Pen^ Vidcn’uti fcelcftus captai! buie furrepta cA>non tibi» 
Nam profeto tibi furrepta fi effet, falva nunc foret , 

Men. Nthì) mihi tccum efi. fed quid tu ais? Mal, 
palla, inquam , periit domo. 8$ 

Alen. Quìi cam furripuit? Mul, poi ifiuc ilie feit / 
qui illam abfiulit. 

Men. Quis hic homo eft ? Mul. Mcn*chmus quidam . 
Men. *dcpol fa£lum nequitcr , 

Quis is Menxchmus efi? Mul. tu ifiic, inquarn . 
Men. Egonc? Mul. tu! Men. quia arguir? 

Mul. Egomet. Pen. & ego. atquc buie amicc de* 
tulifii Eroiio . 

Men. Egon' dedi ? Pen. tu , tu iflic $ inquarn . vin' af- 
ferri oocluam , 90 

Quz^ Tu, Tu*, ufque dicat tibi ? nam nos jam 
nos defeiri fiirrus. 

Men. Ver Jnvem dcofque omnes adjuro, uxor ; fa* 
tin’ hoc eft libi ? 

Non dedifte. Pen. immo hcrcle vero, noa noti 
falfum dicere . 

Men. Sed ego illam non condonavi/ fed fic uten* 
dam dedi . 

Mul, Equidem ecaftor tuam nec chlamydcal do fo* 
ras, nec pailìum 95 

Quoiquam utendum . mulierem zquom eft ve-* 
ftimentum muliebre 

Dare ^ras, virum virile, quin refers pallam domum? 
Ego faxo referetur. AIul. ex re tua, ut opi— 
fior s fcccris . 

Nam domum numquatn introibis, nifi feres pai* 
latn fimul . ' 

ti. Smr. tfi tiii . Angeliut legit , miiì , eadem repetens Mulieris vetba. 
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Mi è fiata tolta di cafa la cotta . 

Men< Mi è fiata tolta di cafa la cotta ? 

Sp. Ve’ il trifìo , come cerca equivocare \ 

E* fiata, tolta a cofìei « non a te . 

Che s ella foffe fiata tolta a te ^ 

Ora farebbe in falvo . Mcn. Io non ho nulla 
Che far con te. Come di' tu ì Don. Io dico 
Che la mia cotta fe n è andata . Mcn. E chi 
Te t ha rubata? Don. Lo fi chi la tolfe . 
Men. E chi è coflui ? Don. E’ un certo tal Menemmo, 
Mcn. Q uefìa è un apone indegna a fe di dio. 

Chi è quefìo Menemmo ? Don. Appunto tu . 
^tn.Com'io? Don. Tu sì. Mcn. Chi'l dice? Don. 
Jo fleffa . Sp. E io. 

E la portafii alla tua druda Eropa. 

Mcn. Le ri ho dato io? Sp. 7’a, tu coflì » sì bene» 
Volefji Una civetta , che contìnua- 
mente andaffe dicendoti Tu^ Tuì 
Perchè noi già non nè poffìamo piu. 

Mcn. Io ti giuro per Giove , e tutti i numi y 
Moglie mia cara : ti bafla cosi ? 

Ch’io non l’ho data. Sp. Anp direfii meglio: 
Che noi diciam la verità. Mcn. Ma io 
Non r ho donata , ma V ho così data 
'In preflo. Don. Ma non prefìo io mica fuori 
A alcun nè il manto tuo, nè il ferrajuolo. 

La donna ha a preflar gli abiti da donna y 
E uomo da uomo. Perchè non me la 
Riporti’ n cafaì Mcn. Farò ch'ella tomi. 

Don. E tornerà bene anche a te , /o dire . 

Perchè tu in cafa non entrerai maiy 
Se teco non riponi la mia cotta. 
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Aldn, E'^o domum? Pea. quid mihi futurum efl, qui 
libi hanc opcram dedi? loó 

Mal, Opera reddetur » quando quid Ubi crii furrep- 
tum domo . 

Pen.là quidem zdepol numquim erit. nam «ihil 
cÙ/ quod perdam, domi. 

Cum virum , cum uxorem , dii vos perdane . 
properabo ad forum : 

Nam ex hac famiiia me piane CEcidiOe intcllcgo . 

Men,M^\c mihi uxor fefe fecifle cenfet > quotn exclu* 
dit fbras ; 105 

Quafi non habeam^ quo intromittar/ alium rac> 

liorem locum . 

Si (ibi difpliceo, patiuodum : ac placuero huici 
Erotio « 

Qu£ me non excludet ab fé* fed apud fe oc* 
eludei domi . 

Nunc ibo. orabo> ut mihi pallam reddat, quam 
dudum dedi . 

Aliam illi redimam meliorero . heus ! ecquishic 
ed janitor ? l 1 a 

Aperice , acque Erotium aliquis evocate ante 
odium. 

ACTUS IV. SCENA 111 . 
Erotium^ Mehm.chmvs fumptus . 

hic me quzrit? Men, dbl inimicus ma* 
gis quam stati tus. 

Er, Mi Mcnschme » cur ante ajdeis adas/ fcquefe 
intro . Mea. mane . 

Scin’quid ed, quod ego ad te venio? Er. feio, 
ut Ubi ex me fit volup . 
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Mca. Come ìo'n cafa Sp. £ per me che co fa ci 
Jl qual ti ho fatto queflo buon jervi-^ioì 
Don. 7/ renderò pur io jervi'^io tale t 
. Quando venga rubata qualche cofa 
Di cafa tua . Sp. Cotejlo , in fede mìa t 
Non avverrà giammai , percK io non ho 
Jn cafa mia che perdere. Che vengavi 
La pejle a tutti e due ^ marito, e moglie. 
Lajctami correr prejlo ìnfino in piar^-^a-. 

Perchè t per quanto vedo , poffo bene 
Dar un addio per fempre a quefla cafa* 

Men. Mìa moglie fi juppone avermi fatto 
Del male con cacciarmi fuor di cafa j 
Come 3 io non Avejfi miglior fianyi f 
Chi mi tìcoveraffe . S' io difpiaccio 
A te , pafien-^a ; piacerò a Erofia » 

La quale non mi caccerà di cafa. 

Ma mi rinchiuderà con effo feco * 

Or voglio andare a pregarla , che rendami 
La cotta , eh’ io le diedi poco fa . 

Le ne comprerò un altra anche migliore . 

Olà , chi è qui alla porta ? aprite , e fatemi 
Venir quà fuori Ero\ìa innany ttlf ufeio. 

ATTO IV. S C E N A 111. 

EkoziA/ Menemmo tolto. 

mi vuol quii Mcn. Chi vuol più bene a te % 
Che a fé fleffo . Er. Menemmo mio^ perchè 
Stai cofiì fuori ? vieni fu con me . 

Meo. Affetta . Sai perchè vengo da te ? 

Er. Già il fo'. per ifiar meco allegramente . 
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Jffea.ìmtno sdcpol pallam iilaoif amabo te / quatti 
libi ducium dedi , 

Mihi cam redde . uxor refeiVit rem omnem , 
ut fa6lum eft ordine. 5 

Ego tìbi redirnam bis tanto pluris paliamo quam 
voics . 

£r, Tibi dedì eqoìdem illam , ad phrygionem ut 
ferrcs, panilo prius : 

Et illud rpinther, uc ad aurificem ferrei ^ ut 
fieret novom . 

alfe/2. Mihi ut tu dederis pallam, & fpinther ? num- 
quam fa£lum repcries . 

Nam ego quidem polìquam illam dudum tibi 
dedi/ atque abii ad forum, IO 

Nunc redeo, nunc te poflillà video. £r. video, 
quam rem agis . 

Quia commid , ut me defrudes : ad eam rem 
aft'còìas viam . 

Neque atde{x>l te defraudandi caufla pofeo : 
quia tibi 

Dico, uxorem refeivifTe. £r. ncc te ultro oravi 
ut darcs. 

Tute ultro ad me detuiidi, dedidì eam dono 
mihi : I 5 

Eamdem nunc repofeis : pattar / tibi habe , au> 
fer, mere, 

Vel tu, vel tua uxor, vel etiam in oculos com- 
pingite . 

Tu huc, pofl hunc diem , pedem intro non 
feres, ne frudra ds , 

Quando tu me bene mcrcntcm tìbi habes de- 
fpìcatui . 

Nid feres argentum, frudra me du£larc*ron potcs. 

Aliaro podhac ìnvenìtO/ quam tu habeas fru- 
dratui. 21 
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Mcn, per altro. Rendimi^ beri mìo, 

Quella cotta, che io tejìè ti ho dato, 

Jiha moglie ka riftputo tutto il jatto 
Fil /Ilo , come avverine . Sarà mia 
Cura di comperartene poi un altra , 

Che vaglia il doppio più , a /celta tua . 

Er, Jo te /’ ho 'data già poco fa , che 

Me la porta/fi al /atto , e ti diedi anco 
Quel braccialetto a portarlo all' orefice , 

Che lo rimoderna/fe . Men. A me tu dejl't 
Jl braccialetto , e la cotta ? cote fio 
Non troverai^ che fìa accaduto mai. 

Jo certamente da che ce la diedi 
Tejlè , e mi partii per ir al Foro , 

Non fon tornato , nè ti ho più veduta , 

Che in quejìo punto. Er. Ben^ bene : già veggo 
L‘ intcn/ton tua . Perchè tu mi vedejli 
Ptonta a dartela in mano , ti apparecchi 
A farmene una truffa . Men. In fede mìa , 

Ch’ 'io non te la dimando per truf anela. 

Se io ti dico, che /’ ha faputo mogliama, 

Er. Non te ne pregai io , che me la deffi 
Tu fofli quello , che fpontaneamente 
Me la portaflì ^ e me la re gala fi ; 

F or me la richiedi : Paftentpi . 

Tientila pure: portatela via: 

Se ne ve fìa chi vuole , tu , tua moglie • 
Ficcatcvel’ agli occhi. Tu, acciocché 
Sappi , F oggi in avanti non porrai 
Più piè qui dentro., giacché a queflo modo 
Tu mi fi-hernifci quanF io non me’l merito 
Del facto tuo . Se non porti i quattrini , 

N^on ifperar eh' io ti contenti a ufo . 

Va ti trova or innanfi qualcun altra 
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Men, Nimis iraconde hcrcle Modera . heut tu , tibi 
dico, mane : 

Redi . Er. etiara ne aftas ? cciara aude* enea 
revorti gratia? 

intro , occlunt sdeit. nunc ego fura ex* 
clufìtTumus : 

Nec^ue dorai, ncque apud araicam mihi jain 
quidquara creditur. 2% 

Ibo , & confulara hanc rem araicoi , quid f»> 
ciundum ccnfcaot. 


Z4. Ettlufi^mut , Ipjifftmus , tculijfmits , , adjcftkv* fua( 

fuperlativa òc audicia . 
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Da gabbare . Men. Tu monti troppo in collera , 
Sai tu ? a te dico : eh ! afpetta : lorrta quà , 

Er. Ancor fé qui ? ancor hai tu coraggio 

Di voltarti per meì Mcn. La je n’ è entrata^ 
£ ha chili fo . Or sì ^ chi io trovami davvero 
Ridotto in me^jo a una jlrada . Aon trovo 
Più fede in cos’ alcuna , nè in mia cafa , 

Nè in cafa delF amica . Lafcìami ire 
A confultare un poco con gli amici » 

Per jeniire che copi io mi abbia a fare. 


k 
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ACTUS QUINTUS. 

SCENA PRIMA. 

Menmchmvs SoJìcUs^ Mvlier, 

^N|[imis fluite dudum feci, cutn marfupium 
Mcflcnioni cum argento concredidi . 

Immcffii aliquo fefe credo in gancum . 

Mul. Provifam , quam mox vir meus redeat domura . 

Sed cccum video : falva fum , pallam refert . 5 
i7/e/7. Demiror , ubi nunc ambulet MclTcnio. 

Adibo , atque hominetn accipiam, quibus di« 
£tis merct. 

Non te pudet predire in confpeSum meum, 
Flagitium hominis , cum ifloc ornata ? Altn^ 
quid eft ? 

Qux res agitai te, mulicr? Mul. ctiamne, im> 
pudens , 1 o 

Munire unum verbum audes^ aut mecum loqui? 
Men. Quid tandem admifì in me , ut loqui non au- 
deam ? 

jf/tr/. Rogat me? o hominis impudentem audaciam ! 
Mia. Non tu fcis , mulicr, Hecubam* quapropter ca* 
nem 

Graji effe prcdicabant ì Mul. non cquìdem feio. 1 5 
Mia. Quii idem faciebat Hccuba, quod tu nunc 
facU : 

Omnia mala ingerebat, quemquem afpexerat. 
Itaque adca jure coepta appellari eli Canis. 
Mul. Non iflsc ego flagiiia poflTum perpeti . 

Nam racd ztatcìn viduatn c 0 e mavclim , Ad 

ATTO 
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A T^T O QUINTO. 

SCENA F R I M A. 


Sr 




Menemmo Soficle . Donka / 


o fatto bene una cajìronerìa 
A fidare poc anfi la mia borfa 
In mano a Meffenione col danaro» 

Jo credo , eh’ egli fi farà ficcato 
Dentro qualche taverna . Don. Voglio ufiire 
Quà fuori a offervar quando ritorni 
A cafa mio marito . Ma eccol là : 

Manco male, e’ riportami la cotta, 

Mcn. Chi fa dove pajfeggia or Meffenione . 

Don. Lafciamel’ affrontare , e infieme accoglierlo 
Coo que’ termini proprj , eh’ e' fi merita , • 
Non ti vergogni tu. vituperofo. 

Di venirmi cC innanzi a quefla foggia ? 

Mcn. Che fiflolo ti è data , quella femmina ? 

Don. £ anco ardifei , sfacciato, a aprir bocca,, 

E parlarmi? Mcn. Che delitto ho commeffo, 
CK io non abbia coraggio di parlare? 

Don. Me’l dimandi? Ve’ che temerità! 

Mcn. A^o/7 fai tu. quella donna, perche i Greci 
Dicevano , che Ecuba era cagna ? 

Don. Che ne (o io? Mcn. Fetch' Ecuba faceva 
Lo fleffo , che or fai tu . Chiunque vedeva 
Lo caricava ben. di villanie, 

E quindi giufìamente cominciò 
A effer appellata Cagna . Don. A'b * 

Non è poffibil . eh’ io poffa patire 
Più quefle indegnità. Io vorre’ meglio 
Star tutto 7 tempo di mia vita vedova 
Pi«AUTO, (I Memkmmi j F 
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Quam iflsc flagìtìa tua pati^ qus tìi fàds. 
Jffe/7. Quid id ad me , tu tc nuptam poflTis pcrpcti , 
An fìs abitura a tuo viro? an mos efl ita hiC) 
Peregrino ut advenienti narrent fabulas ^ 

Mul. Quas fabulas ? non , inquam » patiar przter- 
hact 35 

Quin vidua vivam, quam tuoi morcs perferam. 
Afen.Mcz quidem hcrcic caufTa vidua vivilo, 

Vcl ufquc dum regnum obtincbit Juppitcr. 
Mul. At mihi negabas dudum furripuifTc tc , • 

’ N anc eamdem ante oculos attines . non te pudet? j o 
Men. Hci\ hcrcle , mulier, multum & audax & ma- 
la es . 

Tun'ùbi hanc furreptatn dicere audes , quam 
mihi 

Dcdic alia mulier ut concinnandam darem / 
Jtfui. Na» ifluc mecaftor jam patrem arceflam racum , 
^Atquc ci narrabo tua fìagitia , quse facis . 55 

I, Decio, quxre meum patrem, tcctufi fìmul 
Ut veniat ad me: ita rem effe dicito. 

Jam ego aperiam ilìzc tua flagitia. Men. fa* 

' ' nan cs r • 

Quz mea flagitia ? Alui. cum pallam atque au- 
rum meum 

- Domo fuppilas uxori tus , & tue 40 

Degerit amicz . fatin’ hzc re^e fabulor ? 

Men. 'Quzfo hercle , mulier , fì feis , mooAra , quod 
bibam*/ 

Tuam qui pofTim perpeti petulamiam . 

Quem tu hominem me arbitrare, nefeio. 

* ... * 

j5. • TeRus !■ mt Jtre pamtur prt |«4rerr, & qusrt 

gai fica» idem quid rag» ; tea & qu*.’ fra' quaja' . 

l 
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Che f&ffrir quefle me gagliofferie . 

Mcn. Che me ne 'mporia, a me fe tu comporA 
Meglio Jiar col marito » o far divoryo l 

0 che il co fiume di quejìo paeje 

E' , far a’ foreflkrì , che ci giungono / 

Di quefìe cinf or aiate ? Don. Cinfgrniateì 
No ^ noi foffrirò più» Voglio più toflo 
Viver in vedovan-^a , che foffrire' 

1 tuoi co fiumi. Men. Quanto a me ^ m può 
Starti fen'^a marito infin che’l mondo 

Sarà mondo . Don. Pod an-fi mi negavi 
Di averla tolta, e or la tieni in mano 
Innamfi agli occhi miei » Non ti vergogni ? 
Men, Poffare ! In fede mia » che tu devi ej/ere 
Donna cattiva , e ardita al maggior jegno . 

E hai la sfacciataggine di dire , i 

Che quefia qui fia fiata tolta a te , 

Quandi ora me /' ha data un altra donna , 
Perch’ io le ne faafft racconciare ì ; 

Don. Se 7 del mi guardi , or chiamerò mio padre , 
E conierogU le poltronerìe ■, \ 

Che vai facendo . Va , Decione , cerca 
y ^ Mio padre ^ e fa che venga quà con u» 

, j I^ig^i <^h’ è per una cojà , che importa , 

, . Or gli paleferò cotefle tue 

Ribalderie . ,Mcn. Non foff mai pn\\e ? 

Che mie ribalderie} Don. Che furi in cafà 
La cotta mìa , le prore » e che Jpogliandone 
, • Tua moglie , vai a portarle alla baldrapca • 

. I heaeii Mcn. Rella dpnrtp miq, 

Fammi 7 favor d' ìnfegnarmi , japendolo > 
.Qualche bevanda buona, a digerire ^ 

È impeitìnen^a tua . Non fo vedere . ' ■■ 

‘Per chi tu mi abbi prefo • Io ti conofco 

Fi) 
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Ego tc fìmitu novi cum Parihaone. 4J 

JiJul.S'ì me dcrides, at poi illum non potes , 

Patrem meuin , qui huc advenit. quin rcfpicis ? 
Noviftin' tu ìHum ? Men. novi cum Calgha fi-, 
mul ; 

Eodem die vidi illum , quo te ante hunc dieni , 
Negas noviflc me? negas patrem meum? 5® 
J^Ien. Idem hc'rcle dicam , fi avom vis adducere , 
Ecaftof pariicr hoc , atque alias rcs folcs . 

ACTUS V. SCENA li. 

Senex^ Muuer , Men£Chmvs So/tcles. 

XJt stas mea efi , atque ut hoc ufus fa£lo eft» . 
Gradum proferara , progredi properabo , 

Sed id quam fàcile fit mihi , haud futn falfus • 
Nam pernicitas deferii : confitus fum 
ScncSuic* ; onufium gero corpus; vires j 

' Reliquere. ut ztas mala, mcrx mala eft tergo* 

Nam rcs plurimas pefiumas , cutn advenit , 
afFcrt : - • 

Quas fi autumem omneis , nimis longus fermo fit. 
Sed haec res mihi in pefìore & corde dura eft » 
Quidnam hoc fit negotii , quod filia fic IO 
Repente expetit me , ut ad fefe irem . 

Nec, quid id fit, mihi ccrtius facit , - 
' Quid velli, quid tre arccflai . • ■ 

‘ Vei um propemodum jam feio, quid fiet rei. 

' Credo cum viro litigium naium effe aliquod . 1 5 
\ 

45. Cum Ptrtiéotie . P»rtitsn , ' I» , Ut eft in MflT. Theftarie filio s 
]»arer Cenci £toIi« regie, Dejaniiti arte divinaniii plurimun pollebat 
perris. ig exercitu Gtccotum ad Trojam, 

48. Cum Cp/r^^.'CuBi Csliittm. 
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Qua/HO conofco Partaone . Don. Se 
Tu vuoi la berta di me , non potrai 
Volerla di colui , che vierie adefjo . 

Ecco mio padre : voltati : conofci 
Colui chi Jia ? Mcn. Io lo conofco quanto 
falcante ; e T ho veduto nello ftejfo 
Dì , che ho veduto te, innam^i d' oggi» 

Don. Neghi conojcet me , neghi conofcere 

Mio padre? Mcn. E je tu vuoi portarmi quà 
Ancor tuo nonno , pur direi lo fejfo » 

Don. Fai come tutte le altre cofe tue . 

ATTO V, SCENA lì. 

Vecchio t Donna « Menemmo Sofìcle* 

J^ISOGNÀ ch’io mi affreui, e allunghi l pijfì 
Quanto chiede t a fare , e t età mia , 

Ma Jo ben io quant egli mi fa agevole , 

E agilità mi ha abbandonato : Jono 
Tutto’ nvecchiato : mi pefan le membra: 

Le for-^e mi haa la fiato » Ve’ l' età « 

Che cattivo negoyo è in fu le fpallel 
Che quando giunge porta fco mille 
Pejfme confgueni^e: che f io 
V olejf tutte annoverarle , troppo 
Sarebbe lunga tiritTra « Ma 
l’ ho una lima dentro , che mi rode 
Penfando a che poffa ejfer , che mia figlià 
Ali vuol con tanta fretta’, nè mi fa 
Saper che cofa voglia , perchè chiamimi . 

Ma quafi me la vado a indovinare . 

Credo ci farà nata qualche briga 
Con fuo maiitOé II folito di quefte, 

F ii) 
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Ita idee folcnc, qa« viros fubrefvire 
Sibi podulanc, dorè frets , ferocet . 

Et illi quoque haud abRinent fzpc culpa . 
Vcrum cd modus umetit quoad pati uKorem 
oportet . 

Nec poi dlia umquam patrem arcedit ad Te^ ad 
Nifi aut quid commidi , aut jurgii ed caufTa . - 
Sed quidquid id ed, jatn Icìam. atquc cccam 
campfe 

Ante edeis , & ejus tridem viram video . 

Id ed , quod fufpicabar . 

Appcllabo hanc . Mal. ibo advorfum. Tal ve 
multrtm, mi pater. a$ 

Sen, Salva fit . falvén' advenio ? falvén’ arcelTt jubes^ 
Quid tu tridis es ì quid illc autem abs te ira* 
tus dcdiiit ì 

Nefeio quid vos vclitati edis inter vos duos . 
Loquere, uter mcruidis cuipam , paucis : noti 
longos logos* . ’ 

Nufquacn equtdem quidquatn deliqui; hoc pri* 
mum abfolvo, pater. 30 

Vcrum vivere hic non poflum, ncque durare 
ullo modo . 

Pruiii tu me bine abducas. Sen. quid iduc au- 
tem ed ? Mal. ludibrio , pater , 

Habeor. Sen. unde? Alai, ab ilio, quoi me 
mandavidi, meo viro . 

Sen. Ecce autem liiigium . quotica edixi tandem tibi , 
Ut caveres , neuter ad me iretis cum querimonia.^ 
AIul.Q\x\ ego iduc, mi pater, cavere pofTum? Sen. 

• men' interrogasi . . %6 

Mul.Nìfi non visi. Sen. quottes mondravi tibi^ viro 
ut roorem geras ? 
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Che han dato dote, egli è di alitar la creflup 
Fidate in quella , e voler che i mariti 
Lor (Sabbiano a Jlar fatto . Qucjli ancora 
Talvolta non fon fanti . Ma e’ ci vuole 
Di/crete:^^a , e fofrire a un ceno termint. 

I vìf) di una moglie , Mai una figlia 
Non chiama il padre , fè non che nel Cajb 
Di qualche mancamento , o di contrajìq» 

Ma fia quel che fi foglia ^ or la faprò 

E ecco appunto innamg alt ufcio lei , 

E 7 marito turbato . Così è ^ • 

Come fofpettava io. La vo' chiamare , 

Don. Vo’ andargli ’ncontro. Che fii’l ben venuto^ 
Padre mio , V cc. Ben trovata . Vanno bene 
Le cofe ? V engo in buon punto ? Perche 
Stai turbata ? Perchè colui fi i fermo 
Da te difcofio , e fliy^ato ì Saracci 
Stata , cred' io , tra voi qualche baruffa ; 

Di’ fu : chi di vo due nè fiato colpa ì 
Ala breve , dì io non voglio filajlrocche » 
poD. Io non ho nulla colpato : e per quejla 
Prima parte tu fi’ già disbrigato. 

Ma io non poffo %iver^ nè rejifiere 
Qui in verun conto ìF*ertanto ti prego 
A levarmi di qui, Vcc. Che vuol dir quefloì 
Don. Io fono Jìrafiata , padre mio , 

Vcc. E da chiì Don. Da colui ^ cui tu mi dejìi\ 
Da mio marito, Vec. Eccoci già in contrafii , 
Quante volte ti ho impoflo di guardarù\ 

Che ntun di vo’ due non mi veotffe 

Con querele ? Don. Ma come , caro padre , 

Poffo io guardarmi di^quefioì Vcc. Da n}£ 

II voi japereì Don. Se non ti difpiace , 

Vcc. Quante vplte ti ho giojlro la maniera 

F \'i 
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- . ■ Quid ille faciac, ne id obrcrves: quo cat : quid 
rerutn gerat. 

Mul, Ac cnim illc bine amat racrctricctn ex proxu- 
mo . Seti, fané fapìr . 

Acque ob idanc indufiriarn , etiara faxo amabit 
amplius . ^ 40 

'MuL Acque ibi potat . Seti, tua quidena ilie caufla 

. potabic minus , 

Sivc illic, fivc alibi libebic? que hzcy malum , 
impudcniia eft ? 

Una opera prohiberc ad coenam ne promictat, 
poftules : 

Neve quemquam accipiac alicnum apud te. Ter* 
vircn' cibi 

Poflulas viros? dare una opera penfu ti pofluics ; 

Inier ancillas federe jubcas , lanacn carcrc*. 4^ 

Non cquidem mihi tc advocatumt pater ^ ad> 
duxì, fed viro. 

Hinc lìas , illinc cauiTani dìcis . Seri, fi iile quid 
dclìqucrit , 

Multo tanto illum accufabo, quam te accufavi^ 
amplius . 

Quando tc auratam & vcQitam bene habet: 
ancillas, pcnum-, 50 

Rc£le przhibct: melius fanam ed, mulicr, rocn> 
tem fu mere . 

Mul, hi ille fuppiiat mihi aurura & pallam ex arcis 
modo ; 

Me dcfpoliat , mea ornamenta clam me ad tne> 
rctriccs degerit . 


48. Uime fl*s. Moni ent ut clienrem ; hic ut or Menaecfimi <on> 
tronui iìans juita clicntem , eias querirur d« pitre . quod fter quideia 
caufam peroraret iraqac & ftabat ad fe , fed prò Menacchmo admPi* 
& eaafim dicebat pat'enut juxta rio pnorare videatut. 
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Ùi compiacer tuo marno ì Tu hai a chiaderg 
Gli occhi a quello , che e' fa , e non curarti 
Dov’ e' fi va , che fi faccia . Don. Ma egli ’ 
Si i imberionato qui con una donna 
Da partito . Vcc» Egli ha fenno ; e io per quefia 
Sua diligent^a , /’ ajuterò a farlo 
Più di quello^ eh' e’ fa. Don. E colà mangia 

Vcc. E tu pretendi eh' ei per amor tuo 

Si afienga di mangiar dove gli piaccia^ 

O quivi ^ o altrove ì Che domine di 
Sfacciataggine è quefia tua ? Saria 
Pur beila ^ a fe , che tanto prete ndejfi 
Dì proibirgli^ che quando è invitato . ^ 

Non andaffe a cenare fuor di cafi^ 

Quanto di non ricever in tua cafà 
Nejfuno fìranio. Ti je' pofia in mente t 
Che aveffer i mariti a fiar fògge ni 
A tei e loro affegnar anco il compito, 

E fargli fiar ajfifi in una fèggiola 
In fra le ferve tue a cardar lana ? 

Don. A quel eh’ io veggo , padre mio , ti ho fatto 
Venir per d fenjore , non già mio , 

Ma ben di mio marito . Affifii a me ^ 

E difendi la parte oppofla . V’^cc. Se . 

Aveffe mancato egli, io qui farei 
Per riprendere lui ben molto più , 

Dì quello , che ho rtprefo te . Quanti egli 
Ti tiene ben fornita a oro ^ e a abiti , 

Nè ti fa mancar ferve ^ o la difpenfi. 

Il tuo miglior farebbe , mona tale , 

Che metteffi gìulffio , Don. Ma e’ mi ruba 
Da miei forzieri le orerie , e gli abiti : 

Mi fpoglta^ e fi trafporta le mie robe 
In cafa di quefle Jciagurate , \ce. £’ fa 
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Serti Male facit, fi ifiuc facit ; fi non facit; tu- male 
•• - facis , 

Qux infontrm infimules . Mul. quia etiam nune 
habet pallam , pater , 5 j 

■ ■ jEt fpinther , quod ad hanc detulerat : nunc , 

quia refeivi^ refert . 

Sen, Jàm' ego ex 1 ioc,*ut fa^um efi, feibo . ibo ad 
hominem, atque alloquar. 

Die mihi ìfluc, Mcnschme, quod vos differta- 
tis , ut fcìam . 

Quid tu trìftis cs ? quid illam autem iratatn abs 
te defiituis.^ 

^e/7. Quifquis cs, quidquid tibi nomea efi, fenex, 
fuinmum Jovem 60 

Deofque detefior. Sen. qua de' re, aut quojus 
rei rerum omnium* ? 

Men, Me ncque ifii male fecifie mulicri , qux me 
arguit 

Ha ne domo ab fé furripuifle / acque abfiulifie 
dejerat . 

Si ego intra sdeis hujus umquam, ubi habitat, 
penetravi pedem , 

Omnium hominum exopto ut fiam mircroruni 
miferrumus . 6^5 

Sen. Sanùn' cs , qui ifiuc cxoptcs , aut neges te um> 
quam pedem 

In eas xdes intulifie , ubi habicas, ìnfanifiumc ? 

Men. Tun*, fenex , ais habitarc rocd in illircc 
dibus ? 

Sen. Tu negas ? Men. nego hcrele vero, Mul. ni- 
mio keee ìmpudenter negas , 

Nifi quo nodc hae cmigrafii . Sen. concede hae , 
filia . 70 

Quid tu ais? nuni bine cmigrafii? Mea, quem 
in loeum / aut ob rem , obfccro ì 
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Male , fè pur fa ^ueflo : fi ao'l fa , . . - 

Male fai tu ^ che lo riprendi a tono, 

^atì, E-in 'punto egli tien fitto quella cotta ^ • 

£ 7 braccialetto , eh' egli uvea portato 

Qui a cofleì . E e' ripona quefla roba >. • - • 

Perchè lo rìfepp’ìo, Vcc. Ora fiprò ^ 

Da lui fleffo la cofa come va. ^ 

Voglio accoflarmì^ e parlargli. Menemmo^ 
Fammi fipere che dtfputa avete 
Fra voi; per che cagìon flai tu accigliato , 
Perchè Ci fla tua moglie > e t allontani 
Da te ? Mcn. Babaccion mio « chiunque tu fu % 
Comunque tu ti chiami , io giuro al cielo 
Vec. Perchè , a che fine un giuramento fimile ? 
Mcn. Che a quefla dorma , la quale mi accufi 
Di averle io tolto , e portato via quefla , 

E ci giura dì più,' io non ho fatto 
Male alcuno . Se io pofi piede mai 
Nella cafi , ov" elF abita , che poffa 
Venirmi il maggior mal di queflo mondo . 

Vec. Se' pay^o a farti tale impreca-fione ^ 

E a negar di aver pofìo piede mai 
Nella cafi , ove flai , matto fpacciato ? • 

Mcn. E tu di ' , che abìt io in quella cafi i 
Vec. E vuoi negarloì Men. Il nego certamente , 
Don. Negar queflo , è temerità fiverchia , 

Se pur mai non aveffi fgomberato 

Stanotte . V cc. Figlia mia p fatti un po' quà , 

Di' un pocoy hai fgomberato tu di quàì 
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St/2, Non adcpol fcio. Afu/. profc£io ludit te hle* 
Sea. non tu te tcncs* ? 

Jam vero / Mcnxchroc y fatis jocatus e$ . nunc 
hanc rem agc . . 

Mgn.QiixCoy quid mihi tecum cft?-unde, «ut quia 
tu homo es? (fuid feci ego , 

Tibi t aut adeo illi, qus mihi oioleila eli quo* 
quo modo? 75 

Viden’tu illi oculos virerc ? ut viridis exoritur 
colos 

Ex temporibus atque fronte 1 ut oculi fcintil* 
lant ! vide . 

Afcn.Qo\A mihi melius ed, quam quando illi me 
ìnfanire przdicant , - ' ' 

Ego me aiTimulem infanire, ut illos a me ab* 
fterrcam ? 

Aluì, Ut pandiculans ofeitatur* ! quid nunc faciam , 
mi pater ? 80 

Sen. Concede huc> mea nata/ ab iftoc quam potes 
longilTume . 

J/e/7. Evoe, Evie, Bromie*, quo me in filvam vena* 
tum vocas? 

Audio : fed non abire polTum ab his regionibus : 
Ita illa me ab Izva rabiofa femina adfervat 

canis . 

Pod autem illic hircus alius, qui fspe state 

in Tua 85 

Perdidit civem innocentem falfo tedimonio. 

Sen. Vs capiti tuo! AIen, ecce Apollo mihi ex ora- 
culo imperar, 

Utego illic oculos exuram iampadibus ardentibus « 

Afa/. Perii , mi pa^r : minatur mihi oculos exurerc . 

A/en. Hci mihi , im^ire me ajunt / uicro cum ip(ì 
infaniunt. 90 
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pon. Doveì<heì\zc. Io non fò per me. Doni Coflui 
Vuol il giambo di te . Non lo intendi anco ? 
Vcc. Or via , Menemmo , fcher-:^ajìi a bafìan^à : 

Parla adeffo in fu ’l jodo . Men. Che ho a farteco^ 
Se il del ti guardi ? donde fei ? chi Jèi f 
Che ho fatto io a te^ che ho fatto a cofìei p che 
In tutti i conti mi vuol inquietarci \ 

Don. V e' come gli occhi gli fi fanno verdi ! 

Ve' come gli efce il verde in fu le tempie $ 

E in fu la fronte ! Ve’ come gli luccicano 
Gli occhi i pon mente .Men. Qual misUor partito 
Per me , che , poiché dicon eh’ io fon pa\\o » 

P moflrì di effer tale., per levarmegli 

D’ attor noi Don. Come sbaviglia flirandofi ! 

Che ho a far ora, padre mio? Vec. Fxiiti 

Quà , figlia mia : difeofiati più , che 

Puoi da coflui. Men. Oè Bacco, oè Bromio, 

In quale bofeo tu mi chiami a caccia ì 

Io t ho ’ntefo . Ma Io non poffo andarmene , 

Via da quefle contrade . Alla finìflra 

Quella cagna di femmina arrabìata 

Mi tien guardato ,* e di dietro ho quell’ altro 

Becco., che fpeffe volte in vita fua, 

Subbifsò con le fue tefiimonìan-^e 
Falje , molti innocenti cittadini . 

Vcc. Mal , che ti dìa , Men. Ecco che Apollo mi 
ordina / ’• 

Con l’oracolo fio., ch’io bruci gli occhi 
, Con le fiaccole accefe a' colei. Don. Oimèi’. 
Padre mio , e’ minaccia di bruciarmi _ 

Gli occhi . l'Jcn. O bella l coftoro dicon , cK io 
Son patp^o ., quando. fono impaciti effi. . V. 
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Sea» Filiai hcus. MjI. quid ed? quid tgttnus? Sg/», 
quid fi ego huc icrvos cito? 

• iko, adducati), qui hunc bine tollaot;& domi 
— . ~ devinciant ^ . 

Pfiufquam turbarum quid £iciat amplius. Mea, 
cnimvero, ui(ì 

Occupo aliquid mihi coofilium , hi domum me 
ad fé aufcrcnt. 

- ‘ Pognis me vetas in hujus ore quidquam par» 
cere? pj 

Ni jam ex mets oculis abfcedat in maUen ma» 
gnam crucem , 

Faciam , quod pjbes , Apollo * Stn. fuge domum , 
' . quantum pocc’d , 

Ne hic te obtundat . Mul, fùgio^ amabo , ad» 
ferva idunc , mi pater , • 

Ne quo bine abeat . fumae ego roulier mifera , 
que iliaec audio ! 

Jtferu Haud male iilaac amovi . nunc hunc impurif» 
fumum , . 109 

Barbatum , trcmulum , Tithonum , Cygno prò» 
gnatum patre : 

Ita mihi impcras > ut ego hujus membra, atque 
offa , atque arma 

Comminuam ilio feipiooe , quem ip(è habet . 
ì .. dabitur malum , 

Me quidem fi attìgeris , aut fi propius ad me 
acceiferis . > 

jften. Faciam quod fubes ; iccurim capiam ancipitem , 
atque hunc fenem 105 

% ExofTabo , dein dedolabo. afliilatim vifeera . 

Sen, Enimvero illud praccavendum efi, atque accuran> 
dum mihi : 

Sane ego illum metuo, ut minatur, ne quid 
malcfaxit mihi . 
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Vcc. Finita, mìa . Don. Ch(_ cos è ì cofa facdamo } . 
Vcc. Non furia bene ^ che chiamajfi i fervi? 
tafcìami andare a condur gente , che 
Lo levino di <juì s c che lo leghino 
Jn oafa , anfi eh’ e’ faccia qualche fondalo 
Maggiore. Mcn. 6' io non do di pìglio a qualche 
P aiuto , e' mi trarrasno a caja loro . 

Tu non vuoi eh’ io rij pormi jorgoy^oni 
. ‘ -A coflei. Io farò quanto tu mi ordini^ ^ 

' Apollo mio , / ella non f ne va 
. ’■ Dagli occhi miei in malora. Vec. Fuggi ’ n cafa 
Il più toflo , che puoi , di' e’ non ti pefli . 

Don. vS'i o/z’ io fuggo^ ma tu guardalo intanto^ 

Padre mio , eh’ e’ non vadajene via , 

La f venta rata donna ^ che Jon io ! 

Fe’ cofa ho da vedere! Men. Mi è riufeito 
Di cacciarne colei . Or quefo laido 
Titon barbuto , tremolante , figlio 
Di Cigno . . . Così vuoi ? eh’ io gli fracajji 
Con quel bufone ìfleffo ^ eh’ egli tiene, 

Le membra ^ e l’ off a ^ e tutte le giunture ? 

Vec. Caro ti enfierà , je tu mi tocchi , 

O fe piu mi ti appreffi . Men. Farò' quanto ' 
Tu mi comandi . Io piglierò una fare 
A due tagli, e dijofierò quel vecchio^ 

Poi a fchegge a jchegge gli a/cerò le vifeere . 
Vcc. Cacafangue ì bì fogna ^ eh io me ne 

Guardi e eh' io badi a me , che al minacciare^ 
^ dì e’. fa , he paura , eh' egli non 'avefjemi 

A fare qualche male. Mcn. Troppe co/e 
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Multa mìhi imperas « Apollo: nune equos |u»> 
flos jubcs 

Capere me indomitos^ feroce! : atquc in currum 
infccDdcre , I i O 

Ut ego hunc proteram Iconcm Getulom, olco- 
tem , edcntulum . 

Jarn adibiti in currum: jam lora teneo: jam 
mulum in manu cft. 

Agite equi , facitoce fenitus ungularum appa-« 
rtaot 

Curfu ccieri : facile inflexa fit pedoni perni* 
citas. 

Sen. Mihin' equi! jundis minare? Men, ecce^ ApoU 
lo , denuo 1 I 5 

Me jubes facete impcturn in eunr. , qui fiat, at* 
que occidere. 

Sed quis hic eff , qui me capiHo bine de cur- 
ru deripit? 

Impcrium tuum demutat, atque di£fum Apollinis. 

•Se/7. Heii hercle merbutn acrem ac durum 1 dii vo- 
ftram fidem ! 

Vcl bic qui infanit, quam valuit pauiioprius! lao 
Ei dercpcnte tanius morbus incidi!. 

Ibo, atquc arcciTacn mcdicuin jacD, quantuna 
poielf . 

ACTUS V. SCENA III. 

» 

MeSMCUMUS . SoflcUs , S£I/EX . 

JaMNE idi abicrunt, quxfo, ex confpeflu meo. 

Qui me vi cogunt , ut validus infaniam ì 

Quid cciTo abire ad navem , dum falvo licci ? 

Vorque otnncs quzfo, ft fenex rcvcocrii, 

Mi 
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Mi comandi tu. Apollo: adejfo vuoi ^ 
eh’ io mi pigli una coppia dì cavalli 
Indomiti y feroci y e monti in cocchio 
Per calpejlar quefto leone Getulo , 

Pu"{Tfilenie, [dentato. Eccomi pojìo 
Su V cocchio : Ecco che ho in mano già le redini : 
Ecco il pungolo , Via , cavalli , fate 
JUfuonare lo firepito dell' unghie . 

Piegate i piedi con velocità. 

Vcc. A me tu con la muta ì Mcn. Ecco che torni , 
Apollo y a ordinarmi d' urtar contro 
Coflui , che Jia lì ritto , e ammalarlo . 

Ala chi i coflui, il qual mi tira già 
Pe' capegli dal cocchio ì Coflui qui 
Mi florna i tuoi comandi y Apollo. Vcc. Oimèì 
Che male fiero y che male terribile \ 

Poffare ’l cielo \ coflui, che ora è pa\\o, 

~ Come flava egli bene poco prima l 
E tutto a un tratto gli è venuta addoffo 
Sì grande infermità. Voglio ir pel med'uo 
Quando più preflo poffoy che venga ora» 

A'T T O V. SCENA III» 

Minemmo Sofìcle» Vecchio. 

gli ho levati d’ innan-^i, sly o no 
Coflor , che a foryx voglion y ch’io fia p^\\Oi 
Quando fon [ano, e valido ì ma che 
Sopraflò più di andarmene alla navCy 
Or che lo poffo far Jèn-^a mio danno ? 

E prego tutti vo’ altri Signori y 

Se mai tornaffe il vecchio y a non moflrargli 

Plauto, (IMensmmi) G 
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Ne me indìcetis , qua platea bine aufugeritn, 5 
5 c’/?. Lumbi feden 4 o , oculi fpcctando dolenc, 

Manendo mcdicum, du'n <c ex opere rccipiat . 
Odiofus tandem vix ab spgrotis venit . 

Ait fc oblig.iflc crus fraétuin ytfculapio « 

Apo liini auicm brachium . nunc cogito, IO 
Utrum me dicam ducere medicum , an fabruni . 
Atque eccun» incedit. move formicinum gradum . 

ACTUS V. SCENA IV. 

Medicus^ Senex, 

c(Tìt illi morbi, dixeras? narra, fenex . 
Num iaiuatus, aut cerritus f fac feiam . 

Num eum veternus , aui aqua intcrcus tenet ? 
5e/7. Quin ca te cauOa duco, ut id dicas mihi, 

Atque illum ut fanum facias. MeJ. pcrfacilc id 
qùidem eli . 5 

Sanum futurum , mea ego id promilto fide. 
Sc' 7 . Magna cum cura ego illum curari volo. 
j"Ucd. Quin rufpirabo plus fcxccntics in die : 

Ita ego illum cum cura magna curabo tibi . 
Sifi. Atque eccum ipfum hominem . Aled. obferve- 
mus , quam rem agat . 1 o 


la Move formicinum /fndum . 
T'Oimicjnini gridus miniitiflimiis eft 
ac (p'fi'ifi’imui , atque ideo tardus . 
Miilium qu;d'.-m ntovent , l'ed pa- 
rum p;om ,vent . l’ari foima d’xit 
C'.ituilus ('Jtmin jp. incedere mft~ 
mtte , & Marnai. Crufeuium for- 
mica . 


». Ltrvttut , «uf cerritut . Fe- 
flus ; Lsrvtti , flint furiofi fr m^ntf 
moti : t/ujji larvi! & frigni extcr- 
rtti . De Ccrritii, V. N. Amph. a. 
a. 144. 
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Per quale Jlrada io me ne Jia Jcappato . 

Vec. Mi dolgon gli occhia e i lombi dallo Jlare 
Tanto a federe, e dal guardar attorno ^ 
Afpettando , che 7 medico tornajfe ■ 

Dal juo lavoro . Pur al fine , dopo 
Tanto penare^ Jlucchevole 

Dà fuoi malati , E mi contò eh' e' aveva. 
Fa fiato uà anca rotta a E f uhi pio , 

E un braccio ad Apollo . Or io non fo , 

S' io mi meno qui un medico , o un jerrajo 
Eccolo quì^ che f ne viene adagio, 
Adagio. Affretta il paffo da formica, 

ATTO V. SCEMA IV. 

Meoico, Vecchio. 

HE mal tu mi dice/li , eh’ e’ pativa ? 
Fammi la rela-^ìone : è ei frenetico , 

O pure furio fi Via fu informami . 

Lo travaglia il letargo , o 1’ anaffarca ì 
Vcc. Ma io per quefo ti ho chiamato , acciò 
Che tu lo dica a me e me lo fani . 

Mcd. Mon ci vuol nulla . Ti do io parola , 

eh’ egli guarrà. Vcc. Io voglio., eh’ egli Jia 
Ben curato , con ogni piaggiar cura , 

Mcd. E i’ ti prometto di far più di mille 
Sofpiri al di , tanta farà la cura , 

Che avrò io nel curartelo. Vcc. E appunto 
Eccolo là. Mcd. Offerviam cofa e’ faccia. 


ICO 


Mbnjbchmii. 


ACTUSV. SCENA V. 
Menmchmvs furreptus^ Senex^ 'Medicuz^ 

^^EDEPOL ns hic dics pcrvorfui atquc advor- 
fus mihi obiigit « 

Quz me clam ratus fum facere , ca omnia fe> 
cit palam, 

Paradtus , qui me compievi! fiagitii & formi» 
dinis : 

Meus UlyiTct, Tuo qui regi tantum concivi! mali. 

Quem ego hominem, fi quidem vivo, vita de» 

' volvam fua. 5 

Sed ego (lultus fum / qui illius ciTc dico , quz 
mea (ìt . 

Meo cibo & fumtu educatus cH : anima priva- 
bo virum. 

Condigne autem hxc meretrix feci! , u! mos c(l 
meretricius. 

Quia rogo pallam, ut referatur rurfum ad uxo- 
rem meam , 

Mihi fé ait dedifle . heu zdepol , na ego homo 
vivo mifer. 10 

Sen. Audio* quz loquitur? Med. fe miferum przdi- 
cat . Sen. adeas .velim . 

Salvos fis , Mtnzchme . quzfo, cur apertas 
brachium ì 

Non tu feis , quantum i(li morbo nunc tuo fa» 
cia$ mali . 

A/c/ 7. Quio tu te rufpcndis? Med. ecquid fentis? Men. 
quid ni fentiam ? 

Med. Non potcil hzc rcs ellebori* jugere obtincrier . 1 5 
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ATTO F. SCENA F. 

Menemmo toiioy Vecchio, Medico. 

O CHE giornata traverfa ^ e contraria 
Mai fu quejla per me ! Le cofè , eh’ io 
Credea aver fatte sì jègretamente ^ 

Le ha pubblicate tutte il paraffito^ 

Che mi ha colmo et infamia , e di paura • 

E’ può chiamar fi il vero Vìijfe mio^ 

Che truffe addoffo al Re fuo tanto male» 

Ma fe l cielo dà vita a irte ^ la fua 
Farò , che non Jia lunga . Ma ben tondo 
Son io , il quale chiamo vita fua 
Quella» eh’ è vita mia, poiché mantienft 
A jpefe mie , col mangiar , che gli do . 

■Jo gli vo levar /’ anima . Ma quefla 
Poltrona qui la fece da fua pari, 

Secondo il far di tutte le poltrone. 

Sentendofi richiedere la cotta» 

Per riportarla a m’ia moglie , mi dice , 

Ch'ella me l’ uvea data. Son pur io 
L’uomo infelice! Vec. Senti cofa e’ dice ì 
Mcd. chiama infelice. Vcc. Jo vorrei» che 
Te gli apprefjajf . Mcd. Menemmo » fìi tu 
Jl ben trovato . A che fendi le braccia ? 

Non fai tu quanto coteflo » che fai 
Pregiudichi al tuo male. Men. Non andrefli 
A ’mpiccarti ? Mcd. Ti fenti ... ? Mcn. Perché no ? 
Mcd. Queflo è un negopo da non ne cavare 
Le mani con un moggio anco di elleboro . 

C fi) 
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MeHJtCHMBI. 

Scd quid ais, Menschmc? Men. quid vis? Med. 

die mihi hoc, quod tc rugo: 

Album, an atrum viuum potas ? Men. quin tu 
is in malam cruccm ? 

Sen, J*m hcrcic occeptat infanire primulum. Men, 
quin tu me intcrrogas , 

Purpureum panem, an puniccum fuleam ego ed 
fc , an liiteum ? 

Soleamnc c(Tc avis fquamofas^ pifeis pennatos t 
Sen. papa?! ao 

Audin’tu, ut deliramcnta loquiiur ? quid cclTas 
dare 

Potionis aliquid , priufquam pcrcipit infania ? 

Med. Mane modo : ctiam pcrcontabor . Sen. alia oc» 
cidis fabula . 

Med, Die mihi hoc : foicnt libi umquam oculi duri 
fieri*? 

Men.Quidì tu me locuflam cenfes eflc # homo ignavif- 
fume ? ' 

Afed.Dìc mihi: en umquam tibi inteftina crcpante 
quod fentias ? 

Men,Vbi fatur fum, nulla crcpicant : quando efu» 
rio, tum crepant. 

Med. Hoc quidem apepol haud prò infano verbuni 
refpondit mihi . 

Perdormifein’ ufquc ad lucem ? facilén’tu dormis 
cubans ? 

Men. Vcrdom\(eo t fi rcfolvi argentum , quoi dcheo . 

Qui ic Joppitcr dique omnes , pjrcontaior , 
perduint. 

Nunc homo infanire occeptat, de iilis verbis . 
cave tibi . 

Sen, Immo modefiior nunc quidem c(l de verbis, 
przut dudum fuit. 
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Jlla dimmi un po\ Menemmo. Cofavuoi^ 
Mcd. Rijpondi a me quello , ih' io ti dimando : 

lievi vin bianco^ onerol L va alla forca . 

\ec.Ecco che ^ià comincia a dar la volta. 

Mcn. Perchè non mi dimandi tu s’ io foolia 

Man fiate del pan rojfo , o biondo , o fallo ? 
Se io mi cibi di uccelli (quam.o/f 
O fé di pcjà pennuti: Vcc. Coibeipr^aliX 
Senti coni e’ jarneiìca ? Che tardi , 

Che non gli dai qualche bevanda , innanfi 
Che prenda in lui pofejfo la pa-ifa ì 
Med. Afpetta un poco , voglio dimandargli 
Un altra coja. Vcc. Tu 1' amma'^^crai 
Con qualche altra tua chiacchiera . Med. Di’ un 
poco , 

Sogliono mai indurinìfì gli occhi ? 

Mcn. hai prejo per locujìa , pc^o di afino. 
Mcd. Dimmi : per quanto tu potejfi feorgere , 

J tuoi ime fini ti gorgoglian mai ? 

Mcn. Non mi gorgoglian quando io fon fàtollo ; 

Mi gorgogliano ben quando ho apptcito. 

Med. Qucfla rijpujla^ a fé ^ non è da p^\\o . 

Dormi bene la notte infino a giornoì 
Dormi con facilià giacendo ? Men. Io piglio 
Sonno bene quand' ho pagato i debiti. 

Che domin vuoi da me , ti venga il chanchero , 
Con cotejle dimande ? Mcn. Ora incomincia 
A dar nelle girelle . Da un , che parli 
Così, ti guarda. Vcc. Any. prefentemenie 
Egli è più moderato nel parlare 
Di quello , eh’ era poco fa : perchè 


G iv 
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Mekjechmei. 

Nam duducn uxorem fuain c(Tc ajcbat rabiofano 
canea) . 

ìVm. Quid ego dixi? Sen. infanis # inquain . Mcn, 
egonc ? Scn. tu iflic , qui mihi jj 

Etiatn me jun 3 is quadrigis minitatu’s profternere. 

Egomet h*c te vidi faccrc, egomet hacctearguo, 

Men. tiX. ego te facram coronam furripuiflTc feio JovU. 

Et ob cam rem io carcerem ted eflfe compadum 
feio . 

Et poHquam cs cmifTut, czfum virgit fub fur. 
ca feio . 40 

Tum patrera occìdiiTet & matrcni vendidiiTe, 
etiam feio . 

Satin' hacc prò fano maledica maiedidis refpono 
deo? 

Sen, Obfccro hercle, medicea propcre, quidquid fa- 
durus t face . 

Non vides hominem infanire ? Med. fctn’quid 
fteias optumum ? 

Ad me face mi deferatur . Sen, itan’ cenfes ? 
Med, quippini ? * 

Ibi meo aabitratu poacro curare hominem. Sen. 
agc , ut lubet . 

Med, Ellcborum poiabis faxo aiiquos viginti dics . 

Men,hx ego tc pendcnteoi fodiatn (limulia triginta 
dics . 

Med.l,, arcciTc homines, qui illune ad me deferanc. 
Sen. quot funt fatis ? 

Med, Proinde, ut infanire video, quatuor: nihìlo 
minus . 50 

Sen, Jam hic erunt. afferva tu iflhuoc, mcàice.AJed. 
iromo ego ibo domum , 
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’E* dieta , che fua moglie era una cagna 
Arrabbiata , Meo. Che cofà ho detto ? Vcc. Io dico^ 
Che tu fe pa^o . Mcn. /o, eh ? Vcc. Tu ap- 
punto ^ il quale 

Minacciafli me ancora di atterrarmi 
Sotto una muta a quattro . Jo Jlejfo , io sì 
Ti vidi fare quejle belle cofe t 
E io Jlejfo or te le fojlengo in vifo , 

Med.£* io dico , che a Giove hai tu rubato 
La fua /agra corona , e lo fo io \ 

E che per tal cagion fojli cacciato 
Dentro di una prigione ^ e lo fo io ; 

> E /carcerato poi, Jojli (capato 
Sotto la forca, e quefo lo fo io; 

E che hai venduto tua madre ^ e ammalato 
Tuo padre ^ e anche que/lo lo Jb io. 

Ti par^ cK io ben ribadifea da fano 
I tuoi improperjì Vcc. Medico mìo caro ^ 

Per dio quel che s’ ha a fae%, fallo to/lo; 

Non vedi cK e' farneticai Med. Sai tu 
Cos hai da fare , e farebbe il migliore ? 

Palio portare in ca/à mia . Vcc. Così 
Stimi tu ? Med. Perchè no i quivi il potrò 
Curare a modo mio, Vcc. Via^ come vuoi. 
Med. Ti farò prender per qualche ventina 

Di dì V elleboro . Meo. E io farò tirarti 
Su di una trave y e per una trentina 
Di giorni , così appefò ti onderò 
Brocciando , Med. Va a chiamar uotrùn , che 7 
portino “ 

Jn ca/à mia. Vcc. Quanti po/fon baflareì 
Med, Al grado , cK io lo veggo giunto y quattro y 
E non meno: Vcc, Saranno ade/fo qui. 
Guardalo tu , Med. An\ io me ne andrò, ’n ca/à 
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Ut parcntur , quìbus paratis opus eft . tu Ter- 
vos jubc 

Hunc ad me fcratit . S(n. jam ego illic Taxo 
crit. abeo. Sin. vale. 

aWV/7. Abiit foccriis : ahìit mcdicut . nunc folus fum. 
prò Jiippitcr! 

Quid iiluc eli , quod me hic homìnes infanirc 
pradicant ! 55 

Na.n cqiiidcin poOqunm goattis fum, numquaoi 
agrotavi unum dicm . 

Ncque ego infanio, ncque pugnas, neque ego 
liics coepio . 

Salvus falvos alio* video: novi bomincs, alloquor, 
An qui perperaiii infanire me ajunt, ipfi infa- 
niunt ? 

Quid ego nunc faciam ? domum ire cupio : at 
uxor non finit . * 60 

Huc autem nemo intromittic. nìmis proventurn 
eft nequiter. 

Hic ergo ufque ad nodcni : faliem ^ credo , in> 
troinittar domum . 

ACTUS V. SCENA VI. 

MESSEtilO . 

Spectamen bono fervo id eli, qui rem herilcm 
Procurac , videi, collocai, cogitatquc^ 

Ut abfcnte hero rem beri diligcntcr 
Tutetur, quam fì ipfe alTu, aui reflius . 


j.Sptduntn tont ftrvo. A»ki fitti. Et p«t«ft vìderi refpeflum ad for- 
probatio & «periiiientum boni fer- muUm antiquam , Sprclttut f*nt. 
Ti. Condruaio eft, ut illaMiJ.aft. de fervis; quo Cgnificabatur , diu dt 
a- fccn. 1. £jJ>» hit anntn» •witior, bene ferviiua . 
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A far apparecchiar quel che bi fogna . 

Tu dà ordine a’ fervi , che me 7 portino . 

Vec. Or farò , che fia quivi . Mcd. lo me ne vado, 
Vcc. Addio, Giàfe hè andato via mio fuocero^ 
Se n’ è andato via 7 medico : or fon folo . 
Poffare dio l che domine farà , 

Che coflor van dicendo ch'io fon, pa\{o\ 
lo certamente , da che fono al mondo , 

Non fono flato mai un dì malato . 

io non fono', io non appicco riffe: 
lo non appicco brighe : io fono fimo » 

E veggo fàni gU altri: io riconofco 
Le perjone, ci parlo. Mai non foffe 
Tutto al rovefcio , e foffer effi 
Che dicon pa-^tp me? Ma che ho a far io 
Prefentementc ? V orre’ andare in cafz , 

Ma mia moglie non me 7 permette mica 
- Co/lì neffuno mi apre . La faccenda 
Va molto male. Il partito migliore 
Egli è eh’ io afpetti qui infino a fera , 

Almeno avrò , creif io , t ingrefo in cafa . 

ATTO V. SCENA FI. 

MeSSINION'I . 

T j 4 prova di un buon fervo egli confifle 

Jn vederlo aver cura della roba 

Del fuo padrone : vedere , tenere 

Le cofe a fejìo } aver fempre il penfiero 

Che in tempo, che il padron non è prefente , 

Guardi la roba fùa con più attenutone , 

E meglio , di quel che farebbe , s egli 
Gli fleffe innanzi , Un chi i ben cojlumato , 
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Tcrgum quam gulani « cruraquam ventretn opor.« 

tei S 

Potìura ctTe , quoi cor modcfle (ìtum cfl . 
Recordetur id, qui nìhiii funt, quid iis preti! 

Detur ab fuis hcris , ignavis, improbis 
Viris; vcrbcra, compedes, inoU ^ magna 
LaHìcudOf farnese frigus durum. lo 

. Hzc prctia funi ignavie. 

Id ego male maUim mctuo . propterea bonum 
Effe certum potius quam malum . natn nia« 
gis multo 

Patior facilius verba . verbena ego odi . 
Nimioque cdo libentius molituiUf quam ij 

Molitum przhibeo . propterea beri impertuoi 
Exfcquor bene, & fedatc fcrvio. 

Atquc id mibi prodcA . alii , fefe ita ut in rem 
ElTc ducunt, fìnt: ego ita ero, ut me cITc oporiet: 
Mctum ut mibi edhibcam ; culpam abniucam : ao 
Hero ut omnibus in lucis (101 przAo . 

Servi , qui culpa carene, & mctuunt; ii 
Solent cflTc heris ucibiics . nam illi , qui nihil 
Mctuunt^ poilquam malum promeritum cA, me< 
tuunt . 

Metuam haud multum . prope cA, quando 
Hcrus , quod Arenuc faciam, pretium cxfolvet. 


15. Nlmiofu* tJt tHiHtiui ra»~ 
titum &c. Ntmio libentiui edo , quod 
•liì fervi in pitlrina ntifero labore 
moluemnr, quam egoaliit id,quod 
noleAe moluctim , edeadum pr«- 
beo. 


24. Promtrhuryi t/l . ProinerifuiB 
hic & palTive , & in malam partem 
eft poGcitm , quod rarios ; prò etm- 
tntfitum : fic Si Amphitr. tìk. 2. 1. 
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E’ bijògna che faccia maggior conto 
Delle fue fpalle , che della fua gola ^ 

Delle fue gambe ^ che della fua pancia. 

Abbia d’ innanzi agli occhi che regali 
Abbian da loro padroni que’ fervi , 

Che non fon buoni da nulla ^ poltroni^ 
Malcreati', il baflone i ceppi, la 
Rota, la gran lajfei^-^a fame freddo , 

E quejìi fono i premj de’ poltroni. 

10 di.fimili guai n ho una paura 
Maladeita', e per que fio mi fon po/lo 
In cuore di effer buono , e non cattivo, 

E . la ragione i , eh’ io più facilmente 
Sopporto le parole ; ma le buffe 

Ali fono contro genio , E mi diletto 
Meglio mangiarmi ’l grano macinato , 

Che macinarlo altrui. Quejla dunque è 
La cagione , eh’ i’ efeguo efattamente 
J comandi del mio padrone , e fervo 
Con attenutone . Facendo così , 

Torna a me: gli altri fieno come credono^ 
Che tornì loro . In quanto a me , io voglio 
Effere come ho a effere: aver fempre 
Avanti agli occhi ’l timore : guardarmi 
Dì far male : trovarmi fempre pronto 
In ógni luogo al mio padrone. I fervi, 

Che fanno il lor dovere , e han umore , 

Quelli fan pe' padroni ; quelli , che 
Non han timor di nulla y lor vien poi, 
Quando lor viene addoffo quel gofiigo , 

Che fi fon meritati. Il mio temere 
Non avrà gran durata : fi avvicina 

11 tempo y ch’io farò guiderdonato 
Dal mio padrone per la mìa efatte^a. 
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Eo exemplo fervio/ tergi ut in rem effe ar- 
bitror . 

Poftquam in tabernam vafa & fcrvos collocavi , 
ut jufferat , 

Ita venio advorfum. nunc fores pultabo, adeffè 
ut me feiat . 

Ncque utrum* ex hoc faltu damni falvom feio 
cliciam foras . 30 

Sed metuo , ne fero veniam , depugnato proelio . 

ACTUS V. SCENA VII. 

Sesex^ Mesjechmvs furrepius ^ Lorarii ^ 

Al ESSER IO . 

Per ego vobis dcos atque homìnes dicO/ ut 
impcriuin meum 

Sapienter habeatis cur* , qu* imperavi atque 

impero ^ 

Facile illic homo jam in mcdìcinam ablatus fublN 
mis flct^ 

Nifi quidcra vos voflra crura aut latera nìhili 
penditis. 

Cave quifquam, quod illic miniteair ^ vollrum 

floccifccerit. - 5 

Quid Hatis? quid dubicatis ? jam fubiimem rap- 
tum oportuit . 

Ego ibo ad mcdicum : prsffo ero illic , cum 
venietis. Alen. occidi 1 

Quid hoc eff negotii.^ quid illic homines ad me 
currunt, obfccro? 

Quid voltis vos? quid qaxricatis? quid me cir« 
cumfiilitis ? 

Quo rapini me ? quo fertis me ? perii ! obfccro 
vcflram 6dcm : lO 
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Io fervo con aver fempre di mira 
Quello , che torni conio alla mia fchiena , 

Ùopo aver Jituato nell’ albergo 

La roba , e i fervi , coni e’ comandommi , 

Or lo vengo a prender . Vo’ picchiare 
L ufeio ^ per jargli fapcr ch’io Jòn qui. 

Non f> però fe mi riefeirà 
Di trarlo fulvo da cotejlo bofeo 
Di ajj'ajfnf . Ma ì ho timore^ ch’io 
Non arrivi tre dì dopo la rotta , 

ATTO V. SCENA VII. 

Vecchio t Menemmo tolto. Aguzzini, 
Messenione. 

fia , per dio , a cuore di efeguire 
Con tutto il fenno gli ordini miei , quanto 
Vi ho comandato , e quanto vi comando . 
Fate^ che colui fia portato adeffo 
Di pefò in cafa il medico , fe pure 
Vi premono quaìcofa i vojlri lombi , 

E le gambe , Badate che nejfuno 
Faccia alcun conto delle fue bravate. 

Che domin fate come tante Jìatueì 
A che tardate f a quejt ora doveva 
Già Jlar in aria . Io me ne andrò dal medico ; 
Lì mi farò trovare in giunger voi . 

Mcn. Oimè > che vuol dir quefìo ! O me mefehino • 
Che farà , che color Ji avvian correndo 
Verjo dt me ? Che volete vo’ altri J 
Che cos andate cercando ? perchè 
Mi ponete voi in me-^oì dove mai 
Mi Jlrafcinateì dove mi portate ì 
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Minjlchmbi.' 

EpìdatnnieDfcfi rubvcnitc civcs . quia ine mit<^ 
titìs ? 

Mef.Vxo di ìmmortalci , obfecro, quid ego oculia 
afpicio tneis ì 

Herura roeum indigniiTuinc nclcio qui fublinicm 
ferunt . 

JHen. Ecquìs fuppetias mihi audet afTerrc ? Mef. ego , 
bere , audacifTumc . 

O facinus indignutn & tnalum , Epidamni ci- 
vcs f hcrum 1 5 

Meuni hic in pacato oppido 

Luci deripier in via/ qui liber ad vos venerit ! 

Mittite iHunc. Men. obfecro tc, quifquii cs « 
opcratn ut des mihi , 

Ncu (ìnas in me inbgnite fieri tantam injuriam. 

JHef Immo & operam dabo , & dcfcndani , & fub- 
venibo fedulo. 30 

Numquam te patiar perire: me perire ed 
quius . 

Eripc oculum idi , ab hutnero qui te tenet , be- 
re / te obfecro. 

Hifce ego jam fementem in ore faciam, pugnoA 
que obferacn . 

Maxumo hodie malo , hcrcle , vodro iduoc fer- 
tis . mittite . 

Jffen.Tfneo ego buie oculum. Mef face, ut ocuU 
locus in capite appareat. 3 $ 

Voa fccledi, vos rapaces, vm przdoncs. lor, 
petiimusl 

Obfecro hcrcle . Mef mittite ergo . Jlfen. quid 
me vobi* taftio ed? 

Peffe pugnis*. agite , abitC/ fugitc bine io 
malam crucem . 

Hem tibi etiam , quia podrcmui tedit , hoc 
pnrmii ferct, 
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Ajuto , cittadini , foccorretemi ; 

Lajciatemi . Mcf. O poffare il cielo ! Che 
Co(a è quejìa , eh’ io veggo ? IVon ff che 
Gente fi porta via di pejò il mio 
Padrone , indegnamente . Mcn. Chi farà 
Che abbia coraggio di darmi foccorjò ? 

Mcf. /o , padrone , animofijfimamente , 

O indegnità , o cofa jcellerata ! 

Deh t Dura-^yfi^ avrà a rapir fi a giorno 
Chiaro , in ifirada , in paefe pacifico , 

// mio padrone , che ci venne lìbero ? 

Lafciat ire cofiui . Men. Deh , ti /congiuro , 
Chiunque tu fii » quel giovane , foccorrimi» 
A^on permettere, che mi venga /atto 
Un affronto notabile cotanto . 

Mcf. Tanto bene ^ cK io ti [occorrerò^ 

Ti darò ajuto , ti difenderò , 

.E fedelmente . Non patirò mai , 

Che tu perifea : ho a perir io più lofio 
Padrone^ tu caccia un occhio a cofiui^ 

Che ti tien et una /palla. A quefli altri io 
Voglio far una Jemina di denti 
Nella lor bocca a furia di /grugnoni . 

Vi coflerà ben caro , in fede mia , 

Il portarvi co/lui . Alto : lafciatelo . 

Mcn. r ho afferrato già un occhio a co/lui. 

Mcf. Fa , che fe n abbia a veder /ol la nicchia 
Ah ribaldi., ah affaffini., ah malandriniX 
S%az.Oimè! per carità! Mcf. E voi lafciatelo, 

Mcn. Che ardire è il vofiro di pormi le mani 

Addoffoì Gratta lor la tigna. Mcf. A voi: 
Truccate , /puleipr^atc alla malora . 

Toni que/t altro tu., giacché /ei t ultimo 
A ceder: porta a caja que/la mancia, 
pLAwro, (IMensmmi) H 
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Menachmei; 

Kimts autcm bene ora conimentavi* , atque ex 
mea fententia . go 

^depol , bere , nz libi fuppetiat tempore ad- 
veni modo ! 

J^Jen.ht tibi di femper, adolcfccns, quifquis es, fa< 
ciani bene . 

Nam abfque ted clTet , hodie numquam ad So* 
lem occafum viverem . 

JtleflLt^o zdcpol, fi rctìc fecias , bere, me mittas 
manu . 

//r'T. Libcrem ego te? Mef. \tx\ixn . quandoquidem , 
bere, te fervavi. Min. quid cft ? gj 

Adolcfcens erras. Mef. quid ^ erro? Men. per 
Jovem adjuro patrero , 

Me berum tdum non efle, Mef. non taces? 
Alen. non mentior . 

Ncc meus fcrvos umquam tale fecit , quale tu 
mihi . 

Mef Sic fine igitur , fi luura negas me efle , abire 
Iiberum . 

Mea quidem bercle caufla libcr etto, atque ito 
quo voles . 40 

y?/cyC Nernpe jubes? Men. jubeo bercle / fi quid ira- 
perii efi in re mibi . 

Salve, mi patrone. Serv, alias, cum tu liber 
cs, MtlTenio, 

Caudeo. Mef. credo bcrslc vobis. fed/ patro- 
ne, ic obfecro, 

Ne minus iinperci mibi , quam cum tuus Ter- 
vot fui. 

Apud te babitabo, & quando ibis/ una tecum 
ibo domum . 45 

Miuimc, Mef. nunc ibo in tabernam: vafa 8c 
argeotutn tibi 


I 
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ffe lor lafciato de buoni ricordi 

Ja fu ’l mojlaccio ^ e a mia foddìsfaT^ìon ^ . 

Alla fe , gtunfi ’n tempo per foccorrerù , 
Padrone mìo . Mcn. Il del te ne rimeriti , 

Sin che arai vìta^ quel giovane^ chiunque 
Tu ti /li ; perchè je non [offe flato 
Per te 1 la vita mìa non giugnea certo 
Al tramontar del Sole, Mcf. Dunque fe 
Volejfl fare ora una co fa buona, 

Mi areflì a dar la libertà , padrone . 

Men« Io dare a te la libertà ? Mcf. Sicuro , 

Padrone,, giacchi io ti ho fzlvato . Men. Cornei 
Giovane mio,, fai errore, Mef. In che fo errore f 
Mcn, Ti giuro il fommo Giove,, ch'io non fono 

Padrone tuo . Mef. Deh , ‘^ttto, Mcn. lo dico in età 
La verità. Ni il fervo mìo mai fece 
Jn vita fua un afone conflmìle 
A quefla tua . Mcf. Or bene : giacchi tre 
Dì di non effer padron mio,, concedimi 
La libertà, Mcn. In quanto a me^fii pure 
Libero, e va con dìo dove ti piace, 

Mef. Ma ì ordini ì Mcn. Sì,, ì ordino alla fe% 

Se pure ho alcun dominio fu di té. 

Mcf. Mio protettor, ti offequìo . Scr. Meffenìene ^ 

Io molto mi rallegro,, che fei libero, 

Mcf. Son perfuafo ben deli amor voflro. 

Ma,, protettore mìo,, /ènti: io ti prego ^ 

Che mi comandi nell' ifleffo modo 
Di quandi ì era tuo frvo . Io abiterò 
Con teco ; e quando tu tornerai 'n enfi , 

Tornerò teco. Mcn. O queflo poi no, 

Mcf. Andrò alì albergo^ e ti riporterà 
Le mafferife tue, e i quattrini. 

La borfa col danaro per la fpeflt 

H ij 
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Rcfcram . Tede eft obfignatum in vidulo' mar— 
. fupìum 

Cum Viatico; id libi jam bue afferam. Men. 
afl'cr flrcnuc . 

ììlcf. Salvoin ubi ittm ut mihi dedifli , redhibebo . 
hic me mane. 

Men. Nimia mira mihi quidem hodic ex erta funt 

• miri* modis, 50 

Alii me negant cum eflc qui fura/ atque ex- 

cludunt foras . 

E'.iam hie fcrvotn clTc fc tneum ajebat, quem 
ego cmifi manu . 

Is ait fc mihi allaturum cura argento marfu- 
pium . 

Id fi attulcrit , dicam ut a me abeat iiber quo 
volct : 

Ne tura , quando fuus fadus fit , a me argen- 

• tura paat . 5 5 

Socer & mcdicus me infanire dicebant . quid 

' fu, mira funt. 

Hasc .nihilo mihi effe videntur fccius, quani 
fomnia. 

Nunc ibo intro ad hanc merctricctn : quamquam 
fucccnfct mihi. 

Si punura cxorare ut pallam reddat, qaarn rc- 
fcram domum. 

ACTUS V. SCENA Vili. 
,Menm.chmcs So/icles , M e ssen io . 

Men’ hodic ufquatn convenUTe te, audax , au« 
des dicere, 

Poftquara advorfum mihi imperavi ut huc veni- 
ICS? Mef. quin modo 
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Del viaggio, Jìa ben Jìgìlluta dentro 
Alla valigia . Or te la porterò , 

Mcn. Porta pur Icjlo . Mcf. Jo ri rejìituirò 
Salva ogni coja in quell’ iflejjo modo , 

Che me la conjegnajli . Tu qui af pel tanti , 
Mcn. Gran cofe /Itane in tante occafioni 
Mi fono /ucce date in quejlo giorno» 

Altri dicono , eh' io non fon chi fono , 

E mi cacciano fuori. Quejlo fervo, 

Al quale ho dato ora la libertà y 
Ajfeverava di ejjer fervo mio; 

E dice eh' e’ rni porterà la borfa 
Col danaro. S’ e’ me la porterà, 

Io gli dirò eh’ e' fe ne vada libero 
Da me , dov e' vorrà ; acciocché , ujcito 
Di ' foggeyone , non voU ffe , eh' io 
Gli rende/fi i quattrini , Il juocer mìo , 
E’I medico, dtcevan ch'io tra pa^^o. 

Sia che fi voglia , mi fembra un miracolo, 
Nè più ^ nè men ^ mi pajon tanti fogni. . 
Or me ne voglio entrare in cafa quejla 
Cortigiana . E fe bene ella è in valigia c 
Col (atto mio , vo’ veder fé riefemi 
Di pervaderla a rendermi la cotta , 

Onde potejfì riportarla a cafa , 

ATTO V. SCENA VI II. 


MtNEMMO Sofìcic/ MesSENIONX. 

J^usqVE tu, temerario., hai tanto ardiri 
Di dir di effer venuto a ritrovarmi 
Non fò dove oggi , dopò eh’ io f inìpàfì , . 
Che mi veniJJÌ a prenderei lAcV Ma fi 

H iì| 


iiS Menachmet. 

Eripui, hotnines* qui te ferebant fublimcm qpatuor/ 

Apud hafcc xdcis . tu clamabas dcùtn fìdcin ac- 
que hominuni omnium . 

Quom ego accurro, tcquc eripio, vi pugnando ^ 
ingratiìs . 5 

Ob eam rem, quia te fervavi, me amiiìfti li- 
berum. 

Quom argentum dixi me petere , & vafa ; tu , 
quantum pote’ft, 

ErzcucurriHi obviam , ut quz fccifii , in6cias eas . 
lUtn. Liberum ego te jufii abire ? Mef. certo. Men. 
quoi certiiTumum’fl , 

Mepte potius fieri fervom , quam te umquam 
emittam luanu. 

ACTUS V. SCENA IX. 
Meumchmvs furr. , Messenio , MenjEchmvs So/l 

Si voltis per oculos jurare , nihilo hercle ea 
caufTa magis 

Facietis, ut ego hodie abAuIericn pallam & 
fpinther, pcfTumx. 

J^e/lPrò dii immortaics ! quid ego video? Men.S. 

quid videa ? Mefl fpeculum tuum . 
Afe/j.S.Quìd negotii ed? Afe/l tua c(l imago: tatn 
confìmilis ed, quam poted . 

JfItn.S. Poi profedo haud ed didìmilis, meam cutn 
formam nofeito . $ 

Men. /IO adolefcens, falvc , qui me fcrvavidi, quif. 
quia es. 

1. Sì vehit ptr cculcf. EtS per Ipintlier ablhilerlm . AlloquirnrEro- 
•culo* vel'tis jurare, nihilo mapit t>um & cjus Ancillam . £t hic jn- 
tanca efidetis, at ego paiUsi ik cifit , 
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Appunto adejfo tì levai d' attorno 
Quattro perjone prefjo a quejla • caja , 

Che ti portavan di pefo j e tu flavi 
dì gridando accorr uomo ^ e implorando 
Soccorjo al mondo , e al cielo : quando accorro 
Joy € appurandomi^ a forpx ti tolgo 
Dalle man loro; e perchè ti fai vai 
Tu mi manomettejli . E dopo eh’ io 
Dìffi di andar a prender il danaro^ 

E le altre cofe tue ^ tu mi face/ìi 
Un ganghero , per venirmi a negare 
Tutto quef che facefìi. Mcn. Io ho dato a te 
La libertà ? Mcf. 6/ . Men. Quando io fon fer- 
mijfimo 

Di divenir più tojìo [chiavo io , 

Che dare a te giammai la libertà . 

ATTO V. SCENA IX. 

Mekemmo colto, Messenione , Menemno 
Sofie le . 

r 

Vo, potete giurar per gii occhi voflrt , 

• Che giammai non potrete [ir con quefio-, 

Che oggi io mi abbia pigliato il braccialetto f 
E la cotta ^ trifacce . Mcf. O eterni numi! 

Che co fa io vedo! Men.S. Che vedi? Mcf. Il 
tuo [pecchia . 

Men.S. Che domin è ? Mcf. Egli è il ritratto tuo « 
I.’ jìmil tanto , che più non può effere . 

Men.S. Per verità'^ s* io rifletto al fenibiante 

Alio , non è differente . Men. t. Addio / bel 
giovane , 

Chiunque tu ti fti^ che mi falvafli. 

H ,V 
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no Men^ciimkt^ 

Mef. Adolcfcens , quarfo hercle loquerc tuum mihT 
nomcn , ni pig« . 

if/if/7.yrNon aidcpol ita promcruìfli de me, ut pi- 
geat , qu£ vclis . 

Mihi cft Menaechmus nomcn . Mcn. S» immo 
sedcpol mihi. 

iWie/7.yr Siculus fum Syracufanus. Men.S. ea domus 
& patria cfl mihi. io 

^tf/7.y!Quid ego ex te audio? Ale/i.S. hoc quod rcs 
cft . Mcf novi equidem hunc . hcrus cft meus. 
Ego quidein hujus fcrvos funi , fed me e(Te hu- 
jus credidi . 

Eg« hunc cenfebam efle te, buie ctiam cxhi- 
bui negotium. 

Qusfo ignofeas , lì quid Aultc dixi atque im« 
prudens tibi . 

jyien. S. Delirare mihi vidcre . non commeminirti fimul 
Te hodic mecum exirc e navi ? Mef. enimvero 
' aquom poflulas. iC 

Tu hcrus cs : tu fcrvora quatte: falvcto tu: tu 
vale. 

Hunc ego effe ajo Mcn^chmum. Men.f. at ego 
me. Men.S. quse h»c Fabula erti 
Tu cs McntBchmus ? Men.f. me cfTe dico/ 
Mofcho prognatum patre. 

Afen.S.'Tixn mto patre cs prognatus ? Men.f im- 
mo equidem, adolefccns, meo . 20 * 

Tuum tibi ncque occupare , ncque prsripcrc 
poflulo . 

Mef Dìi immortales, Ipcm infpcratam date mihi/ 
quam fufpicor . 

Nam nifi me animus fallit , hi funi gemini ger« 
mani duo. 
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/ M E N E M M /. 

Mcf. Caro te : dimmi un poco il nome tuo , 

Se pur non ti rincrejce . Mcn. t. Certamente 
Non meritajli , che mi abbia a rincrescere 
Qualunque co fa tu ti vegli. Il mio 
Nome è Menemmo . Mcn. S. An^i è pur quefo 
il mio. 

Men. t. Io fono Sicìltan di Siracufa . 

Mcn. 5. Quivi è la cafa mia , e la mìa patria , 
Mcn. i. Che /èneo io mai da te ì Mcn. S. Quello , 
che è. 

Mcf. Io conofeo ben io cofui : egli è il mio 
Padrone fen-^a fallo: io fon fuo Jèrvo^ 

E i’ mi credeva di effer di cofui . 

Io mi credei , che cofui fojfe te , 

E perciò r inquietai . In gratta pregoti 
A perdonarmi fe mai , non volendo , 

Cianciai fuor di prcpofto . Mcn. S. Mi pare , 
Che farnetichi . Che , non ti ricordi , 

Che oggi fende fi con me dalla nave? 

Mcf. Gnaffe l tu di’ ben tu : tu fe’ il padrone 
Mio . Tu va ti proccura un altro fervo . 

Sii ’l ben venuto tu : tu va con dio . 

Io decido., Menemmo effer cofui. 

Mcn. t. E io ti dico , che fon io . Mcn. S. Che domine 
Di trefea è quefa mai ! Se’ tu Menemmo ? 
Men. t. Dicoti che fon io figlio di Mofo . 

Mcn. S. E tu fe’ nato da mio padre ? Men. t. Io 
nacqui 

An^'i dal mio , quel giovane . Io non cerco 
Di occuparti, o di toglierti il tuo mica. 

Mef. O eterni numi ! fate che fi avveri 

L’ inafpcttata fperan'^a^ che ho adeffo , 

Che s’ io non erro , quefi fono i due 
Gemelli., poiché fento far menatone 
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Mekìechmei. 

Nam & paircm & matrcrn commcmorant pa- 
riter, qui fucrint fibi . 

Scvocabo herum. Mcnatchmc . Men, ambo, quid 
vis ? Alef. non ambos volo . 2 5 

Scd utcr voftrùm cft advctlus mccuni navi ì 
Men.f. non ego. 

Jifen.S.Ai ego. Mif. te volo igitur : bue concede. 
Men. S. concciri . quid cl't ? 

Mef.\\\ ic homo auc fycophania , auc geminus c(ì fra* 
ter tuus. 

Nam ego hominem homini fimiliorem numquam 
vidi alterum . 

Ncque aqua aqus . ncque lacle cft la£li, crede 
mihi, ufquatn fimilius , jo 

Quam hic tui cH , tuque hujus . poflca autem 
camdem patriam ac patrem 

Memorar, roclius cft nos adire ^ atquc hunc 
percontarier . 

Men. S. Hcrcic quir. tu me admonuidi rc£ìe ; & ha- 
beo graiiam. 

Perge opcram dare obfccro , hcrcic libcr eflo , 
fi invenis 

Hunc nieum fratrem cflc. Mef. {pero . Men. S. 

‘ & ego idem fpcro forc. 

Mef.(^\.ì\ài ais tu? Mciizchmum/ opinor , te vocari 
dixeras . 

Men.f.h^ vero. Mef. hiiic item Mcnaichmo nomea ‘ 
eli. in Sicilia, 

Te Syracufis natum clTc dixifli : hic natus cft ibi • 

Mofchum libi patrem fuiife dixti : buie iiidem 
fuit . 

Nunc opcram potcrtis ambo mihi dare, & vo- 
bis fìmul. 40 

'Men.f.?TomzT\ì\^\, ut ne quid orcs, quod vclis, 
quin impctres. 
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Da lor di un padre ijlejfo^ e di una madre t 
Chi ebbero entrambi . Jo vo’ chiamar da pane 
Il padron mio : Menemmo . Mcn. 2 . Che vuoi luì 
MeC Io non vo' entrambi . Ma chi di vo’ due 

Verme in nave con me ì Men. t. Io no . Mcn.S. 

Fui io, 

Mcf. Te dunque io voglio . Tiraci un po’ ’n quà . 
Mcn.S. Eccomi, Che cos è ì Mef. Colui farà 
, O un impojlore , o il tuo f ratei gemello , 
Perch’ io non vidi mai un uom , che tanto 
Si ajjomigliaffe a un altro. Non fjmigUa^ 
Credimi a me , cotanto l’acqua all'acqua. 

Nè il late al latte, quanto a te cojlui, 

E a cojlui tu , Oltre a ciò , egli fa 
Menzione dell’ ifejfa patria tua , 

E dell’ ifìejfo padre. Il meglio è, che 
Ci accolliamo , e l’ andiamo interrogando , 

Mcn. S. Ben avvertifi., e te ne fon tenuto , 

Deh , continua l’ impreja ; che fe trovi « 

Che -co fui Jia fratello mio ^ ti do 
l.a libertà, Mcf. Lo fpero , Men. S. E ancor io , 
Mcf. Che dì tu ? quanto parmi , tu dice fi 

Di chiamarti Menemmo, Mcn. t. Tanì è, Mcf. 

Ancora 

Menemmo è il nome di co fui , Dìcejìi 
Di ejfer nato in Sicilia , e in Siracufà j 
E quivi è nato anche cofui , Dicefi 
Che tuo padre fu un Mofeo : e un Mofeo ancora 
Fu il padre di cofui. Or voi potete 
Badar a favorire e me^ e voi. 

Men. t. Non puoi voler da me cefa., la quale 
Non ouencjf: tale., e tanto è il merit» 

Tuo, Serviti di me, come fe tu 
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Taraquam fi erncris me argento , liber fcrvibò cibi 
i^/^yrSpes mihi cft, vos invcntur»s fratres germanes 
duos 

Gesninos, una maire natos , & patre uno, una 

die . f 

Mira memoras. utinam ctficcre , quod pol- 
licitus , polTies ! 45 

AfeJ^ Po{rom: fed nunc coite, uterque id , quod ro- j 

gabo , dicitc . j 

iubet, roga: refpondebo: nihii reticebo, i 

quod feiam . 

Jilef.ESi libi nomcn Mcnacchmo? JiTen. f faicor . 

Mef. eft itidem tibi;’ 

J\Ien.S.P.^, Mef. patrem fuific Mofchurn tibi ais ? 

Men.f. ita vero . Afen. S. & mihi . 

Mef.PSnc tu Syracufanus? Alcn.f. ceno. Alef ‘ 

tu? Men.S. quippini ? 50 

aT/^yrOptume ufque adhuc conveniunt Tigna, porrà 
operam date . 

Quid longifTume meminifii / die mihi, in patria 
tua ? ‘ 

Alca, patre ut abii Tarentum ad mercatum, 1 

tum pofiea 

Inter homines tnc deerrare a patre, atque inde 
avelli. 

5. Juppiter Tupreme^ ferva me. Mef. quid da- 1 

mas ? quin taces ? 5 5 1 

Quot cras annos gnatus , cum te pater a patria 
avchit? 

Septuennis : 'rara tum dentes mihi cadebant 
primulum. • 

Ncque patrem umquam poftillà vidi . ATef. quid? 
voflrùm patri 

Filii quot eratis? Alen.f, ut nunc maxime me* ' 

mini, duo. 
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Mi avejjì comperato per ìfchìavo . 

Mcf. r ho fperart-^a di trovarvi entrambi t 

Frate' gemelli , nati in un Jol giorno , 

Da un padre ijlejfo , da un ì/lejfa madre . 

Men. t. Mi fai ’narcar le ciglia . Jl del volejfe , 

Che t’j poteffi far quanto prometti. 

Mcf. Lo pojfo fare . Unitevi ora ìnjiemc , 

E TÌjpondete entrambi a quello , eh’ io 
Or v’ interrogherò . Men. t. A piacer tuo f 
fntetroga pur tu , eli io ti rijpondo . 

Per me, non ti terrò celata cofà , 

Ch’ io mi fappia. Mcf. Ti chiami tu Menemmoì 
Men. t. Tarn’ è. Mcf. Ti chiami tu ancora costi 
Men.S. Si. Mcf. Tu di’ ^ che tuo padre fu un tal 
Mofeo ì 

Men.t. Certo, Mcn,.S. E anco il mio. Mcf. «Sei 5i- 
racufano 

Ttii Men. \. Sicuro . Mcf. E tuì Men. S.Per- 
, chè no ? Mef. Sinora 
Si rifeontrano bene i contraffegni . 

Seguite ad afcoltarmi . Dimmi un poco : ' . 

Di che cofà più antica ti ricordi 
. .. J\’ella tua patria ì Men.t. Mi ricordo, che 

Effendo andato con mio padre in Taranto 
Alla fiera, fra quella moltitudine • . 

Di gente , mi dijperfi da mìo padre , 

^ E fui portato via. Men.S. O jommo Giove, 
Fammi la grafia tu . Mcf. Che gridi ì fitto . 
i '^Allora che tuo padre ti portò 

Fuori di Siracufa , che anni avevi ? 
t. Sette anni ; perchè allora mi cadevano 
? - I primi denti . D’ allora in poi mai . 

^ , • Più non vidi mio padre , Mcf. E quante figli 
Aveva vofiro padre ì Men. per quanto 
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Mff. Vter cratis^ tun’ an ilio major? Men.f. eque 
ambo pares . 6 o 

^/<ryTQui id poterti’ Men.f. gemini ambo eramus . 
Men.S. dii me fcrvatum volunt. 

Alef.Si interpellas» ego tacebo . Men.S. polius ta* 
eco. Mef. die mihi. 

Uno nomine ambo cratis? Men.f. minime, nani 
mihi hoc erat, 

Quod nunc crt^ Mcnechmus: illum tura voci» 
bant Soficlcm . 

Signa agnovi: contineri, quin compicciar, 
non queo. 6 % 

Mi germane, gemine frater, falve: ego fura 
Soficles . 

Afé/J.yTQuomodo igitur poft Mcnechmo noracn cft 
faCium tibi ? 

A/e/7. 5 . Portquam ad nos renuntiatuni ert , te & pa« 
trem erte mortuum , 

Avos norter mucavit: quod tibi nomea ert, fc-> 
cit mihi. 

A/e/T.yr Credo ita effe faClum, ut dicis. fed mihi hoc 
refponde . Men. S. roga . 70 

Men.f. Quid erat nomea nortr* matti ? Men. S» 
Theufìmarche . Men.f. convenit. 

O falve , infperatc , multis annis port quetn 
confpicor , 

Frater. Men.S. & tu^ quem ego multis mife-* 
ris laboribus 

Ufqiic adhuc quxrtvi, quemque ego erte in* 
ventura gaudeo. 

Mef Hoc erat, quud hsc te mcretrix hujua vocabaé 
nomine. 75 

Hunc cenfebat te erte, credo ^ cuna vocat te ad 
prandiura . 
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Or mi fovviene . Mcf. Chi era il maggiore^ 

Ta f o quell’ altro ì Men. t. No’ eravamo uguali , 
Mcf. Corri è pojjlbìlì Mcn. t. Eravam gemelli. 
ÌAen.-S. Il cielo mi vuol fulvo . Mcf. Se interrompimi 
Jo non parlerò più . Mcn. Meglio taccio io , 
Mcf. Vi chiamavate tutti e due di un nomeì 
Mcn. t. No, perch’io mi chiamava, come citiamomi 
Prefentemente , Menemmo : e quell' altro 
Lo chiamavano So fiele . Mcn. S. Ah , che già 
J rifeontri fon chiari . Non mi poffo 
Contener dì abbracciarti . Fratei mio , 

Mio germano gemello, ben trovato. 

Quel Soficle fon io . Mcn. t, E come dunque » 
Ti è venuto poi ’l nome di Menemmo ? 

Mcn. S. Venutaci la nuova che tu , e nofiro 
Padre eravate morti., allor m'io nonno 
Me ’l cambiò , e ’l nome tuo lo pofe a me . 
Men. t. Credo che fia come di’ tu . Ma dimmi 

Una cofa . Mcn. S. Che cofà ? Men.t. Nofìra madrei 
Come fi chiamav e Hai S. Teufimarca , 
Men.t. Noi Jiam <P accordo. O ben trovato il mio 
Jnafpetiato fratello, che adeffo 
Io torno a riveder dopo tanti anni . 

Mcn. S. Ben trovato anche tu , che mi confòli ' 

In rivederti dopo tanti miei 
Difagi , e Jlenti patiti , cercandoti . 

Mcf. Ecco cos era , che cote fia donna 
Chiamavati col nome di coflui. 

Credo ben io , che allor che t inv'itò 
A pranzar feco , ti tolfe in ifc ambio 
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iff^/7.y?Namque aeJcpol hic mihi hodic juflì pran» 
dium appararier » 

Clam meain uxoretn , quoi palUm furripui du< 
dum domo. 

Eam dedi buie. Afen.S. bancnc dicis, fratcr, 
pallam, quam ego habeo? 

Quomodo h*c ad te pervenit? Men.S. mc- 
retrix bue ad prandiucn 8o 

Me abduxit. me fibi dediiTc ajebat . prandi 

Potavi, atquc accubuì feortum : pallam, & au- 
rum boc mihì deAit . 

Mea.J. Gaudeo atdepob fi quid propter me libi eve- 
nir boni . 

Nam illa cum te ad fc vocabat, me cfl'c crc- 
didit. 

,^/eyr Numquid me morare, qu'm ego libcr, ut jul^ 
fiftì , eam ? 85" 

il/ey7.yrOptumuin atque aquilTumum orat , frater.* 
fac caufTa mea . 

Men. S.hxhcr erto. Men.fl cum tu cs liber, gau- 
deo , Mellenio . 

Mef.Stà mcliore eft opus aufpicio*, liber perpetua 
ut ficm . 

Mca. S. Quoniam b«c evenerunt , frater , noi^ra ex 
fcntcntia , 

In patriam redeamus ambo. Men.f. frater / fa» 
ciam , ut tu voics. 90 

Aufiionem bic faciam , & vendam quidquid ed . 
nunc interim 

Eamus intro , frater . Men. S. fiat , Me/^ feU 
tin’quid ego vos rogo ? 

Quid ? Mcf mihi ut prsconium itiit, Men.J 7 
dabitur. Mef, ergo nunc jam 

In V£C^ 
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In vece di co/ìut, Men.i. Così Jàrà; 

Perch’ io mi feci apparecchiar cojlì 

Stamane un pTany) di nafcofto di 

Mia moglie alla qual tolfi. una, fua cotta ^ 

E la donai a colei. Men. S. Fo^e mai quefla% 
Fratello mio , che ho quii Mcn. t, Come ti venne ì 
Men. S, La, mi condujfe a piammo in caja fua , 

E diceva f cfì io. ave a gliele donata.^ 

Ebbi un buon pranzo, vino, e letto t^ncora , 
Ella mi diede la cotta , e queft oro» 

^len.t. Io mi rallegro daddovero , fè 

Per cagion mia tu ave (li qualche fòrte, 

' Ella nell’ invitarti a cafa fua, 

Ti credi me. Mcf. Mi farai or penare 
A irmene con quella libertà . 

Che tu mi defli ? Mcn. t. La dimanda fua y 
Fratello mio,, è molto ragionevole, 

E tu. lo devi fare a mio riguardo . 

Men. S. Sii Ubero . Men. t. Lo ralle gromì con W, 
Meffenione , di vederti libero . 

Mcf. Ma ì ho bi fogno di forte migliore^ 

Per mantener la libertà per fempre. 

Men.S. Fratei mio caroy poiché ci compiacque 
Appieno il cielo , tornìancene entrambi 
A cafa nojlra nella noflra patria, 

Men. t. Farò come vuoi tu , fratello mio , 

Io voglio efporre in vendita quant' ho , 

Intanto fratei mio y entriamo dentro. 

Mcn. S. Come vuoi tu , Mcf. Ma fapete che coft 
Voglio io da voi? Mcn. t. Che cofaì Mcf. Io 
vo’ y che diatemi 
Z’ incarico di fare il banditore , 

Mcn. t. Ti farà dato, Mcf. Vuoi dunque ^ che adeffo 

PlaVT*. fi MsKIMMlj 1 
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Vis eonelamari auftioaem fore? quo die? Men.f„ 
die feptimi . 

Mej. AuQio fict Menaechmi mane fané feptimi , ^5 
Venibunt fervi, fupellex, fundi , zdes, omnia 
Venibunt, quiqui licebunt, przfcnti pecuniji. 
Venibit uxor quoque etiam/ fi quia cmtor ve» 
nerit . 

Vix credo tota audione ciapiet quinquagefies . 
Nunc, fpe£ìatores, valete, & nobis dare ap- 
plaudite. i«o 


97* fil**f*' liethimt . Dicuntur an* Mart. Ilb. t. tS. 
teni res «enalet licir» , & qua certa Parve quum frttU diu lictrn . 
preti# iniicats funi . Ceotea , 


Fimis Mekjecxmorvm . 
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1 M E H E M M i. 

Jo bandifca la vendita da farfiì 
Per qual giornata ? Mcn. t. Di’ , per oggi a otto, 
Mcf. Si farà la mattina (C oggi a otto 
rendita della roba di Menemmo . 

Si venderanno i fervi f e tutto il mobile » 

' I poderi, le caje : quanto egli ha 
Si venderà a ognun , che offerirà 
A danaro contante . Venderafji 
Anche la moglie , fe capiterà 
Un compratore, che voglia applicarci. 

Credo ben^ che da tutta quejla vendita 
A mala pena potrà ricavare 
Cento cinquanta mila feudi d! oro. 

Statevi bene , uditori miei cari ; 

£ fateci un applaujo firepitojò. 


Ftss de’ Menemmì, 
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ANNOTATIONES 

IN MENiECHMOS. 


Prolog, wrf. II. •rjfumtntum 
Grdcijf»i , (fc. QuaC dicat : hoc 
•rguoientum Grsrcum rermonem 
imitarur : non camen Atticum , 
fed Stculutn . SiciJii.iii autein co 
fermone olim ufam , qui ncqu« 
piane Gnecus , ncque piane Lati- 
nus, fed quali cinnus quidam ex 
urroq; miftus elTet , e Cicerone & 
Afconio inrelli^i potei! . Immo 
trilingues Sicklot appellar Aprii, 
lib. II. quod G ricce , Latine tic 
Sicule loquerenrur . Latina &' Ger- 
mana loci hujus interpreratio h«c 
cft: Atfumentum hujus Fabula 
Crtcijftt quidem , ( in Siciliam 
«nim plorimi olim Corinthiorum , 
Achivbrum & Dorienfiuih conflu- 
sepanc ) non tahun AtticilTàt , fed 
S/V/V/c;jJir#r , hoc elt , meros Sicu- 
l0s( il Menachthi potilTimum fune) 
raprèfentat . Eli autein ri Sicili- 
tiffitut , Tpeciei , ut loquuntur , 
irequentativa . Gt enim ab Ittli* 
dicimus Ittìut de Itahcas ab 
Mtalis , JErotut & /Etoheur : a 
Gettili* , Ctiulut de Getulicur ; 
ab aliis alia: lic a Sicilia fìt non 
folum Sicitur , Gve Siculut , fed 
ctiam , ut hoc loco, Sictlicut. 
Itaque a Siculo ht SiciUffo : a 
SicilicHt aurem SiciliciJ]'n : de 

tandem Sicilicijjito , frequentati- 
vum . 

Verf. S 4 ' "'fi 1"' orfcntuni . 

Nihil murandum . Hoc verfu lo- 
quitur de co, qui non ed datu- 
Tus arpentuin . Oicit eum nugat 
a£!urum . Nihil enim Epidamni 
line pecunia potei) curari . Sequen- 
ti verfu loquirur de eo . qui da- 
turut ed pecuniam . Dicit eum 
magia majores nupas a£)urum . 
Damnum enim apud Epidamnioi 
tantum poted curari . Nam ad id 
mali ominit nomea vcnudidlme 
lue alluditur. 


Verf. se. Ei hèerorum,nifi Jivirita, 
nihil eraf . Nihil hic infolens , 
qui'd Cambino videbatur. Verum^ 
quidem eli p.rrticulam nifi, non 
niG fimilia de ejufdem generis ex- 
cipere. Verum etiam ed , liherot 
de Jivitiai diverfa elTe genere. 
At vero ■venudiflime hic alluditur 
ad verbum , ciijUs ufusedde cum 
de tihens , & cum de divitiit 
agitur . lllud ed, parere. Non 
'enim literoi modo , fed & divi- 
tilt parere dicimus. Huc tendit 
hic jocus , interpretibus non intel- 
leélus . 

Verf. 66. In maxumam matam eru- 
eem . Crux hoc loco non in ad- 
dri^a illa fignificarione prò ga- 
balo , fiaràtu de p.itibulo accipi- 
rur : fed m lana , prò omni angore, 
cruciatu atque exitio: ut hic, prò 
homine aquis merfo . 

A£). 1. fc. I. verf. 24. Ita ejl aJo- 
lefcent . Non ed parafiti eum lau- 
dare , qui multum ipfe edit, fed 
qui m ultuB convivis parafitis prae- 
ber . Unde patet , non re£)e fe ha- 
bere haec ut vulgo legtrntur. Sa- 
na omnia funt , fi modo refledi- 
dmguas : Ita ejl adtlefcenr ; ip- 
jus efea maxuma Cerealeit canai 
dat , ita menfat extruii . Senfns 
ed . Ita natus ed adolefcens Me- 
nxchmus , ut culinaria rei nemo 
majorem habeat rarionem . Iple 
multis efeis indruit &. dat Cerea- 
les menfas , id ed , opimas . Nam 
fedii Cerealibut genio plus felito 
ohm indulgebant. 

Verf. 26. Tantat firuicet ctnilnnat 
patinariat . StruieCs , ait Fedtis , 
hunc locuiii cirans , antiqui dice- 
tant omnium rerum CxtruSionev. 
Ita Livius , Struicet faxeai . Nz- 
vius etiam, tede Servio dixit, 
Struix matorum , Struert enim prò 
sdjiccK , augere , ucebaatur . Un- 
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Je tnjviìrin qu.>qiie dicrfcjnt , t 
jiruo ; Ctw flruix iliat efl jiruet rap'f, 
Q^uin de Coctim bine iirti^orcm 
vocant . j'iv. Sat. 7. 

. . . il<ii ftrcr.la finti* Cnjnpnnat . 
Se. z. V. z 6 . Prtgmii nnùi . 

git fa pe f’!a’.;rus pr^minr; in prt— 
èam-, de urrunqiic piOt>e ic'eni eit ; 
id vicelicet , hi>(li suf via- 

tori niiles aiK <>rinirf>r ra»nu eri- 
pit. Virali, ji. (In. 

. l\luit.na’tf pfiTrtrtl Lnurtntis 
pt^m a ptrcitit 

Ak/rc'at i & buso prxdam }u~ 
Iftt PrdfKe duci . 

« ine ea vox translatinne ad hono- 
rem dcduiìa , <)ai haberur viro 
ftrenoo prò onera r.avara Re;p Et 
puicciriine in GlolTis ex- 

piitaujr yif:n ■ 

Vcif. Cat^mtfim . lde(ì,G.inv* 
rnedem . Sic emm Latini illum 
nominaninr : qiiem PiTerii brxe- 
ri:nt Jovem in aquilani verlum 
rsputlVe. (.ic. 2. l’hil'p. pio impu- 
dico aut efFaminato poiuit Cara- 
innum , de intellex't Anronium . 
V-.detur , a quod idem 

eli cmr. , derortum effe 

yteaiT^xt eiliio de yx.tryxt 'denij 
Ut priuK dicerernr Galaniidur , in- 
de Cara'iiitnt . Sic Launitdo , prò 
Lavnedot . 

Veri 4t uxortnt , uhi ftpul- 

cruti éaheamus , (7 hwic combu- 
Ttiiiut diem . Hanc fententiain 
hr.ber : ubi mortao à ex. «lo ^ie 
Geiiium enremu» , de epuiemur ? 
ÌS'am mori dieebant • Sca- 

Tius l. 4. Si'var. 

jam moriente dii rapuir mi 
cjena htn>£iii l'indicis . 

Sed & dici campani , id fepeliri , 
ut motrunt, dicefaatur. Virg. i, £n. 

Ante dictn eia aii^car'ipiymi i cf- 
per al crup ». 

Sic fere Kor. 4. Od. j. Candirt 
diem , dixir. Ho autein tempore 
ccenare vererei ioiebant . Ita ex 
morte «e jtpulcta dici , tetopus 
cainanHi intedexit : p-o'mie qiiaiì 
■ ‘ coeoa ifit dtei ifij't.na & iepo.'crum . 
Veti’. 43. D/(f jam »i um- 
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b.licum efl dimidlafan tiiariumr. 
Id (Hi, Hjci’natiis jam in pojr.e- 
ridiauiim tempus cil die.i i atqii* 
ita lair. quaA tiiiri'diarys r.ioituus - 
ijjitur coir.b.irendus . l oigentius , 
di Solis equisi Lampot dicltur , 
dum ad umh.dicttm diti centra^ 
tf.m can/atidmt cirti.lnaa . Jam , 
jìd umh licnm , id eli, .nd me- 
duin partem : umbilicus «nim 

quali med a pars anmialis eft . 

Veri. 6S. Ah le . Lambin. ah je in- 
terpiTiatur , dama /ua ; Mairfms 
fponte jva . Sed Acidalmi , ficuti 
& Angciius hic nofler, ut ex ipfiua 
iraiica verlioae apparet , lepunt : 
Men. Alene, mane oilecro bercte . 
tapfetete exit . ab ! ialtm videe 
Satin ut ^Tc. 

Qviafi d««at ; Nonne w'des , folent 
hniut Eiotii eandotibusex adver- 
lo oppofitis obrcuraium clTe ? 

Se. ì. veti, a- idem ifine alnt ad~ 
jeriptivit ad ^eqrouem . Varrò.* 
Adj triprivi dlRi , quod eliin ad- 
fcrththantur tnrrmri, qut iucce- 
derent armatir miitiibvs , fi quii 
torvm dtper'lftt . Conieniptioie» 
igifur itti adienptivi . Dixerat i*« 
Totium Menschnio; fatve. i’eni- 
cuiut quarfierat cut & fibi falua 
ab ea non dieeretur . Refponderat 
Eroriutn ; ex'ra numerum apud le 
eife (’enicuium , id eli pretto nul- 
lo aut loco, l’eiiicolus autem nu- 
mtrt voccm , ut militarero acci- 
p:t & interpietatitr . De milita- 
ribus luimeris I^^iet adduKilfe 
Uipiani locum^^^B|^ mnpvr» , 
D. de Miiir. ta tem- 

pore quit pare miiieari incipit 
pejfc teìari , ta quo tn taumeris 
rtiatai eji -, ante non . Proindi qui 
aaoniu’n in nuineru junt , liete 
aitant ledi vtl tiranti fine , ùr 
publiets tapenfit tur factant , non- 
dum iniiittt jtim. Dthent mina 
in numrres referti , vetba 

isaxinie buie loco lliufirando ta- 
cmnt . Nunc patet , quare leg'o- 
nis & ad eam adlcriptivoiuòi l'e- 
niculus, refpondens Erotto, mrmi- 
Dcnt ,& tn ea mctachora pi:iectur> 

1 iij 
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Verf. Pralìnm. Alii pr«/ 7 /um, quod 
verus cft prò prmlium ut conut 
prò ccttut ; toiium prò cxltim . 
Pifltlintn urbane disir , prandium 
fignihcans , manens in necaphors 
a re militari . 

Verf. ta. Ntm fi tmaiMr , oportehat 
ntfum . Nihil murandum . Hic 
verfus a parafiro dare , ur & au- 
diret merernx , pronunciatus . Pra- 
ccdentein fub lingua diserat , mc- 
rrtrix tontifptr Hxndiinr . Ut au- 
<em diffimularer quod ita fubmur- 
muraverat , ex abrupro incipit , 

J iuafì ci>ntinutret id quod fobraiife 
ecum diserat ; Ntm fi xmthtt <Tc. 
Verf. 2tf. Jhqut tliquid jcitsmen- 
ttrum de foro. Qu'dquid alii di- 
cant aut mutent , veciflimam 
lefiionem eruit Turnebus, jcit*- 
menturum , qua voce ecìam uG 
alii. Ponitur hic profcirii cibis. 
Nugantur enim qui fcitement» ita 
di£la putani a ciendo , fciiicet 
appetitum . Eli cibis ik condi- 
mcntis eciam fuus ornatuv . Inde 
f chemtnto , five citi cibi , ut fu- 
pra , foctti cibi , id eft , pulchri 
appeIJantur . 

Veri. iy.(ileuJioniJem fiuiHern .Kec 
con}un£lim hiec legenda , nec ut 
voluit ea legi Grutcìus . (jlan- 
dionidem dixit ptirafitus , prò ghin- 
dlis , ut ptrnonidem prò pernis . 
Ita enim fcnbenda . Qux nomina 
ad eum moduui per laici riam & 
)oeum parafiticum fotmavit, G/en- 
dionidem.^illom , laridtim, per- 
momidcWfKgt^u sut ptlimtms 
pereins 

Veif. s8. tdut polimtnts ptrcins . Po- 
littttnts , aitVerriua, sntiqui dice- 
isnt tefiiculot porcorum , cum tot 
csjlrsbsm : s Polititnt fegetum , 
SUI vefiimentorum : quod fimili- 
ter stque ills curuttur . Amob. 
J. 7. Polimtnts funi ts , qut ve- 
rtcandiut prolet dicimut . Idem 
de prolibua lib. 5. psrti slters pro- 
let cum ipfit genitsIUut occupai , 

• Verf. 29. Madide , Veteres inad'rt 
prò coqui ulurpalTe , fat roulcis 
csemplis decere pofltim. Virg. i. 
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Georg. Ef quamvis igni eeitus 
propersts msdereni &c Id es eo, 
credo , quod plerumqiie qu* cotta 
flint , tenerelcere & madelcere lo- 
lenr . Vix dubito quin Icgendum 
h'C fit ; Madi.lo qux mihi si pnfiis . 
Milvina fuggeri debet inprimìa ma* 
didit 6 c cbrtis. Sequirur autem;.y'<ov 

COquitur , interim poiabimni . Q l* 
verba faciunt , ut ne quidem du- 
bitem de veritate liujus einenJa- 
tionis . Et quid opus erar dieere, 
ut cibi co£Ii in menfa apponeren* 
tur ? 

AfI. 2. fc. I. V. II. Grscismque ttoti- 
esm . Quare Graicia di£)a fit hal-a, 
non dubitanirifed qu.ire mafor Crx- 
cia . CertifTimum eli ita vocatam 
a Romania , quia propior ea eiìéc 
illis, quara traiifniarina Grscia ; 
quemadmodum centra Grxcos Ira* 
los 'pii Grxci tranfmarini vocabanc 
t(JIi»it, id eft , barbirti. Nam 
Mellenio apud Piaurum vocatexs- 
tiam (Jraciaoi , qgam Romani 
ma/orem Greciam : non quidem 
ex Perfona lua, nam erat Sicu- 
lus : neqiie vocalTet confuito leìp- 
lum baibarum : <ed fi fiqiixit ex 
perlona GiXeorum iplorum , qui 
Siculo? de Calabros vocaban: Ja- 
^e»«< l'iuhxèf 'd eli barbaro: ; 
ut PlaiKUS cura fe vocat barbi- 
rum , & Barbariant Italiam , non 
ex eonluetudine Ronunor. d'cit , 
fed ex perlona C.ra;C 07 Um , qui 
fiseSJpUr uni i^uIikUc lr,a!os vo* 
cabant : Turnebut, qui illam Crir- 
ciam , qu« in Epiro erat , ir.rci- 
lesit , profeflo non levitcr crravit . 

Verf. jo. b'ielicsti iercle admodurra 
eflive famut , RcAe fe habent. 
Visticeli bercio sdmodum a, 'live 
fumut . Id eli, admoduro levi ter. 
Veteres habuerc aAivas veAes le* 
viores , & hibemas crafliores ac 
magis graves . Hinc leflivt via- 
ticatut dicitur, qui leve viaticiiin 
habet . Levi viatico nihil cAc gra- 
vius « fcAive dixit Sidonìus Apul- 
lìnaris . 

Sc.ia. verf. at. Se» Ctriendrut .Pio 
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Cfiiìuìrui omnino hoc verfu fcri- 
bendum puro, Culindrut , nomi- 
ne cjuafi a culo . Ntc. 

fiat . Culindrus pto Cyl’.ndrus rune 
fcriprutn & ptonunciatum hiit. 
Naro <o tempore T Gu-?cum paf- 
fim a Romaiiis , in Gixcis voci- 
bus (]uas uCurpabant , niutabarur 
in y Larinum. Curo ipitur le 
dixilTet Cutindrum vocari , ref- 
pondet Mtnaechrous ; leu tu Cu- 
ìindriit, leu tu Colieadiui perierìs, 
a coleis vote obfcena confi^ia , 
ut cuUttdfus videbatur elle a culo. 
Quafi dieetet five a culo , live a 
coleis DOinen habes , petiilii . 

Veri. 29. Cfttiiffo . cutx** 

Translatum eft Gcn^catum a caul- 
fa efficiente in inllruroemum . iUi 
pincernae dicebantur VociiUtortt 
fervi , & , Ad Cfttiot . Propcrt. 
Lffdjiitut »d Cfttbn. Quibus Con- 
VI vs I ubinde dicebant, rrtii» 
mifce ut bH»m. 

Se. Incenditi odtrtc . Notat 

<]uare incenderentur Seneca : Et ni 
niret interim ceffent odonbut vi- 
riit, infeitur locut ipfe in quo 
luxttrit pirentituT. Videlicet ac- 
cendi lolebant odores in ciibicu- 
iis voluptariis , ne qua volupras 
fcniuum abeflét . Parentatur , fa- 
picnter di£lum , & d gna Philo- 
lupho vox , quia ut idem abbi , 
non convivantur , fed jufta Cbi 
faciunt . Nimirura eò definunt con- 
Tivia illa voluptarìa , ut_ fonano 
vinoque fepeliantur convivae . In 
eundem lenfuin inde niorum ma- 
^ifter ait Ep. 12. Cum fi funertit 
tllit epulit fepelijfet quift fibi 
plrenrorent . Ep. 122. Non con-ji- 
vintur , fed f'itla fibi fi citi nt . 
Pireiitontur , fuuereis ^ fepeliJTrt , 
par ent aree , i’ilia fibi faciunt , lunt 
verba junerum . 

Veri. 9. Potijfriiut . Amator potijfi- 
niur , qui primas parres apiid a- 
tnicain tener. Ter. Eun. pnii/um 
vocat . Hinc Plauto, amica pc- 
iiorim fieri , eli ita inlìmiare & 
•onciliare fe amicx, ut pullìs ti- 
Talibus foliu òc primus piaceat , 


& re gnet in exoptatis ainoribus. 

Verf. 30. Deliciat facit , Di li fiat 
facerc , inteidi m efl irr dere ; ut 
hoc loco: ir.terduro idem, quid 
in l’amilo , jacere nequam , id 
eli , indulgere libidini . C lui. 

Si auis dehttat dicerei , aut 
Jaceret . 

Verf. 3«. Beni vocat : tim fritia 
eji . Leg. Jam . Quali dicat ; bc« 
nignani te & libcralcm in eo pra:- 
hes , quod me ad prandium vocas j 
veruntamen habeo gratiam : quod 
efl, gratirm tibi tui prandi! la- 
cio ; prandio tuo non utor. Gr.i- 
ci curo nnllent ire invitati , di- 
xere , cxAAij'ai t ttrififù : 8c irmiv 
xn>iic i quomodo Latini, Benigne: 
(jritié e,i , Fidi gratiam . At qui 
invitabant , dicebant, Unaerimut 
badìe . Ter. Diouffia bic funt : 
badie apud me /ir volo . 

Verf. 40. (fili extergentuT baxea T 
Joculariter ludit in ambiguo Ggni- 
Rcatu Peniculi : qui & Parafitus 
erar , & fpongia oblunga caudae 
iìinilis ; qua , prseter estera , baxea 
etiam extergeb.mrur . Sunr autem 
batta , calceamerti genus . Apule- 
jus in Floridis .• yetiem de lexter- 
na emere , bixeat de faterna prt- 
flintrr. Btxrr itero Crepids lunt, 
«5TC T?f : fed Philolophis 

fpeci.itiiii attribiitz . 

Verf. 44. Hac mulier eantberino 
rifu addant fcmn'at. Jocus ex 
ambiguo . Nam & fomniare , Idm- 
nia eli videre inter dormiendum ; 
dormiunt auten(^jjlf plerunque 
ttantes , ( Somf^'autem comes 
fomnium eli ) tamen canfherii 
tnagis : qui , quod calirari funr , 
miriorcs <fc placidiores fomnieulo- 
f.que de dorniir,anres migis ob ror- 
porem videnror . Somnìate , etiam 
delirare, nugafque Se deliramenta 
effutire valer : 'ut Cure. afi. 4. 3. 
quot tu nubi libertot fomniat * id 
eli , nugaris & blatera? . Mulietcui 
igitur infanire ffc dvlirire dicit . 

Veri- jt. Nivei» . Nivit hic in ob- 
fesno fenili pofi'a efl, oro laltu 
& botto muliebii . Vocabiilura 
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jV’UJ/, ut tif Scip. G;n'if. .-t 
ij; io; a in US ailhiberi inif.-.r'i m 
ri};iincand.is i^.is corpiiis j..'.- \ 
parrei , i]uas , qui divnlir, naiifra- 
g'iiiii taceie tol:t , non Arabie* 
u.it Sab.* raorcis . 

Veri. j}. iiytji pe'lfititit, 

/itlui pila piox-m’Jt. (ir in reii- 
tiufllio liiat pali ai! d"it'ii!.’id.is 
e.lcs : iSe de paiis ituii'is in ta- 
cina ineices lupeinieuanrur, oc 
dùir.i lupelìcK. Atuiie h.ac de fd- 
ituiie homme paupere deir, ni- 
iu» lupe. iti p;;*:er palos iiu.ios 
«alia erar. fs aiircm eru.u Co- 
niccdiar ,m aiìor, Icd in.i;us cr.ir . 
ld,ucm et;*iu perliriiigit iiacchid. 
act. a. I. 

Veri. 5ii. Et ittrum P n iu ; Ttr- 
iiuni Lipiro . Id eli , l'irhia ; vox a 
riau'o iiirro corrupta, ur repr.s- 
lenter mticrncul* icroiaritiam in 
itcus Ii.llorici»: vidcrnusCic rnu ;cr- 
eui.is, qii* in peilonariim nonnni- 
jruv errenr, quar.do quid n.ii raiìiluni 
venir. ì triiùm Livt’o ■ Idcd,,(- 
If/mpia .Idem crror afqii: in Piii~ 
t!ni , eft eiiiui Lipara una ex tni'is 
inidlis, non iongè a l'eioro Siedi* 

I lo.iion orlo in qui ti» Iit ntino 
cc.ebrara Ij.lTe ceitainina ; vi- 
elonbat diitubura pisemia . 

Veli. 7a. Pi/rigiuricm. Idirygio qiii- 
Vis appeilaiur qui elejaiitimme 
aea pingit , quia rhrvp.es operi- 
bus Irs acu coinpiinctis nobiles 
l.'ci unr . Linde &. vcilrs iplie li piii- 
lii.rrio opere eden: di'tmtl*, l=hry- 
g;* appebabanrur , ut hod eque 
p.iJias iins , i^as mb's lupe.'j c - 
nius 2 leélo tccenfibus, òc noii- 
duin diiirnis veitibus indutis,vo- 
camui Iiidicas , non lolum a tor- 
ma vell i, !cd cruin a p ynienris, 
quauquim in ai.is o bis regioni- 
bus p'tlas ifc conemnaras, Icd ad 
forma in Indrcariiui . 

Avi. 5. (c. I. veif. 4. Dum bieto . 
Prilctiui veibuni òe ad hunc lo- 
<10111 unicum Dioiiicd.s jib. 1. 
liictart de h'.ttirt veretei d'xe- 
uiiil . C*ed.u> : Seqiacre uir tu^ 
nat miài pfcitj/it iirt^.tf.jue re- 
lUi • Laberms : ttiittnter {ons , 


ea , quod eli , b’et 

sa, id ‘.A 

<’i. 0 . Crtihat cap aiit 

i^ui n Se- 

n--. 'n non Tcneiar , 

pignoiibiis 

ci’ .i.'' mnlrabatUT i ita qm non 

vc. c if m ooocioiicm 

, cum pi- 

pnoiib'js capris coerteti vuir pa« 
rifit js . Sed »<^»ur4 capere , dixir, 

ceni'ur c ttAcrc . 



Se.:; veri'. 4. Sprntber. S. i n'her genus 
aimilia eliam verires a rerpieran- 
tnr . ar veri. 8. i r reiH --i jr >1//- 
it d tfernnr . ‘bp air.er « m iìm- 
plioirer a-miliini i:.;nincar , Icd 
eli arni'lls- 'pecit , w ititerpre- 
t.iuir bcltiis , qu.i iraik-res ute- 
bintiir bracht) liuc-.u-o unilrro . 
A-miIiat (unr [.'rOjJiie qjai in nr- 
roj le br.ich o uerebaut . Oixcis 
•yiAx & »;’.a»'u4 . Vox Ipinrct 
vcl 'u'iirtier <.ìi*c» eli fp'.ìiìci , 
S.tiricTiri: annuiui cù x ftrtngeado. 
brulé oc uro «aa etiam five po- 
dice , qii' it inde nointn h.<bet. 
Nani ex «'«K'vA.fiGrxci vocaiunt . 

Verf. 18. /«»~rer, Ijìntniii . Coh.t- 
renr per Ap ’ofitionem . Inauiit 
iiO’Ttcr j lAAooiev 1 monile , quoJ 
aiirium lob s mlenriir , tx appcn- 
d -T . Stai tpntimn , inaiirium penus 
e(Te crfdiderim oblonpurn , ex bac- 
c.n pendola : a put'ae fimilirndine , 
qu.e yuAnfuof Grtrcis dicitur . 
C*cilius apud Feftum : Et aure 
tfiir !)a;agiìiiuni batto tìotui . 

Afl. 4 le. X. ver!. 1. Alott mora, 
Mot rHorrit, id eli , (liilriis , uìf'y-, 
MiJ Eeo fiulta atqiee m/,ra tnul- 
tum. Trio. It in.-rft h mittunt 
riO'Ct (7 nn-ufot iff,nt . Oido de 
leiirenria eli i Ut , hoc eft , qui , 
qiin paflo , lei! quam m.nxune 
uuito more muiriimque molello 
■iimnur! Ór, ut qmqiie luiir op- 
timi , Oc maximi , hinc moreni 
habent ; dientes icc. ìxuuf^mxt. 

Vterl. iij. .l i fri.ifcoii. Vcl a l’iz'ore 
dalum, ut luat Krfnt’crafarff .• 
vel a ilrg.'.roribiis c.iprnni , ut 
Arhitrum . Lires dilcntiuntur aut 
iiijCoinifio prò iiit.ii ad popii- 
lum : aiit in S.t^iliea apid i’r*- 
torciu in iure atte in Foci ac. 2 
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■ ainii} judiees. Cicero : Ntm fi 
fait fittutt tutte effe trstortm , 
fui ttittummodo in Jurt tue in 
judiciit pojjit , tue »d Pcputam , 
«nr in Seti»tu copitfe lot/ui . 

Verf. 40. Nn fa-ierdta tijìuUIti . 
Nat tu pa.lam magna tua mer- 
cede, id eft , magno tuo malo 
«bOuIidi. Tralatio eli ab iis,qui 
pecuniam grandi fnenore muruam 
accipiunt. Immoab lis. qui quod 
audiunr accipiuntve , bonum ma- 
lumve fuerit, omnino deinde red- 
dunt , juxta regulam Hefiodi , cum 
focnore luculenro . 

Verf. 46. Nifi unum . pali* petto- 
rem . Hsc neutiquaftì Menatclrmo 
funr tribueilda , qut conhdenter in 
fequentibus negar le pallam uxori 
furripuiffe . Igiiur Peniculi perfona 
his prcfcribenda , & reiiqua legen- 
da , quomodo edit Ctmersriuf, 

Mu. ptilam . Me. Pelltm, ^uid} 
Mu. ptilam , quid ptvts ? 

Me. Niiit equidem ptvto . Pe. 
Plifi unum : ptllt ptlUrem 
incutit k 

afr fune cltm mt comejfes pran- 
di um ! tire. 

Non a Plauto, fed monftra funt quae 
in ultimai Plauti editionei ex ne- 
feio quibus deteiioris notar Mlf. 
irteplere . 

Verf. 91 yin afferri no^lutm, qua tu, 
tu . Veteres tu, quali tou etferebant. 
Linde ad exprimcndum lugubrem 
nomare cantum , (inxerunt verbum 
tutuho , quod efTercbant , quali 
touroubo . Hic Parafitut indigna- 
bundus quod repetere farpiìis co- 
geretur tu , aut tou , rogar a Me- 
natchmo utrum velir noftuam af- 
ferri , quz loco fuo canat tu j tu , 
tou , tou . 

Se. j. verf. 10. Frufira me duUartt 
Quid fit duffare meretrieem ac 
feorrum , (atis hotum eli . Frullra 
diifiare hoc loco idem ed quod gra- 
tis du^ìare , nulla data pecunia. 
Nifi feies, inqirir, argenrum, fruii ri 
me dactare iionpores. Vel lane 
fubinteliigendum et; frulira e$ , 
me duiiare non potea . Et fic in*' 


terpungendum : Nifi argentum ft» 
ret , frujìra . Me durare non poter . 

Aft. %. le. i. veri. 14. Hecukam 
qutpr.'pter ctntm , tire. Hecubam , 
velut canem , Graeci lapidibus m- 
feétati funt : quia maiedifia in 
quemvia obvium e Grecia ingere- 
bat . Et proprer hanc animi acer- 
bitatem & rabiem , fìngitur in 
canem elTe converta. JUven. le.Sat. 

.... Sed torva canino 
■ Latnvit niìu -, quei pofi bunt 
vitertt uxor . 

Quin &. ejus effigiem canis forma 
pingi Ibutam , canemque eidem 
immolatum tradunt . Eiuldem de 
fepulcrum Cynaffenit vocatum , 
Plinius aufiorell, lib. 4. cap. n. 

Verf. fa. Monjìra quod btbim . Id eli , 
quod edam de bibam . Graeci 
nietta convivrà dicebant , quafi 
compotationes , tamerfi cibo po- 
tuque conllarent . Jua autem vi- 
detur quivis habere in eum quem 
alit ; unde Theocritus , rrurrùfattH 
«Virorrt, ubi nos tlueris , impe- 
ra . Meritò igitur Menaechmas a 
muliere exigit , ut li ius in fe 
quodvis ulurpare placeat , eadem 
& miuillret qua necelTaria funt 
ad viram , ut laciust domini fer- 
vis ac tamiliaribus . 

Se. a. verf. 5. Conjitui fum feneBu- 
te . Diflum prò conyìfMf etnit ca- 
pillit , aut etnit etpillit conjitum 
caput . Metonymica cliicientis , 
prò effeflo, e fenefiute enim fo- 
bolelciinr, quafi confiti in capite 
cani. Terentius; Annit otfiium- 
Virgiliut: Ibat rea obfitut avo. 

Verf. a 9. Non longot logot . Sci!, 
facias . Lag! funt fermonet , vel 
diBt ridicula & comttmnenda . 
Utitur de Terent. Phor. a£i. j. 
1. & Cicero . Logi enim , voca- 
bolo pane jani ut vemaculo ute- 
bantur Romani : 8 t logot ih nu- 
is , tanquam fuam vncem dice- 
anf, quin & Propert. lib i. el.i<. 
tritalopum , ut trtttloeum , voce 
hvbrida , qui trirat illas nngaa 
loqueretur , dixilTe autumo . 
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M* 

Verf. Ltnim earere , Ita vett. 
edd. ncque aliter citat lib. 6 . de 
Line. Lat. Varrò. Cgrert , a ca> 
rendo : quod lanam rum purgant 
ac deducunt, ut careat fpurcitia; 
tx quo tum ctrmintri dicitur la- 
na , cnm carer eo , quod in ea eli 
aequam . Carcre , a raro , is , it : 
quod fine dubio eli a Gr.'cc. x«- 
, fondere , tKattt : non ut Var- 
rò ; unde de Cérduas, quia aptus 
carendx laiix: & Ctrmcn inliru- 
nentmn terrcum ad carcndum la- 
nam . Lucr. 4. 

.... QiiJji ctrmine lans trtitiur . 
A quo verbum ctrmintre : infra 
a£I. j. le. 8. Aliud ctrmen a ca- 
nendo, aliud ctrmtn a carendo . 
Inde ctritort ! , qui in Gloliis Pa- 
piat dicuntur lantrii , qui lintm 
CtruHt , carpane , diviJrtnt . Sic 
enim ibi le^’endum eft . Unde ap- 
parar carpare , quod' in MlT. Pali, 
prò cerere lepi hic notant erudi- 
ti , non nifi plofifaui elTe S cerere . 
Porro nobis ejulmodi caritorea 
Kaerders etiiin dicuntur . 

Verf. di. Reram omnivm . Hxc inep- 
ta funr , & inepte Lambinui in- 
terpretatur tanquam vellet fenex , 
ouius rei ex omnibus rebus cauf- 
fa Deos deteftaris , id eft , adeo 
teftaris. Ut fenex Menzchmi fer- 
monem interrupit , ita faflum eft, 
ut facile perfona excid.-rit . Scrihe ; 
.... Suniniuni lo-jem 
Deofque detejìvr . Se. qua de re , 
tut cujtti rei ? Me. rerum em- 
mium , 

Me acque ifli male feeijfe ma- 
lieri tre. 

llla rerum omnium conftrue & 
conjunpe cum ilUs, fermone fenis 
interruptis ,juutmam Jovem Deof- 
que dete.ìor , neuipe reruni om- 
nium , fcilicet maderatorcs , inf- 
peflores . Dii rerum omnium di- 
cuntur ut domini rerum . Nihil 
elegantius , & , nifi fallor , certius . 

Verf. 71. Non tu te tenet ? Jubet 
tacere ac qniefceie fiil.-ira Scnex .* 
ipfe folus icilicet lerio opus exe- 
ctinitut : Tene te , id eft , abftine , 


cohibe . Caf. aft. j. a. Tix teneor , 
quia qua deeent te , dicam . Sed 
Angelius hic nofter Mulieris fermo- 
nem protrahendo, in hu)us ore 
ponit hzc verba non tu te tenet? 
ut apparet ex italica ipfius ver- 
fione . 

Veri. 80. Pandieulant oicitatur - 
Feftus: Pandiciilari dicuntur , qui 
tote coTpore ofeitantet extenduietur , 
eì quid pandi fiant : )am ofei- 
tatio, eli orit citatio, tr diduc- 
tio , qua aut radio , aut fomno 
adveniente accidie , aut etiam fe- 
bei accedente . 

Verf. 8a. Evoe , Evie , Bromi e. Quia 
Menachmus fe furere & bacchari 
fimuiat , ufurpat vocabiila , qui- 
bus Bacchaotes utebantur. Evdi, 
interjeflio eft efyiarfci , evoe . £- 
viur Se Bromiut funt Bacchi no- 
mina . 

Se. 5. veti. t%.Elleborut . Eft herba 
falutaris amentibus. Quando ju- 
gere ellebori toro amentiam Me- 
nachmi curari non pofte dicit me- 
dicus , eft hyperbole . Horatius : 
Dande ejf elteiori multo pari ma- 
xima avarii\nefcioan Antiepram 
ratio illit dellinet omnem . An- 
tievra enim infula finitima Olita 
monti , helleboro ferax . 

Veri. 24 Oculi duri fieri . Ne hoc 
quidem temere quatir Medicus .* 
eorum , quos atra bilia vexat , cor- 
pora conllat fieri extiinfeciis du- 
r<o''a , proDter atra bilis narur.’im, 
qua ficciftima & calid^ftima eft : 
inprimis oculi , qui funt textura 
praediti rariftima , pariefque cor- 
poris funt infirmiftima . Etiam bac 
infania Tigna ab Ariftotele prò- 
banrur . 

Se. 6 . verf. 30. Ncque utrum &e. 
Douza legit : Neque ut eum ex 
hoc falttt damai tfc. & faltum 
damai accipit quemadmodum , 
monter m,trorit , montet nuli. 
Sed longe diftat a vulgata legio- 
ne . Quod habet V. Cod. Urqut 
nieum ex hoc faleem Epidamno 
alvum eluain amo bar a . Aliudit 
ad damnum heri , quod datutn 
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civitatcm in qua erant . Videtur 
•utem cupere in co heti damno , 
battelli participem fieri prandii , 
nd quod acceptus fuerat Mera- 
chmus ab Erotio ; quod ut fupra 
firpiui , ita & hic /ttìafi 4 fiKÌt 
pralium vocat Mtum livum , 
maùuline , fic alibi : 

Cum hét htrhtt in faum *l~ 
vnm cangtrunt . 

Et Accius in Annal. tede Nonio, 
nlvut guém fridigijfima* . Depu- 
gntto prnlie , hoc ed , finito pran- 
dio , & fublatis menda , ut jam 
nihit fit quod bibam , quo alvura 
meum eluam . 

Se. 7. verf. 28. PtBepttgnit. PtBtrt 
ed multare j bine dtptiìtrt, circum- 
peSìere , malum aut infortunium 
alteri dare . Terent. Heautont. Dr- 
ptxtri & Exornért )un(;it , - - ideo 
oxernicum dih , Adto depexum 
tre. Interim notandum, hidrionct 
idos ferio male multatos ; deque 
eia Juvenal. Sat. io. — - ridtn ne- 
ar/i quit Msmtrcorum ilipit . 
quinti lui vulneri vendine Quid 
refert ? carpir enim nobiles qui 
fua vo'untare fipario fé locane , 
& pulpita fponte confcendimt , 
pcrionam qaalemeumque ludinen- 
tes: ita & apud Terent. Adelph. 
a. I. pugnit mite txcipitmr Sin. 
aio . 

Verf. jo Bene ori commentivi . Por- 
tade melina fcriberetur una litera 
deinpta , ori commetivi • Qui 
metas ponebant & metebantur a- 
grum , variis iocis palos infigebant 
ad menfuras agendas ; Commeta- 
Ti autem prò Commetiri . Si cui 
kflionem vulgatam meri placeat , 
kaud incommodam ex et fenten- 
tiam eniet, fi canamurare Gmpliciter 
accipiat prò deformare ora , vul- 
neribus nempe . Ncque certe aliud 
kie querenaum . 


modo iripni f 
iominet. Mire diflum , notant 
interpretes . Hinc ad mutanda aut 
trajicienda verba fe accingunt. 
Decipir eos ignorata verbi, tri- 
pere , fignificatio . Non uno loco 
id invenio ufurparum , prò , dia- 
jiccre , difpellere . Qiiomodo & hic 
accip’tur . Ita luccm eripert gt 
modem quindim rebut ojfandirt . 
prim. de Nat. Deor. Cicero ; ti- 
neknt lucem eriptre , Silius lib to. 
fiimmii eriptre nodem , idem lib. 
li. nubem y qute mortiler dreh- 
tit vifur, alieni eriptre Virgil. 
li. Cncd. dixere . Ergo hac fic 
didingue ; ^uin modo tripmi bo- 
minet , qut te ferebsnt fublimtm 
quiruor . Depiili, in fiigam conjeci 
modo homines quatuor, qui te fu» 
blimem ferebant . 

Se. 9. verf. S8. SeJ mtliire (Tc. Lip- 
fius lib. I]. ad Taciriim , Libar- 
tas feu Manumidìo, inquit , du- 
plex : Juda ; Non juila . Jufli , 
quae vindiffa , cenfu , reflamenro 
data : Non )ufls , quz inter ami- 
co! in conviriis ; per epifiolam . 
Jufta illa qui manumidì, piane 
pleneque liberi : qui altera , vin- 
culo adhuc quodam attinebantur 
fervitutit . Scite ergo ob hune 
iteratae (ha; funt irerat/ene/, qua- 
rum mentio Jtillin. Novell. 78. ) 
fervitutit mcrum Medènio fervu** 

J |ui inter amicot mannmifliia « 
ubjicir . Lembini commentum 
ineptum : Lipfii nimit longe pe- 
tirum. Certo certiut ed, Meflè- 
nionem alludere ad id , quod fu- 
pra qu(X)ue a putativo luo domi- 
no Menxchmo furrepto liber effe 
judus fuerat , & tamen poftea a 
vero hero in fervitutem retraheba- 
tur . Ait igitur epui libi edè me- 
liere aufpicio, quam paulo ante, 
cum etiam liber fiebat fed non 
diù . 


IN MeNìGCHMOS. 
effet Etotium , & EpiJimnum Se. ’S. verf. 3. Qjtin 


Finis. 
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IL MERCATANTE 

DI M. ACCIO PLAUTO . 
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MERCATOR. 

ARGUMENTUM. 

^^^issus mcrcator ab fuo adolefccns patre 
Emit atque apportat fcita forma mulicrcm . 
Rcquirit, qus fu, ponquam cam vìdit , frncx. 
Confìngit fcrvos cmtam matri pedifcquam . 
Atr.at Icnex hanc , ac fc limulans vendere , 5 

Tradii vicino, eum putat uxor illius 
Obduxe feorturr. . rum Charinum ex fuga 
Rcirahit fodalis, ponquam amicam invcncrat. 


DRAMATIS PERSONvE. 

Charikus , adolefccns . 

Acanthio, fcrvos. 

Dfmipho, ) r 
r . fenes. 

Ltsimacuus;) 

Loraru . 

Eutychus, adolefccns, 

Pasicompsa, nerctrix. 

Dokippa, uxor. 

Syra, anus ferva* 

Coevs. 
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IL MERCATANTE. 




ARGOMENTO. 


N gióvane fpedito da fuo padre 
A mercatare , compera e riporu 
Una bellina donna . Jl vecchio 'padre , 
J^oichi la vide, cerca chi ella /la. 

Finge il fervo , che U Jia fiata compera 
Dal figlio per fante fca della madre . 

Se ne innamora il vecchio , e col far moflra 
Di venderla . confegnala a un vicino . 

La moglie di cofiut fuppone , eh’ egli 
Le abbia meffo *ri cafà una bagafeia . 

Carino al fine ritrae dalla fuga, 

A che fi apparecchiava , il camerata , 

Dopo aver rurovato la fua amica . 

PERSONAGGI. 


Carino^ giovane. 
Acantione y fervo, 
Demifose,) 

Lisimaco , ) 
Aguzzini. 

Evtico , giovane. 
Pasicomsa. cortigiana. 
Do ripe A. moglie, 
SiRA. vecchia ferva. 
Cuoco . 
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MsitCATOR. 


Alivd Arqumentum. 

_]V^?**-CATyM a fe duro filium extrudit pater, 
Is pcregre unius redimii ancillam hofpitis 
Amor^ captus. ut venit, navi oxHlìt. 

Pater advolat , vifaro ancillam deperir . 

Quojus iìt, pcrcontatur. fervos , pcdirequam 5 
Ab adolcrccntc mairi cmtam ipiius . 

Senex fibi profpicicns, ut amico Tuo 
Vsniret, naturo orabat : natus, ut Tuo. 

H ic biiuro fubdidcrat vicini; pater 

Vicinum . pfKmercatur anciilaro fenex . iq 

Eam*domi dcprchcnfam conjux illius 

Vicini feorturo infimulat : proiclat vrrucn . 

Mcrcator exfpes patria fugcrc defìinat : 

Prohibetur a fodale , qui patrem illius 

Orai Tuo curo patre, nato ut ccdcrct. 15 
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Il Mercatante, 


Altro Argomento. 

a padre , co/t aver cacciato il figlio 
A mercutare , fa cK egli trovandofi 
Fuori albe/ gaio da un amico , imbardafi 
Di una fantcjca fua ^ e fi la compera . 
Tornato , sbarca . Tofio corre il padre 
Alla nave , e veduta la fantefia , 

Ne riman cotto . Chiede chi ella fia . 

Gli dice il fervo ^ che la compiè il figlio 
Per accompagnatrice della madre. 

Tirando il vecchio a fare il fatto fuo , 
Pregava il figlio a venderla a un amico. 
E all’ incontro a un amico fuo tirava 
A venderla il figliuolo . Quefli aveva 
Indettato il figliuolo del vicino , 

E il vicino il vecchio^ al qual riefie 
Di effer il primo a comperar la fante ', ■ 
La moglie di quel tal vicino , avendo 
Colto in cafa colei , la taccia come 
Una druda di lui e lo tartajfa . 

Il povero mercante dìfperato , 

Eifolve di fuggitfi dalla patria . 

Vien trattenuto dal fuo fi'i^io , 'il quale 
Unito col fuo padre H p^dre 

Di lui a condifiender al figliuolo , 
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^ ACTUS PRIMUS. I 

SCENAPRIMA. j 

PROLOGUS. 

Charisvs, 

rcs fimul nunc agcrc decrctum eft mihi, 

£t Argumcntuoi & mcos amorcs cloc|uar • 

Non ego idem facio , ut alios in Comoediis 
Vidi faccre «maiorcs, qui aui Notìi, aut Die, 

Am Soli, aut Lunat miferias narrant fuas. 5 
Quos poi ego credo humanas quxrimonias 
Non tanti ficcrc, quid velint, quid non velini . 

Vobis narrabo potius meas nunc miferias. 

Graecc h«c vocatur Emporos Philetnonis, | 

Eadem Latine Mercator Marci Accii . le 
Pater ad mercatum hìc me meus mifit Rhodum . 
Biennium jam faiium eft, poftquam abii domo. 

Abii : amare occoepi forma eximia mulierem. 

Sed , ea ut firn iroplicitus , dicam ; fi opera eli 
auribus , 

Atquc ad advortendum bue anirouin adeft bc- 

nignitas - * S 

Et hoc parum * etiam more majorutn inftiii : 


«. «I»; •>( mmi atih. Vtnii' iHiiJ in Tlieognefi Còinici Pitfmét*, 
tri» Mc^, ipu<l Euripìdem; & Apud Ath«. AMm'» 

Èicàni, «pud Sophoskn» . T«k cft frufir» nri» ♦»» 
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ATTO PRIMO. 

SCENA prima. 

PROLOGO. 

Carino . 

J[ o mi fono propoflo fare a un tratto 
Due cofe tnjieme , fporre /’ argomento 
Della Commedia , e i miei amori . Io non fo 
Mica come ho veduto fare agli altri 
Amanti nelle Commedie , che contano 

I lor malanni o alla Notte ^ o al Giorno , 

O al Sole , 0 alla Luna \ i quali i» credo 
Che poi non faccian sì gran fatto conto 
Di quejli piagntflei ) che fanno gli uomini , 

E di quel che fi vogliano^ o non vogliano. 
Meglio IO conterò a voi le mie difgraife. 
Quejla Commedia con termine Greco 

Si appella I Emporos di Filemone , 

La JlejJti poi con termine italiano 

II Mercatante di Marco Accio Plauto . 

Mio padre mi fpedì di qui a Rodi 

A Ila fiera . E' fon valichi due anni 
Da che i’ parti’ di cafa. Io me ne andai t 
E mi mifi ad amare certa donna 
Di fquifita belle-^i^a . In che maniera 
Io deffi nella pania con coflei , 

Or ve’ l dirò , fe preflerete udienyi 
A me t e mi affilerà con attentfone 
La voflra cor te fa . E in quefla co fa , 

Siccome coflumavano i maggiori 

No fri , io vi ho fatto ben poca premura , 
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Mercatou. 

Prius, ac pcrcomatus fum vos , fumfi indicium 
illico. 

Nam amorcm hsc cunSa viiia fc£ìari folent. 
Cura, zgritudo/ nimiaque ciegancìa : 

Hze non illuni modo qui amat, fcd qucmque 
attigit, 20 

Magno aique folido multat infortunio, 

Nec poi profeto quifquaTi fine grandi malo , 
Przquam rcs patitur, fluduic eleganti^. 

Sed amori accedunt cciarn lise , qiis dìxi minus, 
Infomnia^ zrumna, error, tcrror , & fuga, 25 
Ineptia, ftultìtiaque adeo, & temeritas, 
Incogitantia, exeort immodcRià', 

Pctulamia, cupìditas, & malevolentia : 

Inhzrct etiatn aviditas, defìdia, injuria. 

Inopia > contumelia, & difpcndiutn , 
Multiloquium , pauciloquium . hoc ideo fit, quiai, 
Que nihil attingunt ad rem , nec funt ufut , hzc 
Amator profert fspc advorfo tempore : 

Hoc pauciloquium rurfuni iccirco predico, 

Quia nullus umquam amator adeo'ft callide ^5 
Facundus, quz in rem fint fuam , ut poifit 
loqui . 

Nunc vos mihi irafei ob multiloquium non 
decct: 

Eodetn , quo amorem , V cnus mihi hoc legavit die. 




tf Smmfi imiicìum illico, ideft, 
adfunirani benignitatem veftram , 
md advettcadum animuni . 

25 Infemni» . Cimo prò vifis noe* 
tttinia , Ht CrKcii luat itionnt qui- 


bus aroanres terrcanrur. 

38 Eodem , q«o »:norcm ÉTC. Ve- 
nut codeiD die me fecit multiloquum 
quo amatorem . 

I 
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J t Mercatante, 

Poiché prima che io vi richìedtjfi 
Di acce f filone , io già congeuurai , 

Che me l' arefìe predata. L amore 
Da tutù quejli dijecti è feguico , 

E da cure , e da doglie , e da foverchìa 
Liridura ; e quejìa , allora che Ji appicca 
Addojjo , non jol già a un innamoralo , 

Ma a chicche Jjla^ lo carica^ di grojfi y 
E fodi guai ; perchè non fu mai 
Perjòna che badaffe alla hndura , 

Oltre quel che componan le jue rendite ^ 
Setf^a rovina . Ma all' amor fi unijcono 
Anche que/le altre cofe y che io non 
Sogni , travagli , dclirj , fpaventi , 

La foga, la fcempie’-^a y la pa-^ya f 
E la temerità y t inavvertenyi y 
La fcempia sfacciataggine , l' oltraggio » 

La cupidigia y e la malignità . 

Gli fanno a' fianchi ancor l’ avidità y 
L’ infingardia , /’ ingiuria , la mijerìa , 

Lo jcherno , lo fctupare , il parlar molto , 

Il parlar poco . Quejìo qui addiviene » 
Perchè un innamorato d' ordinario» 

Sen\a che lo richieggo I occajìone » 

Si fa ufcir della bocca quelle cofe » 

Che non fanno al propofuoy nè giovano. 

Io queflo fleffo poi per altro verfò 

Lo chiamo parlar poco , perchè mai 

Un amante non trova/i cotanto 

Accorto parlatore , eh’ egli po^a 

Dir cofè y che gli tornin conto . Or voi 

Mon vi dovete far /aitar la muffa 

Al najo , perchè io facciavi gran chiacchiere* 

Quejla è virtù, che mi conce ffe Venere 


\ 


Digilized by Google 


IO t Mercator. 

Illuc revorti ccrtum, ut conata cloquar. 
Princìpio acque animus ephcbis ziacc cxiit, 40 
Atquc animus Hudio amotus puerili ed meus. 
Amare valide corpi hìc merecriccm : illìco 
Rcs cxfulatucì} ad illam abibat clain patris . 
Leno importunus, domìnus ejus mulicris , 44 

Vi fumma quidquc ut potcrat , rapiebat domum, 
Objurgarc pater hzc me notìcs & dies, 
Perfidiam , injunitiam lenonum expromcrc: 
Laccrari valide fuam rem, illius augerier. 
Summo hsc clamore : interdum rnudans colloqui, 
Abnucrc : ncgitarc adco me nacum fuum: 59 

.Conclamitarc tota urbe & prsdiccrc, 

Omnes lenercnt mutuìtanci* credere. 

Amorem multes illcxc io difpcndium. 
Intemperatitem , non modedum , injurium, 
Trahere , cxhaurirc me^ quod quirem, ab fc 
domo. 55 

Rationem pclTumam effe; ea, qua; ipfus optuma 
Omnes laborcs invenidet perfercns, 

Amoris vi did'unditari ac dctcri. 


44 Ltiit ìmptrtunut . Aptum Le* iDS Impirtunuf , tmquicvt : quii 
Boni epìtheton . ìmportunut cnìm eli, nm t^htfortum , id tj} , quiturrt * 
qui alio* quicfccre non finit • Ifido- 
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1 t Mercatante, it 

Lo flcff^o dì , che fcmmi innamorare , • 

Or vo' tornar al propofho mio , 

Per dirvi quel eh' i aveva difegnaco . 

Non sì lofio io mi vidi i peli in barba, 

E i miei penfieri andaron dtjcoflandofi 
Dalle cure puerili, e’ mi entrò in cuore 
Forte pajjìone qui per una donna , 

Le foflanY domejìiche , sbannite 
• Dalla caja paterna , ecco Ji andavano 
A trovar loro ricetto da colei , 

Di nafeoflo a mio padre . L' indifereto 
Me'^i^ano , dì era il padron della donna , 

Qualunque coja gli veniva fatto 
Poter carpire^ a tutto juo potere 
Se la tirava a caja fua. Mio padre 
E di none , e di dì non faceva altro 
Che rimbrottarmi fu di quefle cofe: 

Pormi ’n vifìa i joprufì , i tradimenti 
De' meT^yini : il difertarfi la roba 
Sua a tutta poffa^ e lo ingrajjarfi quella 
Del Ruffiano : farmi ta' dijcorfi 
Schiama-^yinde ^ e talvolta borbottando , 

Rifiutarmi , e dir eh' io non gli era figlio : 

Ir gridando per tutta la città , 

E avvertendo tutti ad afienerfi 
D' impreflarmi danaio quanl io chiedeffigH • 

Amore aver condotto già moltijfimì 
A dìffipare , come faceva io , 

Che fen^a freno , fenica alcun rojfore , 

Con far di ogni erba fafeio , arroncinava » 

Dava fondo a quel tanto , eh' io poteva 
Di cafa (ita » Quejla effere una Jòrnma 
Ribalderia^ lafciar a difereftone 
Di un amore furio foy dìjfiparfi^ 
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Mercato R. 

Conviciucn* tot me annos jam fé pafccrc. 
Quod nifi pudcrct, ne lubcrct vivere. tfo 
Sefe extemplo, ex ephcbis poftquam exccflerit # 
Non , ut ego , amori « ncque dcfidi£ in otio 
Opcram dedific , ncque potefiatem fibi 
Fuiflc; adco arfle cohibitum cflc fc a pai re : 
Multo opere immondo rufiico fe excrcituni : (fj 
Ncque nifi quinto anno quoque poflc lum viferc 
Urbem , atquc extemplo inde, ut {pcdavifTct 
peplum* , 

Rus rurfum cenfefiim exigi folitum a patte . 

Ibi multo primum fe familiarium 
Laboravific : quom htec pater fibi diccret : 70 

Tibi aras, tibi occas, tibi fcris^ tibi eidem 
mctis: 

Tibi denique ific pariet Istitiam labos . 
Pofiquam rccénet vita patrio corporc, 

Agrum fe vendidilTc, atque ea pecunia 
Navim , metretas qua: treccntas tolicret, 75 
Paràfl'c , atque càpfc mcrccs vedatum undique*, 
Adco dum, qu£ tum haberet, pcpcrifiet bona. 


Uttrtttt . FonJtis tmphrt Cve 
^lìi five mttTttt »ini , ccntum li- 
kcatuB cft . Ampier» autem Attica 


Romanam dintìdio , id ed ^ urna 
Alpe rat . 
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Il Mercatante. ij 

E mandarfi in con fumo i buoni acqutjli 
Fatti con tanti f/oi (udori , e finti : 

Mormorar f da ognun del fatto fuo. 

Che da tanti anni io vìvejji a fue Jpef 
Che s’ io non rì(entivane veroosna , 

Doveva ornai rincrejcermi la vita . 

Ch'egli^ in entrare nelf adulta età^ 

Non uvea attejò mica , come me , 

A amoreggiare , nè a jlarji così 
Neghittojo nell’ ofio ; anfi che egli 
Nè men , volendo , aria potuto farlo , 

Sì (Irettamente frenato tenevalo 
Suo padre ; eh’ ei ’n campagna di continuo 
Si flava efè rei tato in villerecce 
Fatiche , e le più vili e non aveva 
Permìffion di vedere la città , 

Che ogni cinque anni; e come aveffe vìflo 
Il velo di Minerva y tojlamente . .. 

Di nuovo lo folea cacciar fuo padre 
In villa , dove aveva ei più di ogn altro 
De' villani dì cafa lavorato , 

Dicendogli fuo padre : fe tu ari , 

Ari per te , fe "\appi , T{appi a te 
Se femlni , a te femini , a te fteffo 
Mieti t fe mieti: quefla è una fatica f 
Che alla fin produrrà contento a te . 

Che effendo poi paffuto alt altra vita 
Suo padre ^ e’ fi era venduto il podere» 

E del danaro , che ne avea ritratto , 

Si era compro una nave \ che portava 
Da trecento barili , ed era andato 
Con quella in giro trafportando merci ^ 

Sin eh’ egli fi acquiflo quelle fuflan-^e'y •' 
Che .aveva allora. Che ancor io doveva 
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14 Mbrcator. 

Me idem decere , fi, ut dccercf me , forera . 
Ego me ubi invifum mco patri eflc intellego , 
Acque odio effe ci me, quoi piacere zquom 
fuit, 8o 

Amens , amanfque , utut animum oHìrmo mcum , 
Dico eflc iturum me mercatum , fi vclit : 
Amorcm miflum Tacere me^ dum illi obfcqar, 
Agit gratias mihi , atque ingcnium allaudat mcum . 
Sed mea promifla non ncglcxit perfcqui. 85 
^difìcat tiavim Cercurum , & mcrcesemit: 
Parata navi, imponit. przterca mihi 
Talentum argenti ipfus Tua annumerat manu : 
Scrvom una miitic, qui olim a pucro parvulo 
Mìbi psdagogut fuerat , quali uti mihi foret 90 
Cuflos. iifce confc^is navim folvimus: 

Rhodum venimus. ubi, quas merces vtxcram , 
Omncs, ut volui^ vendidi ex fencentìa , 

Lucrum ingens fa£lo, prztcrquam mihi meus 
pater 

Dedit zflimatas merces. ita peculiutn 9$ 

Conficio grande, fed, dum io portu illì am« 
buio , 

Hofpcs me quidam agnovit , ad ceenam vocat . 
Venio, dccumbo, acccptus hilare atque ampiiter. 
Difcubitum noftu ut imui^ ecce ad ine advenic 


14 . CtfCUrum . Certurut , mtvit 
JiJitH» trttgrtmih , ut doceC Koni- 
u» : ■ Corcyra vd Ccreyta iafula • 


rìp Hifuvfn , & rgr WMftn» Grad 
navibas nom'na fecerunt , «Vf rlfi 

T?» T»;», 
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Il M e r c a t^a n t e » ij 

Far a quel trìodo , s’ io voleva fare 
Jl mio dovere. Io toflo che mi avvidi f 
Che mio padre vedeami di mal occhio^ 

E eh' io era abborrìio da colui , 

Al quale era^dover ch’io JoJJi caro 
Sbìgouito ^ cotìfufo ,, innamoralo^ 

Mi rijvlvo alla fine ^ il me’ cK io pojfio: 

Dico a mio padre ^ che fe piace a lui 
Così , fatemene ito mercatando ^ 

Ch’ io arei lajciato gli amorali miei ^ 

Per compiacerlo . Egli me ne ringrazia y 
E loda infieme la buona indol mia , ■> 

Non trafeurò di abhraccìare però 
l’ efibifioni mie. Fabbrica a un ttatf 
Un galeone , e compra delle merci . 

Quando fu all’ ordin la nave , la carica . 

Olire a quefio , e’ mi conta di fùa mano 
Secento feudi. Manda infiem con meco 
Un fervo « il quale un tempo , mentre io era 
Raga-j^fmo » era flato pedagogo 
Mio , perchè mi ferviffe come di ajo . 

Fattofi quefio $ fciogliamo le vele » 
augniamo a Rodi^ dove vendei tutte 
■ Quelle mercatante > eh’ ì’ uvea portate » ' 

Bene , e a feconda del imo de fiderio , 

Faccio un graffo guadagno^ e ne ritraggo 
Più di quello^ che aveamele mio padre 
Appiedare ^ Così fo un gran vai f ente, . 
Mentre quivi fio un giorno pafjeggiando 
In fui porto y un corrifpondente noflro 
Mi riconobbe , e m’ invitò in fua capi 
A cenare con lui . Vi vado , feggomi , 
Magnìficamente trattato,^ e con genio, ^ , 
U noue ^ andati che noi. fummo a letto j ' . ' 
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Mulicr^ qua mulier alia nulla efl pulchrior : loo 

Ea no£le mccum illa hofpitis ju(Tu fuìt . 

Vofmct videte , quam roihi vaidc placuerit ! 

Pofiridic hofpitecn adco, oro, ut vendat mihi. 

Dico cjus prò mericis gratunri me tnunem* 
forc . 

Quid verbis opus eft ? cmi, atquc advexi heri, 

Eam me advexiflc nolo refeifeat pater. loff 

Modo cam rcliqui ad portum in navi, & fcr» 
volum . 

Sed quid currentem fcrvom a portu confpicor? 

Quem navi abire vetui. timeo, quid fict . 

ACTUS I. SCENA li. 

Acanthio^ Charinus, 

fummis opibus viribufque ufque experire, 
nitcrc , ' 

Herus ut minor opera tua fcrvetur : agedun» 
Acanthio , 

Abigc abs te laflìtudinem . cave pigritise pne« 
vorteris : 

Simul cnicato fufpiritus. via fuffero hcrcle ao* 
helicum . 

Simul autem pleniflume eos qui advorfum eunt, 
afpcilito, j 

Detrude , deturba in viam. hax hic difciplina 
peiTuma eil , 

Ecco 


4 inietto fufBÌritut. Id«ft,cre- tiaim afthmatici* peculiare) facito 
bras i(Ut atqur identiden rrperitaa cnicet atc^^ue penrincai , an'mi io* 
anbeli pe^ivtia rcciprocationet viOi pemcacia ac ficnutucline . 
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il Mkmcatàntm, 

Ecco venirmi a trovare una donna , 

Di cui non fi ne trova la più bella x 
Ella fi flette meco quella notte 
Per oriin del padrone . Ora vedete 
Quanto mi [offe piaciuta , Il dì apprefjfo 
Vo a abbordare V amico ^ con pregarlo 
Che me la venda , dicendogli cH io 
Seco farei flato nconofcente^ 

£ grato , a propor-^tone del fio merito • 
Che fervono difcorfiì la comprai: 

Seri la portai quà . Non vo’ che fappialo 
Però mio padre. Or l’ ho lafiiata al porto 
In fu la nave con un fervo mio . 

' Ma che farà eh' io veggolo venire 
Correndo quà dal porto , avendogV i» 
Ordinato di non parùrfi dalla \ 

Naveì mi fa temer cofa poffa ejfere^ 

4 T T O /. SCENA //. 

AcamtiohEì Garin* • 

^os tutto il poter tuo^ con ogni sfor^p 
Proccura» tenta che’l tuo padroncino 
Sia falvo per tuo mei^:^o. Animo fu 
Acantione ^ caccia via da te 
La fiancherà ; non farti prevenire 
Dalla pigrifia ; nel tempo medefimm 
Affoga nella ftro‘^\a l’ alitare . 

A fi t che a mala pena poffo reggere 
Alt affanno, ch' io ho. Tuui coloro ^ 

Che ti verranno dinanzi, fparpagliali 
Gagliardamente , urtagli , flrama-^\agli 
in fu la flrada. Qui ci è un peffimo ufi^ 
PlaVTO. ClLMeACAXAMIf) B 
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Currentì, propcranti haud quifquatn dignucn ha- 
bct decedere . 

Ita tres (Imìtu res agendx fune , quando unatn 
. occoeptris : » 

Et currendum,‘& pugnandum , & autem jur* 
gandum ed in via. 

eh. Quid iflud ed , quod ille tara expedite cxquirit 
curfuram (l()i? io 

Cura tiì , nrgotii quid fìt, aut quid nuntiet. 

Ac, nugas ago. 

Quara maxurac rcfidò , tara res in pcrìculo 
vortitur , ' . ' ■ 

eh. Mali nefeio quid nuntiat. Ac, genua hunc cur» 
forero deferunt . 

Perirì‘ ftditionem facit lien, occupar prscordia . 

Perii! animam nequeo vorcerc. nimis nililli ti- 

bic'en fiera . ' ’ ' - ‘ • S ’ 

eh, At, lu aedcpol fumé laciniara , ?tquc abflerge 
fudorem libi.' * ' 

Ac. Numquam sdepol omnes balines raihi hanc ' 
.. laditudinern cxlment. 

Pouiin' an foris dicam ede herurn Charinura ? ! 

eh. ego animi pendeo,' 

' Quid illud fic negotii ; luKct feife ex hoc me » 
ut firn certìor , ' v. ' 

Ac, At etiara addo.^ at etiara cedo >,foribus Tacere 
hifcc adulas ? ^ 20 

Apcritè aliquis. ubi.Charinus herusi’ domin’eti 
an foris ? • • •* 

Nunf quifquam adire ad odium dìgnum -arbi- 
trarur: Ch, ecce me, - 

Acanthio , quem qusris . Ac, nufquam cft di- 
fcfplina ignavior, 

C^t'Qus re res male agitant ? roults^ bere « te 
atqW me. Ch, quid cft negotù? 
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Il Mlrcat^a NT e, tp 

Che nejjuno Ji degna di jcofìarfi - 

. Da un che corra , da uno che .dhhia fretta . 
Ond’ ^ che quando ti metti a far una ^ 

Cofà , ne hai da far ve ^ tutte à uri trattò , 

, . E correre y e, ar^y/f^rti^e baro fare 

Bello che camminando . C«r. Cofa quefa 
Che . colui cerca di correr così 
Speditamente ì Meitemi’n penfere 
Di Japer coja fa ^ che ■> nuove arrechi . .. 

Ac. Eh , fave ! quanto' più vo intrattenendomi , ' 

. Tanto più la bifogria corre rijchiq .^-^ ^ » 

Car. Qualche jciagura e’ viene ad avvifare ^ 

Ac. O povero, lacchè t che lo tradtfcorio . 

Le fue ginocchia . Oimi , che f ribella 
, La niilT^a ^ occupa il cuore ! oitnè ! non pojfo 

\ Ripigliar fiato . Oh , cK io farei • davvero 

* Pur il trifio trombetto . Car. E prendi fuf 
In tua buon ora > la haitiana , e afciugati . 

• Il Judore. Ac. Non bafierebbon tutti 
Quanti i bagni a levarmi la fiancheig^ai 
Lo non fo fé Carino mio padrone 

Sia’n ,cafày o no. Car. /o fio fofpefo f animo ^ 
Non fapendo che cofa pojfa egli eff^rf^ • 
j Vo' a ogni modo informarmene da lui,, j 

Ac. E bado ancora » è ancor va’- trattenendo 

Di fcheggiar quefia portai Olà, che mi. aprq 
Qualcuno. Dove fia Carino ì è^ io cafa^ 

; Ò pure è ujcito ì V e fi alcuno degna / .< s 

Venir all' uJcio\ Car. Eccoti qui dii cerchi f 
Acaniìone . Ac. Io mai non ho ‘veduto • 

W altra cafa più corte mal avve^^a ^ 

£ più fiatta , di quefia . Car. Che malanno 
Ti è dato adojfo ? Ac. Afolti , e q me<^ t a te . 
Car. Che cofa ci èì Ac. No fiam difetti., Caf, Quefio 
I ■' 6-i» ‘ 

f 
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Periimus. CA. prìnciptum initnicis dato, jéc, at 
libi fortito id obtigit. 25 

CA. Loqucre id nrgotii , quidquid efl . jéc. placide : 

' ' volo acquiefeere. 

Tua caulTa rupi ramices , jamdudum fputo fan< 
guìnem*. 

CA. Refinam ex mcllc* iCgyptiam votato , falvom fe- 
ceris . 

j4c. At tu sdepol calidam piceni bibito^ sgritudo 
' abfceflcrit . ' 

CA. Hominem ego iracundiorem , quam te, novi ne> 
minem. jo 

'jéc. Al ego maledieentiorem / quam te» novi neoii» 
nem . 

CA. Sin faluti quod tibi eflè cenfeo, id confuadeo. 
^c. Apage iniufmodi falutem , cum cruciata qu» 

• advenit . 

CA. Die mihi , an boni quid ufquani e(l , quod 
quifquam uti poiTiet 

Sinc malo omni: aut , ne laborcm capias , cum 
ilio uti volesi* ' 

^c, Nefeio ego ifìsec : philofophari numquam didici « 
ncque feio. 

Ego bonum, malum quo accedi!, mihi darl 
haud 'defìdero'. 

CA. Cedo tuam mihi dextcram agedum , Acanthio • 
jÌc. hem , dabiiur : tene . 

CA. Vin'tu te mihi ob^enfe-requentem , an nevis ? 
Jc. opera licci 

Experiri , qui me rupi, cau(Ta currende tua: 49 

Vt qus feirem, feire adutum tibi licerci. CA. 
libcrum 

Capui tibi faciam , paucos cis menfes . Ac. pal- 
po pcrcutis. 


Digitized by Google 


«I 


Il Mercatantì, 

Proemio lo diriggì agl' inimici , 

Ac. // mal ^ , cà’ i toccato a te . Car. Sia puri 
Quello eh’ egli fi voglia ; dillo fu . 

Ac. Adagio un poco : io voglio ripojhrmi . 

Per amor tuo mi fon rotto le verte 
Del petto i già da un pe-{“o fputo /àngue « 
Car. Bei la re/ina di Egitto col mele ^ 

Che guarirai . Ac. E tu puoi berù un poco 
Di pece calda ^ che ti pafferà 
Ogni trijìei^T^a . Car. Io non ho conofeiuto 
Alai uomo più collerico di te. 

Ac. E io non ho mai conofeiuto alcuno 
Di lingua ferpentina più di te. 

Car. Afa i’ ti conforto a fare quel ch’io /limo $ 

Che po/fa fare per la tua falute. 

Ac. Guardimi’! cielo da una /alate 

A que/lo mo’ , che aggtugne con dolore • 

Car. Afa dimmi un poco ; può dar/i alcun bene , 
Che uom po/fa avete a que/lo mondo, ftnyt 
Ch’egli abbia mefeoUto qualche malef 
O che , quando l’ adopri , non ti co/li 
Qualche travagliai Ac. Io non fo que/le òoje 
Joi /Indiato non ho /ilofo/ia 
Afai de’ miei dì^ nè me ne intendo punto. 
Quel che fo io gli è, che non vorrei mai 
Bene, che anda/fe accoppiato col male, ' 

Car. Dammi quà la tua defra , Via , Acantione « 
Ac. Ecco ^ te la vo’ dare : prendi quà , 

Car. Ali vuoi tu compiacere ^ sì , o noi 
Ac. Lo puoi veder da’ /atti., che correndo^ 

Per amor tuo , ho bufato la rottura , 

Perchè toflo fape/fi quel eh’ io fo , 

Car. Tra pochi mefì io ti darò la tua 

Libertà, Ac, Vuoi fojarmi, Car. E arei h 

S iij 
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ia Mercator. 

CÀ. Egon’ aufim tibi ufquacn quidquatn facinus fai* 
furn proloqiiì ? 

Quin jim priufquam firn clocuius , fcìs^ (i tncn> 
tiri volo . /Jc. ah , 

LalTttudincni hcrcic vcrba tua miht addunt , 
cnicas. ' 

CA. Siccinc mihi obrcqiicns cs ? ^c. quid vis fa- 
ciam ? CA. tun' ? id qood volo. 

^C, Quid cft igitur, qood vis? CA. dicam. 

• dice . Cà. at enim placide volo 

Dorrnientes fpeidatores mctuis ne C fomno cx- 
citcs . 

Vas libi . tibi equidem a portu apporto 
hoc. CA. quid fers ? die mihi. 

^c. Vimy metum , cruciatuni) curam > jurgiumque 
acque inopiam . 50 

CJIt, Perii/ tu quidem thefaurum huc mihi appor*> 
tavilìi mali. 

Nulius furn . / 4 c. immo es . CA. feio . jam mife« 
rum dices . j 4 c. tu dìxti . ego taceo . 

CA, Quid ìRuc cft mali? zie. ne rogitcs : maxumum 
infbrtunium cft. 

I • ' 

CA, Obfecro , diftblve jam me : nimis diu animi 
^c. Placide: multa cxquìrcre etiam prius volo,' quam 

vapulem* . 55 

CA. Hcrcic vero vapulabis , nifi jam loquerc, aut 
hinc abis . 

Ac. Hoc fis vide, ut palpatur! nulius cft, quando 
ocempit / blandior . 

CA. Obfecro hcrcic oroque , ut , iftuc quid fit , 
aducum indices: 

Quandoquidem mihi fupplicandum fcrvolo vi- 
■ deo meo. 
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Il Mèrcataut£, 

Animo mai di dirci una bugìa ? 

A te , che prima cK io apra la bocca , 

Sai s io ti voglia dire una fandonia» 

Ac. Ah padrone, cuteflo tuo parlare, 

Che fat tu , mi raddoppia la Jìanchey^a ; 

Ali fai morir di angojcta . Car. E a queflo modo 
Mi condifcendi tu ? Ac. Che ti ho a jar io ì 
Car. Tuì quello^ che voglio io. Ac. Orbè che vuoi} 
Car. Or or te 7 dico. he. E di'. Car. Ala i’ lo vo' due 
Con paufa , adagio adagio . Ac. Hai tu timore 
Di dejlare dal jonno quefla Vdien-^a 
Addormentata} Car. Jl tnalan che ti colga. 

Ac. Queflo te lo porto io ora dal porto. ^ 

Car. Che porti ? dì ? Ac. Violen‘\a , paura « 
Tribolatone , angofee. rammantne^ 

Alendicità . Car. Ó me deferto ! tu., 

Jn fe mia , mi hai portato quà un teforo » 
Di guai. J’ fon Jpacciato . Ac. Anfi impacciato', 
Car. 7’ intendo : vuoi tu dir nelle jciagure . 

Ac. E hai detto tu, fo di manco a dirlo io. 

Car. Ma che mal egli è mai ? Ac. Aleglio è per te 
Non dimandarne . E’ una feiagura maffvna . 
CtZX, Deh per dio, f pacciami oggimai . Soverchio 

Mi hai tenuto a pinolo. Ac. Adagio adagio, 
Jo voglio dimandarti di più cofè , 
prima di aver le buffe. Car. E le arai certo ^ 
Se non dì toflo , o te ne vai in malora , 

Ac. Deh ve' come mi piaggia ! Non ci è uomo 
Al mondo lufinghiero più di lui , 

Quando egli ci fi mette . Car. Deh , ti prego t 
E ti feongiuro a palefarmì tofo 
Che Jia coteflo ,. che tu dì ; giacché 
Jo mi veggo ridotto a fupplicare 

B ir 
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Ac. Tandem indignus vidcori Cò. immo dignus. 
Ac. cquidem credidi . 4 o 

eh, Obfecro , num navis pcriit? Ac. falva efl ha< 
vis y ne (ime . 

eh. Quid alia armamenta? Ac. falva & Tana funt* 
eh, quin tu expedis* 

Quid fìctf quod me per urbem currens quz^ 
rebas modo . 

Ac. Tu quidem ex ore orationem mihi cripis. CA, 
tacco . Ac. tace . 

Credo y fi boni quid ad te nunticm y inHes acri- 
ter: 6 $ 

Qui nunc , cum malum audiundum'A, flagitas 
me^ ut eloquar. 

CA, Obfecro hercle te, illue uti tu mihi malum fa» 
cias palam . 

'Ac, Eloquar , quandoquidem me orai . tuus pater . 
CA. quid meus pater ? 

'At, Tuara amicam . CA. quid eam ? Ac. vidit . CA, 
vidit ? VX mifero mihi ! 

Hoc , quod te interrogo , refponde . Ac. quin 
tu, lì quid vis, roga. ^9 

CA, Qui potuit videre? Ac, oculis. CA. quo pafto? 
Ac. hiantibus. 

CA. I hinc diereftuE : nugare in re capitali mea . 

Ai. Qui, malum, ego nugor, fi tibi, quod me ro- 
gas , refpondeo ? 

CA, Certén' vidit? Ac. tam hercle certe, quam ego 
te f ac tu me vide» . 

CA, Ubi eam vidit?, intus intra navim , uti prope 
afiitit, 75 

Et cum ea confabulatus cft. CA, pcrdidilli me^ 
pater . - 
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Il Mercatante, 

Vn fervìccìuolo mìo . Ac. Alla fin fini 
Non parrotcene d(gno\ Car. Aa-^i degnìfjìmo , 
Ac. Così credeva anch'io . Car, Deh per dio , dimmi « 
Sì è mai perduta la naveì Ac. La nave 
E fulva , non aver timor di quefìo . 

Car. £* gli arredi] Ac. Son fulvi, e interi tutti. 

Car. Che dunque non mi di fpacciaramente 

Che domin fia , che andavi or di me in cerca 
Per la città correndo ? Ac. Tu mi rompi 
Jn bocca le parole in fede mia . 

Qzr.Non parlo. Ac. E non parlare. Io credo bene $ 
Che s’ io qua ti arrecaffi qualche buona 
,N avella., mi ti jerrerejh a’ fianchi 
, Come un cane, quand’or, che hai a intender 
guai , 

Mi fucchieUì così. Car. Deh su, chiarifcimi 
Di cotejli guai . Ac. Adefjo te gli dico , 

Poiché tu me ne fupplìchi . Tuo padre . 

Car. E ben , mìo padre ? Ac. Ha veduto, Car. Ha veduto. 
Chi ì Ac. Quell’ amica tua. Car. Z' ha veduta egli ì 
O fciagurato a me ! Rifpondt a quefio , 

CK io ti dimando. Ac. Dimanda pur quello. 
Che ti piace . Car. Come ha potuto mai 
Vederla egliì Ac. Con gli occhi» Car. in che 
maniera ? 

Ac. Con gli occhi fpalancati . Car. E va alla forca , 
Tu Je in fu le baje in cofa , cK è 
il precipifto mio . Ac. E come domine 
Sto in ju le baje , fe rifpondo appunto 
A quel, che mi dimandi] Car. L’ha veduta 
Daddovero egli ì Ac. Tanto daddovero , 

Quanto tu me , e io te . Car. Dove V ha vifia i 
A,g. In fu la nave , dentro a quella , in mentre 
E le fu preffo , e le parlò . Car. Mio padre 
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atf M'ercator. 

E!ho tu, cho tu, quia cavilli, ne eam vidcret« 
verbero ? 

Quin, fcclene , abdrudebas , nc cain confpice- 
rct pater? 

Ac, Quia negotiofi cramus nos noflris negotiis : 

Armamentìs compiicandis & componcndis llu- 
duimus. . io 

Dum h^c agiintur , lembo advehitur tuus pater 
pauxillulo : 

Ncque quifqiiafTì bomiiicm oonfpicatu'ft^ doncc 
in navi lupci*. 

Cò. Nequidquam mare fubtcrfugi fa;v is tempeflatibus . 

Equidem )am me ccnfcbaiii clic in terra ^atque 
in luto loco : 

Vcrum video me ad faxa ferri favis flu£libus. 85 

Loque're porro, quid fu aduni, ^c. polìquatn 
afpexit mulicrem , 

Rogiiarc occoepit , quoja cfl*ct . CA. quid refpon- 
dit? j 4 c. illico 

Occurri , atquc interpello, mairi te ancillam tua 

Eniiffc illam . C/l. vifu'll libi credere id ? Jc. 
etiam rogas ? 

Sed fccicfius fubigitarc occoepit. CA. illamnc, 
. obfecro? yi» 

^c, Mirum , quin me fubigitarct . Ck. «depoi cor 
raiferum meum , 

Quod guttatim contabefeit , quafi in-aquam in- 
dideris falcai . 

Perii . Ac. bem ifluc unum verburo dixifli ve- 
riffumum : 

Stultitia iflac eft . C/i. quid faciam ? credo, non 
creder pater, 

Si illaii mairi njcje ernilTc dicani . pofl autem milii 

Sccius vtdetur, me parenti proloqut mcndacium • 
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Il Mercatante. àj 
Mi hai dìferto. E ta birbo, e tu furfante ^ 

Che non badajìi eh' e' non la vedere ì 
Perchè, guidone^ non la nafeondevi 
Jn qualche pane, eh’ e' non la vedeffeì 

Ae. Perchè Jìavamo affaccendati nelle 
Nojlre faccende. Stavamo applicati 
A rammaffare tutti , e a dar ricapito 
Aoli aitretpf. Trattanto ecco che viene 
Tuo padre con un piccolo burchicllo . 

Nè alcun lo vide fin che ci fu addofo 
Jn fu la nave . Car. Che ferve eh’ t abbia 
Campato il mare nelle ajpre tempejìeì 
Imi credeva di ejfere già in terra, ^ 

E al ficuro ; ma t veggo traf portarmi 
Dagli fpietati flutti negli fogli . 

Di’ appreffo cos’ avvenne . Ac. Toflo che 
Diede di * occhio alla donna , incominciò 
A ’nterrogarla di dove ella foffe . 

Car. Che rifpos ella ? Ac. Subito accorfl io , 
Interrompendo , e dico , che tu avella 
Comperata per ferva di tua madre. 

Car. Ti parve che’l crede ffeì Ac. Ve' dimanda 
Che mi fai tu! Ma il furfante dettefl 
A frugar con le mani . Car. Chi ? quella , eh ? 

Ac. O bella! aveva forfè a fugar me? 

Car. O infelice mio cuore , che fi flrugge 

A goccia a goccia, come fai nell acqua. 

Son dìferto. Ac. la prima verità. 

Che hai detto . è quefla . O f iocco che tu f . 

Czt. E che co fa ho a far ioì Io credo, che 
Non farà mai per crederlo mìo padre . 

Qualora dico ancK io di averla compra 
Per mia madre . Olrre a queflo . mi par cofa 
Indegna , dir una menzogna al padre. 
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MsRCATOa. • 

Ncque ille credete ncque credibile efl forma 
eximia mulicrcm , 

Eam me emine ancillam matri. j 4 c, non taces, 
ftuItilTumc ? 

Creder hcrcle. nam credebat jam mihi. Ch» 
metuo mifer. 

Ne patrem prehendat, ut fu gefta rcs, fufpi- 
cio . I oo 

Hoc quod te rogo , refponde , quarfo . Ac. quid 
rogas ? 

Ch. Num e(Te amicam fufpicari vifut eft? Ac. non 
vifus eft. 

Quia quidque « ut dicebam , mihi credebat . 
Ch. vcrum , ut tibi quidem 

Vifus eft . Ac. non ; fed credebat . Ch. vat mihi 
mifero! nulliis fum . 

Sed quid ego hic iti lamentando pcrco, ad na- 
vim non cof 105 

Sequere. Ac. fi iftac ibiS/ commodum obviam 
venies patri. 

Poftcaquatn afpicict te timidum efte atque cxa- 
nimatum y illico 

Rctinebit , rogabit , unde illam emeris ; quanti 
emeris; 

Timidum tcntabit te. Ch. quia hac ibo poiius. 
jam cenfes patrem 

AbiilTe a portu/ Ac. quin ca ego huc prscu- 
curri gratia , ito 

Ne te opprimcret imprudentem, atque eletta* 
ret . Ch, optutne . 


tu. EfeBsrtr , IncOgifMirer (me rogando & appellando blande elica* 
Lamb. Iitbft tuir , tlufitret , verbum ret, erogitarer ; idem, quod alibi 
nihili, nec hic Latinum . ÉItciartt , e*ttrt(rtrt, cnpslptre, la futtf- 

fincarum tìt piobu» eli -, quod valet, thnt , 
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Il Mercatante» zf 

Nè e la crederà , nè è credìbile , 

eh' i abbia compra per ferva a mìa madre 

Una donna di sì viva belle-^-^a . 

Ac. Eh \ìtto^ mejìolone che tu fe' » 

Il Crederà benìjfìmo^ perchè 
Già credevalo a me. Car, Ho gran paura, 
Mefehino a me , che non gli venga a niente 
' Di fofpettare come va la cofa. 

• Deh , rifpondìmi a quel eh' io ti dimando . 

Ac.' Che vuoi tu dimandarmi? Car. Ti parv’ egli ^ 

Che fojpettaffe nulla , eh’ ella foffe 
Un amorofa mia ? Ac. No , non mi parve . 
Anù , com’ io diceva qualche cofa , 

• To/h fe la bevea . Car. Ma per quanto. 

E’ ti potè parere . . . Ac. /’ dico no % 

Io: e’ fe la bevve . Czt, O feiagurato me\ 

Son disfattoì Ma che fo intanto io qui., 

Che mi flruggo in lamenti, e non mi avvio 
Alla nave ì P’ien meco . Ac. Se tu andrai 
> Per quà , darai ’n tuo padre appunto appunto 
E in vederti impaurito^ e sbigottito, 

Tojlo ti arrefterà , ti andrà cercando 
Ove tu >r abbi compera , quanto ella 
Ti cofli , e andrà tajlandoti così , . 

Vedendoti n timore. Car. Sì, mi andrò 
Meglio per quà . Stimi tu eh' egli già 
Se ne fia andato via dal porto? Ac. E appunta 
Per quejlo io corfi innanzi quà , pereti egli 
Non ti coglieffe alla fprovvifla, e ti 
Carpijfe nulla di boua. Car. Benijjimo» 


ì 
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IO 

ACTUS SECUNDUS, 

SCENA PRIMA. 

Demipho . 

M . . 

IRIS modis dii ludos faciunt hominibus, 
Mirifquc excmplis t foinnia in fomnis danunt . 
Vduc ego nodo hac , qus prxtcriit , proxuma 
* In» fomnis egi fatis, & fui homo’ cxcrciius . „ 
Mercati vifus mihi funi formofam, capram , 5 

< £i ne nocerct , quam domi ante habui capram ; 
Neu difeordarent , fì ambo in uno efìTcnt loco 
Poderius quam mcrcatus fueram, vifus fum 
In cuQodiam eam Simiz concredere . 

£a Simia adeo pod haud multo ad me venite IO 
Male mihi precatur/ & facit convicium: 

Alt fefe iliius, opera atquc adventu caprse , 
Flagiiium & damuum fcciffc haud mediocriter . 
\ ' Dicit y capram , quam dederam fervandam fibi y 
Su£ uxoris dotem, ambadediffe. oppido 
Mihi-illiid videri rairumy ut una illxc capra 
Uxoris Simis dotem ambadederit . 

InHarc factum Simia : atquc hoc denique 


j. Mir!t mniitéfe. Sciendum au- vocis amùo:ca\ opponif unum. Et 
teui , min Sabioos folom , ur h»trct »it miranfe, (juomo^lo una capr» 
vetus ijagium , fed etiam pO(:tas , dotem ambadtd-rit . Hoc ita nifi 
quod voiunt , f'^mnìare ; ita iep'djm accipus, mhil m lis verbis lalis eli : 
hoc lomnium ed de nimium frxfenti quanquam Oc illuJ fnnul ridicule 
eventu . ‘ miratur, quomodo capia unica to- 

ij. Dottm amitdtdtrit . Ludit in tam domum anodcre circum quaque 
verbo tmisdtdtrt . Sonus ia co ed potueiit . 
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À T T O SEC O N D O. 

- * . » - . ; * . r • * ' ^ 

SCENA P R I M A, 

* • ì • 

, • ■ - -- -DemiFone . . > ’:.r' ‘ . 

O - • . ' * 

COME no’ altri uomini fidente ■ 
t Sia/n curiofó trajìullo àegfi dei\ • .1 

E in tempo che dormiamo fpectalmentè ^ 

Che ci mandan de’ fogni fravagantì . } 

Ecco t efempio in me f che ''la pajfata , '* 

> Notte , dormendo , fui pur l’ uomo inquieto , 

J ■ >-'^^E agitato \ pareami di -aver compera . : 

^'■ Voa^ capra pur bella i e- a' cagion eh’ eUa 
i ; • 'Non facejje del male a un’ altra capra , , 

\ r -"Ch’io pur teneva ’n cafa prima di ejfa§>. 

• ; -i> ’s^ fjQfi ifejjer jra loro in ifrefoy .•>! 

E fendo injieme ’n un luogo mede fimo i 
'"'Pare ami , ch’io dopo di averla- competa^ 

Za de fi a cuflodìre a uno feimiotto , ' >^S 
• ‘ -’-Zo feirniotto , pafaio poco tempo ^ i h 
ì Se ne viene da me , mi manda mille • 
Jmprecaftdhi i e dìcemi- ùna carta i*l 
• Di- villartie' facendomi fapere ^ • :/ì 

Che per cagione di quella tal capra ^ 

E per la di lei venuta in fua cafa , 

Avea foferto un vituperio^ e un danno 
Non piccolo ; e mi conta , che la capra t 
Che io gli aveva data a cujlodire , > 

Aveva roja la dote di fua 
' Moglie . A me tal faccenda mi pareva 
Strana bene , che quella capra fola 
' Potuto avefe tojicar la dote ' -’i 

Di Jua moglie. All’ incontro lo fcìnùotto 
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Mbrcator. 

Refpondet, ni propercm lllam ab fcft abdueere. 
Ad nìc domumintro ad uxorem dudturum mcam . 
Atque oppido, hcrcle, bene velie illi vifus 
fum : 2 1 

Ad non habere quoi commeodaretn capram. 
Quo magiSf quid faceretn, cura crudabar nii- 
fcr . 

Interea ad me hzdus vifus eli aggrediiier, 
labe mihi przdicare , fefe ab Simia 15 

Capram abduxi(Te / & ccepit irridere me . 

Ego enim iugeret atque illam abdu61aai coa- 
queri . 

Hoc quam ad rem credam pertiaere fomnium y 
Nequeo invenire . nifì capram illam fufpicor 
Jam me inveniflc qus fu, aut quid volueric. 

Ad portum bine abii^manc cum luci fimui, ' 
PoHquam hìc id quod volui , tranfegi ; acque 
ego confpicor « 

Navem ex Rhodo> qua beri cfl adve£lus,filius. 
Colhbitum eli illud mibi , nefeio qui , vifere : 
Afcendi io lembum, atque ad navim advebor: 
atque ego j { 

Illam confpicio forma eximia mulierem, 

Filius quam advexit rocus matri aucillam fus » 


m 

ti. Jttqvt tppSio , btrtlt . Hunc ponit Demtpho , fuaia bnevolen' 
vnfaai pmpono alteri , Jji nta ktt- tiim in capcllaa , £c i|u*d caffi ab* 
r/«. Caufu cnim foUicitadinis duu Prudere niuiiuiB pviict. 
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Il Mercatàntl» H 

Mi fojìeneva , che la eofà era ita 
Così; e finalmente mi figgiun/e , 

Che s’ io , fen-^' altro indugio , non toglievala 
Di cafa fua^ e' farebbe venuto 
In caja mia^ e arìala prefentata 
A mia moglie ; e' pareami , che io 
Veramente voleffi un bene grande 
A quella capra , ma eh' io non aveva 
A chi raccomandarla . Onde vieppiù 
Io tapino jeniiami tormentato.^ 

In penfando a che avcjfvni a tifolvere» 

In queflo mentre e' mi parea veniffe 
Da me un agnello ^ il qual fi puf e a dirmi ^ 
di egli fi era portato via la capra 
Di cafa lo feimiotto , e cominciò 
A darmi sì la baja. Io mi metteva 
A piangere » e a far un rammarichio 
Della perdita fua. Dove mai poffx 
Andar a riferire queflo fogno , 

Io per me non lo Jo raccapezzare. 

Se non che già mi vado immaginando 
Di aver trovato chi fia quella capra ^ 

E 7 fuo fignificato . Fatto giorno 
Quefla mattina e disbrigate certe 
Mie faccenduole t di qui me ne andai 
Infino al porto . Quivi e' venne vifìomt 
Quella nave y con cui venne da Rodi 
Ieri mio figlio. Non fo come venne mi 
Talento di voler ir a vedere . 

Monto fopra a un burchie Ilo y e me ne vado 
Alla nave. Lì eccoti che veggo 
Quella donna belliffima » che mio 
Figlio ha portato per ferva a fua madre» 

E in vederla i' me ne innamorai^ 

PlAVTO*( Il.M&flCATAMTl) C 
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Mercator. 

Quam ego poftquam afpcxi , non ita amo ut 
fani folcnt 

Hon)incs ; fed codem pafio ut infani folcnt. 
Amavi hcrcic cquidem tgo olim in adolcfccniia : 40 
Vrrum ad hoc cxempluni numquam, ut nunc 
infanio . 

Unum qu’dcm herclc jarp feio, periifle me, 
Vofmet videte cctcrum/ quanti fiem . 

Nunc hoc profeto fic cft ; hsc illa eli capra. 
Svd fimia ilia acque hxdus, timeo, quid ve. 

lini . 45 

Sed conticefeatn . vicinutn eccum! exit foras. 

A e T U S II. SCENA II. 

lYSIMACHUSy DeMIPHQ^ LoXARII , 

Profècto ego illune hirciim cartrari volo, 
Ruri qui nobis exhibet negotium . . 

Ntc omen iliud mihi ^ nec aufpicium placet. 
Quafi hircum , mctuo , ne uxor me caftret mea , 
Aique illius hzc nunc fimiz parteis fcrat . 5 

f * tu bine ad villam, atquc iHos radros villico 
Pillo ipfì Tacito coram ut tradas in manuni . 
Uxori Tacito ut nunties , negotium 
Mihi efle in urbe, ne me cxlpedct : nam mihi 
I ris hodie litcs judicandas dicito . 10 

1 , & hoc memento diccre . Lor, numquid am> 
plius ! 

ZjfTa ntuiT» ed. Lyfimachc^ falvc,' eu- 

gel Dcmipho, 


jo, L'tf iujic4i iar , Lires judi. eft, jud'cit- Parirarionerandrmn*- 
eio difeCiifa td.is , & . engin.las . Na> r« idvtrfMfimn dicitur is , qui iitctn 
ttndumy rea tnbaii ^uod f ro^rinoi Viacit, ac judicatum reum tacic . 
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Il Mercat4hte, 

Non già come color ^ che hanno cervello» 

Ma come fanno i • Pur da giovane 
Fui un tempo innamorato , ma da vero» 

Aon mi fon vi fio a que/lo fegno mai 
Jmpjy^ato come ora , Altro non Jà 
Jo , Je non che già fon bello e jpacciato , 
Vedete VOI del reflo quanto io vagliami. 

Or tanto è jen-^a jallo : quefta è quella 
Capra . Ma poi quel diacin di fimictto , 

£ di queir altro agnello io non fjp -ei 
Che \oglian dire , e nù nietton paura , 

Ma lafciami far cheto . Eccoti quà 
Il mio vicino y eh' e fee fuori di cafa, 

ATTO II. SCENA II, 

Lisimaco, Demifone, Acuzzini. 

Jo voglio onninamente y che fi ceftrì 
i^uel crapone , che tienci inquieti in v'illa , 
Pcm.^ l’augurio, e l’ aufpi-^io non mi garba, 

Jo temo, che mia moglie non mi ave (fé 
A far caflrare a guifa di un caprone y 
E così ella faceffe le veci 
Dello fcimiotto, Lif. Vattene tu in villa^ 

£ Jia tua cura di far la confegna 
Di quefli erpici a Piflo « il fattor noflro , 
Conjegnagli ’n fue mani tu mede/imo y 
E avvtfa a mia moglie eh’ io ho che fare 
Oggi in città y che ella non mi a/petti . 

Dille che in quejlo giorno i' ho a decidere 
Tre piati . Va , ricordati di dirle 
Que/la cofa, Ag. Ci è altro ì Lif. Quefìo i tuta» . 
Dcm. Sii ’l ben trovato , Lifimaco , Lif Viva ! 

C ij 
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1$ Mercato R. 

Salve . ò quid agis ? quid fit ? I?em. quod mi» 
fcrrumus. 

Zyf. Dii melius faxint. Dem. dii hoc quidem faciunt. 
Lyf. quid ert ? 

Z>e/n. Dicain f fi videam libi ciTe aut operam aut 

, otium . - 15 

Lyf, Quamquam negotium' cft, fi quid vis, Dc- 
mipho, 

Non fum occupatus umquam amico operam dare. 

Vem. Bcnignitatcm tuam mihi experto pradicas . 

Quid libi ego xtatis vidcor? Lyf, Achcrunti- 
cus 1 9 

Senex, vetus, decrepitus. Dem, pcrvorfe vides. 

Puer fum , Lyfimache , feptuennis . Lyf, fa> 

. 'nùn' es? 

Qui pucrum te effe dicas? Dem, vera prxdico. 

Lyf, Modo hercie in mentem venit, quid tu dice- 
rcs ; 

Senex cum extemplo efi, jam oec fentit/ ncc 
fapit ; 

Ajunt folcrc euh) rurfum repucrafccre . *5 

Dem» \mmo bis tanto valeo, quam valui prius. 

Lyf Bene hercie fa^um, & gaudeo. Dem. \mvao fi 
feias , 

Oculis quoque etiam plus jam video, quam 
prius . 

Jyf Bene eft . Dem, malato rem dico . Lyf. jam 
ifiuc non bonum efi . 

Dem. Sed ausitnne ego tibi eloqui , fi quid velira ? 

lyj- Audaflcr. Dem. anicnum advorte. Lyf. fiet fe- 
* dulo. 31 

Dem.WoWe ire in ludum occcepi litterarium, 

Lyfioachc. ternas Teio )io> . Lyf quid, ternas? 
Dm, AMO*. 
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/ i Mercatantè, 

Sii ’l ben venuto , Demìfone mìo . 

Che fai ? Che ci è ì Dcm. Quel che può fare 
un uomo 

Carico di (ciagure . Lif. Oh i guardi il cielo • 
Dem. E dal ciclo mi vengono. Lif. Che ci èì 
Dcm. /o te 7 direi , fe pur vcdejfi » che 

Tu aveffi modo, o tempo di ajutarmì . 

Lif. Se bene abbia io che fare , a ogni modo « 

’ Demìfon mìo , s io tl ho a fervire in nulla » 

Per ajutar un amico non mai 
Mi fo impedire dalle occupayoni . 

Dem. Della tua gentile •^•^a io ne ho ripruove^ 

Sicch’ egli non occorre rammentarmela . 

Di che età ti jembro ìol Lif. Tal da piatire 
Co’ cìmiterj a fe , vecchio jquarquojo , 

Decrepito. Demi Tu non vedi diritto t 
Io , Lìfimaco mio , fono bambino 
Di fette anni, Lif. Aveffi dato volta ^ 

Che di’ effer bambinoì Dcm. Io dico il verd» 
Lif. Ah , ora mi fovviene che vuoi tu - _ 

Con ciò inferire. Un uomo tofo che .. 
Diviene vecchio , perde i fentimenti , 

Onde dicono ch’egli timbambìfea, 

Dem.Any io mi jento valido, e robufo 

Il doppio più di prima . Lif. Manco male ! 
Me ne rallegro . Dem. Any fe tu fapeff y 
Anche ì miei occhi veggon più di prima . 

Lif. Buono l Dati. ma il malanno^ vo’ dir io, 
Lif. Oh , quefìo non è buono . Dem. Ma potrei 
Io francamente dirti non fo che? , 

Lif. Liberamente . Dcm. Or jentì . Lif. Io ti prometto 
Ogni attenyone . pcm. Io oggi ho cominciato 
A andare alla jcuola : sì , Lijimaco , , 

Ho già, imparato tre lettere, Lif. Come . ^ 

: , C iij . 
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jS Mbecator. 

Z^/T Tun* capite cano amas , fencx ncquiflume? 

Z)(?/ 72 . Seu canuiD , fcu iiìuc rutilum, fivc airum eli, 
amo. J5 

Lyf. Ludificas nunc tu me hìc , opinor , Dcmipho . 

Decide cnllum , fì falfum cft, uti loquar : 

Vcl, ut feias me amare, cape cultrum > fcca 

Digitum vcl aurem , vcl tu nafum , vel la> 
brum : 

Si movero me , fcu fecarì fenfero , 40 

Lyfimache / au£lor fum , uti me amando hìc 
cnices . 

ZyZ Si umquam vidiAi pi£lum amatorem , hem ! ìi« 
lic eA. 

Nam meo quidem animo vctulus, decrcpitus 
feoex 

Tantidem eA , quafi fìt (ignum pidum in paricte . 

Nunc tu me^ credo, caAigarc cogitas. 45 

Lyf Egeo’ le ? Detti, nihil cA )aro , quod tu mìhi 
fuccenfeas : 

Fccerc tale ante alii fpcflati viri . 

Humanum amare cA, humanum autem igoofee» 
re cA , 

Ne As me objurga . hoc non voluntas me impulit . 

Lyf. Quin non objurgo , Dem. at ne deteriorem ta- 
men 50 

Hoc fafto ducas. Lyf. egonc tc? ah, ne di 
fiverint . 

Dem.Wàe fis modo ctiam . Lyf. vifum’A , Dem, 
ccrten’ ? Zjyy.- perdis me. 

Hic homo ex amore ìnfanit . numquid visf Dem, 
vale . 

Lyf, Ad portum propero ; nam ibi mihi negoti- 
um cA. 

Dem.hent ambulato. Lyf, bene valete. Dem,- bene 
At libi . 5 5 
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Il M £ n c a t a a t e* 

- Tre lettere ? Dcm. Amo. Lif. E tu , Vecchio fàagu* 
rataccio , col capo bianco.^ fai all' amarci 
Dcm. O bianco^ o rojjo ^ 0 nero, io jo all' amore * 

Lif. Credo ben ^ Demifone , che tu vuoi 

Di me pajlura. Dcm. E tu tagliami ’l collo ^ 

S' egli non è così come dico io , 

Anfi , acciocché tu meglio ti affuuri , 

Ch' io Jia innamorato , toi un coltello , 

Tagliami un dito ^ o un orecchia o un labbro $ 
O anco il nafo : s’ io mi moverò, 

O fe mi accorgerò di cfjer tagliato ^ 

Ti eforto a fìrangolarmi con /’ arrìore . 

Lif. Hai vijlo qualche amante mai dipinto ? 

Eccolo , quejìo è defjo ; perchè , a mio 
Sentimento , un vecchiardo, art fi un decrepito 
Non è nè più , nè men , di una figura 
Dipinta fur un muro. Dera. Jo credo bene. 
Che intendi or jarmi qualche rijciacquata', 

Lif. Io a tei Dcm. E' non occorre, che tu entri 
Ora meco in valigia. Ilan fatto il fitntle 
Anco prima di me altre perfine 
Ragguardevoli . Egli è proprio di un uomo 
Far all’ amore : proprio di un uomo anco 
E' lo Jcufire. Non ifìarmi qui 
A gridar tu. Non per volontà mia 
Mi fin condotto a qaeflo . Lif. Io non ti grido « 
Dcm, Anfi non devi tu per queflo fare 

Stima minor del fatto mio, Lif. loì Ah, 

Non fila mai . Dcm. Bada bene . Lif. Ci ho badato , 
T)cm. Daddoveroi Lif. O , mi hai fradicio, Co(ìuÌ 
Alla fe è impa-^-atb per amore. 

Ti occorre nulla? Dcm. Slatti bene, Lif. Io vado 
In fretta al porto , perch* io vi ho che fare . 
Dcm. Buon viaggio « Lif. E tu confirvati . D«m. TI 
profferì C iv 
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40 Mbucator. 

Quìn mihi quoque etiam c(l ad portum ne« 
gotiutn. I 

Nunc adeo ibo illuc. Tcd opcume gnatum mcum 
Video, cccum! oppcriar hominem: hoc nunc 
mihi vifo cA opus , 

Huic perfuadere , quomodo polis fiem , 

Ut illam vendat , neve dei mairi fua: €o 

Nam ei dono advexe audivi, fed pracauto cft 
opus. 

Ne ad illam me anìmum adjccifle aliquà fentiat. 
ACTUS li. SCENA III. 

a 

CUARlìiVSy DemIPHO, 

Homo me miferior nullus cft asque, opinor. 
Ncque advorfa quoi fini plura fempiterna. 

Satin’, quidquid eft^ quam rem agerc occorpi, 
Proprium nequit mihi evenire, quod cupio? 

Ita mihi mala res objicitur aliqua, 5 

Bonum quz meum comprimit conftlium : 
Miferamicam mihi paravi, animi cauflTa, prciio, • 
Ratus clam patrem nicum pofte habere . 

Is refeivit, & vidit, & perdidii me. 

Ncque is , cum roget , quid loquar, cogitatum cft ; 

Ita animi decem in pc£tore incerti certant . 1 1 
Ncc, quid corde nunc confilii capere poftìm 
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Il Mercatante, 41 

Jl cielo . Anche la mìa faccenda è al porto . 

E ora là. voglio andare . Ma ecco I 
A tempo il mio figliuolo . Jo vo’ afpenarlo , 
Quello y che or io ho a proccurare^ egli è 
Come poterlo perfuadere , eh' egli ' 

Fenda colete e non la dia a fua madre: 
Perchè ho jentito , eh’ egli l’ ha portata 
Per farlene un regalo. Ma ho a affare 
Deflre-rg^a ^ eh' e’ non fi avvedete in qualche 
Modo mai-t eli io ci avefft volto l' animo, 

ATTO II. SCEMA III. 

Carimo, Demifcke. 

^ REDO , che non ci fia un uomo più 
Sventurato di me, nè al quale accadano 
Maggiori avverfità, fèn^a aver fine. 

Ed è poffibil che ogni cofa , eh’ io 
Mi metto a fare, ella non mi abbia a effere 
Durevole , conforme vorre’ ioì ■ ' 

Sempre mi fi ha d attraverfare qualche 
Dijgraya , che venga ad arreftare y 
Ogni mio buon dijegno . lo poverello t 
Mi era bufiate con qualche danaro 
Per mio fillievo , un amica , credendo ■ 

Di poterla tenere di nafioflo 
Di mio padre : e e’ lo fippe , e t ha veduta t 
E mi ha difetto. E’I peggio è cK io non ho 
Penjato ancora die co fi mi dire 
Quando e’ me ne dimandi', sì mi finto 
far guerra nel mio cuore da infiniti 
Vacillanti penfieri, nè mi fi 
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Scio y tamus cum cura mco eli error animo « 
Dum fervi mei prrplacet mihi confilium , 

Dum rurfum baud placet : ncc pater potis vi<< 
detur 1 5 

Induci > ut putet matri ancillam emtam efle iilam. 
Nunc fi dico, 'ut res c(I , atque illam mihi me 
Emiffc indico; quemadmodum cxillimet me? 
Atque iilam abflrahat ; trans mare hìuc venum 
afportet . 

Scio/ fxvos quam ht, domodo^us, igitur boc- 
cine ed 20 

Amare? arare mavelìm , quam^ (le amare. 

Jam bine olim invitum domo extruHt ab fefe , 
Mtreatum jufljt ire: ibi hoc malum inveni . ubi 
Voluptatem xgritudo vincati quid ibi ined 
X anueni? 

Nequidquam abdidi, abfcondidi / abdrufam ha- 
bebam . 2 5 

Mufea ed meus pater*, nihii poted ciani illurn 
haheri . 

Ncc facrum, nec tam profanum quidquam ed, quid 
Ibi illico addt . ncc , qui rebus meis 
Confidam , mihi ulla fpes in corde certa ed. 
Dem. Quid iliuc ed , quod folus fccum fabulatur 
filius ? IO 

Sollicitus mihi, nefeio quare, videtur. CA. at- 
tate! 

•■'.Meus pater hic quidetn cd;,-quem video, ibo , 
'' t alloquar . quid dt , pater ? 
jDem. Unde incedis , quid d;dinas , gnate mi ? C/i. 
tefte , pater* . - ^ 

io. D$mo JoHitt . Dame JoHur, habult, ut aliiinde difeeret . Amph. 
vel , Àami tiiiiicijfe dicitur^qui ex a. i. experier domo. 
le ipfo quid expertus eft , nec opiit 
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Il Mmrcatàhte, 

JUfolvere a qual partito appigliarmi ; 

Tanta è la confu fio ne , che ho ne IV animo, 
Mentre da un canto mi piace il con figlio.. 

Che mi diede il mio fervo , poi dall' altro , 

Mi torna a difpiacere . E verarnente 
Non parrai, che mìo padre poffa indurfi 
A creder , eh’ io V abbia comperata 
Per regalarla per ferva a mia madre» 

S’ io poi gli àteo la cofà com’i, 

E gli f copro , ch’io r ho compra per me f 
Che giudico farà egli di me? 

Me la torrà di botto , manderalla 
A vender altra mare . So ben io , 

A mie fpefe , in che modo ^egli fio brufeo» 
Quefio è r amare? meglio io vane’ arare. 

Che amare a quefio modo. Gtà egli allora 
Me ne cacciò di cafa mìo malgrado, 

' E volle eh’ io ne andajfi a negopare • 

(^osì ho trovato quefio mio malanno» 

Qual contento può effer ’n una cofa , 

I)ove il piacere è fuperato dalla 
Amarf^^a ì A che cofà mi giovò 
Nafconderla , appiattarla , rintanarla ? 

Mio padre egli è una mofea, non ci è cofa» 
Che gli fi poffa tenere celata» 

Non puoi far cofa fagra , nè profana , 

Che tofio tu non te lo vegga lì . 

Io non fò dove porre mia fiducia , 

Dem. Che vuol dir quefio , che mio figlio parla 
» Solo folo fra fé ì Farmi foUecito , 

Non fo perchè, Car. Corbe^ole ! cofiuì, 
eh’ io veggo qui, è mio padre. Voglio andare 
A parlargli . Mio padre , che fi fa? 

Dem, Onde ne vieni tu ? perchè flai inquieto , 
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44 MxneATOR.- 

Dem» Ita volo . fcd iduc quid cfl « libi quod com> 
mutatu’A color ? 

Numquid libi dolet ? Ch. ncfcio quid raco ani- 
mo eft zgrc, pater. 

Poflca hap nofìc non quievi fatis mea ex fen- 
tcntia . 

Detn. Per mare ut vcQus , nunc oculi terram miran- 
tur tui . 

eh. Magis opinor. Dem. id eft profeclo, veruni 
a£^utum abfce(Terit . 

Ergo zdepol palles ; 11 fapias , east ac decum» 
bas domi. 39 

Ch. Otium non eli : mandatis rebus przvorti volo . 

Dem. Cras agito , perendie agito . Ch. fzpe ex te 
audivi, pater: 

Rei mandats omnes . fapiemes primum prxvorti 
dcaet. • 

Dem. Kyt igitur , nolo advorfari tuain advorfus fen> 
temiani . 

Ch. Salvos fum , fi quidem iAi di£lo folida & per- 
petua eft 6des . 

JDe/n.Quid illue «ft , quod ille folus fé in confilium 
fevocai ? 45 

Jam non vereor, ne illacn me amare hic potue- 
rit refeifeere. 

Quippe haud etiam quidquam inepte feci , aman- 
te$ ut folent. 

Ch, Res adhuc quidem hercle in tuto'ft : nana hunc 
, nefeire fat feio . --i i 

De illa amica, quod fi feiret, eflet alia oratio» 


• > -'.X 
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Il Mercatante. 4j 
Figliuol mio? Car. IVon è nulla ^ padre mio,- 
Vcm. Cotejìo è il piacer mio. Ma che coi'èy 
Che tu ti fé cambiato di colore ì ■ ' 

Ti /enti nulla ì Car. Io mi fento una certa 
Malinconia nell animo , e non jb 
Ond' ella venga. Oltre a ciòy quejla notte 
Io non ho ripofato a modo mio, 

"Dera.L’ ejfer venuto per mare fa sì.. 

Che la terra ti fembri cofà nuova . 

Car. Quejlo farà più toflo . Dcm. Quejlo i certo ^ 
Ma pafferà ben toflo. Di qui 
Che tu Je' così pallido ; ma fe 
Hai ferino , va fu 'a cafa , e ponti a letto . 
Car. Non ho tempo da perdere . Io vo’ in prima 
Disbrigar certe commifflonì . Dem. Fallo 
Dimani , diman V altro . Car. lo ho’ntefl fpeffo 
Padre mio^ da te fleffo , che quegli uomini^ 
Che adoperali con fenno , Jempre devono 
Prepone a ogn altra faccenda le altrui 
Cornmiffloni. Dcm. Fa dunque a modo tuo. 

Io non vo' contrariar la volontà 

Tua . Car. Me beato , s e' mi attiene in quejlo 

Salda , e coflante la parola fua . 

Dcm. Che vuol dir queflo , che colui fi è tratto 
Colà in difparte a conjultar jra fe 
Steffoì la non debbo aver timore y cK egli 
Abbia potuto rifapety che io 
Sia innamorato di colei ; perchè 
Non ho ancor fatto neffuna pa^iay 
Come fogliono far gl' innamorati . 

Car. La cofa inflno a mo fla in buono flato'. 

Son pur flcuroy che coflui non fa 

Nulla di queir amica ; che fé egli ■ . 

Lo flpefje t farebbe altro parlare. 
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4 <f Mxrcator. 

Quin ego hunc aggredior de ilU ? CA. quia 
ego bine me amolior? 50 

£0 egOf ut, qus mandata, amicus amicis tra- 
dam . £>em. immo mane . 

Pa ucula etiam feifeitare prius volo. CA. die, 
quid vclis. 

Urquénc valuUli? CA. perpetuo rc£le dum qui- 
dcoi illic fui : 

Verum , in portum bue ut fum adve£lus , ne. 
feio qui animus mibi dolct . 

/ 7 e/n. Naufea aedepol faflum credo : verum aflutum 
abfceircrit. 55 

. Sed quid ais? ecquam tu advexti tuz mairi an- 
cillam Rhodo ? 

CA. Advexi. Z)e/77. quid? ea ut videtur mulier? CA. 
non sdcpol iT.aia. 

Ut morata eli ? CA. nullam vidi roclius mea 
fententia . 

Dem.Mihi quidem zdepol vifa e(l , cum illam vidi. 
CA. ebo, an vididi, pater? 

Dem. Vidi : verum non ex ufu noftro eft , ncque 
adeo placet. 60 

Ci. Qui vero? Dem. quia non nodra formam babec 

> dignam domo. 

Nibil opus nobis ancilla , nifi qus texat, qux molai , 

Lignum esdat, penfum faciac , «edis verrai/ 
vapulct ; 

Quzque habeat* cotidianum famili* coSum cibum . 

Horunc illa nibilum quidquam facere poterit 
admodum. 6 % 

CA. caulTa equidem illam cmi , dono quam da* 
rem mairi mes. 

/>e/n. Ne duis , neu te advexilTe dixeris. CA. dii me 
adju vanti 

Dem. Labefado pauliaticn. verum quod preterii dicere, 
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Il Mercatante. 

X)zm,'Chc fo ^ ch’io non l’ abbordo per coletì 

Car. Che fo ^ ch’io non me la batto ì Io me ne 
Vado per far quelle tali configne y 
Che mi furono ^ ìmpofìe , a ceni amici . 

Pem. No , ajpetta un poco . lo vo' dimandarti anco 
Alcune cofelline . Car. Di' pur fu 
Ciò , che vuoi . Dcm. Se’ tu fiato fempre bene ? 

Car. Continuamente ìnfino eh’ io fui là i 

Ma come entrai qui in porto y non fo come 
Mi fono intejò mal contento di animo. 

Dcm. Ciò farà provenuto dalla naufea . ■. 

Però fe ne andrà tojìo . Ma dì un poco\ 
Portafli tu a tua madre certa ferva 
Da Rodi ? Car. La portai . Dcm. E dimmi : come 
Ti par ella? Car. Non è cattiva certo. .M- 

Dcm. E come è coflumata ? Car. Quanto a me » 

Non ne ho veduta un' altra me’ di lei . 

Dcm. Veramente così mi parve quando 

P la vidi . Car. E vedeflila tu ? Dcm. V'idila , 
Ma la non fa per noi , perciò 'non p'iacémì . 

Car. E perché? Dem. Perchè quei non è moflaccioy 
Il qual fia buono per la caja noflra. • 

Noi non abbiam bijògno di altra fante , 

Che di unuy che ci teffa , che ci macini. 

Che fenda legna y che faceta il fuo compia » 
Spa^i la cajà y e poffa bafìonarfi ; • - J 

Di una in fin , che ci faccia la cucina, 

Ogni giorno per tutta la famiglia. > 

Colei niuna di cotefle cofe 
Potrà fare gran fatto . Car. Ma ì T ho compra. 
Per regalarla a mia madre . Dcm. E non dargVtela y 
AnT^i non dirle di averla condotta . 

Car, La fortuna mi ajuta . Dcm. Il fo crollare 
A poco a poco, Lafeio poi di dirti. 
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Mbrcator* 

Ncque iila matrem fatis honcl^e tuam fcqui po. 
tcrit comcs , 

Ncque fìnam . Ch, qui vero ? Detti, quia illà 
formi matrcmfamilias, • 70 

. Flagitium fitf fì fequatur: quando incedat per 
vias , 

Contemplenty confpiciant omnes , nutent, nident, 

fibilent » 

* Vellicent^ voccnt, molcfli fint, occentent olìium . 

Impleantur* mei forcs clogiorum carbotiibus. 

Acque/ ut nunc funt roaicdiccntcs hocnines, 
uxori meat, 75 

Mihiquc ob)c 3 cnt lenocinum facere . nam quid 
- co eft opus? 

Ch» Hcrcle quia tu rc£te dicis : & libi aflentior ego . 

Sed quid illa nunc fìet? Detti, refle. ego eroe- 
ro mairi tuz 

Ancillam viraginem aliquacn non malam / forma 
mala , 

Ut matrem addecet familias , aut Syram , aut 
f iEgyptiam : So 

Ea molct/ confìciet penfum, pinfetur flagro, 
ncque 

Propter eam quidquam eveniet noflris foribus 
, flagitii . 

Ch. Quid fi igitur reddatur illi, unde emtaefl? Detti, 
minime gcntium . 

Ch, Dixit fé redhibcre^ fi non placcai. Detti, nihil 
ifloc opu'fl: 


« Che 

7 ). OcctHttnt oflium , Oectniirt , ut proeul ixtuJiri ptff’et : quti tur. 
iìcthéat prò conv/ciam foctrt , tum pi ithhtur , fuio iitrt fiat (éujfs 
ie cittì tr lum guiiim ctnin fitti , firi tt»ttur . 
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/ i Mercatante, 

Che nè men ci furia tutto l’ onore 
Di tua madre, a condurla appreffo a fi ^ 

Nè 7 permetterei io . Car. E per che caufà f 
Dem. Perchè farebbe ben vituperofò , 

Andar dietro a una madre di famiglia 
Una donna , a quel mo' bella . Allor quando 
EIP andajfe per via, le fifferebbono 
Su gli occhi , la rinùrerebboa tutti , 

Le farebbon de’ cenni , /’ occhiolino , 
Zufolerebbon ^ la folluchertbbono , 

La chiamerebbon ^ le farebbon mille 
Info lenirei verrebbon al noflro ufcio 
A far le fere nate e la mìa porta 
Tutta quanta faria fcarabocchìata 
Di campane amorofe co’ carboni . 

E effendovi oggidì di male lingue^ 
Einfaccerebbon a mia moglie-, e a me ^ 

Che in cafa mia fi face f e il bordello , 

Che necefifià vi è di ef^rci a quefloì 
Car. Tu di’ pur bene , e fono anch’ io con te , 

Ma che copi baffi a fare ora di quella} 

Dcm. Non accade altro : compererò io 

Qualche altra ferva a tua madre : una donna 
Che abbia del virile-, non cattiva, 

Ma cattiva di afpetto-, come vogliono 
Effer per una madre di famiglia , 

O di Sorta , o di Egitto ; o quella sì • 

Che potrà macinare , e fare il compito f ^ 

Si potrà fiafiilare-, nè pef caufà 
Sua ci farà fatta vergogna alcuna 
In fu la nofìra porta, Car. Non farebbe 
Dunque bene , che fi reflituiffe 
A chi me F ha venduta ? Dcm. Oibò , oibò , 
Car. Perchè e’ mi diffe-, che fe la farebbe 
PiiA VTO . ( 1% MiKf ATANTB . ) D 
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Litigare nolo cgo vos. quaoi tuam autem ac- 
cufari fìdem, 85 

Multo sdepol , fì quid faciendum cfl , faccre 
damni mavolo , 

Quam opprobramcntutn aut flagitiutn muliebre 
effèrri domo . 

Me tibi illam po(Tc opìnor luculente vendere. 

Ch. Dum quidem hercle ne minoris vendas , quam 
ego cmi , pater . 

Dem. Tace modo : fenex eH quidam , qui illam man- 
davic mihi 90 

Ut emerem ad iftanc facicm , Ch. at mihi qui- 
dam adolcfcens , pater « 

Mandavit ad iilam faciem^ ita ut illa ed, eme- 
rem fibi . 

/>r/77. Viginti minis, opinor, poffe me illam vendere. 

Ch, At ego, fi velimi jam dantur feptem & vigin- 
ti minat . 

Dem. hi ego. Ch. quin ego, inquam, Dent. at nef- 
cis, quid didurus fum : tace. 95 

Treis minas accudere* etiam polTum , ut trigin- 
ta ficnt. 

Ch. Quo vortidi ? Dem. ad illum , qui cmit . Ch, 
ubinam ed is homo gcntium ? 

Ecciiium video, jubet quinque me addcrc eti- 
am nunc minas. 

Ch, Hercle illune dii iofcliccnt, quifquis ed. Dem» 
ibidem mihi 

Etiam nunc adnutat ; addam fcx minas : Ch, 
feptem, mihi 100 

(, Numquam sdcpol me vincct hodie ) commodis 
pofeit*, pater, 

Dem, Ncquidquam pofeit ; ego habebo . Ch. at illic 
pullicitu'd prior. 
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'/ t JtfERCATÀNTM, 

Htpìghata , fè mai la non pìaceffe . 

Dcre. Non è punto mejherì . /o non vo’ io » 

Che abbiate a contraflare . Se fi ha a fare 
Qualche perdita^ meglio io vo' che facciafi 
Quejla , che mai 'ncolparfì la tua fede , 

O pur che fi fpargejfe fuor di cafa 
Qualche cattiva voce y o qualche infamia 
Delle femmine noflre . E io mi avvifo 
Di potrrtela vendere con fommo 
Tuo vantaggio , Car. Purché tu non la venda 
Meno di quello , eh’ io V ho comperata . 

Dcm. Tritio: ci è un certo vecchio, il quale 
M' impofe , eh’ io glie ne compraffi^ ve ' , 
Appunto a quelf andare . Car. E a me un certa 
Giovane , padre mio , tu’ impojè eh' io 
Glie ne comperaffi una a quelli andare , 

Dem. La potrei vender dugento ducati, 

Car. E io, qualora me ne contentaffiy 

In quefio punto ne ho dugenfettanta , 

Dcm. E io . Car. An:^ io ti dico , Dem. Ma non fai 
Quello , che vo’ dir io : fia cheto , Trenta 
Ducati ancora li poffo io coniare 
Soprappiù , che diventino trecento , 

Car. Dove ti fei rivolto ì Dcm. A colui, che 
Fa la compera . Car. E dove fia cofiui f 
pcm. Vello là , io lo vedo . £“ mi ordina anco , 
Ch’io vi aggiungi di più cinquanta feudi, 

Car. Il del lo faccia gramo, e fia pur chiunque 
Egli fi voglia. Dcm. E pur mi va facendo 
Cenno colà . Ne aggiugnerò feffanta , 

Car. E’ n offre a me fettanta^ (oA, per dio che oggi 
Non me la ficcherà) e ancor di buona 
Moneta, Dcm. E’ vana la fùa offerta: F ho 
A aver io. Car. Ma fu il primo egli a offerire. 
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5t Mcrcatok. 

Nihili facio. Ch. quinquaginta pofcit . Dem^ 
non centum datur. 

Potine ut ne licitere advorfum animi meì fcnten> 
liam ? 

Maxumam hercle habebis prsdam ; ita ilie ed^ 
quoì emitur, fenex : 105 

Sanus non ed ex amore illius . quod pofees , 
fercs . 

Ch, Certo zdepol adolefccns ille/ quoi ego emo* 
effliftim perit 

Ejus amore . Detti, multo hercle ille tnagis Te* 
ncx, fì tu fcìas . 

Ch. Numquam zdrpol fuit neque det ille fenex infanior 

Ex amore , quam ille adolefccns , quoi ego do 
hanc operato f pater. l IO 

Quiefee , inquam. idanc rem ego re£le videro, 
Ch. quid agis ? Detti, quid ed ? 

Ch. Non ego illam mancupio acccpi . Detti, fed ilie 
illam accipit . (ine . 

Ch. ^^on potcs tu Icge vendere illam. Detti, ego 
aiiquid videro . 

Ch. Pod autem communis ed iila mihi cum alio. ' 
qui feio 

Quid dt ei animi; vznircnc eam veliti an non 
veiit ? 115 

Ego feio velie. Ch. at poi ego ede credp ali* 
quem , qui non veiit . 

Detti. Quxà. id mea refert .^ Ch. quia iili fuam rem 
ede zquom ed In manu . 

Detti. Q^axA ais? Ch. communis mihi iila ed cum alio, 
is nunc hic non aded . 

Detti. Priui refpondes^ quam rogo. Ch. prius tu emis^ 
quam vendo « pater. 

Nefeio/ ìnquaoit veiit ille illam, necne abalie- 
narier. lao 
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Il Mercatante, 5j 

VìiTCì. Non me ne'mporta, Car. Egli offre cinquecento, 
Dcm. E’ non farà nè men per mille . P’uoi 
Tu finirla oggìmaì di offerir pììi^ 

A mio dijpetto ? A'e avrai 7 ben di dio , ‘ 

50 dir io , tale è quel vecchio , per cui 

51 fa quefia tal compra. Egli è impar^ytio 
Per colei ,• ne aver ai quello , che tu 

Ne chiederai . Gar. Ti giuro , che quel giovanct 
Per cui compro colei ^ nè innamorato 
A morte. Dcm. Molto più, fe tu fapejfi^ 
Quel vecchio . Car. No , non è , nè jarà mai 
Più impulito quel vecchio per amore , 

Del giovane f al qual io fo Quefio ufh^io, 

Dcm. Finijcila , ti dico : qùejlo affare 

Lo maneggerò bene io, Car. Ma che fati 
Devo. Cos èl Car. Io l'ebbi fem^a malleverìa, 

Dcm. Ma colui fi contenta di pigliar jela 

Così. Lajcia pur fare. Car. Ma non puoi 
Così farne un vendita legittima, 

Dcm. Troverò io ben qualche fpediente , 

Car. Oltre a ciò, colei non è tutta mia. 

Ma vi ha portatone un altro ì che fò io 
Egli che intenfion abbia? s' egli voglia, 

Che fi venda ^ o no? Devo, So io che vuole, 
Car. E io fò, che ci è qualcuno, che non vuole, 
Dcm. £* queflo a me che importai Car. Perch'egli è 
Ben ragionevol , che colui difponga 
A jito talento della roba fua. 

Vieto. Ma tu come di tu? Car. /'dico, ch’io 
E ho a metà con un altro, E non è qui 
Prefentememe. Dcm. Tu rifpondi prima, 

Ch’ io ti dimandi . Car. E tu comperi prima 
CK io venda . Io torno a dire , eh’ io non fò 
Scegli voglia difirarla sì, o no. 
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54 Mescatok* 

Quid illic quidam*, qui mandavit , Cura ille 
nolci? nihil agii. 

Numquam zdepol quifquam illam habebit po- 
tius , quam illc qucm ego volo . 

Ccrtum eft . Ch. ccnfén'ccnum cflc ? quia 

ad navim jam bine co . 

Ibi venibit. Ch. viti' me tccura ilio ire? Dem, 
nolo. Ch. non placet. 

/?e/n.Mcliu’ft tc» qu« funi mandata rei libi, pra- 
vorticr. '*5 

Ch. Tu prohibc». Detti, at tu. excufato, te fecifle 
fcdulo. 

Ad portum oc bitw , dico jam libi , Ch. aul- 
culiabitur • 

Dm, Ibo ad portum , & nc hic refeifeat , cauto opu’ft . 
non ipfc cmam , 

Sed Lyfimacho amico tnandabo. it fc ad por- 
tum dixerat 

Ire dudum . me moror ^ cum hic arto • Ch. nul- 
lus fum , eccidi . 

A e T U S II. SCENA IV. 

CuARiitrs^ Evtychus, 

Pehtheum* diripuiflc ajuntBacshas . nugas mar 
xumas 

FuilTe credo, praut quo paQo ego divorfus 
diflrahor. 

Cur ego vivo? cur non morior? quid mihi eft 
in vita boni? 
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Il MEACATJSTJEé $$ 

Dem. £ quando egli non voglia , che farà 
Quel tale ^ che ti diede commìfjione 
Di comperarla ì O ^ tu ci perdi il tempo » 

Non farà mai , che /’ abóia neffun altro 
A efclufion di <olui , che voglio io . 

E in quejlo fono fermo . Car. Dunque credi 
Di effer fermoì Dcm. E per fartelo vedere» 

In quejlo punto me ne vo alla nave* 

Lì fi farà la vendita . Car. V uoi tu , 

CK io venga teco colà ì Dcm. No , non voglio « 
Car. Quefla sì eh' egli è brutta, Dcm. Me' far efìi 
Tu ad anticiparti quelle tue 
Commiffioni. Car. Ma tu non vuoi, Dcm. E tu 
Ti puoi feufare con dir di aver fatto 
Quanto ti fu poffibile , In fofìan-^a 
Ti dico f che tu al porto non ci venghi . 

Car. Sarai ubbidito . Dcm. Lafciami ire al porto > 

E ufar ogni cautela * che coflui 
Non fi avveda di nulla . Onde non voglio 
Comprarla io » ma daronne commìffione 
A Lifimaco. E di ff e mi tejlè^ 

Che andava al porto . Stando più qui fermo 
Non fo , che dar indugio a' fatti mìei, 

Car. Io fon disfatto y fon precipitato, 

ATTO 11, SCENA ir. 

Carino f Evtico. 

J^tcoN y che Penteo foffe flato fatta 1 
Jn pe\T{i dalle Baccanti, La fua 
lo la fimo una bubbola folenne y 
A petto al come fono sbranato io. 

Chi mi ferve la vita? Che non muojot . .. 

D ir 
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|f Mercato K. 

Certum cH, ibo ad medicunif atque ibi it>c 
toxico morti dabo : 

Quando id mihi adimitur, qua cauHa vitatn 
cupio vivere . 5 

£ut,yitnc, mane obfecro « Charine. Ch. qui me 
revocar? £ut. Eutychus 

Tuus amicus & Todalis , fimul vicinus proxumus . 
Ch. Non tu feis , quantum malarum rcrum fudineam . 
Eui. feio . 

Omnia ego idjtc aufcultavi ab oftio: omnetn 
rem feio . 

Ch, Quid id cH y quod feis ? Eut. tuus pater volt 
vendere. Ch. omnem rem tcnes. io 

Eut, Tuam amicam. Ch. nimium mulium feis. Eut. 
tuis ingratiis. 

Ch. Plurimum tu fcii. fed qui feis effe amicam iU 
lam meam ? 

Eut, Tute beri ipfus mihi narraOi. Ch. fatin’ ut obli- 
tus fui , 

Tibi me narravUTe! Eut. haud rairum fadum 
eft. Ch. te nunc confuto. 

Refpondet quo.leto cenfes me ut peream potif- 
fumum? ig 

Eut. Non tacci?' cave iiluc dixis. Ch. quid vis me 
igitur diccre? 

Eut. Vin’ patri fublioere pulchrc me o$ tuo? Ch. fa- 
né volo . 

Eut. Vifiic eam ad portum? Ch. qui potius, quam 
volcs*? Eut. atque eximam 

Mulierem prctio ? Ch. qui potius , quam auro 
expendas^ Eut. unde at erit id? 

Ch. Achillem orabo, aurum mihi det, Hc£lor qui 
expenfus fuit. . ao 

Eut. Sanùn' es ? Ch. poi fanui fi iim , non te tntdi« 
cum mihi expetaoa • 


/ 
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Il Mzrcatantm, 

Dalla vita io che bene ne ritraggo ? 

Son rijoluto andarmi a uno Jpe"^iale % 

E quivi darmi la mone col tojfico : 

Giacché tolto mi vien quello per cui 
Unicamente mi è dolce la vita, 

Eut. Fermati ’n gra-^ia , fermati , Carino , 

Car. Chi mi richiamai Eut. Eutico^ il tuo amico ^ 

Il camerata tuo , il tuo più piojjimo 
Vicino. Car. Tu non Jai quante difgraye 
Mi fono addoffo . Eut. Il fo: cotefie cofe 
Le ho intejè tutte dalf ufcio co/lì . 

Già fo tutto. Car. Cos è quel che fai tuì 
Eut. Vuol vendere tuo padre, Car. Già fai tutto. 

Eut. La tua amica. Car. Lo Jai pur troppo, Eut. 

A tuo 

Marcio difpetto . Car. Ne fei ' nformatiffmo . 

Ma come fai. che quella è amica miai 
Eut. Tu Jìejfo mel contajli jeri . Car. Or vedi , 
Come mi fon dimeruico di avertelo 
Raccontato. Eut. Non me ne maraviglio. 

Car. Ora conjigliami tu. Di che morte 

Stimi meglio , eh’ io muoja ? Eut. E via^ che fona • 
Di parlare è cotejìo , che fai tu ? 

Car. E che altro vorrefli , eh’ io dicejfìì 
Eut. Vuoi tu , eh’ io faccia a tuo padre una bella 
Giarda i Car. Sì bene , Eut. Vuoi , eh’ io vada 
al porto ? 

Car. E non farebbe meglio $ che volajjii 
Eut. E con danaro io ne tolga la dannai 
Car, E non farebbe meglio a pefo I oro i 
Eut. Ma quefl’ onde /’ avremo i Car. Io pregherò 
Achille.^ che mi dia quell oro, a pefo 
Del quale fu comprato il corpo di Ettore» 

Eut. Deliri forfè i Car. Eh , s io non delirajji^ 
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Eut, Taoti quanti pofcit, vin’ tanti illam ceni? Ch, 
audarium 

Adjicito^ vcl mille nummfim plus quam pofcct. 
Eut. jam tace . 

Sed quid aìs? unde crit argentum^ quod des/ 
cum pofeet pater? 

Ch, Invcnietur , cxquircturt aliquid fiet. Eut, cni« 
cas. MS 

Jam iduc, Aliquid fiet, metuo. Ch, qin tace»? 
Eut. muto impcras. 

Ch, Satin' ifluc mandatu'A? Eut. potia’ut aliud cu« 
rcs ? Ch. non potcA . 

Eut, Bene vale . Ch. non zdepol pofTutn t priufquam 
tu ad me rcdicris. 

Eut, Mdìus fanus fìs. Ch. vale, & vince, & tne 
ferva. Eut. ego fecero. 

Domi maneto me. Ch. ergo aftutura face cutn 
preda recipias . 


aj. NonnuIIi legunt : tliquìJfiet. habitam ma!! omini* cam fbrmulam, 
enicst. Eut.y«>r> &c. Videtur vox de- tanquam Telpiciat ad eam que habet 
fperatonim , qtiique infìgne aliquod Si qaid de me fuse. Apul. to. «//« 
leelus fatturi vtdentur poriut , quam quid de fe trifiiut eogittrt . 
non acqui quod dcHinatant . Putem 
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Il Mercataute. 

Non vcffct CL jdnnì mcdìC'Xf du tc • 

Eut. Vuoi, che fi pdghì quanto ne dimandai 
Car. Mettivi anco per giunta mille feudi 
Sopra quel ca .to , eh' e’ dimanderanne . 

Eut. Non voglio faper altro. Ma di un poco: 
Quando tuo padre chiederà ì danari , 

Che avrai a pagare, da chi gli avrai tuì 
Car. O ben fi troverà , fi cercherà , 

Qualcofia fi farà. Fuoi 'nfradiciarmi . 

Eut, Già mi comincia a far tremare il tuo 

Qualcofa fi farà . Car. Non vuoi fiar fitto ì 
Eut. Ti ubbidijco : fon muto . Car. Ti ho a dir altroì 
Eut. Non vuoi penfare ad altroì Car. Egli è im- 
poffibile . 

Eut. Statti bene . Car. Non poffo mai fiar bene 
Prima del tuo ritorno. Eut. Me’ far e (li 
A metter fenno. Car. Addio: vinci ^ e mi fulva'» 
Eut. Tanto farò . Tu afpettami fu ’n cafa « 

Car. Or dunque bene\ fa in maniera tu 
Di ritirarti tofio col bottino. 
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ACTUS TERTIUS. 

SCENA PRIMA. 

LySIMACHVS y Pasicompsa. 

amico opcram dedi': vicinus quod ro- 

gavit. 

Hoc emi mercimonium . tnca cs tu : fcqucrc fané: 

Ne plora : nimis Huitc facis , oculos corrumpis 
talea . 

Quid? tibi quidem , quod ridcat inagiseR, 
quam ut lacncntcre . 

Paf Amabo ccaftor , mi fenex , cluqucre , Lyf, cx- 
quire quid vis. 5 

Paf. Cur emeris me ? Lyf. tene ego ? ut , quod im- 
peretur, facìas. 

Item quod tu mihi impercs , ego faciam . Paf 
Tacere certum cH, 

Pro copia & fapientia, quae te velie arbitrabor. 

Lyf Laboriofe nihii tibi quidquam operis imperabo. 

Paf Namque sdepol quidem , mi fenex , non didi- 
ci bajularet lO 

Nec pecua ruri pafeere , ncque pucros nutr'care. 

Lyf Bona fi c(Te vis « bene crii tibi . Paf tum poi 
ego perii mifera . 

Lyf Qui ? Paf quia illic unde advc6Ia huc fum / 
malis bene clTc folitum'ft : 

Nec mos meu'A, ut prediccm/ quod ego om- 
nes feire credam . 
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ATTO TERZO. 

SCENA PRIMA. 

Lisimaco, Pasicomsa. 

già fervilo /’ amico da amico . 

Ho fatto quejla compera a ìflan-^a 
Del vicin mio. Or tu fi’ mia. Fien meco 
Allegramente : non piangere : fai 
Una corbelleria a farti male 
A cotefli occhi , che fon così belli . 

■ Che cas è ? tu hai motivo , in verità , 

Dì ridere più tojlo , che lagnarti . 

Paf. Buon vecchio mio^ deh dimmi ^ per tua fi, 

Lif. Dimanda ciò , che vuoi . Paf. Perché mi hai 
comperai 

Lif. Idi perchè mi faceffi que’ fervi fj ^ 

Che ti f afferò impojìi^ e dal mio canto 
Io ancor facejji quel • che tu volejfi . 

Paf. Io fono rifoluta di far tutto 

Quello eh’ io /limerò , che Jia di tuo 
Piacer, per quanto y&, per quanto vaglio, 

Lif. Io non farò per comandarti cofii 

Fatico fa. Paf. E in fatti ^ il mio buon vecchio r 
Non fono io avve^ja a portar fu le /palle , * 
Nè a pafcolare il beflìame in campagna ^ 

Nè a nutricar bambini . Lif. Se tu vuoi 
E/fere buona , flarai anco bene . 
paf. Or $ì fin guai per me . Lif. Perchè ? Paf. Perchè 
In quel paefe , ond' io fon quà venuta, 

J cattivi fon filiti aver bene . 

E non è mio coflume di /pacciare 
Cofi , che IO creda , che le /appian tutù . 
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JLyf. Otxùo zdepol pluris c(l hujus, quam quanti 
hzc cmta c(l : 15 

Quafì dicas t nullam mulicrctn bonam effe . Puf 
haud equidem dico . 

Lyf. Rogare hoc unum tc volo . Paf. roganti re- 
fpondebo . 

Lyf. Quid ais tu? quod oomen cibi dicam effe? Paf 
Pancompfz . 

Lyf. Ex forma nomcn inditum'R. fed quid ais , Pa- 
ncompfa ? 

Pofiio’ tu , fi ufus venerit , fubtcmcn* tenue nere ? 

Paf Pofiim . Lyf fi tenue fcis * feio te ubcrius pof< 
fc nere . 3 1 

Paf De lanificio neminem metuo > una state qus fit. 

Lyf Bonam hcrcle te & frugi arbitrory matura jatn 
inde state, 

Quoniam fcis Tacere officium tuum , mulier. Paf 
poi do6ta dtdici. 

Operam accufari non finam meam. Lyf hem, 
ifisc hcrcle res efi . 35 

Ovem tibi ancillam* dabo natam annos fexagintc 

Pcculiarfm . Paf. mi fenex, tam vctulam ? Lyf 
generis Grsci efl . 

£am fi curabis, perbona efi, tondetur nimiuna 

i v' feite . 

Paf Honoris caufia quidquid eli quod dabitur, gra* 
tum habebo. 

Lyf Nunc, mulicr, ne tu frufira fis, raea non cs, 
ne arburere. 50 

•Paf Die igitur , qusfo , quoja furo ? Lyf tuo hero 
rcdcmta cs rurfum; 


Cenerit grsci e1 . Ad ovet pellira pafcebanrur , ob laos velie* 
Tsrutùiaa allulum , ^lui tc£U nl^uc ptallaatuia . 
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Lif. Il parlar fola dì co (lei vai più 

Di quello, che fi è fpcfo per comprarla. 

Par che volejjì dir eli e’ non ci fia 
Alcuna donna buona . Paf. f no 7 dico io . 

Lif. Sol una cofa ti vo' dimandare . 

Paf. Dimanda tu , eh’ io ti rijponderò . 

Lif. Di' un po’ : il tuo nome non fio quale fia . 

Paf. Paficomfa . Lif. Egli è un nome , che le fu 
Pojlo per dinotar la fua belle-^yx. 

Dimmi un po’ , Paficomfa: fapefiù 
Filar trama fattile , fi occorre jf e ? 

Paf. Il faprei certo. Lif. Sapendo filare 
Quella fittile , fin ficuro , che 
Potrai anco filare la più grojfa . 

Paf. Quanto al maneggiar lana , non ci è chi 
Dell’ età mìa , mi pojfa far paura . 

Lif. Bella donna , giacché fin da mo fai 
Fare l' obbligo tuo , io non ho dubbio , 

Che quando tu farai di età matura, 

Non fili per ejfer da bene , e di garbo . 

Paf. Ho avuta buona fiuola da imparare . 

Non farò nulla , che pojfa rìprenderfi. 

Lif. Viva ! così s’ ha a fare . Io ti darò _ 

Per cameriera tua una pecorella 
Di jejfant anni . Paf. Vh , babbo mio , perchè 
Cotanto vecchia} Lif. Ella è di rai^-^a iGreca , 
Se ci avrai cura è ottima . So dire , . „ 

La tojerai y eh' egli firà un piacere. , 

Paf. Qualunqe cofa , che mi venga data , 

Io r avrò a grand’ onore . Lif. Or finti , bella 
Donna mia : perché tu non sti in errore , 
Sappi » che non fii mia . Paf. Deh dunque , dimmi 
Di chi fon ioì Lif. Tu fofli ricomprata 
Pel tuo padrone tfieffo . Io ti ho ricompra 


\ 
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^4' Mikcatok. 

Ego redemi te: ille me oravit. Paf aDÌmua 
rediit> 

Si mecum fervatur fìdct. Lyf bono. animo ci, 
liberabit 

Ille te homo: ita zdepol deperii te ^ aique bo> 
die primum vidìt . 

Paf EcaHor }am bicnnium eft , cum mecum rem 
coepit . } 5 

Nunc# quando amicuro tc fdo eflc illius, in* 
dicabo. 

Lyf Quid ais tu ? jam biennium c(I « cum tecum 
habet rem? Paf. certo. 

Et inter not conjuravimus , ego cum ilio, & il< 
le mecum , 

Ego cum viro, & ille cum muliere : nifi cum 
ilio , aut ille mecum , 

Neuter Hupri caulTa caput limaret. Lyf. dii im- 
roortaics ! . 40 

Etiam cum uxore non cubet? Paf. amabo, an 
maritus efiP 

Ncque eli , neque erit . Lyf nolim quidera • 
homo hercle perjuravit. 

Paf. Nullum adolcfcentem plus amo . Lyf. pucr eli 
ille quidem^ dulia. 

Nam illi quidem haud fané diu ed/ cum den* 

• ' tea exciderunt . 

Paf. Quid i dentea ? Lyf. nihil ed : fequere fis huc 
me . diem unum oravit 45 

Ut àpud me prxhibercm locum: ideo, quia 
uxor ruri ed . 

PercììL 

40. Htutrr Jlupri ctujfé ctout li- ^unt , taiujuam tenint 8 c limant fé» 
msret. Limirt ctput , con/unfere ie mutuo (ricando , dutn ofeulantur . 
interpretacur Noniut : fed coniun- L'mtrt Vetua Lcs> fttitrt cxplicat t 
gere ex eo figni6cat , quod qui . 

amatores cun amica caput jua* 


! 
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' Il Mercàtàktei if| 

Perch’ egli me ne pregò . Paf. Sen tornata 
Da morte in vita , Je qucfìo mi è attejò . 

Lif. Sta pure di buon animo : e' daratti 
La libertà , talmente egli va pa-^-^o 
Del jaao tuo ; con tutto che oggi ti ha 
Vifto la prima volta . Paf. Uh , fono già 
Due anni , eh’ egli cominciò a aver meco 
Dime/ìiche-^i^a . E ora io te lo feopro.^ 

Poiché vedo, che tu fe’ amico fuo» ' 

Lif. Come di’ tu ? fino due anni già , 

eh’ egli ha dimejliche\-\a tecoì Paf. Certo l 
^ E ci fiam dati parola l’ un l’ altro 
"■ Con j'aramenti , egli a me , e io a lid^ 

Che nejfuno dì noi fi uniffe mai 
Per amorofo fine^ non con uomo 
Jo^ non egli con donna ^ eccetto che 
Ei meco^ e io con lui, Lif. O numi eterni I 
Di non gtacerfi nè men con fua moglie i 
Paf. £ come? E maritato ì e’ non lo è certo ^ 

Nè lo farà . Lif. Così non [offe , A fe% 
eh’ egli te ha bello e fatto uno /pergiuro . 

Paf. Non vi è giovane al mondo ^ eh’ io p'tà ami» 
LiC Scioccherella che fe’ ; egli è raga-^-^o 
Ancora , poiché e' non è gran /atto. 

Lungo tempo , che a lui caddero i 'denti, 

Paf. Come i denti ? Lif. Orsù via , non accade altro ^ 
Fieni fu quà con meco . E’ mi pregò , 

Che io ì’ accomoiaffi per un giorno 
Solo di un luogo in caft mia, poiché 
Vi è ì’ occajione che mia moglie è in villa m 


, . . S \ 

Flauto . ( Il Mircatavtx 
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• A C T U S III. SCENA II. 
Demipho . 

T andim impetravi , ut rgomet me corrumperetn. 
Enita eli amica clam uxore mea & fìlio. 

Cetum ed; antiqua recolam» & fcrvibo mihì. 
Decurfo in fpatio , breve quod vitae reliquutn ed, 
Voluptate, vino & amore dclcdavcro. 5 

Nam hanc fc bene habere «latetn nitnio ed 
. «quius. 

Adotefeens cum ds , turo curo ed fanguis intc> 

Rei tux quxrendc convenir operaro dare: 
Demum igitur cum fenex lìs , tunc in otium 
Te colloces, dum potedur: id jaro lucro cdi* 
Quod vivis. hoc ut dico, fa£Hs perfequar . 
Interea tamen huc inuo ad me invifam domum, 
t’xor me cxrpc£iat jamdudum efuriens domi . 
Jam jurgio enicabit , fi intro redicro . 

Veruro hcrcle podremo utut cd, non ibo tamen, l 5 
V Sed huQC vicinum prius conveniaro, quamdo- 
muta 

Rcdeam. ut mihi edeis aliquas conducat volo, 
Vbi habitct idee mulicr. atque cccuu it ibras» 


7, EStUfetn* eum fit , tam eum au^ cop'am ejiit Cgnifieat , aat fio* 
tfi im»g*r, lnt$in ftmiuut cenuro illum & ^utum. 
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Il Mercatante. 




ATTO ///. SCENA II, 

Demifonz . 

Ho avuto al fin t intento dì Jv tarmi. 

L amica già fi è compra^ fen-^a farne 
Avveduto mio figlio , nè mia moglie , 

Son rtjòluto di tornare a attendere 
Agli antichi miei fpaffi , e a penfare 
A me. Fatta oggtmai la mia carriera $ 

Quel F altro poco, che mi refia a vivere $ 

Il vo’ pajfar lietamente in piaceri. 

In amori , in banchetti , In quefiu età 
Si con vie n molto meglio il ben trattar fi , 
Poiché quando fei gtovahe. e che il /àngue 
Ti corre vigorofò per le vene . 

All» bifogna attender a acquiflare. 

Quando fii fatto vecchio, allora poi 
Ti hai a dare alt o/io . fempre che può farfi. 
Quel tempo, che tu campì in quefla età» 
tutto guadagnato. Or quefie maffime 
Io le vo’ porre in opera co’ fatti. 

Intanto voglio andare ad affacciarmi 
In cafa mia. Mia moglie fentiraffi 
Appetito. Egli è un pe^o. che mi afpeua. 

Se io vi vado . fi porrà a cantarmi 
Una tal \olfa, che farà un’ angofcia. 

Alla fin fine è me’, eh’ io non vi vada. 

E vengane poi quel, che n’ha a venire. 
Innan-/t che tornare in cafa . voglio 
Andar a ritrovar quefio vicino. 

Io voglio, eh’ egli mi appigioni qualche 
Appartamento, dove abitar poffa 
Quefla donna. E appunu) egli vien fuori. 
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A'CTUS III. SCENA III. 

Lysimachos y Demi? HO. 

A.Dt)UCAM ego illum jam ad te , fì convencro. 

Dem.^Ac dicit. Lyf. quid ais, Demipho cft 

mulier domi ? 

Lyf. Quid cpnfcsj* Dem. quid fi vifam? Lyf. quid 
propcras.^ mane. 

Vem. Quid faciam ? Lyf quod opus eft fatìo / fàciio 
ut cogites '. 

Z?e/n. Quid cogitem? equidem hcrcle opus hoc fa^ìo 
exiftumo, ■ S 

Ut illue introeam . Lyf itane vero, vervex, 
intro eas ? 

Quid aliud faciam ? Lyf. prius hoc aufculta» at- 
que ades. 

. Prius ctiam efi , quod te facete ego équom cenfeo. 
Nam nunc fi ilio introieris, ampicdi voles , 
Confabular!, aque ofculari . Z>e/i 2 . tu quidem io 
Meum animum geflas ; fcis, quid aSurus fiem, 

Lyf Pcrvorfe facies . Dem. quodne ames ? Lyf tanto 
minus. > 

Jam plenus xtatis, animaque feetida*, 

Scncx hitcofus , tu ofculcre mulicrem ? 

Utinc adieoiens vomitum cxcutìas mulicri? 1$ 
Scio poi te amare , quom ifiac przmonfiras mihi . 

Dem. Quid fi igitur ( unum faflum hoc fi cenfes ) co- - 


itf. Sei» poi et sntort ^e. Hunc pe ^ui prosime fecuturus foret poft 
verfum nullut ex lotcrpretibui fen- verlum undecimum ; Meam »ni- 
fit ( ur notat Angebus nofler ) hoc mum tri. 
in Joco non t»>;ne Scum ciT«, quip- ^ .. 
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Il MERtATANTE» 

» 

ATTO III, SCENA III, 

I 

Lisimaco / Demifone. 

O- tei condurrò quà , s io Io ritrovo . 

Dem. E' intende dir di me. Lif. Ben: che di' tu» 
Demijone ? "Detn. L amica è in cafa ? Lif. Che 
Inten\ion haiì Dcm. A0/7 farebbe ben fatto ^ 
Ch’io le facejfi una vifitaì Lif. O , che 
Fretta hai tu ì afpena . Dem. E che cofa ho da fare ? 
Lif. E’ bi fogna che pcnfi a quel che fi ha 

A fare . Dcm. Che ho a penfare ? Qucflo è quello , 
Cfì io filmo di prefente averfi a fare , 
Entrarmene cofà . Lif. Sì ^ eh ^ caprone « 

' Entrartene ? Dcm. E che altro ho da far ho ? 

■* Lif. Prima di ogn altro fìatti qui a fentire , 

E attendi bene ; poiché ci è qualcofa , 

Ch’ io fimo che tu debba fare , prima 
Di ogn altro . Se ora tu vai dentro f 
A un tratto ti verrà la fantasia 
Di abbracciarla^ dif correre^ baciarla, 

Dcm. Tu a fe di dio e’ par che abbi furato 
Il penjier mio : già fai quel eh’ io farei . 

E da queflo mi avveggo che tu ancora 
Se’ innamorato , mentre mi previeni 
I In così fatte cofe . Lif. O , tu farefli 

Pur male, Dcm. Cornei con I innamorata ì 
Lif. Tanto peggio . Tu dunque oggimai carico 
Di anni, col fato puygolente , vecchio 
Fetente , andrefi a baciar una giovane ? 

I Acciocché in prima giunta la ficcff 

I Far fuori ì Dcm. Dunque, fe pur così f irni^ 

Noa farebbe la fua, che ci pigtiaffmo 
, ■ ■ ’ ' E il) ■ ' 
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Mercato R. 

Aliqucm arrìpiamust prandìum qui pcrcoquaC 
Apud tchìcufquc ad vefpcrum? hcm illue 
cenfeo . 

Nunc tu fapicntcr loquerc atque amatorie . so 
Dem. Quid (lamus ? quin ergo imus , atque obfonium 

Curamus , pulchrc ut fimus ? Lyf. equidem te 
fequor . 

Atque hcrcule invenics tu locum illi, fi Tapis. 

Nullutn hcrcle , przter hunc , diem, illa apud 
me crìt : 

Mctuo ego uxorem , cras fi rure rcdicrìt , 15 

Ne illam hic oficndat. D<m. rcs parata efi> 
fcquere me. 

A C T U S III. SCENA IV. 

CitARtNVS, EotYCHVS. 

3t7MNE ego homo mifer, qui nuTquara bene 
queo quiefeere? 

Si domi fum , foris efi animus : fin foris Tum , 
animus domi ef! . 

Ita mihi in pcflore atque in corde facit amor 
inccndium : 

Ni oculos lacrima; defendanc, jam ardeat, cre- 
do , caput . 

Spem tenco, Talutem amifi : redeat an non, ne- 
feio . 5 

Si opprimit pater, quod dixit; exTulatum abitt 
Talua : 


e. Si •pprimit pmr . Si occupar parer me epprirait alienai^* Fa£- 
id facete, disit. Vai fic; Si compfam, pctii. 
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tJn cuoco , che venijfe in caja tua 
A cucinarci un pranzo, che durajfe 
Jnfino a (juejla fera? Lif. O, queflo sì 
Ch' io lo /limo da fare . Or sì che parli 
Con giudi-fio , e da uom , che fippia l' arte 
Di ben far alt amore , ldcKr\,Or che ajpettiamoì 
Che non andiamo infìeme a provvederci 
Del mangiar , per ijìare allegramente ? 

Lif. Io per me vengo . Però , fe hai gtudifto , 
Penfa di ritrovarle qualche luogo ; 

Perchè qui in cafa mia non ci flarà 
Sicuramente piu di queflo giorno. 

Ali fa paura mia moglie , che la 
Non aveffe a tornar diman di villa s 
E trovare colei quì’n cafa. Dcm. A tutto 
Si è provveduto -, vieni apprefjo a me, 

ATTO III, SCENA IV, 

Carino , Eutico. 

Non fon io veramente un difgra-^iato ^ 

Il qual non trovo quiete in alcun luogo} 

S' io jlo in cafa , il mio animo fa fuori : 

5* io fio fuori , il mìo animo fa in cafà . 

Tale è t incendio , che dentro al mio ptuo ^ 
E dentro al cuore mio ha poflo amore , 

Che fi non foffer le lagrime ^ che "T / ' 

Teneffer cufloditi gli occhi , io credo ' 

Che già a queft' ora mi farebbe andato 
Il capo a vampa. Mi r'unane filo 
La fperan-^ai no perduto ogni fihei^-a: 

S’ ella ritorni o no ^ io non lo fi, 

Se mi jpreviea mìo padre in quel cK d 'di^e% 

£ iy 
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Sin fodalis, quod promiiìt > fccit; non abiit falus . 

Sed tandem fi podagroiìs pedibus c(Tct Eutychus , 

Jam a portu rcdiilTc potuit . id illi vìcium ma> 
xumum’H , 

Quod nimis tardus eli , advorfum mei animi 
fententiam . I o 

Sed jfne efl, quem currcntetn video? ipfus cft. 
ibo obviam . 

Divàm atque hominum quac Spedatrix* atquc 
Hera eadem cs hominibus , 

Spem fperatam cutn obtulifti haoc tnihi, tibi 
gratcs ago. 

Nutnquid rcHat ? cheu difpcrii ! voltus ncutiquam 
hujui placet: 

TriHit incediti pedus ardet*: hcreo, quafTac 
caput. 15 

Eutyche . Eut, heu ! Charinc . Ch. priufquatn 
recipias anhclitum ^ 

Uno verbo cloqucrc : ubi ego fum ? hiccinc an 
apud mortuos ? 

Eut. Neque apud mortuos, neque hìc es . Ch, fai— 

* vos fum : immortalitas 

Mibi data cA : hic cmit illatn : pulchre os fu-* 
blevit patri . 1 9 

Impetrabilior qui vivat nullus cA . die, obfecro: 

Si ncque hìc, ncque Achcrunti fum, ubi fum? 

• Eut. nufquam gentium . 

eh, Difpcrii ! illa;e intcremit me modo hìc orario. 

Odiofa cA orario, cum rem agas , ionginquom 
loqui . 


sj. Cum rtm $t»t . NihiJ murali* vraicndum eft . Sequentia : 
dum . Hoc vu!r : Odiofa eft orario tfi , »à ctpit» rtrum pirvtn ; han* 
Balta vnba ptofusderc , ubi ad rtm mcntem «Se , {atic oilcodunt . 
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E' andata in bando la falvc’^'^a mìa : / 

Se poi r amico mio fece quel tanto , 

Che promije di fare ^ la jalve^^^^a 
JVon Je nè andata ancora. Ma pur Eutìc» p 
Quantunque avejfe i piè gottofì^ pure 
Poteva ejjer tornato ornai dal porto, 

E queflo è il fuo grandìjjimo difetto^ 

Ejjer tardo foverchio , contro il mìo 
De fileno , Ma quel , eh' io veggo là 
Venir correndo , non è egli dejfo ? 

E’ lui . Vo’ andargli ’ncontro , Alma Fortuna « 
Che vedi tutte le coje de' Numi , 

E de' mortali , de' quali fe' arbitra , 

Io ti ringrayo , che mi hai prejentato 
Quejla jperan-^a sì da me ajpettata , 

Ci riman altro? Oìmè\ io jon diferto. 

Quella fua cera non mi piace punto. 

Se ne vien mejlo . Mi fento nel peno 
Una fornace , Non fo a che penfare : 

Tentenna il capo , Eutico , Eut. O Carina ! 

Car. Prima che pìgli fiato ^ dimmi ’n una 
Parola : dove fon io ? fono qui , 

O pur fra' morti i Eut. A'on jèi nè fra' morti t 
Ncqui, Car. Son fuor di affanni : a queflo modo 
£’ viene a dir^ eh’ io fon fra' numi, E t ha 
Già compera \ e' P ha già ben accoccata 
A mio padre, A'on vi è da chi tu pojjì 
Meglio ottener un piacer , che da lui , 

Deh dimmi per tua fe ^ jè non fon io - 
Nè qui , nè a cafa buja , dove fono ? 

£uc. Non fe’ in neffuna parte, Car. Son disfatto! 
Quel parlare a quel mo’ mi ha tolto 1' anima , 
Egli è uno sfinimento fentir prolaghi 
Quando hai l’ animo volto a qualche cofa • 
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Mercator. 

Quidquid cH , ad capita rcrum pervcni . Eut, 
primum omnium 

Pcriimus. Ch, quin tu illud potius nuntias, 
quod ncfcio. 25 

Eut. Mulìer alienata c^l abs te, Ch. Eutychc , capi-' 
tal facis. 

Eut, Qui? Ch. quia squalcm & fodalem civem libe- 
rum cnicas.' 

Eut. Nc dii firint. Ch. dcminHi gladium in jugulum: 
)am cadam . 

Eut. Quzfo hcrcle, animum ne defponde. Ch. nul- 
lus cQ/ quem defpondeam . 

Loquere porro aliam malam rem . quoi ed ern- 
ia ? Eut. ncfcio . 30 

Jam addica y atque abduda crai* , cum ad por- 
tum venie. Ch. vx rnihi. 

Mentis tu quidem mali in me ardentet jamdu- 
dum jacis. 

Perge , cxcrucia, carnufex / quandoquidem oc- 
coepifti femcl . 

Eut. Ncc tibi iduc magis dividix ed, quam rnihi 
hodie fuit. 

Ch. Die, quis emit? Eut. ncfcio hercle. Ch. hem ! 
iHuccine ed operam dare ;$ 

Bonum fodalem/* Euu quid me Tacere vis: Ch, 
idem , quod me vides , 

Ut pcreas . quin percontatu’s , hominis qus fa- 
cies forct. 

Qui illam emiifet: co d pzGto poflTct indagaricr 

Mulier? Eut. heu me mifcruml Ch. dcre omit- 
te, iduc quod nunc agis. 

Eut. Quid ego feci ? Ch. perdididi me & fidem mc- 
cum tuam . 40 

Eut, Dii feiunt , culpam meam idanc non ede ul<^ 
lam . Ch. cuge , paps 1 
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che fi voglia , vieti meco alle corte. 

Eut. Prima dì ogn altro , noi fiamo /facciati . 

Car. Perchè non mi di' tu quel eh’ io non fo ? 

Eut. La donna già non è più tua . Car. O Eutico p 
, Tu commetti un delitto capitale . 

I Eut. E perché ' Car. Perchè Jlrangoli un tuo fo:^io ^ 

I Un camerata tuo^ un cittadino 

i Gentiluomo . Eut. Non voglia il cielo . Car. Tu 

j Mi hai cacciato un coltello nella gola . 

Or vo in terra. Eut. Per dio^ non difperarti . 

Car. Speronila io non ho più per difperarmi. 

! Dammi ancora queft' altra mala nuova. 

, Per chi fi è comperata ì Eut. Lo non lo fo . 

I Ella era fiata confegnata già 

E portata anche via allor ^ eh’ io giunfi 
I Colà al porto. Car. Oimè mifero! tu altro 

* Non fai finora^ che lanciar montagne 

Ardenti di fetagure addojfo a me. 

Seguita pure cruciami ^ carnefice^ 

Una volta , che già ti ci fe me/fo . 

Eut. Non è a te quefio di maggior rammarico^ 

Di quel che oggi fu a me . Car. Dimmi sa » chi 
La comperò ? Ewt. Lo per me non lo fo . 

Car. Orbè ,* coufio fi chiama fervìre 

Da buon amico ì Eut. Che vuoi tu eh io /acciai 

Car. Quello fieffo ^ che vedi far a me i 
I Morire. Perchè tu non dimandafli 

t Di che figura fojje chi comprolla f 

Per veder fé poteffe per tal metp^o 
Ptgliarfene la traccia i Eut. Aimè tapino ! 

Car. Lafcia cotefii pianti. Eut. E che ho fatto toì 
‘ Car. Tu hai mancato a me ^ e alla tua fede , 

j Eut. Gli dei mi fono tefiimonj , eh’ io 

! Non ho colpato in nulla in quefia cofa. 
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Deos abfcntìs tcflcs mcmoras : qui ego i(ìuc ere* 
dam libi ? 

£kt. Quin libi in manu cft , quod credas : ego quod 
dicam , ìd mihi mea in manu c(t . 

CA. De iflac re argutus es, ut par pari refpondeas : 

Ad mandata claudus , cxcus, mutus ^ mancus, 
dcbilis. 4 5 

Promittebas te os fublinere meo patri, egomet 
credidi 

Hoinini dodo rem mandare: is lapidi mando 
maxumo. 

£ut. Quid ego facerem ? Ch. quid tu faceres ? men* 
rogas ? requireres, 

Rogìiares , quis clTct , aut unde eflct, qua profapia ; 

Civifne eflct, an pcregrinus. Eut. civem efle 
ajcbant Atticum. 50 

Ch. Ubi habitarct , invenires faltem , finomen nequìs, 
Eut, Nemo ajcbat feire . Ch. at faltem hominis fa> 
cicm exquircrcs . 

Feci. Ch. qua forma effe ajcbant ergo? Eut, 
ego dicam tibi : 

Canum , varum^ ventriofum, bucculentum , brc> 
viculum , 

Subnigris oculis , oblongis raalis , panfam ali*. 
quantulum . 5 5 

Ch, Non hominem mihi , fed thefaurum, ncfcioquen», 
mcmoras mali . 

Nurr.quid efl , quod dicas aliud de ilio. Eut, 
tantum , quod feiam . 

eh, i£dcpol ns illc oblongis malia dedit mihi ma> 
gnum malum . 

55. Ptnftm riiniiis lib. ii. cap. apertum , p»tef»^um , mttnfum , i 
4J. ptnfam air 4UI & pando . 

latip«i c(l. Gloflx Fapix; Ptnfur.t, 
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Car. O manco male ! mi vai nominando 
De tejìimonj , che non fon prefenci . 
j Come vuoi tu eh' io 7 creda ^ Eut. Il creder k 

' In balia tua ; il dire è in balia mia . 

* Car. Per ribadire fi pien di concetti. 
j Qualor fi tratti poi di efeguir qualche 

Cofz , la qual ti fia raccomandata, 

I ' Allor fe’ \oppo , cieco , muto , monco , ‘ 

' Spojfato . Promettevi di barbarla 

A mio padre . Io innocente mi credei 
Di commetter l'affare a un uomo accorto^ 

E lo commìfi a un travertin grandiffimo ! 

Eut. Ma che aveva a far io ? Car. Che avevi a fare ? 

’ - A me il dimandi ì far delle ricerche : 

i Dovevi dimandare chi foffe egli , 

^ Dì che paejé , di quale famiglia , 

S’ c foffe cittadino , o forefiiere , 

Eut. E’ dicevan che foffe cittadino 

Di Atene . Car. Aveffi almen trovato dove 
Abitaffe , non potendo faperne 
II nome . Eut. Non vi era chi diceffe 
Di faperlo . Car. Almen far delle ricerche 
Com’ egli foffe fatto . Eut. Quefio il feci . 

Car. Di che figura dunque dìffer eh’ era ? 

Eut, Ti dirò : un uom canuto , uno sbilenco , 
Panciuto , di gran bocca , un tal baffotto 
D' occhi nericci , di un vifo bislungo , 

' Co’ piedi alquanto a pianta di pattona, , > 

Car, Non è un uomo coflui , che mi deferivi , 

Ma un cotal ferbatojo di malanni . . ■ 

Ci è qualcos’ altra da dirmi di lui ? 

; Eut. E’ non ci è più che tanto , che fappia io J 

I Car, E che sì , che colui dal vifo lungo , 

Mi ha fvifato ben bene. Io qui non poffo 

1 


s 
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Mkrcator* 

Non pofliim durare , ccrtum c(ì exfulatum bine 
ire me . 

Sed quam capiam civitatem , cogito potiiTumum : 
Mcgara , Eretriam , Corinthum , Chalcidem « 
Crctam , Cyprum, 6 t 

Sicyoncm , Gnidum , Zacynthum , Lcsbiacn y 
Beeotiara . 

£ai. Cur iftuc cceptas condlium? C/t. quia enim me 
afHiclat amor . 

£ut. Quid tu ais? quid, cum illue / quo nunc ire 
paritas y vcncris ? 

Si ibi amare forte occipias/ atque item cjus fìt 
inopia , ' 65 

Jam inde porro aufugics? deinde item iilinc, (1 
item evenerit: 

Quis modus tibi cxfìlio tandem eveniet? qui 
finis fugs ? 

Qus patria aut dorous tibi (labilis effe poterit.^ 
die mihi . 

Cedo y fi hac urbe abis y amorem te hic reli* 
élurum putas ? 

Si id forte ita fat animo acceptum efi : id prò 
certo fi habes : 70 

Quanto te fatiu’fi rus aliquo abire , ibi efie / 
ibi vivere : 

(Adeo dum illius te cupiditas atque amor, mif* 
fum facit ? 

eh, Jam dixifii ? Eut. dixi . Ch. frufira dixti . hoc 
mihi certifiumum eft . 

£0 domum, patrem atque matrem ut meos fa- 
lutem : pofiea 

. Clam patrem patria hac efiùgiam , aut aliquid 
capiam confiiii . 7 S > 

t'. . • • ' • • • ..... 
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Refìjler più ; fon rifoluto andarmi 
Ejule via di qui. Ma jlo penfando 
Quale àtià mi ho a fceglier, meglio , Megara , 
Eretria , o pur Corinto , Negroponte , 

Candia^ Cipro ^ Vafdica, Stadia y 
Il Zante , Metelino , o Stramulipa , 

Eut. Perchè appigliarti a un fimile partitoì 
Car. Perchè Amore mi Jlra-^ia. Eut. Dimmi un poco ^ 
Giugnendo tu dove ora intendi andare. 

S’ivi per accidente t innamori, 

E ti avvenire fimilmenie , che 
Tu non potejfi aver colei che amaj/ì y 
Per conjeguen'^a te ne fuggirejìi 
Anche di là , indi da un altro luogo , 

Se quivi ti avvenijjè anche il medejimo'. 

Qual termine arìan mai gli ejigli tuoi ? ^ ^ 

Quando la finirejli di fuggire ? 

Qual paefe , qual cafa potrebbe ejferti 
Di un ricovero flabtle ì Di’ a me , ' ,',i ‘ 

E poi y fe mai ti vai con dio di qui, 

Credi tu forfè lafciar qui t amore ì 
Ma quando aveffi ben determinata 
Neir animo tal cofa , e rifòluta , 

Quanto meglio farebbe andarti in qualche 
Contado y quivi flarti , quivi vivere. 

Sin che l’ ardore , e t amor per colei 
Ti lajciaffeì Car. Hai tu detto ì Eut. Ho deu 
to . Car. E appunto 

Hai predicato à porri , In queflo io fono 
Più che fermo , Or vo a cafa per far motto 
A mio padre , e a mìa madre i e fuggirommene 
Poi da quefla mia patria y fèn\a farne 
Avveduto mio padre , o altro partito 
Prenderò bene . Eut, Ve’ come fe t è 
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Eut. Ut corripuit fc repente, atque abiit ! heu mi- 
fero mihi ! 

Si illc abicrit , > mea faSura orancs diccnt effe 
ignavia . 

Ccrtum eft praconum jubcre jam quantum eft 
conducier , 

Qui illara invefiigent/ qui inveniant . poft ad 
Prstorem illico 

Ibo, orabo, ut conquifitores det roihi in viets 
omnibus . 

Nam mihi nihii rclifti quidquam aliud eflc jam 
intcllcgo . 

Colta 


»«• PrMmum ju^tre &c. Stat fen- immo Indicium ipfum pro pntmio 
tenria quotquoc funt pnreonea , quod indicibus datur , Petroniui_ di- 

yar»«i dt ia unum cogi . Ad con- xit : ficuti Cie. ad Attic. nuutsum 
fuitendai autem re$ am'fTaa etiam & dixit pnimium nunua 

pmcooibus olim urebanrur . Pretiunt * evangeiu. 
tttUm «nd/(/>0'niCiciv^pt> dicitura 
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Il MercàtanteI 8i 

Colta di botto, e mi piantò t Oimèi 
Se’ fi ne va, ognun ne incolperà 
La dappocaggin mia , Adeffo ’to voglia 
Far caparrare quanti banditori 
Ci fino , per andar alla rif rafia 
Di colei, e ritrovarla. Andrò poi juhìto 
Sino al Pretore, e il pregherò, che diemì 
Le [pie fue per tutte le contrade. 

Nello flato pre finte più di queflo. 

Veggo bent che non reflami da fare* 



Plauto . ( Il Mercìtakte ) 


r, 
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ACTUS QUARTUS. 

SCENA PRIMA. 

D GRIPPA^ SyRA, 

C^^uoNiAM a viro ad me rus advcnit niintius, 
Rus non ituruna ^ feci ego ingcnium nieum> 
Rcveni, iit illun perfcquar, qui me fugit. 

Scd anum non video confequi nodram Syram. 
Atqucf eccam , incedi! tandem . quin is ocyus? 5 
Syr. Nequco mccaftor, tantum hoc.oncris eft , quod 
fero . 

Dor, Quid oncris ? Syr. annos oftoginta & quatuor : 
Et codem accedi! fervitus , Tudory fitis: 

Simul hsc / qux porto , deprimunt . Dor. ali- 
quid cedo/ 

Qui hanc vicini noHri aram augeam , Syra . io 
Syr, Da fané hanc virgam lauri . Dor, abi jam tu 
intro . Syr. co , 

Dor, Apollo, qusfo te, ut des pacem propitius, 
Salutem & fanitatem nodrs familite , 

Mcoque ut parcas gnato pace propitius . 

Sy. Difpcrii , perii roifera , va mifera mihi ! 1 5 

Satin' tu lana es , obfecro ? quid cjulas? 

Syr, Dorippa mea, Dorippa! quid clamas, ob* 
fccro ? 


M. Apollo, vel c«nfecratam ante sedes ponebant. 

fignificatur : cujat ftaruam 
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ATTO QUA R T 0 . 

SCENA PRIMA. 

DoRI?PA y SlKA.. 

'J A poi che mio marito mi ha mandato 
A dir per uno. In villa , eh’ ei non ci 
Veniva y i' ho fatto al mio folito y fònmi 
Ritornata a dar Jèguìto a colut a 
Il qual mi va fuggendo. Ma lì non vedami 
Dapprejfo Sira quella nofira vecchia 
Eccola che pur viene. Allunga il paffo . 

Sir^ Oy ì non poffo a fe , con tanto pefò ^ 

CK io porto addojfo . Dor, Q^uale pefo ? Sìr. Ou 
tanta 

Quattro anni, E poi per giunta' alla, derrata^ 
l’effer ferva ^ il fudare , lo aver fete. 

Non è però^ che ancora, non mi gravino 
Quefle cofe, che io porto. Dor. Dà qualcofk 
A me^ per porla, fopra qui a quejì ara 
Del vieta nojlro.. Sir. Dalle pure quejlo 
Ramo di alloro , Dor. Va tu in cafa , Sir. Vado., 
Dor, Apollo mio . ti fuppVtco a volere^ 

Propnfio tfaudir le mie orai^ioni. 

Concedi V alma pace alla famiglia 
No/Ira t con lunga vita^ e fanità. 

Libera il Jigliuol mìo con la tua grafia 
Da ogni dijìurbo . e da ogni avverfìtà. 

Sir, Spacciata me 1 Uh poverella a me ! 

Io fono morta : uh trifla alla mia vita ! 

Dor. Deh foffi mai impa-^yxta ì che urli mai 
Son cotejli y che fai ? Sir. Dorìppa mia , 
Dorippa, Dor, Che gridar è mai cote fio ^ 

F ij 
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*4 Msrcatok. 

Syr. Ncfcio qus eli tnulicr inius h'ic in zdibus . 
Dor. Quid ? mulicr ? Syr. mulier merctrix . Dor, 
vcrón’ fcrio? 

Syr. Nimium fcis fapcrc , ruri quat non manferis : ao 
Quamvis infipiens poterai pcrfcntifccrc 
iTlam eflc amicam tui viri belliflumi . 

Dàr. Credo mccaftor. Syr. i hac tnccura, ut videa* 
fimul 

Tuam Alcumenam pcllicem « Juno naca , 

Dor. Ecaftor vero! iftuc co, quantum poteft. ' 


ACTUS IV. SCENA li. 
Lysimàchvs. 

pARUMKE cft mala rei# quod amai Dcinìpho* 
Ni fumtucfus infupcr ctiam fiet ? 

Deccm vocàlTct fi ad cocnam fummo* viro* y 
Nimium obfonavit . fed coquos# quafi in mari 
Solct hortator remiges hortarier , 5 

Ita hortabaiur . egomei conduxi coquom . 

Sed cum demiror non venire, ut jufleram, 

Sed qui bine nam a nobis exit? apcritur fori». 


« 4 . Tuim Alcumtnsm ptllletm , 
Ut Alcumena Aitiph'truonif uxor , 
cum qua rtm habuit luppiter , lu- 
nonis tuit i-ellex (ìc hsrc Pafìcomp- 
fa pelUx eft Dorippu. Amobiusl b. 
4 . Alt uxori cantentut hiuà uns , 
CiufuHiut poUifihis ttfut tmiitt- 


Ut itliUttur ? Sed fetlex apud an- 
tiquos fignificavit concubinam, quain 
Grsci ritAAccxy. 'vocant, ut iCti 
arnotarunt , D. De verbor. Cgnìt. 1. 
, 44 . &. fic fuftinus dixit CfTì pel- 
Itctm ; Curtiui , tt^it foUicim , d$ 
Alexandro . 


t 


Digitized by Google 


Il MExcATAftrE» t$ 

Per tua fé ? Sir. Qui fu ’n cajà ci fla cena 
Donna , eh' ì non conojco . Dor. Che : un donna ? 
Sir, Sì , una donnaccia . Dor. Di' tu da dovero ? 

Sir. Avefli fale in ^ucca a non re farti 
Jn contado. Si avvederebbe ancora 
Quaì/ivogUa infenfato^ che quella è 
Druda del tuo marito garbatiffimo . 

Dor. Così credo anco io^ afe . Sir. Vien quà con meco / 
La mia Giunone^ acciacchè tutte e due 
Vediam quefl’ Alcumena tua rivale. 

Dor, Sì da dovero. Voglio entrar cojlì^ 

$en-{a perder un momento di tempo. 

ATTO JV. SCENA //. 

Lisimaco. 

credeva baflante Demìfone 
La jiia cajìroneria d' innamorar fi , 

S' egli non vi aggtugnea per jopraffelh 
La prodigalità . Se egli aveffe 
Invitato a cenar dieci magnati^ 

Non poto a fpender tanto . Ma vedefle 
Mai ’n alto mare un piloto dar animo 
Con le fue voci alla ciurma ? A quel moda 
Appunto egli animava i cuochi . Io fejfo 
Mi fono indotto à caparrare un cuoco» 

Il qual mi maraviglio , che non venga ^ 
Siccome gli ordinai . Ma chi fa mai , 

Ch' ejce di caja noflra ì V ujcio fi apre • 


u 


Mercator. 


A C T U S IV. S C E N A III; 

Dorippà^ Lysimachus, 

IV^isERiOR oiulicr me nec fìet . nec fuit. 
Tali viro qust nupferìm . heu mifcrse mihi ! 
Hcm ! quoi te> & tu quse habcas, commen- 
dcs viro ! 

Hem ! quoi deCem talenta dotis detuli ! 

Hzc ut viderem , ut fcrrem has cootumelias ! 5 
Lyj'. Perii hcrcle : rure jam rcdiit uEor mea : 

Vididc credo tnulicrcm in zdibus. 

$cd quae ioquatur , èRaudire bine non queo . 
Accedam propius. Dor. \x mifers tnihi ! Lyf^ 
immo mihi. 

Dor, Difpcrii. Z^yT ego quidem hcrcle oppido perii 
mìfer . i o 

Vidit. ut omnes te, Deroipho, di perduint! 
Dor, Poi hoc cQ, ire quod rus meus vir noluit. 
Z^yT Quid nunc ego faciam, nifì ut 'adeam, atquc 
alloquar ? 

Jubet falvcre fuus vir uxorem Tuam . 

Urbani fiunt rullici* . Dor. pudicius 1 5 

Faciunt illi , quam qui non lìunt rullici . 

Num quid dclioquunt rullici ? Dor, ccador , 
minus 

Quam urbani, & multo minus mali quxrunt 
fibi . 

Zy/: Quid autem urbani dcliquerunt/* die mihi. 

Dor, Quoja illa mulier intus eli? Zyf vidilline cam ? 

14. Juiei falvert fuui vir uto- fut Lttii lima quéedtm iabltut efl, 
rem fuam . Hunc dicendi modum it* & fcriprerinr , de fcripta totiut 
Temere nitnit , inufitttum «ppeDi- urbis judicio approbarint . Cicero 
Tunt: ^uum etiam fUmtut qui Re* prò Sylia: SfUa.fi pii Cuus pu- 
Mait* lingut Irte quadam fait ; dar ér dignitas non prodtjfet ^ nut» 
etiam Terrnr/M, qui vctcrii novi- lum Mugilium rtquifivit. 
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Il Mercatante, 87 
ATTO ir, scena 111, 

DoPiPPAf Lisimaco. 

^^ON ci fu maiy nè ci farà una donna 
Più jventuraca di me, con avere 
Avuto quefla fona di marito , 

O poverella a me! Ve’ a che marito 
Una ha a fidar la vita fua y e la roba! 

Ve' a chi recai fernila feudi in dote ! 

Per vedere, e joffrirmi quefii affronti! 

Lif. Poffare ! io fono jpacciaco : mia moglie 
E' già tornata di contado y e arà 
Veduto in cafa colei, lo mi voglio 
Avvicinare un poco pìùy perchè 
Di qui non poffo attigner cofa dica, 

Dor. Trifia alla vita mìa ! Lif. An-^i alla mia , 

Dor. Son disfatta , Lif. Spacciato da dovero 
Son pur io Sventurato affatto affatto. 

La t ha . veduta, Che’l del ti nabiffi , 
Demifone . Dor. Ecco qui percK e' non volle 
Venir in villa . Lif. A che mi ho da rìfolvere ì 
Il meglio è eh' io 'mi accofli , e chi io le parli . 
Moglie mia cara y ti faluta il tuo 
Caro marito . 1 cittadini in villa 
Si fan villani. Dor. Son più coflumatì 
Quefii y di que' che non fi fan villani , 

Lif. Che forfè i contad'in non mancan mai ? 

Dor. Alancano meno a fcy che i cittadini y 
£ vanno meno in traeda del malanno , 

Lif. E in che hanno mancato i citeadiniì 

Di un poco. Dor. Di chi è quella donna ’tn cafa? 
Lif. L hai tu ve datai Dor. ch'io ! ho veduta, 

F IT 


Digitized by Google 


IS Mikcatok» 

Dor» Vidi. Lyf. quoja ea fu, rogicasf Z?or. refci^ 
cani tamen : 2 1 

Cupio hcrclc fcirc: fed tu me tentae feiens. 

Lyf» Vin' dicam quoja cft ? illa , illa . aedepol ! v* 
niihi } 

Nefeio quid dicam . Dor» h*res . Lyf, haud vi- 
di magis. 

Dot, Quin dicit ? Lyf. quin , fì liccat . Dor, didum 
oportuit. 3 $ 

Lyf Non poflìim , ita inftas : urges quali prò noxio . 

Dor. Scio, innoxius. Lyf auda 3 cr quàmvis dicito. 

Dor, Die igiiur . Lyj. ego dicam . Dor. atqui di« 
cundum eli tamen. 

Lyf llla ed . num etiam vis nomcn dicam ? Dor. nibii 
agis. 

Manifello teneo ; in noxia es . Lyf qua noxia ? 
lAa quidem illa cA. Dor. quae illa cA? Lyf, 
illa. Dor. johial 

'Lyf'izm fi nihil ufus elTct, jam non dicereni*. 

Dor, Non tu fcis quat fu illa ì Lyf. immo etiam feio : 
De iAac fum judex captus. Dor, judex? jam 
feio : 

Huc tu io confilium iAam advocaviAi tibi* . ^5 

Lyf Immo fic fequcAro* mihi data eA . Dor, inidlcgo. 

Lyf Nihil hercle iAius quidquam eA . Dor. numero 
purgitas . 

' Lyf. Nimium negotii reperi . cnimvero haereo . 


ai. Dtr. Rifeifttm ttmtn. Non 
f otem atiquid hic aiurtndum , aut 
tranfponendas perfonas t(k, Lyfi» 
michui rogando roganti rei'ponderat , 
^uafi nefeiret, caia efter ea mulier, 
4|u« erat intni. Rerpondet Dorippa; 
Se nibilominut id cogoiruram ; id 
veJle feire; i feienre marito (è 
tari . Ncque «bdar qood formine 
ytr HcrciideB jumt conti* moren. 


Eft enim fermo pertarbatar, a qua 
receptM loquendi Icgei non ebter* 
vantur . 

J7. Numerg purgit»t. Numerg 
purgift reflum eil. Qui nioiiicito 
fe purgare conantur , eo ipfo fe vi* 
dentar eccufare. Numtr» id figni* 
iicare, neminem qui Plaiitum modo 
jegerit , pocefi latcìc . 
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Il Mercatante, t» 

LiC Di chi la fia mi dimandiì Dor. Saprollù 
A ogni modo. Mi preme di faperlo , 

Ma tu t che fai quello che poni fono , 
Proccuri di cavare a me i calcetti . 

Lif. Vuoi eh’ i’ ti dica di chi eli' èì Colei.,, 

Colei , ,, Je ’l del mi guardi . . . Oimè ! non fò 
Che dirmi . Dor. Ti ritrovi tn male fitte . 

Lif. Oh ! in peggiori di quefle non trovovv'tji 

Mai nejjuno . Dor. Pe.chi non parli dunquel 
Lif. S' io poteffi. Dor. Il dovevi già aver detto, 
Lif. Tu Je ’ , che non mi dai campo a parlare 
Sì mi fe’ addojfo , mi premi , e mi Jlringi , 
Co/n’ io aveffi commefjo qualche fallo . 

Dor. Sì veramente Jè’ innocente , Lif. Oh, credilo 
Pur francamente . Dor. P aria dunque , Lif. Orio 
Ti dirò , Dor. L hai a dir pure a ogni modo , 
Lif. Colei è,. . Porfi vuoi , che ancor ti dica 

Il nome fuo ? Dor. Tu meni il can per /’ a) a , 
Ma ì ti ho pur colto . Tu fe’ reo . Lif. Di che ? 
Cofleì l’è quella . Dor. Chi quella ? Lif. Sì quella, 
Dor. Larà larà . Lif. Per verità che fe 
Non foffe neceffarìo io noi direi . 

Dor, E tu non fai chi fia colei ? Lif. Io il fò 
BeniJJimo io . Io fono flato eleuo 
Arbitro in qucfla donna. Dor. Arbitro? ah sì, 
Ora t’ intendo , Te l’ avrai chiamata 
In cafa tua per co nf altare . Lif. O'ibò , 

La mi fu data a quel modo in dtpofto , 

Dor. Capifeo . Lif. Ah , che e’ non è nulla di queflo» 
Dor. Or appunto mi par , che ti giuftifìchi , 

Lif. O in che impaccio mi ritrovo ! Io fin confufo. 
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MERCATORt 


ACTUS IV. SCENA IV. 

CoQVC/S^ Lysimachus^ Dorippa^ Syra. 

,^GiTE, ite a6lutum . nam mihi amatori feni 
Coquenda’ft coena . atquc cu m recogito, 

Nobis coqucnda cA, non quoi conduBì fumus. 
Nam qui amat, quod amat, fi id habct/ id ha- 
bct prò cibo: 

Videre, amplc6Ii, ofculari, alloqui . 5 

Scd nos confido onuAos redituros domum . 

Ite hac . fcd eccum qui nos conduxit, fenrx . 

Lyf.^ccc autem , perii! coquus àdcA. Coq. advc- 
nimus . 

Lyf. Ahi . Coq. quid? abcam ? Lyf. ft, abi . Coq. 
abcamnc ? Lyf abi . 

Coq, Non cAis ccrnaturi ? Lyf jain faturi fumus. 10 
Sed intcrii ! Dor. quid ais tu ? ctiamne hzc il* 
li libi 

JufTerunt ferri , quos inter judex datus ì 

Coq. Hzccinc tua cA amica , quam dudum mihi 

Te amare dixti , cum obfcnabas? non taces ? 

Coq. Satis feitum Alum mulicris* ! virum hcrclc avci* . 

Lyj. Abin’ diércftus ? Coq. haud mala tA . Lyf at 
tu malus. \6 

Coq. Scitam hcrclc opinor fatìs concubinam hanc . 
Lyf non abis ? 

Non ego fum , qui te dudutn conduxi. Coq. 
quid cA ? 


4. Nsm fd» »m*t . Vere & feite nus eft, babert prò cibo’, qua wftf* 
nitnis amantium fenteiuias exprimit eiì & alibi : Q»i prò cibo btbcai te 
harc (ententia . Et rara 4icendi Ve- vcrbcrari . 
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ATTO JF. SCENA JF, 
Cuoco, Lisimaco, Dorippa, Sika . 

prejìo^ camminate^ ch'io 
Ho a imbandir una cena a un vecchio amante. 
Se ben , s io vo a riflettere , la cena 
Si cuocerà per noi , non già per quello t 
Per chi fiam flati prefl a cucinare, . 

Poiché un innamorato , quando egli ha 
L' oggetto amato , queflo è il cibo fuo , 
Rimirare , abbracciare , appiccar baci , 
Difcorrere . Ond' è ch’ io JperOy che noi 
Ritorneremo nelle cafe noflre 
Carichi bene . Avviatevi là . 

Ala ecco il vecchio, il quale ci ha pigliati, 
Lif. Or sì eh’ io fon difetto . Ecco qui il cuoco , 
Cuo. Eccoci quà . Lif. Fa via, Cuo. Chel me ne 
ho a andare ? 

Lif. Zitto , vattene , Cuo. Fuoi , eh’ io me ne vada ? 
Lif. F attene . Cuo. Che ! non volete cenare ì 
Lif. Siam già fatolli . Oìmè ! fono fpacciato , 

Dor, Che ne di tu ? cotefle cofe ancora 

Te le han mandate coloro , tra’ quali 
Fofli eletto per arbitro ? Cuo, Quefla è 
Queir amorofa tua, di cui parlavici 
Alentre facevi la fpefa, LiC Non vuoi 
Starti puoi Cuo. Rei profilo di dannai 
Ha voglia di marito in fede mia , 

Lif. Fa alla forca . Cuo. Non è cattiva , Lif. Un triflo 
Sei ben tu , Cuo. Credo ben , per vita mia , 
Che la fla un buon boccone , Lii. Non te ne vai ? 
P non fono io colui , che or or ti prefe . 
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Mercato R. 

Immo hercle tu iftuc ipfus . JLyf. vz mifcro mihi Ì 

Co^. Nempe uxor ruri e(l tua, quam dudum di- 
xcras 

Tc odiife zquc atquc angucis. egon'iftuc 
dixi tibi ? ~ 21 

Coq. Mihi quidcin hcrclc. Lyf. ita me amabit Jup»" 
pitcr, 

Uxor, ut ego illud numquam dixi. Dor. ctiam 
negas ? 

Coq. Non tc odiflc ajcbat, uxorcm vcrum fuam. 

Dor. Palam 1(1x0 fiunt, tc me odiflc. Lyf quinnego . 

Coq. Et uxorcm fuam ruri effe ajebat. Lyf hcc 
ca c(l . 26 

Quid mihi molcftus ì Coq. quia me non novif- 
fc ais . 

Ni mctuis tu iflanc? Lyf fapio : nam mihi uni- 
ca cfl . 

Coq. \in’roc experiri? Lyf nolo. Coq. mcrccdcm 
cedo . 

Lyf Cras pctito ; dabitur . nuoc abi. Dor. heu mi- 
ferz mihi! 30 

Lyf. Nudo ego vcrum illud verbum clTc experior 
vetus : 

Aliquid mali effe propter vicinum malum . 

Coq, Cur hic aflamus ì quin abimus ? tncommodi 

Si quid tibi evenit , id npn c(l culpa mea. 

Lyf Quin me eradicai miferum . Coq. feio jam , quid 
vclis , 5 5 

Nempe bine me abire vis. Lyf volo, inquatn. 

Coq. abibitur , 

Drachmam dato. Lyf dabitur. Coq. dati erg* 

, r» jube . 
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Il Mercatante. 

Cuo. Come\ sì ben., che tu fe' dejfo. Lìf. Oìmè 
Sventurato eh’ io fono ! Cuo. Già tua moglie f 
La qual teflè dicejli aver in odio 
Come una ferpe , fla iti contado , Lif. Di^ 

Io a te coieflo ? Cuo. Sì , il dicejli a me . 

Lif. Mogliera mia , così mi guardi 7 cielo , 

Com’ io non dìjji mai una tal cofa . 

Dor. Vuoi ancor negarlo ì Cuo. NOf e’ non diceva 
Di odiar te , ma fua moglie . Dor. Il fatto è 
chiaro 

Che tu mi hai’n odio. Lif. Ma fé io ti dico^ 
Ch’ e’ non è vero. Cuo. Am^i e’ dicea di pià^ 

, Che fua moglie era in villa . Lif. E quejla è dtjfa. 
Perchè mi vuoi inquietarci Cuo. Appunto perm 
chè di’ di non conofeermi . Di’ un poco 
Forfè hai timore di cojlei ? Lif. 5j certo , 

£ con giudico , percK io non ho al mondo 
Altri che lei . Cuo. Orsù , che abbiam da fare f 
Vuoi tu eh’ io me la veda innan-fi al giudiceì 

Lif. Non ho quefla inten-fione . Cuo. Or dunque pOm 
gami . 

Lif. Vieni a efìger dimani, che farai 

Soddisfatto . Ora va . Dor. Povero a me ! 

Lif. Or sì eh’ io veggo in fatto troppo vero 
Quelt antico proverbio: il del ti guardi 
Da cattivo vicino . Cuo. Che afpettiamo 
No' altri quii Perchè non ce ne an diamo ì 
Se mai ti è fucceduto alcun diflurbo^ 

Non ne ho colpa io . Lif. Ah , tu vuoi nabiffarmt 
Afflitto affatto . Cuo. Io fo ben già che cofa 
V orrefli tu . Tu vorrefli che io 
Sbiettaffì via di qui. Lif. Tanto ti dico, 

Cuo. Or via , noi ce ne andremo. Dacci i nojlri 
Venti foldi. Lif. Gli avrai, Cuo. Facceli dare 
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Mercatori 

Dari poted , inccrca dum illi ponunt .. quia 
abis ? 

Potin’ ut molcdus nc fis ? Coij. agite / apponìte 
Obroniurn ilìuc aotc pedes illi ferii . 40 

Hzc vafa aut mox^ aut cras jubebo abs te peti: 
Sequimini . Lyf. fortaflc te illurn mirari coquom , 
Quod venit y atque hsc attulit. dìcam quid ed. 
Dor. Non miror , fi quid damni facis , aut dagitìi . 
Nec poi ego patiar , fic me nuptatn tam male, 
Meafque in zdes fic feorta obdu6larier. 46 
Syra , i , rogato meum patreni verbis mcis , 

Ut veniat ad me jam fimul tecum Auc. Syr. co. 
Z^yT Nefeis, negotii quid fu, uxor. obGrcro! 

Conceptis verbis jam jusjurandum dabo , 50 

Me numquam quidquatn cuoi illa. jamne abiic 
Syra ? 

Perii hcrclc ! ecce autem hzc abiit . vz mife- 
ro mihi ! 

At te, vicine, dii dezque perduint. 

Tua curn amica, cumque amationibus. 
Sufpicione implevit me indignidumc : 


4(.Seertt oiJaSlsrìer . In confpec- %(rt oculot . Cic. CScatrictm Rtip, 
tum duci . Luciuuk : teatirm tidu» jtra QiduStm refrie$rt. 
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Il Mercatante, 

Dunque. Gli è co fa quejla^ che potrebbe 
Far/i ^ mentre coloro metton giù 
Quella roba , che portano , Lif. A'b/t vuoi 
'Irtene ancorai ci è modo che tu 
Voglia lajciarmi quieto? Cuo. Animo fùz 
Ponete cojìì ’n terra innany a piedi 
Di quel vecchio la fpefa. Di qui a un poco^ 
O pur dimani, io manderò da te 
A prendermi cotejìe mie Jloviglie . 

Venite apprejfo a me. Lif. Tu ti farai y 
Per avventura y maravisUa della 
Venuta di quel cuoco con cotefla 
Roba. Ti dirò io cos è. Dor. Non debbo 
Farmi gran maraviglia fe tu fciupi , 

O fe fai qualche tua ribalderia^ 

Ti dico bene, dì io non vo’ joffrire 
Altrimenti la mala compagnia , 

Che tu mi fai^ e vedermi portare 
A queflo modo le bagajce in cafa. 

Sira va tu , prega da parte mia 
Mio padre, eh’ egli venga or or con teco 
Qui da me . Sir. Or vado . Lif. Oimèlper carità y 
Cara la mia mogliera , tu non fai 
Fa cofa come vada. Io ti darò 
Solenne giuramento , che « riguardo 
A me con quella non ci è nè ci è flato 
Niente affatto . E Sira è andata già . 

A fe ^ eh’ io fon difetto . E ecco che anco 
Mia moglie fe n è andata . O feiagurato 
A me! Che il cielo ti nabiffi con la 
Druda tua , e con tutti i tuoi amoray^iy 
Vicino maledetto . Egli mi ha refo 
Sofpettiffimo agli occhi di chiunque 
Vituperof amente . Mi ha eccitato 
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f 6 Mercato K» 

Concivìt hodrs: domi uxor ed acerrutna. 

Ibo ad forum « atquc Demiphoai hzc eioquar. 
Me idanc capillo protra6furum effe in viam , 
Nifi hinc abducit A quo volt, ex hifce edibus^ 
Uxor! hcus uxori quamquam tu irata es mibi» 
Jubcas, fi fapias , hzc intro òinc auferrier: 
Eàdcm liccbit roox ccenare rc 3 ius. 

ACTUS IV. SCENA V. 

Syra , Eutichvs. 

PJera quo me mini ad patrem , non cd domi: 
Rus abiid'c ajcbant. nunc domuna renuntk). 
Eut. Defedus fum urbem totam pervenarier, 

Nihil invedigo quidquam de illa muliere. 

Sed mater rurc rediit; nam video Syram 5 
Adare ante «deis. Syra. Syr. quia ed, qui me 
vocat ? 

Eut. Herus atquc alumnus tuus fum. Syr, làlve, 
alumnc mi , 

Eut. Jam mater rurc rediit? refponde mihi. 

Syr. Sua quidem falute ac fàmiliz maxuma. 

Eut. Quid iduc negotii cd ? Syr. tuus pater bclliC» 
fumus IO 

Amicam adduxit intro in edeis . Eut. quomodo 


Contri 


9. Su» fUfdem filutt . Cito : Sì letuditMm & ftlutem onìnibanfur . 

fuid hni ftlute ufut vtntrit . ie- contrariaque deprecabantur . Ita erga 

nignt deftndtnt . Boh» ftlutt , pu- fuerìt , katt» falutt ^ tantum, 

tem fctbum eflè , quo bonam va- lutt frtpin». 
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Il Mercatante. 

Contro i ne f nidi tengo in cafa mogliamat 
eh' è una tigre (ìi\\ita . Or voglio andare 
Sino in pia"\\a a efporre a Demifone 
Quejìi miei fentimenti : doè , cK io , 

A’ egli non toglie a diavolo cojìei 
Di cafa mia , la ciuffo pe’ capegli , 

E la flrafcino in mej^o della flrada. 

Mogliere mia , o mogUere ? fe bene 
Tu fila ’n collera meco^ a ogni modo 
Ben farefìi a far togliere di qui 
Quefte cofcy e a farle portar dentro'. 

Che così noi potremo a miQlior agio 
Mangiarcele di qui a un altro poco, • 

ATTO ir. SCENA V. 

SlKA, EvTICO . 

I 

J_L padre della mia padrona , al quale 
La mi mandò y non è in cafa^ e mi differo^ 
CE egli era ito in campagna . Or porto a cafk 
Quejla notizia . Eut. /’ mi fono fiancato 
Facendo il can da caccia attorno a tutta 
La città ; ma io non rintraccio nulla 
Circa colei. Oh! mia madre è tornata 
Di contado^ perchè veggo qui Sira 
Innanzi all' ufeio . Sira ì Sir. Chi è , che chiamami ? 
Eut. Il tuo padrone , il tuo allievo . Sir. O fii tu 
Il ben venuto , figlio mio . Eut. Che , forfè 
E’ già tornata di villa mia madre! 

Non mi rifpondiì Sir, O ii, che ci tornò, 
Per f ànima fua ventura^ e delia cafa. 

Eut, Che ci è fiato! Sir, Tuo padre garbaàjfimo 
Si è condotto fu 'n cafa una fua druda . 
Plauto ,( Il MtRCATANTE ) G 
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^yr. Adveniens mater rune cam oftendit domi . 

Po! haud ccnftban» ifiarum elle operaruro pa- 
trem . 

Etiam nunc mulicr intu’ft ? Syr, ctiam . £u:, 
fcqiicrc me . 

IJifce veti, Edìtìones contìnuo ìjla attexunt: 


/ Quid? Pcrifiratam hic Demiphonis contuor? 15 

Gradus grandit ^ cmittii oculos , circumfert fc, 
obrtipai vcrticcm . 

Ancrvabo bine, rcrum quid gerat . magnum eft, 
quidquid quxriiat . 

Quam feenam Jìatìm excìpiunt duce alix, 
Peristrata y Syra^ Lycissa , 

,.D IVA Aliane hominum deorumque vis, vi- 
• ta, falus : rurfus cadem qus cft 

„ Pcrnicies , mors^ interitus , mare, tellus , coe- 
lum , fiderà . 

,, Jovis quscumque tempia colimus, ejus ducun- 
tur nutu , illi obtemperant. 

„ Eam fpc£tant ; quod illt difplicct , facile exclu- 
dunt ccteri . 

„ Quidquid complacitum , id fcquontur, qu* vi- 
vont omnia, atque feniiuni . 5 

„ Alios cnicat, exllinguit , alios fuo laflc fbvet/ 
atque crjgit : fed quos cnicat, 

y, Hi vivont , & fapiunt : quos properat alerc , 
ac erigere , 

,, Hi quidem confedim pcreunt f atque male fa- 
piunt miferi. 
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Eut. Come ? Sir. Tua madre nel venir di villa . 

La trovò ’n cafa . Eut. Oh, io non Jupponevet, 
Che mio padre foffe uom da (juejle coje. 

E la donna è anco in cajà ? Sir, Certo , Eut,. 
Seguimi , 

Le antiche edizioni a qucfli ultimi verfi fanno • 
immediatamente feguire qucfli altri. 

Che vuol dir queflo ? Io veggo qui Perìjlrata 
Di Dcmiforie . Allunga il pajfo , guarda 
Attorno , // rivolge , incurva il capo , 

Voglio notar di qui coja Ji faccia . 

Gran coja le fi volge per U mente. 


„ Jacent bcnevolentcs , odiofi huroum mordent, 
caput reptant, 

„ Eremunt, perflrepuntque : cumque putant vive- 
re, tunc ruuni maxumc, lO 

„ Tunc, junc fludcnt perfequi, labant juvenes, 
itidem rapiuntur fenes , 

llli fc amant : quod amant, amatutn volunt» 
atquc cognìtum , 

„ llli vero fi amare ca state occocpcrunt , multo 
infaniunt acrius . 

,, Vcrum fi non amant, oderunt, molcfii itidem, 
atque difficilcs ; 

„ Garruli., oforcs/ infenfi , iracondi, fibi fuifque 
invidi , I 5 

„ Quod in fc olim admifer? turpitcr, id fi fiat 
modefiius , 

Ncc tolcrant, ut aquom efi patres : fed cla- 
mant , indeccntcr obflrcpunt , G i) 
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„ Syr. Quantum intclligo , & hanc male habet Dc- 
mipho . Per. id verum . 

„ Amat fìlius, & perit ; id quom refeifeit pater, 
infanit vchcrocntius . 

„ Qu* ifiac intcmperics ? abegit vir meus olim 
ipfe ad mcrcatum Rhodum filium : a* 

„ Nunc ^ ut ferì Acanthio/ ipfe fibimet faciet ex- 
filium. 

„ O ìniquom patrem ! o infortunatum (ìliutn ! quo 
te rccipies? 

,, Ubi matrem rclinques ? fola degam? filium amit- 
tam ? non patiar . 

Vendidìt patcr.^ ubi ubi erit inventa , mater re* 
dimct . 

„ Die tu, LycifTa, num in hanc viciniara ad- 
du£^iam auiumant? 2$ 

Zyc. In hanc opinor, io amici fenis quo)ufdatn 
ttdeis . Per. hìc , prater Lyfimachum , 

,, Nuilus quem feiam . Syr. LyfiiDachum nominant , 

,, Mirum ni fenes vicini in unum nidum confpi- 
raverint . 

„ Per. Dorippam ejus uxorem conveniam . Lyc. quid , 
convenias ? non eam vides ì 

„ Per. Video cquidem : aufcultcmus . nefeio quid fc- 
cuin iraconda mufficat. '3* 

Dorippa-ì SriiA^ LrcissÀ^ Pkristrata . 

}f ^7RA non redir, quam accerfìtuni patrem jam* 
diu cfl quod miferam : 

,, Tarda nimium aut lapis obriguit , aut angue 
demorfa ccflàvit turgida . 

,, Syr. Nulla fum , adefl hera, me qusrit. Dot, do- 
mi tnanerc ncqueo : 
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Bcllulam iiìanc pdiìccm mci non patiuntur oculi • 
cxclundcm foras , 

„ At me mcus cominuit Eutychus . fcd omnino 
quod fcrt non crcduam. 5 

„ Lyc. Audin'hcra? Per, audio: fine pcrgat . Lyc, 
fino. Dor. amici inquit fenis 

,, Gratia huc ad nos vcnifTc. habcc vcnalem^ 
amanti dum detrahac iìiio . 

,, Hzc quidcm aut viri aut guati fallacia : diffident 
fcntcntiz . 

„ Scqucftro vir aie datam ; camdern vero venalcrn 
dicit fìlius. 

„ Syr. Ibo de improvifo obviam, nc cefiafTc inte!* 
y ligat . Dor, iftzc fiiio l o 

„ Non credam : qui obfcquitur patri : buie verone 
mero cuculo , 

‘ ì, Id certum eft raentiri amplitcr : equidem coquo 

crcduam . 

„ Eccam Syram . ut currit venefica! Syra! Syr, 
quis me vocat ? 

Dor. Malum quod di libi danunt. Syr, hcra^ Ci 
fapis, hoc potius 

„ Tu£ pcllici , & marito dato. Dor, ifluc dÌL^um 
libi non amplius irafeor. 1 5 

„ Sed ubi pater ? quid ceflàt ? an hominem po- 
dagra impedir? 

,, Syr. Ncc podagi icus , nec artìcularius efi , quem 
i rus ducum pedes . 

,, Dor. Non doiiiif’ Syr. non. Dor, ubi? $yr, ruri 
eflc autumant . 

„ Atque nun.qiiid rcdeai incertum hodic : cum 
villico raticnis finis. 

„ Dor. Omnia milii hodic eveniunt preter femen- 
liam. nen vivam vefpcri, so 

G iij 


I 


Digitized by Google 


102 Mero A TOH. 

,, Nifi illanc a me rccielìam abigam : co domum. 
Lyc. hcra, abit. 

„ Per. Hcm , abit ì compclla . Jyc. Dorippa , Do* 
rippa. Dor, c]uid molcHiz 

„ Hoc crt ? quis me revocai? Per. non fum mo- 
le fìa : fed bcnevolens, 

Et amica te compcliat tua Peridrata : mane 

» 

t, Dor. Hcm Peridrata , te poi non nòram : mala 
bilis cruciai 25 

t> Me, atquc cxagitat . Per. iduc volo, quxfo , 
ne neges, 

,, Te audivi modo: die mihi / quz te nunc ha- 
bet follicitudo? 

,, Dot. Pcridrata , ile di libi unicum gnatum rofpi. 
tcnt, da mihi benignius operam, 

KuHa dati mihi potcrit melius : par eli ztas : 
una crevimus , 

,, Pares state habemus viros : aulii colloquor lu- 
bentius . .jo 

,, Solìiciior merito quidem : quid libi animi ede 
nunc pudìct , 

,, Si amicam hac state ante ocuios tuus adduxe- 
rit Dcmipho? 

tt Per. Adduxit? Dor. fa£lum . /*er, domi ed? Dot, 
domi : immo coqui 

,, Conduci : parabatur convivium , ni meusdidur- 
bàlTct adventus omnia . 

Senem miferum Venus & Cupido alieno fatis 
vexant tempore. 

„ Per. Sed ida levia funt , Dorippa: utinam non 
ego eflem miferior! 

„ Dor. Levia? Per. levia quidem. Dor. qus pcjora 
libi tuu» facerct ? 
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,, Per. Immo pcjoribus pejora . Dor, qua iftacfum? 
quafo loquerc : 

„ Ut tu mihi , ego libi, qua fa£lo opus funt, 
demus confilium . 

,, Vetus id diftum eli, Fcliciter is fapit , qui pe- 
riculo alieno fapit . 40 

„ Unicus mihi, Dorippa, eli gnatus: fcis ? Dor. 
feio . Per. hunc pater 

„ Olim a fc extrufu Rhodum . Dor. quarc ? Per. 
quoniam amarci . 

„ Dor. Ob id ipfum ? Per. id quidem nunc quo- 
que, quoni ancillam domum 

„ AdduxilTei , hanc refeifeens pater produxit , ve- * 
naiem prabuit . 

„ Dor. Atat novi ; verum dixerat filius : ego mari- 
ti amicam putabam mci. 45 

* „ Quei data ed ? Per. feni quoidam in hac ami- 

co vicinia. 

„ Credo hic alium, prater tuum; amicum liabc- 
re neriiincm . 

„ Dor. Ea quidem ed. quid filius? Per. urbem hanc 
fc deferturum autumat . 

„ Dor. In portu .rcs ed. quid fi invenerit ? Per. 
manfurum credito. 

„ Dor. Prxtcr fpem falvai fumus , ne dubita : apud 
me ca cd . * 5 ® 

„ Per. Apud te? ea erat opinor, de qua loquì tc 
audivi modo . 1 

„ Dor. Ea . Per. o factum bene ! itici ito te amo , 
reftitiiilìi filitim . 

„ Fac vidcam. Dor. camus intro. Per. camus . 
LyciOa^ ades, 

„ Acanthioni hic nuntia : ego ad Dcrippam bue 
devortam . 

G iv 
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A C T U S IV. S C E N A VI. i 

5 rxÀ . 

I 

Ecastor Icge dura vivunt muliercs^ 

Muitoquc iniquiore mifcrz , quam vir: . 

Natn fì vir fcortum duxìt ciam uxorem fuam^ 

Id fi refcivit uxor , impune efi viro , 

Vxor viro fi clam domo egreflà eli fons, 5 
Viro fit cauifa t exigitur matrimonio. 

Utinam lex eflet cadem , quar uxori efi « viro ! 

Nam uxor contenta efi, qus bona efi, uno 
viro. 

Qui minus vir una uxore contcntus fiet? 

Ecafior y faxim t fi itidem ple6iantur viri, io 
Si quii clam uxorem duxerit fcortum fuam^ n 

Ut ills exiguntur, qus in fc culpam com> 
mcrent ; 

Piurcs viri fint vidui, quam nunc tnulicres. 


4. E*ij(ìtur tstttrimonio- Facile didit , *mgit . Et hue refpicif hic 
inducor, antiquitui repudiaturot con* Syra: item ipCus Kepudii etymon, 
jugea adjecifTe caulTam : ideoque af- quod allepat Fedui : Repudium , 
(irnrior Fnl. Vtiìno retinenti Phil. a. ÀVrrar, «/> dìBam, guod fit obrtm 
Oic. Mìmtm futi ut fiii itierr pudtndtm . Si fic eam ipfam zent 
iujfit T €x Xll. téiulit (0ujf*m td- CBunciaflci fit iiimJe vero. 
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ATTO IV. SCENA VI, 

\ 

SiRA . 

pER verità che le povere donne 
Stanno foggette a certe leggi dure 
E fìorte , più che non ci Jìanno gli uomini . 

Se un marito di nafcojlo alla moglie 
E andato a donne , ed ella il rijapejfe , 

Non glie ne viene male alcuno ; ma 
Per lo contrario , Je per accidente 
Fojfe ufcita una moglie fuor di cafa , 

Senr^a farlo fapere a fuo marito , 

E per lui una ragione , fi difcaccia 
Di cafa , fi fepara il matrimonio , 

0 il del voleffe , che /’ iflefjà legge , 

CK è per la moglie , fojfe pel marito ! 

Che alla fin fine una moglie^ qualora 
Sia di un indole buona , fi contenta 

Di un jol marito . Perchè poi un marito 
Non fi ha da contentare di una moglieì 
O , Jo dir io , che fe foffer puniti 

1 mariti egualmente ^ quando mai 
Mancaffero di fede alle lor mogli , 

Con dar lor quel comiato ^ che fuol darfi 
Alle mogli, allor quando mancan ejfeì 
Sarchbono più gli uomin jèn\a mogli , 

Che le donne or non fon fen-^a mariti. 
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SCENA PRIMA. 

C II ARI N US. 

T i iMEN fupcrutn infcrumquc ^ falvc* ; (ìmul au- 
tcm vale. 

Hurc hodic poflrcmum cxtollo mca domo pa- 
tria pcdcm. 

Cfiis, frudus, vidus , cultus jam mihi harunc 
sedium 

Intcremtu'ft/ intcrfedu'd, alicnatu’fl . occtdi . 

Dii pcnates nicfitn pareciturn , (za-iW'xaeque Lar 
pater, 5 

Vobis mando , mcùm parcntum rem bene ut 
tuteniini . 

Ego mihi alios dcos* Pcnates perfequar/ alium 
Larem , 

Aliarn urbcm , aliam civitatem : ab Atticis ab- 
horreo ; 

Nani ubi morcs deteriorcs increbefeunt in dies. 

Ubi , qui amici , qui iniìdclcs fint , ncqueas 
pcrnofccrc, io 

Ubique id cripiatur , animo tuo quod placcar 
maxumc : 

Ibi quìdem lì regnum detur, non cA cupida 
civitas* . 

ÀCTUS V. SCENA II. 

EvTYCHUS , C II A RI N US. 

D lvù^t atque hominum qua Spedatrix atquc 
liera cadem es homìnibus. 
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c 


Carino . 


ASA mia , uf io addio , il citi ti profperì , 
Quifìu è l’ ultima i/jy-tia , c/ié oggi fu 
Dalle paterne Joglie . Già finì , 

Si jpenje. non ci è più per me ricetto 
In quejla caja: la non mi vedrà 
Più prender cibo, calt^armi. v e fi irmi . 

A voi. numi dome fi tei , cujìodi ' 

De' miei antenati . a te . dio Tutelare 
Della nojlra famiglia, io raccomando 
J genitori mici . che ben guardiate 
Sempre i loro intereffi. Io. per me f andrà 
In cerca di altri domeflici numi, 

Di altro dio tutelare . dì altra terra , 

D’ altra città . Ho in averfione Atene . 

Poiché ove alla giornata a folla veggonfi 
Prender vigore i co fiumi perverfi. 

Ove non puoi difinguere t amico 
Dal traditore . e dove ti vien tolto 
Quel che fa la tua fomma contenterà ; 

Non è paefe da dejìderarfi. 

Nemmeno fe vi foffi fatto Re, 

A T T O V. S C E N A II. 

Eutico, Carino. 

Fortuna . che fei foprafìante 
Digli uomini , e de’ dei . e nello fteffo 
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Spcm fpcratam quoniam obtulilli hanc mihi ^ 
grates ago. 

Ecquifnatn deus cft , qui mca nunc IcBtus Istitia 
fuat ? 

Domi erat quod quajritabam . ibi fcx fodalcs 
rcppcri , 

Vitam, Amicitiam, Civitatem , Lxiitiam , Lu- 
dum , Jocum . ^ 

l'orum inventa rcs decem fimitu pcfllmas pef- 
fumdedi, ^ 

Iram, Inimicitiam , Smltitiam , Exitium, Pcrti- 
naciacn , 

Ma;rorcm, Lacrimas , Exfilium, Inopiam, Soli, 
tudinem . 

Date, di, qu*fo, conveniendi oiihi cjus ccle- 
rem copiani . 

Cb. Apparatiis fum , ut videtis: abjicio Vuperbiam . 
Egomet mihi comes, calator , cquus , agafo , 
armiger : ^ ^ 

Egomet fum mihi impcrator, idem egomet mi- 
hi obedio : 

Egomet mihi fero, quod ufu’ft. ó Cupido, 
quantus cs ! 

Nam tu quemvis confidentem facile tuis faais 
facis , 

Eumdem ex confidente aautum diffidentem de- 
nuo . , j 

Cogito, quonam eg® illuni curram quaeritaium , 

■ Cà. certa re’fi : 

Me ufquc quarerc illam, quo quo hinc abduc>a 
eft gentium . 

Neque mihi ulla obfiftet amnis/ neque mons , 
ncque adeo mare; 

Ncc caler*, nec frigus metuo, ncque ventum, 
ncque grandinem . 
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Il Mercatante. 

Tempo Signora delle cofc umane : 

Poiché mi hai prejéntato una tal fòrte 
Tanto defiderata , io ti ringrazio . 

Ci è nume in cielo , il quale poffa avere 
QacJIe mie conienteip^e ì Quel eh' io andava 
Cercando, io l' uvea in caja. lo trovai quivi 
Sei compagni , la Vita , /’ Amiciya , 

La Patria, F Alle gretp^a ,, e Fe/la ,, e Giuoco, 
E con aver trovati quefìi , a un tratto 
/' ho mandato in ìsbaraglio dieci 
Pejfime cofe , quali fon lo Sdegno , 

Z’ Inimicizia , la Stolte-^-^a , la 
Ruina , /’ Oflinayon , la Doglia , 

Le Lagrime, F EJiglio,, F Indigem^a, 

La Solitudine. Datemi,, o numi\ 

Tofìo modo eh’ io 7 pojja ritrovare . 

Car. Sono alF ordine già , come vedete . 

Depongo ogni fuperbia , c fignorìa . 

10 fono il mio compagno, il mio flaffiere,, 

11 mio cavallo , il mio palaf remerò , 

Lo feudier mio . Io fono il mio padrone , 

Io il mio fervitore . Io fìeffo portomi 

Quello , che mi bifògna . O gran Cupido / 

Quanta è la tua poten‘:'a ! A te non è 

Niente malagevole di rendere 

Chi che Jia coraggiofo ,, e quello ifìeffo 

Da coraggiofò ridurlo ad un tratto 

Timido , e vile . Eut. Io vo penfando dove 

Ho a correr a cercarlo . Car. Tanto è : voglio 

Andarne in cerca fempre ovunque la 

Sia fiata trafportaia . Non potrà 

Farmi ofìacolo mai qualjijia fiume , 

Qualunque monte , o il mare medefuno . 

Non mi (paventa o il caldo y o il freddo yO 
il vento y 
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Imbrcm pcrpctiar , labornn fuflTcratti , Solcm , 
lìtim . 20 

Non conccdarn , ncque qutefeam ufquaai noQu # 
ncque ìnterdius , 

Prius profcclo , quain aut amicam auc mortetn 
invefligavero . 

Euu Ntfeio, quoja vox ad aurem mihi advolavit . 

, eh. invoco 

Vos , Larcs viales* , ut me bene juvetis . Eut, 
Juppiier l 

Eflnc illic Charinus f Ch. cives> bene valete. 
Eut. illico 25 

Sta, Charine. Ch. qui me revocat? Eut. Spcs, 
Salus , Vigoria. 

Ch, Quid me voliis ? Eut. ire tccum . Ch. alium 
comiicm quirite. 

Non amittuni hi me comites, qui tenent. Eut. 
qui funt ci ì 

eh., Cura, Miferia^ ^gritudo. Lacrimai, Lamen- 
tatio . 

Repudia iflos comites, atque huc rerpicc , & 
revortere . go 

Ch, Siquidein mecum Tabulari vis , fubfcquerc . Eut, 
Ila illico. 

Ch, Male facìs , propcrantem qui me commorare . 
Sol abit . 

Eut, Si huc item propcres, ut ìHuc properas, faeias 
re6tius . 

Huc fccundus ventus nunc eft ; cape modo vor- 
foriani* : 

Hic Favonius fercnu’ft , iflic Aurter imbricus: 55 

Hic facit tranquillitaccm , ide omnes duclus con- 
cict . 

Recipe te ad tcrram , Charine , huc . nonne ex 
advorfo vides/* 
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O la gragnuola . Soffrirò la pioggia , 

Soffrirò la fatica^ il Sol ^ la fetc , 

Non andrò a rìcovrarmi in nejfun luogo^ 

Nè mi ripoferò nè dì » nè notte > 

Se prima non ritrovo o la mia donna , 

O la morte . Eut. Mi ho inttfo certa voce 
Air orecchio : io non fo di chi pojfa effere, 
Car. Numi , che àvete in cura i viandanti , 
Ajfijletemì voi . Eut. Cielo ! che vedo ! 

Non è cojìui Carino ? Car. Addio patriotti . 
Eut. Fermati lì, Carino. Car. Chi richiamami l 
Eui. La Speme ^ la Saher^-^a^ la Vittoria. 

Car. Che pretendete da me? Eut. Venir teco. 

Car. Fh ^ cercativi pur altro compagno^ 

eh’ ì’ ho una compagnia , che non mi lafia, 
F ut. Chi fon cotejti compagni , che hai tu ? 

Car. E’ la Cura , la Noja , la Trifle-p\a , 

Jl Pianto , il Lagno. Eut. Scarta pur coteflì 
Tuoi compagni . Rivolgiti quà , e torna 
In dietro . Car. Se tu voi dijcorrer meco , 
Vienmi tu apprefjo . Eut. Fermati , ti dico , 
Car. Tu mi fai mal ufirfio a trattenermi, 

Quando vedi , eh’ ì ho fretta . Jl Sol tramonta 
Eut. Se quella fretta ^ che hai in andar via^ 

L’ aveffi in venir quà , fare fi meglio . 

Jl vento or Jofìa profpero per quà ; 

Prendi la volta quà . Qui jpira Zefiro 
Sereno , cofìì il torbido , e pìovofo 
Sirocco . Queflo fa tranquillo il mare , 

Coieflo def erutti tutti i flutti . 

’ Ricoverati qua ’n terra , Carino 
Non vedi tu coflì d’ innamj a te ? 




Mercato R, 

Nubis atcr imberque inftat . afpice nunc ad fì> 
niftram @ 

@ Cslurn ut c(ì fplendore plenum^ ex advor- 
fo vides . 

eh, Rcligioiicm illic objecit*: rccipiam me illue . Euu 

• fapis/ 40 

O Charine. contra pariter fcr gradum ^ & confcr 

pedem y 

Porrige brachiim , prebende . jam tencs ? Ch. 
tcnco. Eut. tene. 

Quo nunc ibas ? Ch.^ exfulatum . Eut. quid ibi 
Tacere is? Ch. quod mifer. 

Eut. Ne pavé, relìituam jarn ego te in gaudia^ an> 
tequam is . Ch. eo . 

Eut. Maxusne quod vis audire, id audies quod 

gauJeas. 45 

Sta iliico. amicus advenio multum bencVolens. 
Ch. quid ejlì 

Eut. Tua:n amicam . Ch. quid «am? Eut. ubi fit , 
ego feio. Ch. tun' obfccror’ 

Eut. Sanam & falvam. Ch. ubi eam falvam ? Eut, 
quo ego feio. Ch. ego me mavelim . 

Eut. Potin’ ut animo fis tranquillo ? Ch. quid fì ani- 
mus flufluat? 

Eut. Ego iiìum ili tranquillo & tuto (ìlTam : ne time. 50 

Ch. Obfccro te, loquerc, ubi fit, ubi eam videris. 

■Quid taces ? die. enicat me miferum tua rcti- 
centia. 

Eut. Non longc bine abefi a nobis. Ch. quin ergo 
communfiras , fi tu vides ? 

Eut. Non video bcrcle nunc, fed vidi modo. Ch. 
quin ego videam facis? 

Eut, Faciam. Ch. longinquom ifiuc amanti eli. Eut. 
etiam mctuis? omnia 55 

Ti 
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I IlMercàtaute', Ha 

Tì fla già fppra negra nube » e pioggia. 
Riguarda ora a finìjlra , Vedi come 
Ti Jìa di contro un del fereno ^ e lucido} 

Car. Cojtui mi ha fatto entrare nell’ ubbia . 

^ Jo vo' trarmi colà . Eut. Or sì , che hai fènno ^ 

Carino mìo. Vieni quà’n contro a me. 

Stendi quà la tua mano', toi: ti fei 
afferrato ora bene ì Car. >7 , Eui. E tien forte , 
Ove ti andavi or tu ì Car. In ijlranìeri ' 
Faeft . Fut. Che vai a farvi ì Car. Quello , che 
Potrebbe fare un infelice. Eut. Animo, 

Non temere t che or io ti riporrò 
Nelle tue contente^e, innam^i che 
Tu te ne vada. Car. E io me ne vo ora, 
Eut. Tu afcolierai da me con gran piacere 
La novella miglior, che tu defìderi, 

‘ . Fermati lì , Ti giunge in tuo fòccorf) , 

Un amico, che vuoiti molto bene, 

■ Car. Che ci è ? Eut. E amica tua . Car. Che n* è dì lei ? 
Eut. Io fò dove la fia, Car. Cornei il fai mi 
Eut. Sana e falva. Car. Ove fulva l Eut. Ove ps io,' 
Car. Meglio io vorrei faperlo . Eut. Puoi tu 

Porti ’n calma oggìmai i Car. Com' è pojpbile , 
SI io fio nelle tempefle ? Eut. Io ti porrò 
Nella bonaccia, e in porto', non temere, 

Car. Deh, per dio, ti feongiuro, parla, d'mmi 
Dov ella fia , dove tu l’ abbi vifla , 

Che nog parli ì di ; con coteflo mo 
Contegnhjò Jilen-^io tu mi uccidi, 

Eut. Non è lontana da noi . Car. Perché dunque 
Non me l’ additi tu, fi tu la vedi i 
Eut. Io non la veggo adeffo , ma la vidi 

Si ben pocan-^i. Car. Perchè non fai sì. 

Che la veda io? Eut. Così farò, Car. Coteflo 
Pi.A¥TO.(lLMeKCATAMTB.) H 
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H4 Mircator. 

Common(^rabo. amicior tnihi nullut vivity at> 
quc is cfly 

Qui illam habet; ncque cfty quoi magis me 
velie melius xquom fict. 

eh. Non curo iOucy illam quzro. Eut, de ìlla ergo 
ego dico tibi . 

Sane hoc non in mcntera venir dudum , uti tibi , 

Ch, Pie igitur , ubi illa eli ? Eut, in noftris sdì* 
bus. Ch. zdis probas/ 6 o 

Si tu vera dicis, pulchre^^e zdifìcatas* arbitror . 

Sed quid ego iduc credam ? vidiHin’? an de 
audito nuntias? 

Eut. Egomct vidi . Ch, quis cam adduxit ad vos.^ 
Eut. inique rogas . 

Ch. Vera dicis . Eut. nihil^ Charme y te quidetn 
quidquam pudet. 

Quid tua referty quicum iftac veneriti Ch. dutn 
iOuc fìct. 65 

Eut. Ed profcflo . Ch. opta ergo ob idunc nuntium , 
quid vis tibi. 

Eut. Quidy il optabo? Ch. dcos orato* y ut ejut fa- 
ciant copiam . 

Euu Ocrides . Ch. fervata res ed demum y d illam 
videro. 

Sed quin ornatum hunc rejicio? heus aliquis, 
heus a£ìutum huc foras 

Exite , illinc pallium mihi huc fette . Eut. hem , 
nunc tu mihi ut placet! « 70 

Ch. Optume adveniensy puere; cape chiamydem at« 
quc hac . idinc da illico : 

Ut y fì hzc non ilnt vera y inceptum hoc itincr 
pcrfìccrc cxfcquar, 

t 


Digitized by Googk 


Il Mercàtante, iij 

Faròy per un innamorato^ è co fa 
Lontana . Eut. Ancora dubiti ? Or ù voglio 
Chiarir tutto . Io non ho maggior amico 
Al mondo ^ di colui ^ che nenia in cafa^ 

Nè a eh’ io più debba voler berte . Car. Quejlo 
A me nulla tri importa . lo cerco di ejfa . 

Eut. E appunto di effa io ti ragiono, A quejlo 

10 non uvea perjato come te, 

Car. Di' dunque , dove Jla ? Eut. In cafa nojlra . 
Car, Se tu di’ 7 vero , la dev effer una 

Buona cafa , e una fabbrica ben fatta . 

Ma come ì’ ho da crederi l’hai tu viflaì 
O pur lo di perchè t hai intejò dire è 
Eut. L’ ho veduta io medefìmo, Car. E chi fu ^ 

Che la conduffe in cafa voftraì Eut. Oh^ tu 
Vuoi faper troppo % Car, Hai ragione . Eut, 
non hai 

Roffor di nulla, A te che ten' importa 
Di Japere con chi la fia venuta? 

Car. Pur eli egli fia così , Eut. Così è certo , 

Car. Eleggi dunque per quejla novella^ 

Che tu mi ha’ dato , che regalo vuoi , 

Eut. E fe t eleggo ? Car. Allor prega gli dei 
Che te ne Jaccian la gra-^ia , Eut. lu vuoi 
Di me la baja , Car. O me beato , s’ io 
Giungo a vederla. Ma a che bado più^ 

Ch’ io non getto quefli abiti ì Chi è lì ? 

Preflo y olà , ufeite quà fuori , Recatemi 

11 mio mantello , Eut. Ó che piacer mi dai 
Adeffo , Car. Ben ne venga il mio ragaipp , 
Piglia quà quefla cappa» e quefle cofè , 

Ma fatti lì , non muoverti , acciocché > 

Se mai non foffe vera quefla cofa. 

Metta ad effètto il mio ’ncràprejè viaggio , 

H i) 
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\\6 Mercator. 

Eut. Non mihi crcdis? Ch. omnia cquidcna credo, 
qus dicis mihi . 

' Scd quin introducit me ad eam , ut vidcam ? 
Eut. pauliifpcr mane. 

Ch, Quid manebo ? Eut. tempus non c(l intro cun- 
di. Ch. cnicas. 75 

Eut. Non opus c(l, inquam, nunc intro te ire. Ch, 
refponde mihi , 

• Qua caufla ? Eut. operae non cft . Ch. cur ? Eut. 
quìa non cft illi commodum . 

Ch. Itane? commodum illi non cù/ quz me amat ? 
quam ego centra amo? 

Omnibus hic ludificatur me modis . cgoftultior. 
Qui idi credam . commoratur : chlamydem fu- 
mam denuo'. 80 

Eut. Mane parumpcr , atque hoc ' audi . Ch. cape 
fìs , puer , hoc pallium . 

Eut. Matcr irata cd patri vehementer , quìa feortum (ibi 
Ob oculus adduxerit in zdis, duni ruri ipfa 
abed ; 

Safpìcatur illam amicam ede illi . Ch. zonam 
fuftuh» . 

Eut. Eam rem nunc cxquirit intus. Ch. jam machas 
ra ed in manu. 85 

Eut. Nam fi co te nuac introducam . Ch. tollo am- 
pullam* , atque bine co . 

Eut. Mane , mane , Charinc , Ch. erras ! me dccipere 
haud potcs . 

Eut. Ncque zdepol volo . Ch. quin tu ergo itiner 
cxfcqui meum me finis ? 

Eut. Non fino . Ch. ego me moror . tu puere , abi 
bine intro ocyus. 

8} ÌA.eigi». Graci enifll, ut &Roauai, nongertbaDtgladium iuutbt. 
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Il M e RCATANTt* l\J 
Eut. Con:e ! tu non mi credi ? Car. Jo credo tutto 
Io ; ma perchè tu non mi meni dentro 
Da lei , percK io la veda ? Eut. Ajpeita un poco» 
lino . C. Che ho a afpeitar io ì Eu. Or non è tempo 
Di entrar dentro . Car. Oh ! queflo è uno sfi» 
nimento . 

Eut. Non occorre^ ti dico ^ entrare adeffo. 

Car. Perchè ? dì un poco . Eut. E^li non è fpedientè\ 
Car. Afa perchè ? Eut. Perchè or non è a propofìto 
Per lei . Car. E ho da creder , che non fìa 
A propo/ito a una , la qual mi ama , 

E eh’ è amata da mef ah., che per ogni 
Verfo coflui mi tiene a loggia. Afa 
Un pa\\o fono ben io, che gli credo. 

E" vuol tenermi a bada . Or mi ripiglio 
La cappa mia . Eut. Affetta un pocolino . 

Senti quà. Car. Piglia quà queflo mantello* 
Eut. Afia madre fìa fìi\\ita con mio padre 
Al maggior fegno , perch’ ella fuppone 
. Che in tempo ch'ella JlavaJi’n contado, 

E le abbia po/lo ’n cafa avanti agli occhi 
Una bagafeia : eli’ ha fofpetto , che 
Colei fìa amica fua , Car. Ho prefo il cinto • 
Eut. Or ella fìa fu’n cafa efamìnando 

La faccenda . Car. Ecco qui la daga. Eut. Or s’ìo 
Ti menaffi ora dentro. Car. Ecco, mi piglio 
E ampolla , e me ne vado . Eut. Affetta , afpetta. 
Carino . Car. Tu la sbagli ; non rie feti 
D’ infinocchiarmi , no . Eut. Nè è quefia mia 
Intensione . Car. Or perchè tu in impidrfci , 
eh’ io efegua il mio viaggio : Eut. Non farò 
Per permettenel mai, Car. Io do a me feffo 
Trattenimento. Orsù, ragay^o , tofo 
Vattene’ n cafa. Ali fon meffo già 

H iìj 
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III Mercato^. 

Jam in currutn cfcendi , )am lora in manus 
corpi mcas . 90 

Eut. Sanus non cs ! Ch. quin , pcdes , vds in cur- 
riculum conjicicis 

In Cyprum rcfta? quandoquidem pater mihi 
cxfilium parat . 

Eut, Stultus es . noli iAuc quzfo diccrc . Ch. ccrtudi 

cfl cxfequi , ' 

Operam ut fumam ad pervcdigandum , ubi fìc 
illzc. Eut. quin domi efl . 

Ch. Nam hic quod dixit , id mcntitu’A . Eut. vera ' 
dixi equidem tibi. 95 

Ch. Jam Cyprum veni . Eut. quin fcquere « ut il- 
lam vidcas, quam expetis. 

Ch. Pcrcontatus non inveni . Eut. matris jam iram 

ncglego . ) 

Ch, Porro probeifeor qusfitutn. nunc pcrveni ChaÙ [ 

cidem f I 

Video ibi horpitem Zacyntho : dico * quid co 

advencrim : I 

Rogito, quis eam vexerit, quia habeat, fi ibi 
inaudiverit. 100 

Eut, Quin tu iftas omittis nugas , ac mccuin bue 

intro ambulas ? | 

Ch. Horpes refpondit, Zacyntho ficos fieri non malas. ' 

Eut, Nihii memitus ed: . Ch. fed de amica refe inau- 
dUTe autumat« 

Hic Aihenis efic. Eut. Calchas ifte quidem Za- 
cynthiu’ft. 

eh, Navem confeendo, proficifeor illico. jam fum 

domi. 105 

Jam redii exfiiio . falve , mihi fodalìs Eutyche : 
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Il MERfATANTÈé llf 

In cale(fo: ecco prefe già le redini, 

Eut. Tu dai nelle girelle, Car. Piedi ^ orsùt 
Perchè ora non toccate a dirittura 
Per Cipro ^ poiché mie padre mi vuole 
EJiliatoì Eui. Se’ pai^-^o , non dir qucjlo , 

Car. Son rijòluto di ejèguire il mio 
Difegno^ e proccurar di rifrujlare 
Ogni paefe , per trovar colei , 

Eut. Ma s io tl dico , eh' ella è in cafa . Caf, Poi* 
chè quanto mi fi dijfe da coflui, 

Tutto è meny>gna . Eut. Ti giuro , eh' i' ho dettoti 
La verità 1 Car. Eccomi giunto in Cipro, 

Eut. Aninio , vieni con meco , e vedrai 
Colei ^ che tu dejideri, Car. Son ito 
Dimandandone , e non l’ho ritrovata, 

Eut. Più non m’ importa , che mia madre è in collera « 
Car. Continuiamo a dimandarne in altri 
Paefi, Orsù , fono arrivato in Negro* 
ponte: vi veggo un cert* ofpite nojtro 
Del Zante ; efpongo a lui perchè fia io 
Capitato colà^ e gli dimando 
Chi t abbia là condotta $ chi la tenga s 
Se ne abbia intefo novelle , Eut. Perchè 
Non la jet quefle dance alla malora % 

E te ne vieni meco cojlì dentro ì 
Car, L’ ofpite mi rifponde » che nel tante 
Si Jan de fichi che non fon cattivi, 

Eut. Non dijfe mica bugìa, Car. Ma riguardo 
Alla mia amica mi ajficura , eh’ egli 
Ha intejo dire ^ che jia qui in Atene. 

Eut. O per dio s che coteflo tuo Zantino 

É’I profeta Calcante, Car. Monto in nave^ 
E mi parto dì botto. Eccomi Jn eafa\ 

Eccomi ritornato dall' tfiglìo , 

nif 
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Mercato a. 

Ut valuiAi ? quid , parentes mci valcnt ? cornt 
dabìtur . 

Bene vocas-/ benigne diets : crat apud te, nunc 
domi . 

Sic dccct ; Qc (ieri oportet . £ut . cho ! qufc tn 
fomnìas ? 

Hic homo non fanus eft. CA. mcdicari atnicus 
quin properas? no 

£etc, Sequeré fìs. CA. fcquor. £ae. clementer quxfo, 

catecù deterit . 

Audio' tu? CA. jamdudum audivi. £at. pacctn 
componi volo 

. Meo patri cum roatre : nam nunc ed irata . CA. 
i modo . 

£nt. Propter iftanc . CA. i modo . £ue. ergo cura . 
CA, quin tu ergo i modo. 

Tarn propitiatn reddam, quacn cuoi propitia ed 

Judo Jovi . 115 

JVaic feenx: 

Quafì tu oumquatn quidquam, &c. 

Praeferìpferant Vett, £dd. verfus xi. fequentes: 

„ IjYS. Demipho: fapientum iliud di3um te au^ 
dtlTe rcer fspius: 

,, Voluptas ed malorum efea: quod ea non mi* 
nus homines 

Quam hamo capiantur pifeet. hanc quando fu- 
giant fenes , 

n Tu tameo fencàuti gratiam non habeai : quo- 
niatn bcc tibi 
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Il Mercatante. mi 

Addio » mio caro camerata Euciccf. 

Come fe fiato tu? Jlanno egli bene 
I genitori miei ? è invito a cena . 

Io ti nngrafio della cortesìa : 

Diman jarò da te ; Jìafera voglio 
Cenar in caja. La converìien-^a ^ 

E 7 dover vuol così . Eut. Che domin fogni ? 
Cojìui farà impa-^-^ato. Car. Perchè dunque^ 
Giacché tu mi f e’ amico, non ti affretti 
Di curarmi? Eut, Orfu^ vieni appreffo a me, 
Car. Vengo. Eut. Ma va un po’ adagio., amico caro ^ 
Mi fcortichi i calcagni. Non ci fentiì 
Car. Ho’ntefo già da un pe\\o . Eut. Quel ^ ch’io 
voglio t 

Egli è , che rappattumifì mia madre 
Con mio padre , perchè ora /la /degnata . 

Car. Cammina fu . Eut. Per cau/i di cofiei . 

Car. Cammina su . Eut. Dunque fìa cura tua . 

Car. E cammina , fe vuoi . Io renderogliela 
Così propizia , come qualche volta 
Suol effere Giunone ifeffa a Giove. 

M Non abHuIit modo, fed in «morem coojecic 
fortius : '5 

„ Quo tc confiliumque tuum a^ue mentem per» 
dit funditus , 

„ Atque oculorum tibi przflringit aciein . me quo» 
que 

„ In magnucn conjecini malum : ncc quid faciann 
feio . 

. „ Dem. Lyllmache, dcùm hoc arbitrium c(I ', non 
hominum : tute hoc teciitn 
„ Si cogites, non squorq te fàccre arbitrabere, io • 
' n Quom amico homini, tuique confeio ita fuc* 
cenfeaa mifere . 
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Mekcator. 


fa* 

A C.T U S V. SCENA III. 

Demipho ^ Lysìmachvs, I 

Q - 

UASi tu numquam quidquam aflicniic hujuS 
fd£li fcccris . 

Lyf. KÀz^o\ numquam. cavi ne quid faccrcm. vix 
vivus fum milcr ! 

Nam mca uxor proptcr illam tota in fermento t 

jacct . 

Dem, At ego expurgaiionem habebo, ut ne fuccen- ' 

feat . I 

Lyf, Scqucrc me. fed excuntem (ilium video meutn . 5 
« 

A C T U S V. S C E N A IV. 1 

» ^ 

EvTicurSy LrsiMACHVSy Demipho , j 

patrem ibo, ut matris iram fibi eiTc fé- | 

datam feiat . 

Jam rodeo . Lyf. placet principium. quid agis? 
quid fit , Eutyche ? 

Eut. Optuma opponunitate ambo advenìfiis . Lyf. 

quid rei e(I ì ^ 

Eut. Uxor tibi placida & placata 'ft . cotte dextras* 

nunc )am . 1 

iyf.D ii me fcrvant. Eut. tibi amicam nullam eHe j 

nuntio. 5 

Eem. Dii te perdant. quid negotii eli nam quitfu 
iduc? Eut. eioquar; 

Animum advortitc igitur ambo . Lyf. quin ti> 
bi ambo operam damus . 

Eut, Qui bono funt genere nati ^ fì funt ingcnio 
malo , 

i 

( 
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J t Mercatante, 1*3 

ATTO V. SCENA IJI. 

Demifone^ Lisimaco. 

Come fè non ne avejfi anche tu fatte 
Delle Jimìlì a quejla qualche volta. 

Lif. A fe non mai , Mi fon guardato Jìmpre 
Di non ne fare. l’ appena fono vivo, 

Tapino a me\ poiché mia moglie fammi 
Tutta ’ntronfiata per amor di quella . 

Dcra. Ma farò io le giufificafioni 

Tue di maniera , che più non fa ’n collera , 
Lif. Seguimi ,• ma veggo ujcire mìo figlio . 

ATTO V. SCENA ir. 

Eutico / Lisimaco, Dimifomi. 

oc LIO andar da mio padre acciocché fappìa , 
Che fi è calmato a mia madre lo flegno , 

Che avea cóntro di lui., e or or ritorno, 

Lif. Buon princìpio . Che ci è f Che fi fa , Eutico ? 
Euc. O , ci fiete pur giunti per appunto 

A tempo tutti e due . Lif. Che ci è di nuovo ? 
Eut. Ti fi é calmata, e placata tua moglie. 

Datemi adeffo su la defira entrambi. 

Lif. Gli dei mi dan la vita , Eutl In quanto a te , 
Ti arreco la notitela., che non hai 
Più la tua amica . Dctn. Che ti dia il malanno , 
Ma che fioria è mai quefla ? Eut. Or ti dirò . 
Sentite entrambi . Lif. Entrambi a te badiamo 
Noi certamente , Eut. Color , che fon nati 
Ncbilmente , fe fon di ma' cofiumi , 
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134 MeRCATOR.'- , 

Suapte culpa* genere capiunt gcnui , ingcniurn ' 

improbant . 

Dem, Vcrum dicit hic , Lyf. tìbi ergo dicit. Ent, 
eo illud vcrum eft magis. io 

Nam te ìHac state haud squom fucrat filio tuo ^ 

Adolcfccnti amanti aroicam emtam argento cri— ! 

pere fuo . 

Dent, Quid tu ais? Charini amica 'd illa? Eat. ut ^ 

diffimulat malusi 

Dem. Ilic quidem illam refe ancillatn matti emilTe ' 

dixerat . 

• 

Eut, Proptcrca igitur tu roercatus? nevos amator, ve- i 

tus pucr. . I 

Lyf. Optumc hcrcle ; perge ! ego adidatn jam bine ' 

altrinfecus. j 

Quìbus ed di£Hs dignus, ufque oneremus am- ^ 

bo . Dem. nullus fum . 

Lyf. Filio fuo qui innocenti fccit tantam injuriam , l 

Eut. Quem quidem hcrcle egO/ in cxfilium cum irctf j 

rcduxi domum : v 

Nam ibat exfulatum . />e/n. an abiit ? Lyftùì'cn 
loquerc, larda? 20 

Temperare idac state iflis dcccbat artibus. 

Dem, Fateor : delìqui profc£lo. Eut. ctiam loquere/ , 

larda ? ‘ 

Vacuom ede iflac ted state iis dcccbat noxiis; i 

itidem , ut tempus anni , statem aliam aliud 

faflum convenir . ’ 


24 Aliud ftdum cenvenit . Quia eandem illi confiruélionein attribuir» 
tonvtnit , idem valet , ^uod dttet , 
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Il Mercatante, 125 
Intaccan per lor colpa la lor nafcita^ 

La deturpati col lor coftume . Dem. E* dice 
La verità . Lif. Appunto per te parla , 

Eut, E tanto più è verità^ perchè 

Tu dì cotejìa età mai non dovevi 
Torre a tuo figlio giovanetto^ e cotto 
E amica fua^ comperata co’ Juoi 
Danari. Dcm. O che di' tu ì cornei colei 
E’ amica di Carino ì Eut. ye’ il guidone 
Come fa l'ignorante! Dcm. Emi ave a detto 
Di averla comperata per fantefea 
A fila madre. Eut. E appunto tu per quefio 
La comperafìi? il mio amante novello ^ 

Il fanciulletto di un ficolo addietro. 

Lif. O bravol tira innanzi. Io mi porrò 
Qui da quefi' altro lato. Lo vogliamo 
Caricar bene di que’ complimenti 
Chi e’ fi merita . Dem. Son dijèrto , Lif. Atendo 
Fatto un torto cotale all' innocente 
Povero figlio fio . Eut. Io Jui colui , 

Che avendolo incontrato , mentre già 
Partiva per abbandonar la patria y 
Lo riconduffi in cafa . E Je ne andava 
In fatto, Dem. Come! fe n è andato viaf 
Lif. Hai fpirito anco di parlar , befana ? 

Doveva un uomo di cotefia età 
Aflenerfi da trefche così fatte , 

Dem. Non ha dubbio : ho mancato , lo confeffo . 
Eut. Hai fpirito anco di parlar , befana ? 

In cotefia età tua fi conveniva 
D' effer efente da mancan-^e tali , 

Quel che comporta un età , noi comporta 
L' altra , come fi ojferva nelle varie 
Stagion dell' anno. Che fe foffe lecito 
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Nam fì iduc jus efl, fcneda secate fcortari fe< • 

ncs / 2 $ 

Ubi loci rcs fumma noAra eft pubiica? De/n, 
hci , perii mifer ! 

£uc, Adolcfcentcs rei agende iAi magis folent ope« 

rani dare . ” 

Dem. Jam obfecro, vobis hcrcie habetc cum porcìs, 
cum Afcina* . 

£ut. Reddc Alio: fibi habeat. De/a, jam ut volt, 
per me fibi habeat licet. 

f ter. Temperi zdepol! quoniam , ut aliter &cias , ^ 

non eA copie . }o . 

De/n, Supplici! fibi Aimat, quid volt ipfe, ob hanc 

' injuriam ; I 

Modo pacem faciatis, mifero ut ne tnihi iratus 

fiet . ' 

Sihercle fciviAcm , Ave adeo joculodixiifet mihi, ^ 

Se illam amare ; numquam facerem , ut iliaca 

amanti abducerem . i 

■ Eutychc , ted oro , fodalis ejus es , ferva , & | 

fubveni . 35 ' 

Hunc fenem para me clientem : tnemorem dice» 
bencAcìi. 

Ora , ut ignofeat deli 3 is tuis acque adolefcentie . 

Dem, Pergin’ tu autem ? eja! fuperbe invehere ! fpe< ( 

ro ego mihi quoque ] 

Tempus tale eventurum , ut tibi gratiam refe* 

ram parem . I 

Z^yT MiAas jani ego iAas artes feci. Dem, & quidecn "j 

ego dehinc jam . nihil . 40 ' | 
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A vecchi nell’ età loro avan:^ata , 

Ir in fregola, a che termin farebbono 
Le fondamenta del governo pubblico} 

Dcra. O me diferto\ Eut. A quefle cofe fino 
Per ordinario più inclinati i giovani. 

Dcm. Deh per dio ornai ^ pigliatevela pure 
< Con miti quanti gli ugioli, e i barugioli, 

Eut. Rendila al fìgltuol tuo^ e Jia di lui. 

Dcm. Quanto a me , e' la fi abbia a fio talento . 
Eut. In tempo veramente ! or che non puoi 
Far altrimenti. Dcm. Egli prenda di me 
Quella vendetta , che gli piacerà 
Per quefio torto , eh’ io gli ho fatto ; pure 
Che ci facciate infiem pacificare , 

Onde non fia più in collera con me» 

Che fono degno di pietà. Evi giuro 
Che s’ io aveffi fiputo^ o e’ mi avejfe., 

Anco con una bar-belletta , detto , 

Ch’ e’ le voleva bene , mi farei 
Guardalo di levargliela a ogni modo . 

Euticoy a te mi raccomando : tu 
Se’ fio compagno^ filvami^ ficcorrimi . 
Acquifiati così la clientela 
Di quefio povero vecchio, lo farò^ 

Che tu dirai , eh’ io fippia ricordarmi 
De’ benefifj . Lif. Sì, pregalo che 
Ti perdoni ì tuoi falli , e i trafporti 
Della tua gioventù, Dcm. Non vuoi finirla} 
O ve’ ! quefio è un volermi fiperchiare . 

Io fiero al cielo, che mi fi abbia a dare 
Ancora a me cotale congiuntura , 

CH io render pejfa a te pan per focaccia . 

Lif. A quefle trcjche i ho dato già un addio , 
Dcm. E I ora "innanzi lor darollo^ancH io . 
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Confuetudine anìmug rurfus te huc inducet . 
Dem. obfccro, 

Satìs ^am ut habcacis. quin loris cxditc ctiatn, 
fi lubct. 

Rc£ìc dicis. fed iduc uxor faciet^ cum hoc 
rcfcivcrit . 

NihiI opu’il rcfcifcat. Eut. quid iduc? noa 
refcifcct , ne timc . 

. Eamus intro, non utibilis hic locus fa£Hstuis, 45 

Dum memoramus^ arbitri ut (ìnt, qui prxtcrc* 
ant per vias . 

Dem, Hercle quia tu rc£le dicis : cadctn brcvior 
Fabula 

Erit . eamus . Eut. hìc eli intus hlius apud nos 
tuus. 

Dem. Optume eft . illac per hortum nos dotnum 
tranfibimus . 

Lyf, Eutyche, hanc volo prius rem agi^ quam meum 
intro rcfcro pcdcm . 50 

Eut, Quid iiìuc eAr* Lyf. fuam quifque homo rem 
mctninit. rcfpondc inihi ; 

Certón' fcis non fucccnrcrc mihi tuam roatrcm ? 
hut. fcio. 

Lyf, Vide ! Eut. me vide . Lyf fatis habeo . at qu«* 
fo hercle, etiam vide! 

Eut, Non mihi credis? Lyf. immo credo, fed ta- 
men metuo mifer. 

Dem, Eamus intro. Eut. immo dicamus fenibus le- 
ges cenfeo, 55 

Priufquam,abeamus , quas legcs tencant, con» 
teniique fint . 

Annos natus fcxaginta qui erit , fì quem fcU 
bimus , 

Seu mariium, feu hercle adco coelibcm, fcor* 
tarier , Lif. 
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Lif. va . Il tuo cattivo abito di nuovo 

Ti Jìrafcinerà a quejlo. Dcm. Io vi fcongiura 
A contentarvi ormai \ ma fé non fieu 
Ancora fa-^j bene , e voi jrujlatemi , 

LiC Tu dì bene . Ma fai? cotejloy che 

Tu di\ tei farà ben tua moglie^ quando 
Rifaprà tutto quejìo , Dcm. ìVon vi è alcunst 
Nectfjitày che V fappta. Eut. Cheì cote fio ì 
Noi rijaprà , non dubitare . Andtancene 
Dentro , che quejìo luogo non ( buono 
Per trattare di quefle cofe tue « 

Perchè mentre ne difeorriam^ non f abbiano 
A fentir quanti pajfan per la via, 

Dcm. Tu dì pur bene, Any così farafji 

Più breve la commedia . Andiamo , Eut. Tuo 
Figlio Jìa coflì jopra in cafa nofFa . 

D cm. Ne ho piacere, perchè da là potremo 
Pajfar in cafa pel giardino . Lif. Euuco , 

Pria di por piede in cafa io vd , che noi 
La difeorriamo un poco. Eut. Di che cojaì 
Lif. Ognuno penfa a quel , che importa a Je . 
Dimmi un po' tu . Sai certo , che tua madre 
Non mantenga più meco ì ijja ì Eut. Il jo , 
Lif. Ma bada bene. Eut. Fidati di me, 

Lif. Tanto mi bajìa . Ma per dio , Jìa attento , 
Eut. Come, non credi a meì Lif. Ti. credo, ma 
A ogni modo io poverello tremo , 

Dcm. Andiam dentro, Eut. Sii ma fon di parere^ 
Che prima che no' altri ce ne andiamo , 

Di am certe leggi ai vecchi , che ì offervino f 
E ne fiano contenti , Se f apremo » 

Che qualche vecchio giunto a Jeffanì anni , 

O che abbia moglie, o pur eh' egli fia vedovo f 
Andaffe a donne, noi procederemo 
Pi.avto.(1i.Msìicatamti) 1 
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Cum co nns hìc Icgc agcmus : infcituai ar- 
bitrabimur* . 

Et per nos quidcni* bcrcle egebit , qui fuutn 
prodegfrit . do 

Nru q-.'iH-jua'Ti poHhac prohibcto adolercentcm 

Q’iin sn.ct, Se feortum ducat ; quod bone fiat 

rru-Jo . 

Si quis prr hibuerir , plus perdet clam , quam fi 
pizhibucrit pa>am . 

Hxc ad«.n , ut ex lìacce no^e primutn Icx te< 
neat fcnci . 

Bene valrre, atque, adolcfcentes, hzc fi vobis 
icx placet, d^5 

Ob fcnuin bcrcle ÌDdufiriam , vot aquoin efi: 
dare plaudcre . 


Finis MxkCATORis. 

✓ 
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Qui contro lui in virtù della le^ge ^ 

£ lo dichiareremo per inabile . 

E fe alcuno feiupato aveffe il fuo, 

Noi faremo dì e' diventi mendico . 

Nè vi fìa alcun per V avvenire ^ il quali 
Vieti al fuo figlio giovane di fare 
Alì amore ^ e di darfi del buon tempo. 
Purché il faccia fa' te'min del dovere» 

E vietandolo alcuno . fia la pena , 

Chi et perda di foppiatto molto più, 

Che dandvgliene egli alla /velata . 

E quefla legge fi fa noto a' vecchi , 

Che prenda fuo vigor da quefla notte . 
Confervatevi bene; e voi, miei giovani^ 
Se quefla legge vi è andata a piacenza. 
Per ì indufìria de’ vecchi avete a darci 
Un fegno firepìtofo di allegrerà» 
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Pijfx DEL Mercatante , 


N N O T a 't I O N E S 

IN M E R C A T O R E M . 


Aft. i. fc. I verf. I*. f'f W pi- 
rum ttt. Ad tein !p' <ni srrpndrii- 
ti & lenftntum , qujtn iocut pos- 
tular , veftipiaque ipla vcreris Icnp- 
tum, ira mihi hi verlut depiora- 
tilTinii conlliiucndi vid-nrur: 

Et hoc , parum etfi marem ama- 
ttrum tn/liti , 

Protnere par-omatui ,fum^ue in- 
d'x mica. 

Sic feofut & vcifus cocidanr . Pro 
atjt (crip'um erat tilt . Unce r!fe 
poOca facilini a l'brariii . Pro 
pr cenanti , quod nvnut obvtum , 
fcriptum ed ab lildrm pocanta- 
tut Dtimìe cum illud veibiim 
mere non convenire viderenir 
culli ilio percontatat , prò CO fé- 
cetunr , per me . Senrenria loci 
none plana eO . Et(i inruir , parum 
moiem amarnrum inlt ri non fo- 
lum declarando qnomodo in eum 
amorem imder in , fed etiam 
detegendo ac promcndo omnia , 
quK inlunt in amore viria. Id 
lacere tamrn perconabor , & in- 
dex iliico horum omnium ero. 
Le^enàum die perconatuf , frquen- 
tia indicane ; Ulne revtrti ctrtum, 
ut conata eìiiifuar . 

Veri. 51. On.nei teaerent mutuitan- 
ti credere . Omnes abftinerent , 
caverent & parcerent credeie pe- 
cuniam volenti muruo lumere. 
Ira enim veterrima quzque eJitio 
haber , muntitanti . RrÓc i tiam 
bujulmodi verba pitercr eam qiue 
omnibus nota , Irequenrandi flgni- 
fìcarionem , etiam cnpidiratein 
interdum tk conarum norant .Cer- 
te trend rare , eft venditionis cauf- 
la oftenrare . vendere enpere , apud 
eie. Ira hic , nirrrni.’j'jr/ , mufua- 
rr geftienti j ut miituetur , ooima 
molienri . 

Verf. jp. C»ntr/e/uin tat me annot iam 
fe pafetre, quaj f^c. Dicit adole- 
feens .* Eriam hoc fibi a patte per 
coniumeliam indigne objeOum , 


fe ranvidum , id eli , opprobra- 
menrum & ipfi Se ge-tri (no vi- 
vert- , ac fine lire bon« truii's fru- 
grs parernas inu' lirer depafceie ; 
ciijin nifi piidrre mature occipiar, 
indignum effe adoielcentem , qui 
viti m colar . Veniille dicnur , catt- 
viciitm domiti (y fannlia . hllus 
neqium . l'tcìum enim dc-nitt , 
p..rs aliqua corrupra : tiim plures 
parres vitiuon irahunt , canvciiim : 
ut eli in vetullo monumento Ve- 
ronat ; Gruteiianis Inlcript. Pag. 
CV'III. I. Convicium rtjectrunt . 
valvat , limert de fiia pecunia 
l.arihiti Jenr, Ita accipiendum eli 
ig tur, ut (e dxat pater caa-jiciunt 
domus palcere ; filli enim H iciriit 
caluruin decus fam'iiie; ut, cum 
plures partes ruin^ni rr.rliunr , par- 
va mora eli , & tota domus , co 
inclinatur. Aut , ut filius ipfe di- 
catur convitium domus p.ilcere : 
quo esemplo illa fuRt , at re pra- 
krum : & proiritm exre'gefa ere. 

Veri. (S7. Ut fpdlev ifet peplum. 
Nam Panathenaicis mapms, quo- 
rum terne quinquennaies erant , 
( ^anathenjea enim parva fingulis 
annis cclebrabantur ) peplut leu 
peplum Arhcnis Mmervae confe- 
crabartir , cui intesta erat Tira- 
romachia & viiloria Palladis de 
Enceiado. Peplum Treianse mu- 
lieres Icrimt , ut ea velie Minerva 
finitilacriim induant , Ik deam pro- 
pitiam habeanr . Magnis enim in 
peiiciilis deoruni fidem & optm 
implorantes, eos vtllibus eriam 
orn.ibart ; dio cuiru favorera nu- 
minis emrre fe crcdenfei . Sfre- 
miorum quoque Ducum Athenis 
gella in pe; lo intesta , tempio 
Minerva impoCta fuere . EtAril- 
toteles librum luum , quein de 
Hetoum tuinulis conlecerat. Pe- 
plum ideo vocavit. Pepli .nurem 
oblatio in tempio Minerva & Ho- 
ir.crica eli. II. ^ Ljttatiut Statii 
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V(tU( 8 c doftut inccrpres.' Peplum 
ejl ve,lis candida , aartir clavii 
paia , (ine manicii , quid jimu^ 
lacrts fitta' . 

Verf- 74. jltque tapf'e mtrcei velìa- 
tum nndtque . Inpeniofe fic Seat. 
cmendat : p.iullo tamen propius 
«d annquam fciipturam ; Paraf- 
Je , atqttt e* }e in Ptrjit vtiì*- 
tum undiqut : & convcnic aptif- 
iime (entcntia . SolebanC cnim 
Attici civft in Perfiam aut Afiam 
aut Tpyptum rei qiiaer;nd< caufla 
navieare ; tum illic citeumvehi & 
inercaturse operam dare ; donec 
oaufli opibirs de quaillu magno 
fafto, de reditu coRiiarent . 

Verf. 104. Munem . Id eft conjtntita- 
ttm ad ti , q:ix amicui vtHt . 
Nonius . Idem eft, ac fi dixiffet : 
Pro meriiis e;us me obligatpm 
illi agnofeo nam immunibus re> 
bus rer munte contrari* (unt . 
Feftus , ccrtum & officiofum in» 
terpretatur, apxu'ixùf , 

Se. a. verf. 2-7. Rupi rantiets , jam- 
dudum fpuio fan<”<intm . Scio, 
quid ahi hic dicant . Ego vero 
& omnes dofli negant , fputum 
fanguinit fcrouim fequi diruprum . 
Preinde ramici 1 hoc loco esplico 
veqas pefloris latas : quas fortaf- 
k fic nominar , quod populari ac 
ruftico vocabolo qusque ven* am- 
pi*, ut i;arrVer mincupat* , etiam 
ramiets vocarentur . 

Veri. aS. Rtiinam ex mtlle . Ncque 
vero Refintm ex metle ÌLgfptitm 
dtvarari ( quod Charinus liidcns 
Acanihioni luadyt ) ramicum eft 
remedium \ quas fola Chirurgica 
operatione curari , magni medeci- 
n* autores docenf . Nos noftmm 
agamus ', de qiiidem , Refinam 
IX melie , va>r , Rtfinam crtm 
mtlle: (xitcl ut loqiiitur 

Diofcoi il. Sic Vaf. 3. de Riift, 
Pullit apponhur najurtium ex 
•qua in vai • 

Veri- 3j. ihiam vapnlem . Lrp. 
vapule j dixerst Charinus : Diji.l- 
ve me: it'mii diu animi pendei , 
merapliora a fervis aut aliis , qui 
•♦n quaftione funibus torquentur, 
/ 
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dufla -, cui fervut in eadem meta- 
phora penìftens fiibjicit.- immo 
nondum tempus eft diftblvere : 
multa enim a tc pendente adhue 
exquirere volo , antequam vapules , 
hoc eft, fi verba IpeCtes, ante* 
uam huic cruciarui , quo pen- 
ens diftineris , eriam virgas ad- 
dam vult autem : antequam ma* 
lum , quod tibi didfurut fum , 
piene cognofeas . Qui murarunt 
in vapulem , putarunt Servo mi* 
nus convenne, ut hero h*c dicat 
cum tamen tota hac Scena admo* 
dum vcrnililer ipfi infuiiet . Et 
herus mox ipfi ex joculario verum 
maium intermin<rur , kttelt ntro 
vapnltiit (se. Quod fi omnino, 
vapulim , retinendum eft , a£)ive 
oportet accipias , quod mox ado* 
lefcens invemt , & paftìve ufurpat . 
Poftèt etiam dici , Servum per 
jocum alias Plauto ufitatum , ler- 
monis tormam mutare , & quod 
de heto dicere inceperac , in fefe 
flagitriba dcfinete . 

Veri. 82. CuHjpicitu'jì , dome iu 
navi fuper . Id eft , in fuperiore 
navis parte . Nam qui in navis 
luperiore parte eft , ia & fuper & 
in navi eft . Solcbant autem prz- 
pofitioncs interdunr geminare; ut 
In circuii] prò, circumquaqu»; 
In fuper. rn ante, ad tx^adul- 

. tra , tt ante , in coram , in pal- 
ai» , ah ufqu! , ex ufqut , in ufque . 
l’apirii.imn : Jhitiam rationtm in 
fuper haic'-e , hoc eft , ejus , quod 
luperahund.ioat , loco habere : de 
quia id quod abundat , negligere 
plerumcue lolemus , iccucorn/n* 
per ba '-rrt . prò nepligrte politum 
eft . Kr hujiftmodi pennnaras prz- 
pofitiones, (eparaliib finire, non 
conjuntlas , prob.iri facile poieft. 
Cic. /« ante diri», fé, ex anta 
diem t unii, ad ex Cai. Mare. 

Ter. Euiciich. Ex JEihu-pia ejì 
ufqut htc . 

Afl. 2, fc. 2. veri, 33. afma . Cen'et 
Emmanuel Aivarut fenem' inrel- 
ligere ternas coiijugaiionec \ qiia- 
rum paradigmara finr ,/fnw. Do- 
tto , l.e^o . Sed niilii dubiuni noa 

I iìj 
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}j4 Annota 

ed , ^uin tcrnK litcrc 4 , M ,&0 , 
intcll'f’anrur. Nìtji pueritia Roma- 
na , cui lingua Latina «rat ver- 
nacula , non conjugarionibiis dif- 
cendit occupabatur ; fed dunta- 
xat legete fcribereqiie difeebat ; 
cuìufmodi veterum (uit yfMufut- 
"ìiiti . Illud ec:am Emm«xur/< ad- 
verfatur , quod ternas quidem li- 
tcrai uno die puer in ludodifcat ; 
tcrnaa conjugariones ram brevi 
fpario dlfcere non pofTif . 

Se. 3. verf. li. Mufe» tfl mertr pa- 
rer, HÌtil . Non enim parafiti fo- 
lum mufctr di£li Tunr olim , fed 
etiam homines curlofi , qui nihii 
non exquirunt & penetrant . Ita- 
que Cgyptios Oru5 tradir cum 
impudenntm {ignare vellent , muf- 
eam pinaifTe , quod niminim via 
abaQa nihilominuc continuo te- 
deat > 

Verf. 33. Rt 8 t , pater . Quafl dicat : 
Non (eOino pater. Re<?e enim ufur- 
pdbant interdum veterea , cum ne- 
gata vellent : negationis tamen 
particulani religione obdti^i po- 
•ere nolleat . Ter. Hee. ir 

tsm tri/ht f P. rt8t , marrt . Ad 
quem locuni Donami ; Str loqui- 
mar , r«>n fim injuria imtttrt~ 
Iftnttt slifuìd retietmut . 

Verf ^4. Qu0fue tthst , Coquam 
{ignilicat , & quai panem faciat ; 
non , ut cenfet Palmetius , qua 
avide vefeatar mirerit hii quoti- 
dianit fervilibui efeia ; in quam 
quidem ientenriam legeb.1t ia , 
Qmx^ut avear qmtid. Eft ergo 
bac circumlocutio coqua & , Aa- 
^re eiclum cUum , nihii aliud , 
quam cibum coquere. Ita idem 
nofter apud Varronem libro 6 . Je 
lingua Latina : P/autur Epeum 
funnfcum , co^uum 1 ai Epeo il- 
/a, q«t dicitur td Trtfsm fteif- 
ft tfuum Troimam Argivir , <*r 
apre cibum turtffi . ideo tic Epe- 
nm fmnifeum , fut Itgioni nojlrM 
btht eodum cibum , Jocofe co- 
cum ait vocari a Plauto Eptum 
f umificum . Talli autem Ibrmu* 
ia loqnendi h illa eli Cicce. 3. 


T 1 O M E 9 

de Rep. iitftllum itbert , pt (3 iti» 
fefl.nte, & fimilei alibi. 

Verf. 74. Impletntur . Qua ratione 
carbone! impleant forca eingiis, 
quaftio eli. Ego id fieri arbirror t 
cum face extinfla infcribebatur 
famofum aliquod oftio carmen . 
Jam enim diu eli quod Lipfiut 
docuit , amantet cum non reci- 
Mrenrur a puellla intra *des , 
deficientes taculas fub aurorana 
ad ollium abjicere Iblitoa . Sed 
hoc fiierit parientiorum . Callidio- 
rea , accenta eriara lumina oftio 
illidebant , & minitabantur exuf- 
tionem domua : ut Perfa , 4. 4. 
Inrer hoa roedii erant , quibua 
fufficiebat januai amicarum cal- 
cibua impetere , aut fèrro inci* 
dere, aut confcribillare extinflo 
ririone . Atque illa eo libenriua 
fiebant a petulanti juventure ; quìa 
mala, carbone', bona, creta to'- 
lira erant notati. Perfius Sat. 5. 

Quupuc ft^uendé fortnt , dr 
filli vitanda vicijfm , 

Illa prime creta , moa btc tar- 
bcHC natafii , (Sre. 

Nihii tamen vetat , quin & car- 
bone uterentur ; ubi fcilicet , jinus 
eo elTent colore ut creta in iia 
mìnui appareret ; unde Martial. ta. 
Epig. éi. Qjii carbone rudi , pu- 
trì fue creta Scribit carmina, ire. 

Verf g 6 . Trcit minat accudett . 
Hac geftu adjuv.mda funt . Demi- 
pho enim , dum bac loquitur , le 
vertit , & fimuiat lè obl'ervare nu- 
tus eius lenii, cui ancillam emp- 
turum _ fefe receperat . Refponli 
Charini , quod fequitur; Quo vor- 
titli ? fententia ex geftu hoc de- 
pendet . 

Verf. lot. Commodlt . Lego: bit 
commodiut pofeit , pater, id eli , 
ma lori com modo noli tu licrtur , 
utpote qui maini pretiiim offèrat , 
Et pofeere hic prò liceri & auc- 
tionari omnino ponitur : ita Cha- 
rinus , 4 t Ulte pellicitut cH pn- 
ar , hoc eli , licitatus eli . Sed de 
Aleiaiut in Parere. Potliciiatio- 
ntm Vidi ella illud ptimun pr«> 
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tìuRt , ^uod nitro offcrt cmptor , 
antequ.im ptzconcro venalem pro- 
clamar : quod ab co tempore fieri 
pofiit licitatio . NìhiI mutandum 
cenreo . Ncque tamen commoiét 
min»! hlc acceperim prò inregri* ; 
tori} , jufii ponderif , noti adulte- 
rinis ; quomodo Nnniua inrer- 
pretatnr ; fcd prò judo ac (uffi- 
cienti preiio . De co enim hie 
Apitur . 

Verf. 1X1. mU fuidém . Ille qui- 
dam , qui milii mandavit , ut fibi 
emerem . Ita LtmUnmt . Sed nu- 
gs mene fuor . Quin hoc vult : 
Cur nunc demum dicìs , illum , 
cum quo cibi ancilla communis 
eft , nolle eam vendere ; cum an- 
tea dixeris, tibi mandarum ab 
alio ut emeret ? Si ille non vult 
tendere , quid fiet ilio , qui tibi 
mandavit ut cmeres ? NihiI agii : 
non condat tibi . Ita mox de man- 
dato eum captat Senex ; Me/iui 
eli te quie funt msndjtg rri (yc. 
Se- 4. verf. 1. Pembeum . Pentheum 
Thebarum regem , Ag.tve mater 
fua , & mateiter« Ino &. Auto- 
noè , catereque mulieres Bacchi 
•Oro peretta difcerpreriint , & 
quafi particulatim excarnificariint. 
De quo Horat. x. Od. 19. & x. 
Sat. j. Ovid. ). Metam. Seneca 
in Theb. Eurip. in Bacchia, alii. 
Terf. i«. Htti potittt, quam wles? 
Id eft , qui vero aut qua caulTa 
potiut eas , quam voles ? Quali 
iiicat : An vero non jufta cairlTa 
• eft, quo Dedtleo eepor letto vo- 
les potius , quam eas ? Idem de 
fequenti hemiftichìo dicendum ." 
Qjii potiut , qutm turo etptudtt T 
Scirura eft Salluftii ; Animo eu- 
piettti nibil fttit fefiitittur . 

Afl. 3. (c. I. verf. xo. S'ibtemeie . 
Aliud Subtepmen eft, airud fut- 
ttmen. Nam Sutreifmen , (ive(ut 
Auptrllinus in Grammatica legit ) 
Subttgimiit , eft interior pannus « 
uo veftia fuffbita eft commodi- 
iratiaiufornatut ergo: Suhemem 
vero pars eft interior panni , ve- 
lamentnm , sii tfh ÌTtT«A« qua 


(lamini fubeft ; ut trtm* , * 
ìtnwexi , fuperior para , q»« tra- 
meat ftaraen : diciturque ut telt , 
a texeudo temem ; bina ,quod lub- 
texitur, Subtemem didum.- Vai- 
roni s itaque Incus lib. 4. de t. 
L. fic emendandus : Sttmem • 
fiondo , quod et fitt emne ito te- 
it veitmentum ( exterìus puta eoa 
rium , ut ita dicam ,_ & intetiua 
panai , 4 n ìmnreAa n> 

li ul'eJi» : ) Suhemem , quod fu- 
Ht fitmimi : Trami, quod tri- 
mett . Pbrfgiut, id gtnut v*f- 
timenti tfc. 

Verf. ai. Ovem tibi tfitilltm . Di- 
gnitatem ei conciliar ab attare ; 
ponitque certum prò incetto , mo- 
re Podtarum : Et bene Ctmett- 
riut ad iftud , gemerit Grtii eH , 
notar : proprium fuilTe pecus ilio 
nomine ) deque eo Plin. initio libi 
S. cap. 48. & Col. I. 7* C. 4- 
enim erant, qu* ob lanarum pr*- 
(lantìam domi fere alebaniur ,non 
(brìi . Jam , allcujus tmcillém , 
dici eweni , nihil velati culti eo 
nomine ventar Apuleo geltint , 
Virgilio eerv * , alita alia aniifla- 
lia . Interim alludi heic ad Demi- 
phonem , non dubito . 

Se. j. verf. tt.Jém plemut mtétit. 
tnimtque fatidt . Nonidl Mf. u 
non Had. jfunii , tt Jof. Merceti , 
praifert , Jejunitttit plemttt Mi- 
mo fmtido. P. Via.1.4. X. Forto- 
rem quendam antm« , _ qui titm 
vitio aliquo oris provenit * fed in 
omnibus fere eft , qui nihil guf- 
tarunt, Gr«ci (igni Beate volentei, 
tq^eimt ‘e^fff , quali jefumitim 
dicebxnt . Oeciliut .' JJL“' ♦ 

ubi demum àdtteni t odftdit ; eo- 
tempio ftvium dot itjmnt ottimo . 

Se. 4. verf. IX. fluo [peSotrio &c. 
Fortutto ab antiquis denfebatur 
Spedotri* atqne nero borni aum . 
Inde lltttd Ennii apud Cic. 1. ©«• 
f'tfme eteiit dm me regnare 
Arque hanc Heràm , quam « 
Hnrutat Giseci vocant , tradit 
Paufan. in Arcadicis , apud eaa 
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gentet maximo honori fuiflfe . 
Ptoleqgaut aiitem Fortuna par* 
t«m Hersm appcllavit ; Catullut 
deoi omnes , Hrroi Carm. <4. 

Hoflis cftejlcs ptcifictjfit Herot. 

. Ibidem ; 

Qutm f»mrr» inyitit fufcipié- 
tur Htrit , 

Verf. 15- Pteitti trdtt . Verba funt 
inconftantis & pene amenti: ex- 
(pe£laiione adolefcentis . itaque 
cura videret triliem advenire Eu- 
tychum , peiiut trdet , ait : hoc 
eft, dilcrucigr animi maximo an- 
gore . Nam in fummo dolore hanc 
lormulam ufitaram docet Cicero , 
bis Poctac vetbis : ÌVunc demwn 
mi animus ardts ; quibus i con- 
trario refpondere cenfei iìla gel- 
lientit letitia , Tanta léttitia auC’ 
tut funt , ut mihi non conjlem . 

Vcrf. 31. .fan» addiiia atque abdue- 
ta e-a\ . Non tantum damnati in 
judicio, fed etiam venale: addi- 
runrur piimum in emptionei de- 
inde abducuntur. 

Acl. 4. ic 3. verf. 15. Urbani fiunt 
rmhci . Depcndcnt hsec a geflu . 
Lviìmachus uxoiem iuam comiter 
falutaverat . lubtt falvert fuus 
vsr uxOrgm fuana • Dorippa uxor 
irata, ap iccitco muta & immo- 
ta , ut flipes , comiter falurata 
marita faiutem non rcddiderat . 
Erpo mantus addir: Urbani fiunt 
rwiici . Qui urbe telici.! rus fzpe 
eiinr , ex urbani: fiunt ruftici , ru* 
(licos more: prò urbani: indmint. 
Hzc vera eft huiiu loci fentcntia . 

Verf. 31. Jam non dictrrm . Refle 
hic fe habet vulgata ieftio . Tur- 
bata homini: eft orario ac nefcien- 
ti: quid velit diveie . Cum tolies 
diceiet , sita, &. lirgcict uxor, 
ut luamen mulieii: veilet dicere , 
cum in manifcfto teneretur cri- 
mine, aliena dicit , dt qii« nul- 

, ]um piane fignificatum habeanr . 
Cum enim vide.irur velie hoc di- 
cere, fi nihil ufus elfet , fc nomen 
ili-ii: polfe edere . Ita enim (zpe 
nobi: ufu venir, ut aliud agenti* 
bu: luccurrant , qiix in niemo- 
riam non veniunt ledu'o ea quz- 
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rentibu: . Cum igitur hoc veilet 
dicere , /i nibil ufus ejfct , jam 
dicerein , prò eo prxter expeéfa- 
tum dixit , jam non dicerem . 
Quia fané non eiat meq: ejii: nec 
volontà: , ut nomen eju: mulierif 
uxori fu» indicaret . Talia multa 
reperiuntur in Comici* , 
òt in Plauto pr*cipue . 

Verf. 35. In confilium sjlam adv*' 
caflt tibi . Facete fcriptiim ex 
confuetudine antiqua . Nam qui 
judex olim capto: vel datus erat, 
i: fibi qui in confilio etfent , ami- 
co: advocabat : ut vetius & rae- 
lius de re conofeeret de judicaret : 

( {'ide eie. p'trr. 4. ) iiq.ie tub- 
felliis iifdem confidebant , ut & 
in Tribunali , qui a magiftratibus 
advocabantur . Cieer. i. de Oraf. 
Kft autem hic fermo irnfionis 
amar» pleiius . 

Verf. 34. Sit fcqntilro vilii data 
e, 1 . Srque,ìtr dicitur, apiid quent 
piote: rem, de qua controverfia 
eft, dfporunr . Grsci: ^ 

utriyyv^ , id eft, tnteivmtor. 

Voeabulum a /r^wendo fa£lum eft, 
quod ejus , qui c;e6fu* Ct , urrà* 
que pars fidem fequatur . Sed quod 
apud leque iruni dcpofitum erat , 
jequrfro poftiuni per adverbiiim 
dieebùnt . Hinc etiam liquet , Ho* 
mine: quoque apud fequeftres de- 
poni potu'.lfe ; fed dt Judicibu» 
olim dato: fuilTe. Qua autem re: 
mobile: apud lequeftrem non pqC* 
ta iiierit , cani in »de five fanQ 
cuftori'tam effe . 

Se. 4. verf. 15. Filuni mulierìt . 
Pro torma mul eris hoc loco dixit 
l’Iautns ; nani filuni idem omni- 
no et! quod lincanientnui , Gizcis 
Vf f-Licret. 

llb. a. ' 

Ofient niiiti'tnii non tmnivut 
omnia prorfuf l 

EJl'e pan fio , fimiliqtqp a 0 e(ì» 
figura . 

Inde fi» parte , vel (loparts , qu» 
pan hlo, fimilique figura funi at- 
tedi» . , 

b'irum berclt avtt . Verum htrcl* 
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tmet habent libri . Pro quo rt£le 
s Gulielmio repofitum ; virtnn 
ircrde avet . jiniet l'crtprum fiiit 
prò Asrt ut iflx duz littcrx in- 
vicem r«pe pcrniiitantur. Nam & 
Ma<candé & BajiaH la , prò eo- 
dem in GlolT. veteribus rrperirur. 
Aàet aurem prò amet . Sutnm , 
t , filum mulitrif , & quc 
virum quxrere viderur le avere . 
il»* ruhtt ac pallet , fux tee 
jufpiria ducft 

Peclore , quid trtdar bame 
jihi -uilU ^ virt>”t . 

De iuvenibut eriam nini'i coni* 
pris & in muiiebrem mndum orna* 
tis dicebant , bac virum querunt. 
De feira miiliert ac fbrinora rant« 
magia id dixeria . Cum vetudilTiini 
libri habeant «me-, non inavr, 
fed «mar id murari piacer. Qux 
Icira & compra virum quzrir , & 
amar . Cum igitur avet & amat , 
idem hic fìgnidceat , hoc potiua 
rerinrndum , cum proxime acce- 
dat ad lib'oa , quam illud repo- 
rcndum videtur. 

Ktì. j. le. I. veri. 1. Linieri fupe- 
rum iuferumq. /a/vf . Limina coir 
& faiutari (olirà ad indar numi- 
rum , vel oflendar (olua Dciia , 
Li'ìierinnut ddhis . Terruliianus 
Barnum qiiendam & Forculum , 
& L menrinum Deas coiiiuiigir in 
Scorpiacc. Idem db. de Corina, 
Limcntirtum a limine diiium 
d,)cer . 

Veri. II. N»h e fi cupida civitat . 

I orte ineliua Icgatur, non efl cu- 
pita civ tat. Rrrineo ramen cupi- 
da . Nam voces hiiiufinodi uiram- 
que (ignilìcarionem 
mirrunr . Sic gnarut oc qui novit 
& qui nnrua ed . IimiJut qui 
timer, & qui timerur. Formido- 
lojus qui nieruit , Se qui metuen- 
diis ed. Sul'piciofut prò (ufpeflo 
& prò fiilpiciente . ita ik injtjìut 
tam palliva quam alìiva notione 
ponitur . Ne/ciui apud Plauium 
ram de ilio qui ipnoiar , quam 
qui ignoratur . In Rudente : 
in locjf nefciit , ne eia foe ju- 
mtu . Apud Salludium : ciipidine 
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Ignara vi fendi , id ed , ignota . 
Talia ««■« a«>(^ reperiuntur apud 
veteres . 

Se. a verf. iq. N'ec caler . Notaham 
Caler hie politum neutro genere , 
Pro calut: ut aJer Ikad-if. decer 
& decut , nec dubitabam quin ad 
hanc faciem corrigendua apud No- 
aium lociis in Calar : inepte enim 
ibidem iegitur calorem ; cum ad- 
ducat exempla, qux utrumque rc- 
cipiant genus. Sed & Junius Phi- 
largvrus ad Kb. a. Geo^g. Virgil. 
yC. 349. ira citar hunc verfum : 
Neque f'igur , ncque caler me- 
tUB , neque ventum , iiCfue 
grandinem . 

Caler , inquir , prò ealorem : alrter 
hypermernis verfut erit . 

Verf 14. Invece voi laret vialii . 
Larei Viales , dii flint , qui vi» 
pixfunt, ur fintS-taì i>g^i«:quos 
invocare folcnt , qui peregte pro- 
dcifcuntur, & ad viam fe accin- 
punt : quo eriam cognomento co- 
Icbariir Merciirius. Deoa peculi- 
ares femiialei , hoc loco , Larer 
Viaìet vocaf Plautus . Ed & B/v/o 
dea Arnobio . Nam in ambiviis 
& rriviis olini carri & cifia con- 
ducebantur ,■ hinc ipitur Semitalet 
dii . Sed de Dii Vii erant . 

Verf. 34, Vorleriam . Verforia eft 
quo velum vertitiir ; quo nomine 
pedem vocabanr . Nam pe lem te- 
nere in navi dic-batur , qui pr*- 
erar rendtndu , prolcrendis , ver- 
tendifque v.lir . Serviiis : per far. 
tem d'v'fi ad off.cia remiqandi , 
quir prereta ejfet , qmif pedem le- 
ne-tt . Id cd , quia verforiam re- 
neref . Inde facete ptd-m , prò 
navigare; inde A prove^bium Gr«- 
cum , V T fa- fi.tnf, rei n-it n fué- 
nei! . 

Veri. 40. Reliewnern ilHc obfee't . 
Rejicit a fe relieifnem , q.ij 
omen ad alium transfert. S'cut 
cnn'ra, Oliictre rcligiennn , ìer,— 
Inàrai : nimirum ex obfervat'one 
omini: incutere : ut 

Iioc loco Plauti . iic Hovatius re- 
ligionem objicit Calate» piofc- 
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Aura , «b om'ne : feil. *b exemplo 
Eump*. Siietaniuf dixit, Affirre 
CUI rtligioittm . 

Verf. 6i. fulchrt^ut dJificétitt .Wi- 
ab amarore eflfe fcicam hanc 
adaim , in qua amica crat , com* 
mendationem ; para quid hij ob- 
fecro urbanius ? Alliiium enim ad 
illam venJirionit formulam , cuius 
Orficiorum 3. ita commrmmit Cic. 
QujJ fi qui profcub'int vtLLAM 
■ OVAM BESEqUE «DlEtCATAM ; H1I§ 
exifiim»ntuT ftjelLJfi , etiarnfi iti* 
ntc boni fi, ucc ir {ìli iti rat io- 
ne . Calo: t^itr’mfmiiìì* villnn 
rulllcam beve ìedificatam iabere 
axocjir •, unde in Proclivi poiìhac 
fuerir inteiliq-rc , quid fir, qiind 
ADES PULCHRE /kÙlflCA- 
T AS pradicct Charinus, id eli, 
cvm ratione, ut quidem explicat 
Cicero . 

Veri. 6n. Deoi orato , (5rc. Brix. edit. 
Jegir : arabo, qiiod pisetero ; arqiie 
in hoc jociis eiegantior fueiit, & 
irrillo apeitior. Nam cum optare 
jullilier Charinus, ipfius crac up- 
tarum praOare . Is autem in mi- 
feria etiam Tua facetus , non le 
prarftirurum qupd loJalis exlpec- 
tabar, fed ,quod non exIpeAabat , 
oraturum deos ait , qui pracltent . 

Verf. 84. Zoiiam lufiulì . V'erba fibi 
dari purar ab Eutycho Charinus : 
iraque dicit le zonam fiimprillè, 
quaG iter inceptum perlcAurus. 
Condebant autem viatores in zo- 
na pecuniam, ut & milires. Ve- 
teres ufi funt verbo , prò 

eo, quod erat , ind tere , pr«fer- 
tim arma : quoniam inprimis 
militi debeaturi freur de baltheo 
dicere videtur Juftiniamis . Inde 
Miatr-ja Zafiria , &. fuiia Cirixia ; 
alio tamen hni . Iraque X. liiad. 
non potuit Homerus tacere Ne- 
ftoiis baltheuiti : fed eum magnae 
ipfi curie elle Icripfit. Inde Plauti 
jocus hoc loro; Zamm fu luti, 

Verf. 86. 'latto amputtam . Mos 
erat pedes eleo ungere , antequam 
calceot indiierent; itaque peregre 
abe'-intes ampullam fecum porta- 
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banr , qu« oleum in eum uluitl 
fuppeditaret . Pofterius ex hoc 
Plauti loco apparet , prius ex He- 
fychio , cujus ea verba , ijXM^«rrt 
Tvr reti me al «fusiti , xfii r« 
Waiirxir^tu , bine Xirruftì rrcì'ts 
aprii Pojras . 

Se. 4. V. 4. Certe Jextra Id date : ab 
eo , quod eli , cedb : Nonius . Jam , 
in Jextrif quoque religionem luilTe , 
earumque conjunAiane amicitiam 
firmaram effe , docet Tiraquell. ad 
Alex, ab .Alex. lib. i. cap. 19. 

Verf. 9. Sirapre ciitpa , Unica tantum 
Urterà mutata ex vereri fcriptuta 
lego ; S iopte C‘lpa<n generi ca~ 
pin ii. geniii ingeniiun imprubant, 
Q ii lupt , inqu't , bono genere 
n.rti , fi fint ingenio improbo , luop- 
te peneri cuipain c.rpiunt , hoc eli , 
eorum culpa in gcnus ptpprium 
redundat , & genus ingeniium im- 
prob.rnt. Vitiuin ab illorum ingeiio 
malos aifricatur generi bono , de 
culpam capiunr non tantum in le, 
fed etiam in ipfum g~nus quod 
dedecorant . 

Verf. aS. (''oblt bercle habett cum 
porcit , rf<m fiicina . Porcit fcrip- 
tura eli prò partir, ut C & T in 
libri s veteribus fspe permutantur 
invicem . Partir aurcni pio /par- 
tic , ut Co ieria apud eundem l’Ia- 
utum prò Scialeria . ProverbiuiTl 
eli . Habete hoc vobis cum Ipor- 
tis , cum fifcina . Sportae tk fifei- 
n2 ex vimine texebantur, & con- 
tinendis obfoniis & variis rebuf 
ferviebant . Nam a fporta , fpor- 
tula diAa vn’axnfi^iKSif . Fifcinia 
etiam tane parabantur ex vimine 
ad ticus 8c alia hujulmodi conti- 
nenda. Habeatis, inquit , rem ip- 
f.rm cum iis vafis quibus contì- 
nelur. Cum fportit , cum afeirta, 
proverbialiter h.ec ufurpantnr . Ali- 
qinndo legebam , cum pardi , cum 
fulcina. trapx'tt eft rete pifeato- 
tiiim , quam Latine ita dixerit 
Piautus . Fufeint etiam inftru- 
mentum pifeatoriura , tridens , ad 
figeados pifeea . Habete igitur pnr- 
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Jam ipfam , & quidquid pifcatucn , 
cum povcis & cum Tufcma isfa . 
Si ndiil murandiim fit , ego buie 
fentenn* mine m.igis adi'.xrefco . 
Cum hoc lenlu , etiam fifcin» re- 
tmeri piane pofeft . Va» enim eft 
vinimeum in quo & pi/ces capti 
reponiintur . hi/rci five , 

funr retia , five nafTae potius , Kuf- 
Tci . Linde proverbium tv/'»tri 
vcpucf »ifu , de ibrcuna'is qui- 
bus dnrmientibus na(fa impietur . 
bìabete, inquit, vobii totani cap- 
turam pil'cium , cum ìpGs nadis 
ac Alena . Nifi quis dicar revera 
mulierem iWttm fp 'rtts <k fijcinun 
lecum attuliire , cum domum lenis 
intravit . 

Vetf. 59. C'wnf re net He Iter éi;t- 
mui Id eft, poenas , legibus in- 
dilìas inAipenuis ,& legctii in eum 
conlcqueniur . In co figmiicaiu ca- 
pitur apud Tacit. lib. 12. t.ft i- 
gitur, Lree e^tre , quod Cic. alibi 
dìcit , f terre ludicttum , id eft , 
exfeqm implereque latam fenten- 
ria in . 

Injcitum triitriiimur . Scinim in 
re Venerea ufurpatum aatiquitiis , 
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dociierunt alit , tura PlautusTru- 
eul. bc. ult. 

Quen^utm He herridut , f uan- 
ifutm iic Iqutlidujl : 

At fcitut kelium init . ( V. N. i- 
bid. ) Irti contrarium /ti/fiturhoc 
loco Plauti . Sic emiri hunc ver- 
luiir a nemine ha^lemis , quod Tei* 
am , intelleCÌum interpretor: nec 
hunc loium , led & alium Terent. 
Hec. ail. 5. I. 

Ntm fi feci t feciurtve et , tinte 
ijiHi l par eli fectre , 

Infiit'im offerte injurltrn tibi 
imnterenti , inifttum eli. 

Vult Cenex ; iniquum erte , fi homo, 
qui ex rebus amocnis & voluprariis 
exaruit , injuriam inferat meretri- 
ci : cura hoc fit potius calidat ju- 
ventutis ■ 

Veri. 60. Et per net ifuidem .t<loho 
coiicinnius & non fine joco lepe- 
retur hic verfus port iilum : Si quie 
prohih. tre. Hate enim , Et per 
net quidem tre. quafi fanChio eft , 
qua pocna in eum ftatuitur , qui 
id , quod de lumrtu adolelcentibui 
fubminiftrando dicitur , violavent, 
aut potius letvaverit , nempe Ecm- 

TAS . 


Finis. 


Digitized by Google 


Digitized by Google 



IL TRAPPOLA 

DI M. ACCIO PLAUTO . 


Plauto. (Il Trappola^ A. 


Digitized by Gopgle 


a 


PSEUDOLUS. 


ARGUMENTUM. 

RjESEKTss numerai quindecim Mìles minas: 
Simul confignat fymbolum , ut Phcenicium 
£i del Leno, qui eum cum reliquo afTerat. 
Venientera Caculam intervortit fymbolo, 

Dicens Syrum fé Ballionis , Pfcudolus ; 5 

Opemque herili ita tetulit : nam Simiz 
Leno mulìerem , quem is fuppofuit, tradidic. 
Venit Harpax verus: res palam cognofciiur : 
Scnexquc argentum, quod crai pa£tus, reddidit. 


DRAMATIS PERSON-« 


PsEvDOLvs , fervos . 
Calidoxus , adolcfcens . 
Ballio , leno» 

Lorarii quatuor. 

SlMO, } ^ 

Callipho , ) 

Harpax, cacula . 
Charinus, adolefcens . 
PUER . 

COQUUS . 

Si MI A, fycophanta . 
Phoenicium, meretrix . 
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IL TRAPPOLA, 




argomento. 


Sborsa il faldato cencìnquanta feudi 

Contanti al Ruffiano^ e gli confegna 
Nel tempo flejjo un contraffegno , acciè 
CK e' dia Fenicia alla perjona , che 
Gli arrechi quello con un certo rejlo , 

In arrivando il bagaglion di lui. 
Trappola gli tranella il contraffegno , 
Dicendo di effer Siro di BalUone ì 
E /occorre così ’l fio padroncino : 

Poiché il Ruffiano CQnfgnò la donnei 
Al Rabbuia dal fervo imburiajfato , 

Va il vero Aggrappa : fi fcuopre la co/a : 
£ il vecchio paga il danaro promejfo, 

PERSONAGGI. 

Trappola , fervo , 

C ALIDO RO , giovane. 

Bài LIONE, ruffiano. 

Aguzzini quattro, 

Sjmone, ) , 

Callifone,^^^^^^^' 

Aggrappa > galuppo. 

Carino , giovane , 

Ragazzo , 

Cuoco , 

Babbuino, ciurmadore. 

Fenicia, cortigiana. 
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P R O L O G U S. 

Studete liodie mihi : bona in Sccnatn aftèro*: _ 

Nam bona bonis ferri reor aequom maxume ; 

Ut mala maiis : ut « qui mali funt / habcant • 

mala ; 

Qui boni, bona, bonos quod oderint mali, 

Sunt mali: malos quod oderint boni, bonos 5 
Eife oportet . vofque ideo cftis boni : quando» 
quidem 

Scmper odiflis malos; & & Icgionibus 

Hos fugitàfìis , Quirites , fucccflìs bonis . 

Huic vos nunc paritcr bonam boni operam da* 
tè gregi. 

Qui bonus cH , & hodie ad bonos affcrt bona . 1 0 
Aures > oculi , animus, amplitcr fieni faturi . 

In Scenam qui jijunus vcnerit , aut fìticns ^ 

Js rifu & ventre rafo vigilabit fedulo : 

Dum ridcbunt faturi, mordcbunt famelici . 14 

Nube fi fapiiis , cedite , jcjuni , atque difeedite : 

Vos, faturi, fìate, immo fedete, atque atten* 
dite . 

Non argumentum, neque hujus nomen Fabula 
Nunc proloquar ego : fatis id facict Pfeudolus : 

Satìs id dièlum vobis puto jam , atque deputo. 

Ubi lepps, joci*, rifus , vinum, ebrietas de- 
centi 30 


* 


i| rirwrr» r«/V. Eft iecuiinnpe* cui eapilli «letrant ; ut hic ventri 
Attui i aUudeni u4 niura caput , cui cibai . 
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PROLOGO. 

C^GCi badate a me: vi arreco in fcend 
Co/e buone : perdi io creda giujìijfimo , 

Che Ji pre/entìn co/e buone a' buoni : 

Come le male a' malvagi : acciocché 
Chi è malvagio^ abbia il male', e chi è buono t 
Abbia il bene . / malvagi /òn malvagi i 
Perchè odiano ì buoni : i buoni fi hanno 
A /limar buoni, che odiano i malvagi, 

E voi, o Romani, perciò fìete buoni. 

Che fempre odia/le i malvagi, e con pfofpero 

Evento gli perfeguitajle con le 

Legioni , e con le leggi . Così adeffo 

Voi t i quali Jicte buoni , preflerete 

Una buona atten-fione a quejìa nojlra 

Compagnia, che anche è buona, e oggi arreca ‘ 

A' buoni cofe buone . Il vojìro animo , 

Le orecchie , gli occhi fi jatolleranno 
A crepapelle , Chi farà venuto 
Alla commedia digiuno, o affetato. 

Con lo flefano netto , e con le rifa 
Veggkìerà attentamente . In tempo , che 
Rideranno i /atolli, roderanno 
Gli affamati . Ora voi digiuni , fè 
Avere fènno , sbrattate , toccate . 

Voi /atolli , fermatevi , o per meglio 
Dire , federe , e fiate attenti . Or io 
Non vi dirò t argomento , nè il nome 
Della commedia nofìra : in quefla cofa 
Soddisferavvi a fuffcien'^a il Trappola. 

Stimo che baffi quello , che vi ho detto , 

Colui , che cerca il fublirrie , e il ferìo , 

Deve convengon gli /cherft , il piacere f 

A ii; 
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Prolocvs. 

Gratic, decor, hiiaritas, atque deledatio; 

Qui quzrit alta, is malum videtur qucrere. 
Curas malas abjicitc )atn , ut otiofì hodie . 
Exporgi meliu fi lumbos^ atque exfurgier. 
Flautino, longo Fabula in Scenam venti » 15 


>4 Eiptrgi mtliut tft tmmht . 
Vanum hic L»mb. commentum , ver- 
furque unut tilt ctiam alter deeflè 
videtur, ut fenfus fuerit. Abjicitc 
jam malas curar, ut otiofi nobis 
•pcnffl hodie dctis . Si ^iii autcoi 


ne^tiofi Ihnt, eos exAtrgere at^ue 
abire melius eli : nam longa fabula 
in Scenam agenda venit . Sane Prt- 
hfut hic in MflT. Pali, prseter ulti* 
mos Tcrfos duos , deGderatur : quent 
tamtn antiquum Camrr. cenfet. 
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P R O L O C O» 

Le rifa , il vino , V ebre\ , le grafìe « 

La belleT^\a, il diletto^ e l’ allegria. 

Mi par cK e' vada in cerca del malanno» 
Togliete adeffo vìa le cri/le cure ^ 

Perchè oggi fol badiate jcìoperatì 
A federe , e vedere ; in altro cajò 
Meglio fia ftender i lombi ^ e fv^-^^arvì» 
Quella^ che va in ifcena è una commedia 
Delle più lunghe^ che abbia fatto Plauto» 



A 
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ACTUS PRIMUS. 

SCENAPRIMA, 

I 

« 

PSEUDOLVSt CaLIDORVS, * 

ex le tacente fieri poHcm certior , 

HerCf quK miferiz te tam mifere macerant/ 

Duorunv labori ego hominum parniTcm lubens , 

Mei te rogandi , & tui refpondendi mihi . 

Nunc/ quoniam id fieri non potefl, necefFitas $ 

Me Tubigit, ut te regitem . refponde mihi: 

Quid cft, quod tu cxanimatus jam hos multos 
diet 

Gcftas tabcllas tecum, eas lacrumis lavia, 

Ncque tui participem confìlii quemquam fàcis? 

Eloquere « ut quod ego nefeio « id tccum feiara . ' 

CaU Mifere mifer fura , Pfeudoie ! Pf. id te Jup- 
piter 1 1 

Prohibcffit . CaL nihil hoc Jovis ad judicium 
attinet . 

Sub Venerii regno* vapulo , non fub Jovis . 

Pf, Licet me id feire quid fìt ? nam tu me an> 
tidhac 

Supremum habuifli coraitem confiliis tuis . 1 5 

Cai. Idem animus nunc eli. Pf, fac me certum 

quid tibi efl. , 

Juvabo aut re^ aut opera, aut confilio bono» \ 


g. 4 Mti t* ngtniì ,irt. Quodilw- Duerum Uhri (Tc. tan^am fi di- 
/•m. diierit, taum seumem S«>*uV ceref ; nollro labori, «nei & tui, 
**^*'!**'*"‘ libi intellicendum r« ri Quid, ^uod c«dcni mudo dicitur> 
Zenitìvut fccund» peribn» ; a PJau- Nojin mtriofiut Uhr tft. 

® refte h«c loco aptefium eli, 
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ATTO PRIMO. 

SCENA PRIMA. 

Trappola^ Calidoro . 

C’ 

potejji fapere ^ che 

Tu aprijjt bocca , caro il mio padrone « 

Che penjieri no'jofi fieno quelli, 

Che ti affliggono tanto amaramente ^ 

Arei con mìo piacere rìfparmiato 
Ben to r incomodo a due^ cioè a me 
Di dimandare ^ e a te di rifpondermi . 

Ma poiché quefio è impoffibilc a far fi ^ 

J' mi veggo eofiretto a ’ nterrogartene . 

Dimmi , cos è che da più giorni ui quà 

Tu sbigottito porti jetnpre teco 

Una lettera , e la bagni di lagrime , 

Nè comunichi a alcuno quello^ che 
Ti fi aggira pel capo ì Parla ornai , 

Acciocch' io Jappia con teco quel ^ che ora 
Mi è ignoto. Cai. Io fono un uomo sì infelice, 
Trappola mìo ^ da far pietà. Tr. Noi voglia 
Mai Giove. Cai. Eh., non è cofit quefia., che 
Appartenga alla giurifdiyone ' 

Di Giove ; le picchiate , che ho , mi vengono 
Sotto il regno di Vener , non di Giove . 

Tr, Ma poffb io mai faper che cofa fia ì 
Tu pel paffuto fetnpre mi hai tenuto 
Per l'intimo tuo primo configliere. 

Cai. L' ìfieffo ho ìntem^ion di fare anche ora. 

Tr. Partecipami pur quel che ti accade., 

Che qualche giovamento io ti darò 
O co fatti, o con I opera mia fieff^r 
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IO PsEVDOLUS. 

Cai. Cape has tabellas , tute bine narrato tibi, 

Quz me miferia & cura contabefacit . 

Pf Mos libi gercnir . fed quid hoc qua;ro ? Cai, 
quid eft ? • 30 

Pf. Ut opinor , qusrunt litterz hac fibi liberos , 
Alia aliam fcandit . Cai. ludis me ludo tuo . 

Pf. Has quidem poi » credo , nifi Sibylia legerit , 
Interprctari alium potefTe neminem . 

Cai. Cur inclementer dicis lepidis litteris/ 35 

Lepidis tabcllis , lepida confcriptis manu ? 

Pf. An obfccro hercle , habent quoque gallinae ma- 
nus ? 

Nam has quidem gallina fcripfit*. Cai, odiofus 
mihi es. 

LegCy vel tabcllas redde. Pf immo enim pel- 
legarti : 

Advortìto animum . Cai, non adefi. Pf, at tu 
cita. jo 

Cai. Immo ego laccbo, tu bine ex cera cita: 

Nam ifiic meus animus nunc efi, non in pec> 
tore . 

Pf Tuam amicam video , Calidorc . Cai. ubi ea 
eft , obfccro ? 

Pf. Eccam in tabcllis porrcflam : in cera cubat. 

Cai. At te dii deseque quantus es . Pf, fcrvaffint 
quidem. 

Cai. Quafi fnlfiitialis herba* pauilifpcr fui : 

Repente exortus fum , repentino eccidi . 

PJl Tace , dum tabellas pcllcgo . Cai, ergoquin legis ? 

Pf. Phtrnicium Calidoro amatori fuo 

Per ccram & linum littcrafque interpretes 40 
Salutem. mittit, & falutem abs tc expetit, 
Lacrimans titubanti animo, corde, & pctlorc . 

Cai, Perii l falutem nufquam invenio , Pfcudulc^ 
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Il Trappola. ii 

O con un buon confidilo . Cai. Prendi c^ejìa 
Lettera ; quindi tu t' informerai 
Deir amai ey^a , e cura^ che mi macera, 

Tr. Or ti ubbidifco. Ma che vuol dir quefìoì 

Cai. Cos’èì Tr. Per quanto io credo ^ quejle lettere 
Voglion far ray^a : /’ una è addofjo all' altra . 

Cai. Vuoi la berta di me col tuo jcheryire. 

Tr. Io credo bene , che si' fatta lettera , 

Se pur non la leggeffe la Sibilla ^ 

Aejfuno al mondo pofja interpretarla'. 

Cai. Perchè maltratti così care lettere^ 

Scr'itte Ja di una cara carta , e da una 
Cara mano ì T r. Deh , forfè hanno la mano 
Ancora le galline ? poiché certo 
Quefla è fcrittura di gallina . Cai. Tu 
Mi hai fradicio : o la leggi ^ o me la rendi . 

Tr. Anft te la traleggo , Sta con 1' animo 

Attento quà . Cai. Ah^ non è qui . Tr. E tu chiamalo. 

Cai. Meglio fiatò fitto io. Lo puoi ben tu 
Chiamar da quella carta ,* poiché ora 
L’ animo mio Jìa cofìì , no nel petto . 

Tr. Io veggo la tua bella ^ Calidoro. 

Cai. O dio! dov’ éì Tt. Eccola qui diflefa 
In fu la cartai fi ripofx un poco. 

Cai. Che ti vojfan venir... Tr. Mille buoni anni. 

Cai. Sono flato per poco un tornafole : 

Venni fi a un tratto ^ e a un tratto andai già . 

Tr. Via, ytto mentre leggo. Cai. A che più cardi ì 

Tr. Fenicia a Calidoro amante fuo , 

Per meyo della carta ^ e dello inchiofro^ 
Manda falute , e falute dimanda , 

Con le lagrime agli occhia vacillante, 

Perpleffa , sbalordita . Cai. Oimè ! i' mi muo'jo . 
Io non ho donde ritrovar falute 
Da r'imandarle , Trappola mìo caro . 
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PSEUDOLUS, 

Quatn illi rcmittam. Pf. quain falutcm ? Cut» 
argcnteam . 

Pf, Pro ligncàn’ falutc vis argcnteam 45 

Rcmittcre iilif vide iìs, quam tu rem geras . 

Cai. Recita modo: ex tabellis jam faxo ftiet, 

Quam fubito argento mihi ufus invento fict. 

Pf. Leno me pcregrc Militi Macedonico 

Minis vigiliti vendidit, voluptas mea : 50 

Et prìufquam bine abiìt, quindecim Miles minas 
Dederat; nunc una quinque remorantur minae : 
Ea caufTa Miles hic relìqiiit fymbolum, 
Expreffam in cera ex annulo fuam imaginem , 
Ut qui bue afterret ejiis llmilcm fymboluni/ 55 
Cum co fimul me mittcrct. ci rei dics 
Hscc prsQiiuta cR, proxuma Dionyfìa . 

Cai. Cras ea quidem funt . propc adeft exitium mihi^ 
Nifi quid mihi in te cft auxilii . Pf fine pcl- 
legam . 

Cai. Sino, nani mihi videor cum ea fabularier . 

Lege , duicc amarumque una nunc mìfccs mihi . 

Pf Nunc nofiri amores, móres » confuctudincs , 
Jocus ludus, fermo, fuavis faviatio, 
Comprclfiones ar6lz amantum comparum, 
Tcncris labcllis molics morfiuncuiat , 6’5 

Papiilaruni horridularum opprefTmncuIa; , 


<4. Anutitium ttmhérum , Ce 
ver. cod. leg. trtn amintum com- 
pétum-. ufurpatur in amore de duo- 
but , qui inter te «mani. Horat. a. 
Od. 5. NonJum munì» comparii 
K^uart valrt . 

*t. Papiilti mm iairiJularum . Id 


eft, . ^0- 

iiius . Carullo l'urp^tiìtcì ptpiìlr lu.-.t 
tumeCccntes & vcliiti liiophia ob n- 
tentcì ; qo.u hic rUutus pipì i,!ri*s 
vorat ali.is & fi"nific.ir ; ''C 

cum Vano Oorrenm ab isrridf 
ducit . 
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Il Trappola, ij 

Tr. E che filate ì Cai. Salute di argento. 

Tr. E per una falute , che ti manda 
Ella di carta., vuoi tu rimandarle 
Una falute di argento ? Deh , avverti 
A quel, che fai. Cai. Leggi fu: da quel foglio 
Ora vedrai qual gran neccjfià 
Abbia io di ritrovar tofìo danaro . 

Tr. Ben mio., quejìo melano mi ha venduta 
Per dugento ducati a un faldato 
Di Macedonia , dove de' mandarmi. 

Que/lo faldato, quando flava qui., 

Jnnanfi dì partire, avea pagatogli 
Cento e cinquanta feudi . Ora trattengono 
La gita mia falò cinquanta feudi. 

Perciò il faldato lafaò qui al met^’^ano 
Un certo contraffegno ., che con fife 
Nel juo ritratto imvreffo con l' anello 
Nella cera , acciocch' e' me ne mandaffe 
Con la perfona , che gli prefentaffe 
Quel tal corrijpondente contraffegno . 

Il tempo de finato a queflo , è il dì 
Delle proffime fefe a onor di Bacco , 

Cai. E quejìe fon dimani . Ecco già preffo 
La mia ruina ^ fe tu non mi ajuti . 

Tr. Lafcia finir di leggere. Cai. Sì lafciotì, ' 
Perchè mi pare di parlar con lei . 

Leggi , così mi mefeerai ’n un tratto 
Jl dolce con P amaro. Tr. Ecco finiti 
J nofiri amori » la dimef iche-gtgi , 

Gli fcherft , i giuochi., i dìfeorfi ^ i dolci ffi mi 
Baci., gli firetti abbracci di una coppia 
Di fidi amanti., gP innocenti morfi 
De' labbri tenerelli , quelle frette 
Soavi delle acerbe tte mammelle. 
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PSEVDOLVS. 

Harutn voiuptatum mihi omnium ^ atque itidem 
tibi 

Diiìrafìio, difcidium, valìicics venit. 

Nifi qua; mihi in te ’il aut tibi cfl in mefalus. 

Hsc qu2 ego feivi, ut feires , curavi omnia: , 

Nunc ego te experiar , quid ames , quid fìmu- 
Ics . vale. 71 

Cai. Eft miferc fcrìptum , Pfcudole ! P/T ó miferrumc ! 

Cai. Quin fles? Pf. pumiceos oculos habeo: non queo 

Lacrumam exorare ut exfpuant unam modo . 

Cai. Quid ira? Pf. genus noftrum fcniper ficcocu- 
lum fuit. 75 

‘Cai. Nihilne adjuvarc me audes ? Pf. quid faciatn 
tibi Cai. heu ! 

Pf. Heu? id quidem tibi hercle, ne parfìs, dabo. 

Cai. Mifer fum ; argentum nufquam invenio mu- 
tuom, 

Pfcudolc . Pf. heu ! Cai. neque intus nummus 
ullus eft . Pf eheu ! 

Cai. Ille abduflurus ed mulierem eras. Pf. eheu ! So j 

Cai. Ifloccine pa£lo me adjutas ? Pf do id quod 

mibi eli : ‘ ; 

Nam is mihi thefaurus jugis in noftra efl domo . 

Cai. Aduni hodie de me eli . fed potes nunc mutuam 

Drachiiiam dare mihi unam , quam cras red* 

dara libi ? ' 

Pf Vix hercle ópinor , fi me opponam pignori. 85 

Sed quid de drachma facete vis ? Cai. refiim ^ 

volo 

Mihi emere. Pf. quaraobrem? Cai. qui me fa- ^ 

ciam pcnfilcm . 

Certum eli mihi ante tenebras, tenebrai per- 
fequi . 

Quis mihi igitur drachmam reddet) fi dede- 
rim tibi ? 
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J L Trappola. 15 

Ecco per rncy e per te già dijfipaù 
Troncati , defolati tutti quejìi 
Piaceri ^ fe V un /’ altro non ci diamo 
Qualche foccorp ) . Io ho proccurato , che 
Ti fojje noto quel che ho faputo io . 

Or vedrà con gli effetti quale fia 
Il tuo amore per me , fe vero , o finto . 

Sta fano . Cai. Che compafflonevol lettera , 
Trappola mio ! Tr. Compaffìonevolijfiina . 

Cai. Perchè non piangi tu ì Tr, Gli occhi miei fono 
Di pomice : io non poffo mai da loro 
Ottener^ che mi fputino una lagrima. 

Cai. Onde avvien cidi Tr. La raj^a noflra fempre 
Fu di occhi ajciucti . Cai. Dunque non hai tu 
Animo di fiutarmi in nullaì Tr. Coffa 
Ti ho da far io ? Cai. Oi ! Tr. Oi ? in quefio tanto 
Non mi rìffparmtar punto f eh’ io darotiene 
Quanti ne vuoi . Cai. Son pure fven turato , 
Non trovo da neffun danaro in prefio. 

Tr. Oi ! Cai. E in ca/à non ci è pur un quattrino . 
Tr. Oi Olì Cai. Colui dimani porte raffi 

Via colei. Tr. Oi oi ! Cai. Quefio è T ajuto ^ 
Che mi dai tu? Tr. Ti do quello^ ch’io ho. 
Di quefio in cajd nofira ne ho un tejoro 
Perenne . Cai. Oggi per me farà finita . 

Ma non potrefli tu prefiarmi adeffo 
Un giulio Jolo , che dimani poi 
Te lo refiìtuiròì Tr. A ffe di dio 
A flenio il troverei , s’ io deffi pegno 
Me fieffffo . Ma co fa ne vuoi tu farei 
Cai. Mi vo’ comprar un laccio . Tr. Per qual uffa ì 
Cai. Per impiccarmi. Io fono riffoluto ^ 

Prima che annotti, ir a incontrar la notte. 

Tr. Dunque chi renderammi il giulio mìo , 
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An tu te ea cau(Ta vis fciens furpendere, 90 
Ut me defraudes drachma, fi dederim libi? 
CaL Profcfto nullo pafto pofTum vivere. 

Si illa a me abaiienatur atque abducitur . 

Pf Quid fles, cucule ? vives . quid ego ni fleamf 
Cui nec paratus nummus argenti fict : 95 

Neque cui libelli fpes fìt ufquarn gentium . 

/yr Ut litterarum ego harum rcrmonem audio. 

Nifi tu illi drachmis fleveris argentcii, 

Quod tu ìHis lacrumic te probare poftulas. 
Non pluris refert, quam fì imbrem in cribrum 
geras . 1 00 

Verum ego te amantem , ne pavé, non deferam. 
Spero , alicunde hodie me bona opera , aut 
hac mea , 

Tibi inventurum e(Te auxilium argentarium . 
Atque id futurum , unde unde dicam nefeio ; 
Nifi quia futurum e(l: ita fupercilium falit* . 105 
Cai. Utinam qux dicis , diflis fi£ia fuppetant ! 

Scis tu quidem hercle, mea fi commovi facra*. 
Quo pa^o & quantas foleam turbcllas dare ! 
Cai. In te nunc funt omnes fpes stati mes . 

Satin’ efi > fi hanc hodie mulierem etficio tibi , 1 io 
Tua ut fit, aut fi tibi do viginti minas ? 

Cai, Satis, fi futurum efi. Pf. roga me viginti minai* 
Ut me cfi'efiurum tibi , quod promifi , feias , 

S' io 


9I. LiielU. UhlU nummulut 
mt argentfus , decima denarìi para . 
Proinde Jt , liirs , litell* trgtnù 
riauto , litullt Ciceroni & »Jit , 
prò eodem accipiuntur. Hinc illa, 
jtd lihllsm dtitrt ; Sumptam red- 
dtre »d sjftm . Aliud eft apud Plin. 

Uhliam is uermàm txigirt. 
ao2- Btnt optrff tut ite mta. 


Nonnulli legunt itit» «p*r« , evi ite 
mee , ided , meia aufpiciis . Priorena 
tamen leAionem ruentur multi , ut 
manu fe ufunim diserir male ; fed 
certè falfum , cum non furto & ra- 
pina , fed fraude & fallaciit rem 
conficete Pfeudolum hie innuat FI». 

UtU(. 
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Il Trappola, 17 

S io te lo 'mprejlo ì O che tu hai ^ menatone 
Di fare a pofla il dondol per trulfurrrà 
Il giu Ho mio , fe mai io te lo dcjjìì 
Cai. Gli i certo ch' io non poffo in conto alcuno 
Vivere y Jè mi i tolta via colei. 

Tr. Che piangi tUy Cuculo? camperai, 

Cai. Come non ho da pìariger , s io non ho 
Niun danajo alla mano , nè Jperan'^a 
Dì aver al mondo un maledetto jolJo . 

Tr, Per quanto ho 'ntejo il tenore di quefla. 

Lettera y fe tu non le pungi a gocciole 
Di argento , il tuo voler con quelle lagrime 
Poterti ’n qualche mo’ giufificare , 

Non è nè più, nè men^ Jie imbottar nebbia I 
Ma non temer , che neoli amori cuoi 
Non ti abbandonerò . Spero ben io 
Di trovarti un foccorfo pecuniario 
Da qualche banda y o con qualche buon me^^o^ 
O pur con quefla qui , In qual maniera 
Abbia a fucceder quefloy io non lo fo; 

So bene eh' egli ha a effere così, 

Cotal fifehio mi finto nell’ orecchio . 

Cai. Il cielo voglia y che a quely che tu di' ^ 
Corrifpondan gli effetti. Tr. Sai pur cUf 
Qualora io dia di mano a' ferri miei» 

Che be’ tafferugUetti io figlia fare . 

Cai. In mano tua Jìan tutte le jperam^e 
Della mia vita. Tr. Se’ contento , si» 

Po in mo’ y che quefla donna oggi fia tua» 
Ovvero s’ io ti do dugento feudi ? 

Cai. Quando ciò avvenga fin contento certo, 

Tr, Chiedimi dunque tu dugento feudi, 

E Jìipulianne nelle forme debite 
Il contratto , per effer ceno » eh’ io 
Plauto. (Il Trappola^ B 
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Roga obfccro hcrcic . geflio promittcrc . 

Cai. Dabifnc argenti mihi hodic viginti tninas ? i l $ 
Pjl Dabo > moldìus none jain ne iìs mihi. 

Atquc hoc ne di£tum tibi neges^ dico prius. 
Si neminem alium poterò , tuum tangam pa« 
trem , 

Cai. Dii te mihi omnes fervent ! verum fi potè* , 
Pictatis caufTa, vel etìam matrem quoque. 120 
Pf. De iflac re in oculum utrumvis conquiefeito . 
Cai, Oculum utrum, anne in aurem ? Pf, at hoc 
pervolgatum efi minus. 

Nunc ne quis di6ium fibi neget , dico omnibus. 
Pube prafenti*, in concionc , omni poplo ^ 
Omnibus amicis ^ notifque edico mcis, 125 
]n hunc dieni a me ut caveant, ne credane 
mihi . 

Cai, St ! tace obfecro herclc . Pf quid negotii cft ? 
Cai, ofiium 

Lenonis crepuit . Pf. crura mavcllem modo . 
Cai, Atquc ipfe egreditur pcnitus perjurum caput . 

ACTUS I. SCENA II. 

Lo RARI! IV, PSEUDOlUS ^ C ALIDO RVS » 

jBjTtiTK, agite, ite» ignavi, male habiti, St 
male conciliati*, 

Quorum numquam quidquam quoìquam veoit 
in mcnicmi ut rc^e facianc. 
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Ti attenda, la pronte jfa . Via fu , chiedi , 

Te ne prego io . Io fmanio di promettergli , 
Cai. Oggi mi darai tu dugento jcudi? 

Tr. Tc gh darò : non mi romper più il capo . 

E ti avverto di più., perchè tu poi 
Non dicejfi ch' io non te l' ho avvifato, 

(Quando non mi rìefca farla ad altri , 

Z’ accoccherò a tuo padre . Cai. Il del mi ti 
Confivi. Ala fe ti ventffe fatta. 

Per riverenza, non per altro , accoccala 
Anche a mia madre. Tr. In quanto a queflo, 
dormine 

Pur ripofato in fu V uno , e t altro occhio, 
Cai. Su r occhio , o fu l' orecchia ^ Tr, Z' mcn volgare 
Come dijs io . Ora , acciocché qualcuno 
Non dicejje ch'io non l' ave ffi detto, 

Fo noto a tutti , in prefn-^a di quefla 
Gioventù qui adunata, alla prefn-^a 
Del popol tutto , a tutti i miei amici , 

A tutti i cono f enti , che per quefa 
Giornata egli fi guardino di me. 

Non mi p re (lino fede . Cai. Oh ! ■:^itto , iptto . 
Tr. Cos è ì Cai. Ha crocchiato l' u fio del mc-’-^ano, 
Tr. Meglio farla le gambe . Cai. E n’ efe appunto 
EJJo flejjo, quel trifio gabbadei, 

ATTO I, SCENA II, 

Ruffiako^ quattro Aguzzisi , TRArPOLA* 
Calidoro . 

\JsciTE, camminate, alto, poltroni, 
Eurjantoni , canaglia, gente avvei^'^a , 

Nè men per aeddente , a non penfare 

B ij 
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$0 PsEUDOLUS. 

Qiiibus nifi ad hoc excmpluni cxpcrior» non 
poted ufurpari ufura. 

Ncque ego homincs magis afinos umquam vi* 
di> ita plagis coftar calicnt. 

Quos dum fcrias , tibi plus ooceas : co enitn 
ingcnio hi funt fiagritribar : 5 

Qui hsc hahent coniìlia: Ubi data occaHo cft « 
rape, clcpc, tene, harpaga , 

Bibc, e$, fuge : hoc cft corutn opus. 

Ut mavelis lupos apud oves linquere > quatn 
hos domi cullodcs . 

At fucicin curri afpicias eorum , haud mali vi- 
dentur; opera faliunt, 

Nunc adco , hanc edidionera nifi animum ad- 
voriitis omnes , IO 

Nifi fotnnurn focordiamque ex pcclore oculifquc 
amovetis , 

Ita ego vofira latera loris faciam ut valide va- 
ria fini : 

Ut ne perìflromata quidem acque pi£la fint Cam- 
panica , 

Ncque Alexandrioa bclluata conchyliata tapctia* . 

Atque beri ante dixeram omnibus ^ dederamque 
cas provincias : 15 

Vcrum ita vos eflis perditi, ncgligentes, inge- 
nio improbo, 

Ofiìeium voftrum ut vos malo cogatis commo- 
nericr . 

Nempe ita animati eflis vos . vincite hoc du- 
ritia*, ergo, atque me. 

(. Clep* sXiVI* , furor; & dtp- ftg», t Gr. » t*pio : «{»«{» 

(ir dieuntur (uies , Truc. i: i. uri- rtptx . 
tur co ali^uoties & Cicer. Sip 
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Il TRAPPótAt li 

Dì far mai cofz buona ; a for^a fola 
Dì quejlo può jpcrarjì di Turarne 
Jl lor fèrvido , Io non ho mai veduto 
Jfina geme più. di quejla^ sì hanno 
Le cojìole incallite dal baftone . 

E nel battergli è più quel mal y che fai 
A te fleffo , che loro . Quejìa è l' ìndole 
Di quefìa gente , vera dijlruyone 
Degli flaffli : il lor penjare è quejìo , 

Di far y avendo il modo y a rujfa raffa , 
Pigliare, fgf<^jfg^<^’' ■> mangiare y e bere , 

E darla a gambe : qucjlo è il loro Jare . 

Di modo che potrejli flar più quieto , 
Lxifciando i lupi a guardia delle pecore ) 

Che cofìor della caja . E all’ afpetto , 

Allor che tu gli miri , non ti fembrano 
Sì trifla cofa , in prova poi t ingannano , 

Or a noi: fe non fiate attenti tutti 
Agli ordini , che or io v’ intimerò ; 

Se voi non isbandìte via d addofjo , 

E dai vo^ri occhi il fanno , e la pigrifia } 

A for^^a di fleifllì io vi farò 
Sì badial fioritura ne’ fianchi , 

Che ugual rabefeo non poffan vantare 
I ricamati ara\ft Capuani , 

E le tappe'^^T^erie Aleffandrine 

Con quel befliume , e conchigliamé loro « 

E pure quelle fcjj'e commeffionìy 
Che ora vi do , io ve le diedi jerì , 

Ala voi fiate una gente sì perduta / 

Sì feiatta , e dì sì perfida cottoja , 

Che obbligate i padroni a ricordarvi 
Jl dover vofìro fempre con le bruite * 

Quefìo è quel , che vi fiele fitto ’n capo f 
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PsEVDOLUS. 

Hoc vide fis ; ut alias rts agunt ! hoc agite , 
hoc anirnum advoriitc , 

Huc adhibete aurcs, qua ego loquar, P^^gigera 
genera homrnum . 20 

Numquam adepol voflrum durius icrgum erit , 
quam terginum hoc meum . 

Qui nunc? dolctiie? hem ! fic datur, fi quis 
hcrum fervos fpernit . 

Aflifiitc omnes contra me, & quae loquor , ad- 
vonite anirnum . 

Tu qui urnam habes > aquam ingere , face ple- 
num aenum fit cito. 

Te, cum fccuri , caudicali prteficio provincia’^. 25 
Zor, At hffc rctunfa cit . Le/i. fine fict : itidem vos 
quoque efiis plagis omnes. 

Num qui minus ca gratia tamen omnium ope- 
ra utor ? 

Tibi hoc przeipio, ut niteant xdes. habes quod 
facias : propera , abi intro . 

Tu efio ledificrniator . tu argentutn eluito, idem 
cxllruito. 

Use, cum ego a foro rcvortor, facitc ut ofFen- 
' dam parata, 50 

Vorfa, prsflerga, firata, lautaque codaque* om- 
nia uti fint. 

Nam mihi hodic natalis dics eft , dccct cum 
omncf vos concelebrare . 

Peipam, callum ^ glandium, fumcn , facito in 
aqua jaccant. fatin’audis? 


ai. Ttr/finum .Trrginum pvofea- 29. IJem extruito. E thecis e*- 
tica & corio d'xerunt antiqui. Lucili, promptmn dilponitoj imo , in abaco 
“■ — Dum f»tv 9 tergo & tergirjo ordine collocato . 
lieti . 
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Il Trappola. 

jlvfie a ijìancar col vojlro callo 

Me ^ e (jue/lo qui. Deh vedil e' (ì a n piantando 

Una vi^na . A voi fu : fiate in cervello , 

State in tuono , e badate a quel eh' io dico « 
£e fiacce da bafione . Oh , a fe di dio , 

II vojho cuojo non potrà ejfer certo 
Più duro mai di quefio , che ho in mano . 

Che ne di ino ì ti ha jatto male ? O bene ! 
Quefio ha chi tiene ’n tafea il fuo padrone * 
Schieratevi qui tutti innanfi a me ^ 

E fiati attenti bene a quel eh' io dico. 

Tu., che tieni cotefia biocca in mano^ 

Mettivi l'acqua., e fa che prefi amen te 
Sia pìerid la caldaja . A te con quella 
Tua jcure , i’ ajje^no la jeprantendenr^a 
Alla legnaja . Aguz. Ma quefia ha il taglio 
macola . 

Ruf. Lo abbia pure', e' non importa; anche 
Tatti vo' altri fietr. a quel mo’ macòli 
Dalle pecciate : che per quefio ì fot fi 
Non me ne fervo però ? L’ ordin eh’ io 
Do a te , gli è che la cafà fia pulita 
Come ano jpecchio : Hat già la tua ìncumben-'J « 
Preflo , va 'in cafà . Tu rifa le letta , 

Lava gli argenti tu ., e tu medefmo 
Affettagli poi ’n moflra. Quefie cofe 
Proccurate che io le trovi fatte 
Quando i’ torno di pia^^a , ficchi tutto 
Sia feopato , nettato , apparecchiato , 

Lavato > e cotto ; che oggi è il mio n. itale « 

A vo’ tutti fi affetta il celebrarlo . 

Ponete in molle del profcìutio , é callo y 
E ganafee , e ventrefeà . Ha’ ìntefo bene ? 

Va' trattar Utthunente quefii ncbili, 

B i* 
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PSKUDOLU». 

Magnifice volo cnim funimos viro* acciperc , ut 
mihi rem effe rcantur . 

Iniro abile , arque hffc cito celebrate , ne mora 
qus fit, cocus cum veniat, 

Mihi . ego co in macelium , ut pifeium quid- i 

quid eft > prctio prxftincm . 

I , puere , prx : nc quifquam pcrtundat crumi- 
nam , cautio cfl . 

Vel oppcrirc: cft quod domi diccrc psnc fui 
cblitus. 

Auditin' ? vobis , mulicrcs, haoc habeo cdiflio- 
nem : 

Vos quz in mundiciis, moliìciis, deliciifquc 
xtatulam agitis , 40 

Viris cura furamis, inclytz amica: nunc ego 
feibo, atquc hodie éxperiar, 

Qus capiti, qus ventri opcrara det^ qusque 

fus rei, qus forano fludeat: 

Quara Hbertam forc mihi credara , & quara 
vcnalem , hodie experiar. 

Facke hodie, ut mihi munera multa huc ab 
amatorìbus conveniant. 

Nam nifi pcnus annuus hodie convenit, cras 

populo proflituara vos. 45 

Natalem feitis mihi diem effe hunc . ubi idi 
funi, quibus vos oculi cflis? 

Quibus vitsi* quibus delicis cQis? quibus favia? 
mammilla; mcllics? 

Manipulatìm mihi muncrigcruli fàcite ante sdìs 
jam hic afTint . 

at4- Éteiptft . S«rv. ad illud Virg. Accìpìt tomo nem» melìut pnr- 
3. Ibi. V. 35J. , mqut pmlixius ; 

lUtn piirticikut rex tccipitkét notai; Ateipert, e/i pefetre , invi- 
in tiiiplii ; tire . Et ri metiui quidem appara» 

ut & Kl.Donatus adiJlM^ Eim.Sc. ult. tum indicar, frtihiut copism . 
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Il TltAPPOiA» 35 

Acciocchì’ t’ credan eh’ io fia un uomo ricco . 
Andate dentro^ e fpaccìate ogni cofa 
Speditamente , acciocché quando venga 
Jl cuoco , non debba io afpcttar nulla . 

Jo vo in mercato per comprarmi quanto 
Pejce ritroverò . Ragarp^o , va 
Jnnamp tu. Bifogna avvertir bene ^ 

Che qualcun non forajfemi la borj'a . 

Oh! a f pena un poco: ho ancora un’altra cofa 
Da dir in cafa , eh' io me t era qua/i 
Sdimenticata , Olà voi : ci fentite ? 

Donne , quefli ordin , eh' io do , fn per voi : 
Voi che menate quella vita agiata 
Fra le lindure^ fra le morbide^e , 

£ fra’ piaceri , con de’ gran /ignori.^ 

Fatnoje amiche : or io japrò , vedrò 
Con gli effetti oggi^ di vo’ altre chi 
Penji alla libertà , chi a empir la trippa « 

Chi badi al fuo ’nte'ejfe , e chi a dormire . 

/’ oggi farò ’l faggio , chi di voi 
Poffa io fperare di averla liberta , 

£ chi per la bottega . P rocco rate , 

Che fi adunino oggi in cafa mia 
Molti regali degli amanti vofirì . 

Poiché s io non ammaffo in quefio di 
Una provvifla.^ che mi bafii un annoy 
Dimani vi profiituìrò al pubblico. 

V oi ben fapete , che oggi é il mió natale • 

Or dove fon coforo^ di cui fiete 
Fa pupilla la vita., la delifta ^ 

Jl piacere^ la grafia^ la dolceppiì' 

T uni cofloro proccurate che oggi 
A fornii fi presentino <f innamp 
A cafa mia carreggìater di doni. 
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Cur ego venem , aurum , atque ca quibus cfl 
vobis ufui , przhibeor’ quid tnihi 

Domi, nifi malum, voHra opera ed hodic ? 
improbs! vino modo cupidx edis : 

£o vos vodros pamiccfquc adco madcfacitis , 
cum ego firn hic ficcus* . 

Nunc adco hoc faéìum ed optumuoi^ ut nomine 
quamque appcllcm Tuo : 

Nc diQum effe afiutum (ibi quzpiam vodrarum 
mihi nrget » advortitc animum cunfìz. 

Principio^ Hedylium; tccum ago, quz amica 
es frumentariis ^ 

Quibus cunétis montes maxutni acervi frumenti 
fune domi : 5 S 

Fac fis dt dclatum huc mihi frumcntum, hunc 
annum qiind fatis 

Mihi, edam familiz omni dt mec : atque adco 
ut frumento atfìuam 

Ut civicas nomcn mihi commutet.* meque ut 
prsdicct 

Lenone ex Ballionc regem Jafonem* . Cai, audio’ , 
fu rei Ter 

Quz loquitur! fatin' magnificus tibi videtur? Pf. 
poi ide, 60 

Atque ctiam malidcus . fed tace , atque hanc 
rem gerc. 

Leti. iFfchrodora tu, quz amicos tibi habes ienonum 
zmulos 

Lanios, qui ìtem ut nos ^urejurando maio quz« 
runt rem , audi ; 

Nifi carnaria cria grandia tergoribus oneri uberi 
hodic 

Mihi crunt, cras te quafi Dircam* olim, ut me- 
morante duo ^5 


t 
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Perchè vi fomminifìro abili , orme , 

E lutto ’nfomma , quel che vi bijogna ? 

Che itiil ne ricavo Ja vo’ altre , 

ÒV non che guai ? Jndegne ! Jl vino fola 
E' quel , che vi Jìa ’n cuore : qucjio è quello 
Con cui abbeverate il vojho jlefano ; 

E io (lo intanto con la gola afciutta . 

Ala farà meglio^ eh' io vi chiami a nome 
A una a una ; acciò che qualcheduna 
Di voi mai non avejfe a trovar Jubito 
Scafa, ch’io non avcjji detto a lei. 

Animo : attente tutte . Edilia , prima 

Di ogn altra , a te parlo io : tu , che fé’ amica 

Di coflor , che nego-ìano dì grano , 

Che ’n cafa ne hanno mucchi , che fon monti 
Al tifimi : fa che mi fìa portato 
Q^uà tanto grano , che bafli queJY anno 
A me ^ e a tutta la famiglia mia , 

Am^t^cheme ne abbondi^ in mo’ eh’ io botivi; 
E che quejla città mi abbia a cambiare 
Jl nome ^ e in vece del Ruffian Ballione^ 

Mi chiami il Re Gìafone . Cai. Semi tu 
Come parla il capeflro ? che ne di' 

Di quella boria fiaì Tr. La mi par grande^ 
E grande ancor la fua ribalderia . 

Ala :^itto un po ’ , attendiamo a quel eh’ e’ dica . 
Ruf. E tu , Eferodora, che hai amici i becca] , 
Rivali de' Ruffiani , eh’ egualmente 
Che noi^ con gli fpergiuri fan quattrini., 

Senti quà : s’ io non ho queft oggi carichi 
Tre gran raflrelli di fchiene porcine. 

Dimani legherò 'io te al raflrello, 

A quel mo’ appunto come fi racconta , 
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SS PSEUDOL tIS. 

Cnati Jovis devinxcrc ad taurum p iicm hodie 
lìringaoi ad camarium : id libi 

Profcfìo taurus.fict. Pj'. nimis fcrmonc hujus 
ira incendor . 

Hunccinc hlc hominem pati colore juvencutem 
Atticam ? 

Ubi funt, ubi laccnt , quìbus ztas integra cft , 
qui amant a lenone? 

Quin conveniunt ? quin una omnes pefte hac po- 
pulutn hunc liberant ? 70 

Sed nimis fum Hultus, nimium fui indo6lus : ne 
illi audeant 

]d facere? quibus ut fcrviant fuus amor cogita 
fimul 

Prohìbet , faciant advorfum cos quod volunt . 
Cai. vah ! tace . Pf quid eft f 
Cai. Male morigerns male facis mihi, cum fermone 
buie obfonas . Pf. tacco . 

Cai. At taccas malo multo, quam tacere te dicas. 
Len. tu autem - • "5 

XyHylis, fac ut animum advortas , quojus ama* 
torcs olivi 

Dynamin* domi habent maxumam . 

Si mihi non jam huc cullcis oleum deportatur. 

Te ipfam culleo ego cras faciam ut deporterc 
in pcrgulam* , 

Ibi tibi adco lc6ìus dabitur, ubi tu haud fominim 
capias , 80 

Sed ubi ufque ad languorcm. tenes, quorfam 
hsc tcndant, qus loquor ? 

£n excctra tu , qux tibi amicos tot habes , taro 
probe olco onurtos , 

Num quoipiam_ cft hodie tua tuorum opera con- 
fcrvorum 
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Il Trappola. 

Che due figli di Giove un tempo avejfero 
Legato Dirce alle corna di un toro. 

Quello farà il tuo toro . Tr. Quel parlare 
Mi fa venir la f f^\a . Ed è poffbile , 

Che quefla gioventù comporti di 
Accare-^\are un uomo di tal fatta ? 

Dove jon ora , dove fanno fui 
Que’ giovani che fono impaniati 
Prejfo i Ruffaniì perchè non fi unifconoì 
Perchè tutù di accordo non rilevano 
La città da una pefie di tal fatta ? 

Ma fon pur buono! è egli da fperare., 

Che fi mettano a quefio , quando gli obbliga 
Amore a prefiar lor tutto l’ offequio ? 

E gl’ impedifce di far lor quel male , 

Che vorrebbonoì Cai. O fitto. Tr. Che cos’ èì 
Cai. Tu col non ubbidirmi , e pur tirando 
Cosi a ciaramellare , e a non farmi 
Sentir quello eh’ e’ dica , mi fai male . 

Tr. I^on parlo più . Cai. Ma vorrei che 7 faceffi 
Piu lofio che 7 diceffi. Ruf. E tu altra ^ Sifiile $ 
Sentimi bene . Tu , che hai per amanti 
Uomini , che hanno in cafa olio a bi\Yjfe : 

Se non mi viene carreggiato quà , 

Or or dell’ olio a otri , dentro a un oiro 
Farò por te dimani , e trafportarti 
Nella baracca , e affegnani un letto , 

Non per dormire no ^ ma per ifiare 
Jn ejercifto tal ^ che ti riduca 
Languida tutta , e bafita : già intendi 
Quel eh’ io mi voglia dire. Or ecco quà, 
Ldra rabbiofa , tu hai ’ntorno tanti 
Amanti così ben carichi cC olio ; 

Si dà egli cafò , che per opra tua , 

I 
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P,SEUDOLUS. 

Nìtidiufculum caput? aut nutn ìpfc ego puloien» 
to utor magia 

Undiufculo? fed feio f tu oleum haud magni 
pendiSy vino te 85 

De vincis. fine modo, reprchendam ego cun£ia 
hcrcle una opera , nifi 

^ Quidem hodie tu omnia facis, fcelefia, hsc uti 
loquor . 

Tu autem quz prò capite argentum mihi |acn 
jamque faepe numcras ; 

£a pacifei modo feis ; fed quse pada es « non 
fcis folvcrc ; 

Phoenicium , tibi hxc ego loquor, deliciae fum- 
matum virfìm : 99 

'Nifi hodie mihi ex fundis tuorum amicorum 
omnc huc pcnus aftertur, 

Cras Plìoenicium Phoenicio corto invifes per- 
gulam. 

ACTUS I. SCENA III. 
CaLIDORUS, PSEUDOLVSy BàLLIO, 

PsEUDOLE/ non audis qu* hic loquitur ? Pfl 
audio, herc , equidem atquc animuin advorto. 

Cai. Quid mihi es au^or> huic ut roittam, oc ami- 
cam hic meam profiituat ? 

Pf. Bene curaffis : liquido es animo ! ego prò me 
& prò te curabo. 


9». Phanlcia corto invìfet perfu- vocatur . Hic tergum flagrit eruen* 
hm . Piccnicium carium , rubrum tam fignificatiit . 
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Il Trappola» 

I tuoi compagni della nùa famiglia 
Poniti un po’ più lufìri i lor cape gli , 

O le vivande mìe Jien più conduci 
Ma i’ già r intendo , tu non prendi mie» 

Gran fatto cura dell’ olio ; egli è il vino 
Quello^ che ti fonimene, sii ma lafcìa 
par a me . Se tu oggi non fu tutto 
Quanto io ti difji^ cave\\uola mìa , 

Faremo tutto un conto , fo dir io . 

E tu , che jpejfo fpejfo fai vedermi 
Che mi sborfi i danari allora allora 
Per rifatta rti , e fai venire a que’ 

Pelli tuoi patti, ma non fai poi attendere 
/ patti tuoi , e le promeffe fatte ; 

Fenicia, io con te parlo ; tu che fe’ 

La delifia di quefli maggioringhi •* 

Se dalle poffefjioni de' tuoi amici 
Oggi non vìenmì 'a cafa una provvifia 
Generale di tutto , dimattina 
Ben legata con un buon coreggiuolo , 

Andrai a vijitare la baracca » 

ATTO I» SCENA III. 

Calidoro, Trappola, Ballione . 

Trappola mio, non fenti tu che co fa 
Dice co fluii Tr. Il fato ben, padrone, 

E ci fio attento . Cai. Or cofa mi configli , 
eh’ io gli mandi , accioccK egli non mi efponga 
La mìa amica a guadagnai Tr. Attendi tu 
Alle faccende lue , e fiat ti di animo 
Tranquillo: penferò ben io perirne, 

E per te , Noi da un pe\[o ci vogliamo 


Digilized by Google 


I» 


PsSUDOLtrS. 

Jamdiu ego hoic bene & hic mihi volumus, 
& amicitia e(l antiqua . 

Mittam hodic buie Tuo die natali malam rem 
magnatn & maturam . 5 

Cai, Quid opus eft ? Pf. potin’ aliam rem ut curcs l 
Cai, at . Pf bat. Ca/. crucior. Pf. cor dura. 

Cai. Non poiTum. Pf fac pofTis. Cai. quonam pas- 
to poflim vincere animurn? 

Pf. In rem quod fu , przvoriaris , quam re advorfa 
animo aufcultes . 

Cai. Nugs idsc funt : non jucundum ed , nid amans 
facit fluite. Pf pergin’? 

Cai O Pfcudole mi, (ine firn nihili: mitte me (Is. 
Pf fine . modo ego i o 

Abcam . Cai. mane , mane : jam ut voles me 
effe, ita ero. Pf. nunc tu Tapis. 

Ball.ìt dics: ego mihi ce(To. i prs, puere. Cai, 
heus ! abiit. quin revocas? 

Pf Quid properas ? placide ! Cai, at priufquatn 
abeat . 

Ball.QuoA hoc malum ? tam placide ts, puere. 

Pf, Hodie-nate heus! hodie-nate, tibi ego dico, 
heus hodie>nate , redi , & 1 1 

Refpice ad nos, tametfi occupatus , moramur. 
mane! funt, colloqui 

Qui volunt te . Ball, quid hoc efl ? quii cfl , 
qui moram occupato moleflam obtulit! 


Bene 


^ t. At. Pf. hit . Bat , fonus c(l cor> rat , (ibi hodic nafticm dicm c(Te , 
■ieinii liruuni ex ore eximentif . Najcumur eriam , qui honorri adi> 

15. Hiidie n«r( . Ita Lenonetn pifeunrur: & , qui ab exi- 

appeiUt , quod fuperiore Scena diye* iio icdunncnr. 
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J L Trapbqia, 

B(m fra noìt egli rte vuole a me ^ 

E IO a lui: r amici -^ia nojlra è antica. 

E perciò oggi , eh’ è ’l dì della fua nafeita 
Jo vo’ mandargli un regalo di un groffo 
E opportuno malanno . Cai. E a me che giova ? 
Tr. Vuoi tu penjare ad altro ? Cai. Ala. Tr. Ala^fava . 
Cai. lo mi Jènto marre. Tr. E tu re/ìfli. 

Cai. lo non pojfo . Tr. Proccura di poterlo, 

Cai. Come vincer pojfo io la mia p affane ? 

Tr. Aleglio è badare nelle avverjità 
A quello che ti torni, che lajciarti 
Tirar dalle pajfoni, Cai. O, le fon tutte 
Chiacchiere : che un amante non è mai 
Contento , Je non opera al contrario 
Dì quello , che richiede la prude n-^a . 

Tr. E fegui a dire? Cai. O Trappola mio^ lafcta^ 
Ch' io fa un uom da nulla : lajciami ire , 

Tr. Come vuoi tu: a coidiyon però, 

Ch’ i' me ne vada aneli io . Cai. A'o, ferma ^ ferma , 
Sarò qual mi vorrai . T r. Ora mi pare 
Che abbi fermo . Bai. Se ne va la giornata^ 

E io 'manto non fo che dondolarmela : 
Cammina innanzi, ragay^o. Cai. Oh\ fe rii 
Andato ; perchè no 7 richiami tu ^ 

Tr. Che fretta ha’ tu ? pian piano . Cai. Afa pria eli egli 
Se ne vadai Bai. Che domiti hai , ragzyo , 

Che vai adagio così* Tr. Nat-oggì, olà, 

Nat- oggi, a te die li io ; olà, nut-oggi . 

Torna indietro , rivolgiti quà a noi . 

Tutto che fe' in faccende, t: vogliamo 
Trattener un pochino. Affetta: qui 
Ci è, chi ti vuol parlare. Bai. Che faràl 
Chi è , che mi dà impaccio , mentre fono 
Sì af iccendato ? Cai. Uno , che fu per te 
Pr.Auxo. ( li. X^^APPcr-A^ C 
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Frologus. 

Cai. Qui tibi fofpitalis fuit . Ball, mortuus c(ì , qui 
fuit: qui c(i , vivos cfi . 

Bf. Nimis fuperbc. Ball, nimis moleftus . Cai. rc- 
prehcndc hominem ; afTcqucrc . 

Ball.X., puerc. Pf. accedamus hac obviam. Ball. 
Juppiter te perdati quifquis cs. 30 

ff. Te volo . Ball, at vos ego ambos . vorte hac 
te, puerc . Pf. non licei 
Colloqui te ? Ball, at mihi non lubet . Cai. Hn 
tuam cft quippiam in rem ? Ball, licei» 
ne obfecro vivere, an non licer? Pf. vah! man- 
ta. Ball, omitte. Cai. Ballio . 

Audi. Ball, furdus fum : profc( 5 lo inanìlogus 
cs. Cai. dedi, dum fuit. 

Ball.ìson peto quod dcdifli. Cai. dabo, quando 
erit . Ball, ducilo, 25 

Quando habebis. Cai. heu , heu, quam ego 
malis perdidi modis, 

Quod libi demii , & quod dedi ! Ball, tnortua 
re, verba nunc facis . 

Stultus cs, rem a6tam agis. Pf. nofee faitcm 
hunc , quis cik.'Ball. jam diu 
Scio, qui fuit: nunc quis c(i is, ipfus feiat . 
ambula tu . 

Pf. Potili’ ut fcmcl modo , Ballio , huc curo lucro 
refpicias 

Ball. Refpiciam ifloc pretio . nam fi facruhcctn fum- 
mo Jovi, 

Aiquc in manibus cxia teneain , ut porriciam*, 
intcrea loci 

Si lucri quid detur, potius rem divinam de- 
feram . 


»i. Te volo. Ambii;auin : vef , Pfeudolut intei ligir , idque non fefel- 
Te volo convenire: vel , Te Juppi- lit Lenonem , qoi fic reCpondit ; At 
ter pcrd4C, volo. Acque faec modo ti»v»hv»t tmht ptriét J uppittt . 
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Salutare, Bai. Chi fu^ morì: chi vìve. 

Tr. Se troppo altiero. Bai. E tu troppo nojojb. 
Cai. Deh fermalo: raggiuguilo . Bai. Cammina p 
Ragai^-^o . Tr. Andiamlo a incontrar per quà. 
Bai. Sii pur chiunque fi fia^ ti venga il canchero,,. 
Tr. A te dico io. Bai. E i’ dico a va' due. 

Volta per quà , ragay^o . Tr. Non può dirttfi 
Una parola . Bai. A me non piace , Tr. E fe 
Foffe quahofa di vantaggio tuo ? 

Bai. Eoffo io jperar,, che mi lafiiate vivere,. 

Sì , 0 no ? Tr. Poffare ! ajpetta un poco . CaL 
Lafeìamì . 

Cai. Ballione , jenti . Bai. Io fono /àrdo . Tu 

Non hai che ciarle vane . Cai. /’ ho darò ìnfino 
Che ho avuto. Bai. £ io non chieggo quel, che 
hai dato , 

Cai. Ti darò quando avrò. Bai. E quando arai. 
Vien pure a foUa^ani. Cai. Oimè. oimè\ 
Come ho mandato mal quel che ti ho dato. 
Quello . che ti ho portato . Bai, Incenfo a morti. 
Pijci nel vaglio : quanto fe' pur buono ! 

Tr. Ravvi fa almanco coflui chi egli fia. 

Bai. f jo da molto tempo chi e’ fu i chi 

£’ ora , fe ’l fappia egli . A noi , cammina 
Tu. Tr. Non poffiamo ottenere, che almeno 
Un tratto volga il vifo verfò noi , 

Con util tuo? Bai. Oh, a queflo pre'^\o. ai 
Che mi rivolgerò ; poiché fe io 
Stejfi fagrificando al fommo Giove. 

E in man tenefii le interiora della 
Vittima, in atto di gettarle all'ara. 

E in tanto mi fi prefentaffe qualche 
Guadagno , i’ fare’ pronto a abbandonare 
Più tofio il fa grifi-fio . che il guadagno . 

C ij 
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PsEUDOr-US. 

Krn potcrt pictatc obfiiìi buie, ut rcs funi ce- 
lerà ! 

Dtos ouidem, quos maxuinc aquom eft mctue- 
rc, CCS minimi facit . J5 

JjjII. Compcllabo. lalvc multum , ferve Achenis pef- 
iumc . 

/y. Dì :c dcs-qiic ament vel hujus arbitrata, ve) meo: 

’ ^ cl (ì ciignus alio pado , ncque ameni , ncque 

laciant bene . 

/?j//. Quid agitar, Calidorc? PJ^ amatur/ atque egetur 
acritcr . 

Milticai ^ fi famiiiam alcrc poffim mifcricordia . 

Pj. Iija ! fcimii's noi quidcm te, qualis lìs ; ne prie- 
dieci . 4 1 

ScJ f.in’quid nos volumus ? Ball, pai ego pro- 
pcinodo : ut male fit inihi . 

Pf. Dt id , & hf'C : quod te rcvocamus, quafo , 
animun advorte. Ball, audio. 

.:*t.]:ic in pauca , ut occupaius nunc fum , con- 
lirr , quid vclis . 

a , tiuuc pudet , quod libi proinifit , quaque id 
proinifit die, 45 

Qma libi mina* viginti prò amica etiam non 
dcdlt. 

/V..’//. Ni in 13 id quod pudet, facilius fcrtur, qiiam 
illud quod piget . 

Non dcdillc , idum pudet: me, quia non ac- 
ccpi, piget. 

At dabii , parabit : aliquot hos dies manta modo. 

Nani hic id metuit, oc illatn vendas ob fimul- 
tatem fuain. 50 
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Il TrAPPÒLÀì 

Tr. Si aggiunge alle altre buone qualità 

Di cojluì , c/ie non gli Ji può far j tonte 
Con la religione . E' fuma il terg> 

Piè t che non ha , gli dei , che jopra tutto 
èli debbono temere. Bai. Lafciann ora 
Far lor motto, O, ben venga la mia fummlz 
De' fervi Ateniefi . Tr. Il del ti voglia 
Quel ben , che ti dejiderìam no' due . 

E fe’l merito tuo altro richiede^ 

Non ti voglia nè facdati mai bene. 

Bai. Che Ji fu, Calidor , Tr. Si fa all’ amore ^ 

E Ji jla gagliardamente alla macine . 

Bai. AV avrei pietà , fe pur con la pietà 
Potefs’ io alimentar la mia famiglia . 

Tr. Oh , noi Jiam pcrfuaji del tuo animo » 

Puoi far a men di dirlo , Ma fai tu 
Che cofà vogliam noi? Bai. Prefjo che si. 

CH io capitajji male . Tr, £* quejlo ^ e altro « 
Per cui ti richiamammo : attendi a noi, 

Ba!. Fi Jlo a fetnire ; ma ridaci a poche 
Parole quello, che tu mi hai da dire. 

Perchè ho che fare. Tr. Cojlui qui ha rojfofé 
Di non averti ancor dato i dugcnio 
Scudi per la fua amica , eli e’ promìferi , 

E pel dì , eh’ e' promife . Bai. E’ molto più 
Facile a digerir quel che ci arreca 
Poffare , che non quello , che rìncrefee » 

Cojlui ha roffore di non aver dato , 

A me rincrejce non aver avuto , 

Tr. Ma e’ darà , proccurerà: frattanto 

Ti prega feto a trattener due giorni . 

Perchè ha paura , che a cagìon dell’ i'^a , 

Che hai prefo feco , non avejfi tu 
Da venderla a un altro. Bai. Egli ebbe beni, 

C ii) 
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Ball. Puit occaso , fi vcllct , jampridcm argentum ut 
dam. 

Cai. Quid, fi non habui? Ball, amabas? invenirct 
mutuom. 

Ad Danifiam dcvenirss/ addercs foenufculum : 

Surripuiflcs patri. Pf, furriperct hic patri, au- 
dacifiiime ? 

Non periculum efi^ ne quid rc£le moofires. 
Ball, non Icnoniuoi efi. 55 

Cai, Egon’ patri furriperc poflìm quidquam ? tam cau» 
IO foni ? 

Atque adco, fi facere poffcnny pietai prohibet. 
Ball, audio. 

Pictatem ergo ifiam atnplcxator no£iu , prò 
Phoenicio . 

Scd quoniatn pietatem amori video tuo prc> 
vertere , 

Omnes libi patres funt? nullus efi tibi, quem 
roges mutuum 60 

Argentum? Cai. quin nomcn quoque jam in- 
teriit Mutuum . 

Ball. Heus tu , pofiquam hercle* ifii a menfa furgunc 
faturi, poti * * • 

Qui fuum repetunt, alienum reddunt nato ne- 
mini , 

Ab aiienis cautiores funt, ne credant alteri. 

Col, Nimis mifer fum, nummum nufquam reperire 
argenti queo : € 5 

Ita mifer & amore pcreo, & inopia argeotaria.. 


V 

f 

sp. ft0vtrtm. U «ft, pUtatem M fWftc at^ve habere ante amottsn 
tuum . 
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Il Trappola» 

Quando aveffe voluto^ occajione 
• Da molto tempo di darmi il danaro ^ 

Cai. Come doveva io fare, s' io non l'ebblì 
Bai. iV’ eri tu innamorato ì E hen^ dovevi 
Trovar qualcuno, che te lo ’mprcflaffe : 

Dovevi far capo a qualche uJUrajo , 

Rimetterci un tantino d' intere jfe , 

O rubarlo a tuo padre. Tr. Cheì rubarlo 
A Juo padre ì ve' che gran temerario! 

Non vi è perìcoli che tu poffa dargli 
jnfegnamenti buoni . Dal. Oh ! non farebbe 
Da buon Rubano . Cai. E come mai rubare 
Coi alcuna a mio padre ^ effendo un vecchio 
Cotanto accorto ? £ poi , quando anche mi 
Potejfe riufeir , la riveren-^a 
Non me 7 permetterebbe . Bai, Hat pur ragione • 
E perciò , in vece di Fenicia , ponti 
La notte allato quefla riverenti , 

Ma giacché io veggo , che tu preferifeì 
La rivercn-^a paterna all’ amore , 

Dimmi un po’ : tutti ti fon padri ? tu 
Non hai nefjuno , a chi chieder danaro 
In prejio ? Cai. E come ? fe dello ’mprefìare 
Spento è pur anche il nome ? Bai. Eh , amico mio ; 
Da che fi è vijìo , che qucfli banchieri , 

Che fono efatti in rìùrarji il loro , 

E a nìun mai l' altrui refìituifeono y 
Ritìrarfi dal banco a borfa piena y 
Gli uomini fi fon fatti un po' più cauti 
Con chi non fi conofee y e altrui non fidano , 
Cai. Son troppo f venta rato ! E’ non rìefcemi 
Di ritrovar un giu! io da neffuno , 

E così , poverello , io muojo a (lento , 

Di amore y e di mancanza di danaro, 

t )y 
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/IO PsEUDOLUS. 

Emc die caca* hcrclc olivom , id verdiio ocu- 
lata die . 

Jam lurclc ve) ducenti fieri poflunt pnfentcs 
mina . 

Ca/. Perii! an non tum Lex me perdit quina vicc- 
naria* ? 

Metuunt credere omnes . ^j//. eadem cfl mihi 
Itx , metuo credere. 70 

Credere antem? tho , an pcenitct te, quanto hic 
fucrit ufui? 

Ball.Kon efi jiiflus quifquam amator , nifi qui pcr- 
pciuat data , 

Datque ufquc : quando nihil fit , fimul amare 
definat. 

Cai, Nihilne te mei miferet? Bull, inanis cedis: dìi 5 la 
non fonant , 

Atque ego te vivom falvomque vcllcm. Pf. 
elio, an jam mortuus efi ? 75 

Ball.Xh ut efi: mihi quidem profeto cum ifiis dic- 
tis móttuus efi. 

Illico vixit amator, ubi lenoni placet. 

Semper tu ad me cum argentata accedito que- 
rimonia . 

Nani ilìoc, qued nunc lamentare, non efle ar- 
gentum libi , 

Apud novcrcam quercrc . Pf. elio, an umquatn 
tu hiijus nupfifii patri*? Xo 

Ball.Y)n meiius faciant . Pf. fac hoc, quod te roga- 
mus, Pallio, 

Mea fidc^ fi ifli formtdas credere, ego in hoc 
triduo 

A ut terra aut mari alicunde cvolvam id argen- 
tum tibi, 

74. ìnanh ciJlt: accedis . Gru- Proverbiali^ hoa eli, aerem vetbe- 
terus lulpicatur, intnt cedis, diflo ras. 
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Il Trappola. 

Bil. Fa tu così, compra olio a crctler^a ^ 

Poi vendilo a contanti ; in tal maniera 
Si pojfono ben fare lefli Icjìi 
Anche duemila jcudi . Cai. Oìmè ! non fai* 
Che in quefìo mi è nemica capitale 
La ladra legge de' ventìcinque anni ? 

Tutti han paura di darmi a credent^a . 

Bai. Tal legge è ancor per me, e perciò temo 
Di dare a te a credentgi. Tr. Conie\ dare 
A cnden-^a ? Ha tu mai Jorfe motivo 
Di cjjcte feon tento di quell' utile ^ 

Che ci ha arrecato cojlui ? Bai. Non fi può 
Chiamar mai giufo^alcun amante^ fe 
E' non continua a porgere , e a dar fempre ; 

E quando non ha più che dare , deve 
Tofto ce fare et ir dietro alle donna. 

Cai. Non hai punto pietà di me ? Bai. Tu vieni 
Con le man vuote : le parole tcfe 
Non han fuono . E i vorrciti vivo , e fulvo . 

Tr. Come ! è già egli morto ì Bai. Sia comunque 
Egli fi voglia , per me è morto certo , 

Sempre eh' egli mi fa quefli difcorji , 

Allora fi può dir vivo un amante^ 

Quando è in grappa al Puff ano . Tu hai a fare 
Jn mo’ di venir Jempre innany a me 
Co' lagni d’ oro ; poiché quel lagnarti , 

Che or fai mcco^ di non aver danari , 

Lo fai con tua matrigna . T r. Come ! forfè 
Sci fato qualche volta maritato 
Col padre fuo? Bai. Salmista ! Tr. Ballione » 
Fa in ciò la voglia no fra , a mia parola , 

Se mai non ti fdafi di co fui . 

Io fa tre dì , o per terra , o per mare , 

Da qualche banda ti caverò fuori 
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£alL Tibi ego credam ? Pf. cur non ? Bull, quia 
poi, qua opera fìc credam tibi. 

Una opera alligcm fugitivam canetn agninis lac- 
tibus. S5 

Cai. Siccine mihi abs tc bene merenti male refertur 
gratia ? 

Ball. Quid nunc vis? Cai. ut opperiarc hos fcx dics 
ralcem modo , 

Ne illam vendas , neu me perdas hominem 
amantem . Ball, animo bono es . 

Vel fex menfes oppcribor. Cai. euge, homo Ic- 
pidifTuroc . 

Ball. Immo vin’ etiam tc faciam ex Icto iztantem 
magis ? 90 

Cai. .Quid jam ? Ball, quia enim non venalem jam 
habeo Phoenicium . 

Cai. Non habes? Ball, non hcrcle vero. Cai. Pfeu- 
dolc, arceffe hoftias , 

Vifìimas, lanios ; ut ego buie facruficem fum- 
mo Jovi : 

Nam hic mihi nunc efl multo potior Juppiter , 
quam Juppiter. 

Ball. Nolo viftimas : agninis me extis piacari* volo . 
Cai. Propera, quid ftas ? arcelTc agnos. audio’, quid 
ait Juppiter? 9'5’ 

Pf. Jam hic ero; vcrum extra portam Metiam* cur- 
rcndum ert p rins . 

Cai. Quid co ? Pf lanios inde arceffam duos com 
tintinnabulis* . 

Eàdem duo greges virgarum inde ulmearucn 
adegero , 

Ut hodic ad litationem huic fuppetat fatias 
Jovi. ICO 

93. Ltnìas. Ita vocat popas hof- impetercnt , dum a vifliinario inte* 
riamm inaiato:*», malico iplas Tim (cncientur. 
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Il Trappola, 4 ] 

Que/ìo danaro. Bai. E mi ho a fidca dì tei 
Tr» Perché no ? Bai. Perchè nò ì perchè il fidarmi 
Di te faria lo fiejfo , che legare 
Con le ftilfìccie un cane ufo a fuggire, 

Cai. E a queflo mo' mi corrijpondi tu 
A tanti benefiy ^ ch’io ti ho fatti? 

Bai. Or che pretendt? Cai. Che tu afpetti almanco ' 
Sei giorni Joli a vendere colei , 

Per non precipitare un difgraftato 
Amante . Bai. Orsù » fla ripojato , eh’ io 
Ti afpetterò anche Jet me/i. Cai, E viva! 
Amico veramente garbatiffimo . 

Bai. Anfi vuo’ tu eh’ i’ ti faccia contento 

Più di quello , che fe’ ? Cai. Che altro hai a dirmiì 
Bai. Io ti ajficuro^ eh’ io non vendo più 

Fenicia . Cai. Non la vendi ? Bai. No , davvero , 
Cai. Trappola, corri, chiama quà le vittime 
Co’ loro becca ) , per fare un fagrififto 
A queflo fornmo Giove , poiché queflo 
E’ per me Giove molto più di Giove , 

Bai. /' non vo’ vittime io ; io vo’ più toflo 
Effer placato con le curatelle 
Di agnello. Cai. , corri', che co fa afpetti ì 
Porta gli agnelli quà . Senti che dice 
Giove ? T r. Or io farò qui ; ma debbo prima 
Far una corfa fuor di porta Mefta . 

Cai, Perchè fin làì Tr. Io voglio far venire 
Due beccai dì colà co’ lor battagli , 

Nel tempo fiefio io mi voglio condurre 
Di là due mandre di buoni quercìuoli 
Per foddtsfar appieno queflo Giove, - 
Che così queflo Giove rujfianejce 
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PsEVDOLUS. 

In maltm cruccm ìrtic ibit Jupjjiier Itnoiiius . 
tua re non eli, ut ego cmoriar. Pf. qui 
dum ? Ball, ego dicam tibi : 

Quia sdepol dum ego viviis vivami numquam 
cris Irugi bons . 

Pf. Ex tua re non eli, ut ego cmoriar. Ball, qui 
dum? Pf fic , quia 

Si ego cmortuus firn , Athenis te fit nemo nc- 
quior. 1C5 

Cai. Die mihi, obfccro hcrcle , vcrum fcrio, hoc 
quod te rogo. 

Non habes vcnalcm amicara tu meam Pheeni- 
ciutn ? 

Ball. Non redcpol habeo profeto ; nam jampridcni 
vendidì . 

Cai. Quomodo? Ball, fine ornamentis, cura intefii- 
nis omnibus; 

Cai. Meam tu amicam vendidifii ! Ball, valde ! viginti 
tninis . Ilo 

Cai. Viginti minis ? Ball, utrum vis, vel quatcr 
quinis minis. 

Militi Macedonio. & jam quindccim habeo mina; . 

CaL Quid ego ex te audio? Ball, amicam tuam efie 
fadam argenteam . 

Cai, Cur id aufus facete? Ball, libuit, mea fuit . 
Cai. eho ! Pfcudolc , 

I, gladium after. Pf. quid opus gladio? Cai. 
qui hunc occidani, atquc me. 115 

Pf. Qurn tu te occidis potius? nam hunc fame» 
jam oecidcrit. 

C^al. Quid ais, quantum terra tegit , hominum pcr- 
jurilTimc ? 

Juraviliin’ te illam nulli venditurum , nifi mihi? 

Fateor . Cai. nempe conceptis verbis . BalLaùn-a. 
confultis quoque. 
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Il Trappola. 

Andrà in malora . Bai. Ala la morte mia 
Non può tornarti conto. Tr. Per che cauja? 
Bai. Te ’l dirò io : perchè fin eh' io fon vivo , 

Tu non farai giammai co fa di buono . 

Tr. La mone mia più lofio sì potrebbe 

Ejjer dannoja a te . Bai. E pcrchèì Tr. Eccolo, 
Perchè s io fcjfi morto , e’ non farebbeci 
In Atene un furfante piu di te. 

Cai. Dimmi davvero , dijcorriamo fu 7 ferio . 
Dunque la mia Fenicia tu non /’ hai 
Per venderla ? Bai. Ti giuro dadiovero , 

Che tal non V ho , perchè V ho già venduta 
Da un pe\\o . Cai. Come ? Bai. Sen-^a gli or,- 
namenti , 

Con tutte le interiora . Cai. E tu vendefli 
E amica miai Bai. Tanto bene', duoento 
Scudi. Cai. Dugento. fcudiì Bai. O quattro volte 
Cinquanta , come vuoi tu , a un joldato 
Alacedanc ; e ne ho già cencinquanta , 

Cai. Che mai fento da te i Bai. Che la tua amica 
Si è trasformata in argento . Cai. E perchè 
Ardifii di far quefio ? Bai. Così piacquemi , 

Era mia . Cai. Alto , Trappola , cammina ; 
Portami quà una fpada . Tr. Perchè ferve 
La fpada ( Cai. Per uccidere cofiui » 

E me . Tr. Perchè piu lofio non ammayfi 

Solo te , che cofiui /’ amma-gj^erà 

Tofio la fame ? Cai. Dunque che di’ tu , 

Uomo il più empio , il più fpergiuro di 
Quanti fon fono la cappa del folcì 
Àon mi giurafii tu , che non /’ avrefii 
Venduta ad altri, che a meì Bai. Non lo nego, 
Cai. E’I giuramento fu jolenne . Bai. Anfi 
Confiderato , e rifiettuto ancora. 
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Cai. Perjuravini, fcelenc. Ball, at argentum intro 
condidi. lao 

Ego rccIcHus ounc argentum promere pofTum domo: 
Tu, qui pius es iftoc genere gnatus, nummum 
non habes . 

Cai. Pfcudole, aflìde altrinfccus, atque onera hunc 
malcdiclis . licei . 

Numquam ad Prztorem eque curfìm curram, 
ut emittar manu . 

Cai. Ingere mala multa. Pf. jam ego te differam 
diclis mcis ; 125 

Impudicc. Ball, ita efl, Pf. fcclefte . Ball, di» 
cis vera. Pf vcrbcro. 

/?<://. Quippini ? Cai. buftirapc*. Ball, certe. Cai, 
furcifer . Ball. fa£lum optumc. 

Cai. Sociofraude . Ball, funi mea htec ifla . Pf. par- 
• ricida. Ball, perge tu. 

Pf Sagrilege . Ball, fatcor . Cai. pcrjure . Ball, ve- 
lerà vaticinamìni . 

Cai. Legirupa. Ball, valide . pernicies a Jolcfcen» 
tum. Ball, acerrume . ijO 

Cai. Fur. Ball, babs . Pjl fugiiive. Ball, bombax. 
Cai. fiaus popoli . Bull. planilTume . 

Pf. Fraudolente. Cai. impure Icno. Pf. coenum . 
Ball, cantorcs probos! 

Cai. Vcrberavilli patrem atque matrem . Ball, àtque 
occidi quoque, 

Potius quam cibum prebibcrein . num peccavi 
quippiam ? 

Pf In pertufum ingerimus diSa doliuro; opcram 
ludimus . ij5 

Numquid alium etiam voliis dicere? Cai. ecquid 
te pudet ? 

BalUTcà amatorem inventum effe inaacin, quali caf» 
fam nucem . 
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Il Trappola, 

Cai. Hai fatto uno fpergiuro , fccUerato . 

Bai. Ma ho pojlo in tafca il danaro. loy che f)no 
Scellerato , frattanto ho in capi mìa 
J quattrini , che pof o y bipgnando , 

Cavarli fuori adeffo ; tu , che féi 
Heligìojo y e di cotefa napita , 

Non hai un quattrino . Q.z\, Trappola , va , ponti 
Dall’ altro lato , e caricalo bene 
Di vituperj . Tr. Subito ti fervo. 

Non truccherei mai tanto , fé occorreffe 
Ir al Pretor per ejfere affrancato . 

Cai. Sbirbalo bene. Tr. Or ne leverò i brani, 
Bagafcìone . Bai. Così è . Tr. Scellerato . 

Bai. E' verità . Tr. Cavc:j*a . Bai. Perchè nò ? 

Cai. Ruba-ppolcri . Bai. Sì , certo . Cai. Scopato . 

Bai. Benìffwio. Cai. Gabba-compagno , Bai. Q^uefa 
E’ tutta roba della mìa bottega , 

Tr. Parricida. Bai. Sì. tira innanfi tu. 

Tr. Sacrilego. Bai. Il confeffo . Cai. Uomo fpergiuro. 

Bai. P rofetrg^ate cofe molto rancide . 

Cai. Rompi- leggi. Bai. Bravifpmo . Tr. Rovina 
Della gioventù . Bai. B rufchijfimamenie . 

Cai. Ladro . Bai. Capperi, Tr. Scampa-forcke . Bai. Bu! 

Cai. Gabba-mondo , Bai. Tani è per-appuntiffimo . 

Tr, Traditore. Cai. Rujpano porco. Tr. Lvja, 

Bai. Bravi mufici a fé . Cai. Hai bafonaio 

Tuo padre y e ancor tua madre . Bai. Anfi di più 
Gli ho uccifi ancora , per rìfparmiare 
Di dar loro mangiare ; ho fatto forfè 
Nulla di male? Tr. Noi qui imbottiam nebbia ^ 
A quel eh' io vedo : noi perdiamo il tempo . 

Bai. V olefc mai darmi qualche altro tìtolo ? 

Cai. Di che hai veroo^naì Bai. Di aver ritrovato 

DO 

la te un amante puffo y e brullo, come 
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PsVUVOLVS. 
quamquam multa^ malaquc in me di£ia 
dixidis mihi , 

Nifi mihi attuicrit Milcs quinquc , quas dcbct , 
minai y 

Sicut haec eft pr*ftituta fumma ci argento dies : 
Si is non aderiti poflc opinor faccrc officium 
mt meum . 14I 

Cai. Quid id cft? Ball, fi tu argentum attulcris, 
cum ilio perdidcrim fidem. 

Hoc meum eli ottìcium : ego , opcrat fi fit , plui 
tecum loquar : 

Sed fine argento fruftra eft/ quod me tui tni- 
Icrcri pollulas . 

Hacc mea efi fcntcntia/ ut tu bine porro ^ quid 
agas 1 confulas . 145 

Cai. Jamne abis ? Ball, negotii nunc fum picnus . 
Pf paullo poli magis. 

Illic homo meus cft: nifi omnes di me atquc 
homincs deferunt , 

ExofTabo ego iilum fimiliter itidem ut murz- 
nam cocus . 

Sed nunc, Calidorc/ opcram te mihi volo da- 
re. Cai. ccquid impcras? 

Pf. Hoc ego oppidum admoenire , ut hodie capia- 
tur, volo. 1^9 

Ad eam rem ufu’fi hominem afiutum, doQum , 
feitum, & callidum , 

Qui imperata effeda reddat; non qui vigilans 
dormiat . 

Cai. Cedo mihi, quid es fadurus? Pf. tempori ego 
faxo fcics . 

Fojfe 

141. Offieium me menni. Off cium lenìrtls , e(i petfidi* , Ut Capt. 
le offeium , tuga . 
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IL Trappola, 

Fojje una. noce vota . Ma fé bene 
Mi avete dette tante e tante ingiurie, 

E così fconce j pure , fe il faldato 
Non porterammi que‘ cinquanta feudi , 
eh' egli mi deve in queflo dì , eh' è /' ultimo 
Termine perentorio dejlinato 
A un tal pagamento: s’ e’ non viene ^ 

Io credo poter far /’ obbligo mio . 

Cai. E quale è effo ? Bai, Che fe porteraiml 
Prima i quattrini tu., manchi io di fede 
Con lui: queflo è il mio obbligo. lo^ fe mai 
Giova fe a nulla, più parlerei teco. 

Ma il pretender di muovermi a pietà 
Del fitto tuo così fen-^a quattrini., 

£' mera vanità . Così la fento . 

Te’l dico, acciocché tu pojfi rifolvere 
Quel che tu debba fare d’ ora innanfi . 

Cai. Già te ne vaiì Bai, Son pieno d imbaray^, 
Tr. Oh , lo farai ben più di qui a un poco . 

Io /' ho già tra le branche . E fe pur mai 
La terra , e ’l cielo non mi vengon meno p 
Lo voglio feorticare in quella forma,' 

Che un cuoco f coreica un agnello. Or tu 
Mi hai a ajfifler, Calidoro . Cai. Che comandimi ? 
Tr. Io voglio circondar di affedio queflo 
Cajlello , acciocché dentr oggi fi pigli- 
Per queflo e' mi bifogna un uomo fcaUro , 

• Un fantino , un busbino , un uom di calca , 
Uno , a chi comandata qualche cofa , 

Z’ abbia già bella e fatta ; non mica uno , 

Che mi dorma vegghiando. Cai. Dimmi un poco% 
Che penfi tu dì farei Tr. A tempo fuo 
Farò eh’ il fappi ,* eh’ io non ho intensione 
Di replicarlo due volte. In tal modo 
Plauto. C Traffola j D 
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PSIUDOLUS. 

Nolo bis iterare: fat fic long* fiunt Pabuli. 

Cai. Optumum acque iquiflumum oras . Pf. prope- 
ra ^ adduc hominem cito. 155 

Fauci ex rouliis funi amici , homini qui certi 
llcnt . 

Cai. Ego feio iQue . Pf. ergo utrimque tibi none 
dcle6ium para : 

Ex muliìs exquirc illis unum, qui certus (ict . 

Cai. Jam hìc faxo aderìt. Pf potin’ut abeas? tibi 
moram didis creas. 

l. 

ACTUS I. SCENA IV. 

PSEUDOLVS . 

JPosTQUAM illìc bine abiìt, tu alias folui, 
Pfcudole. 

Quid nunc adurus , podquam herili filio 
Largitus didis dapfilis? ubi fune ca? 

Quoi ncque parata gutta certi conGIii , 

Ncque adeo argenti: ncque nunc quid faciam 
feio , 5 

Ncque Qxordiri primum, unde occipìas, habes. 
Ncque ad detexundam teiam certos tcrminos . 
Sed quafi Poeta tabulas cum coepit fibi , 

Quxrit quod nufquam cfl gemium , rcpcrit ta- 
. mcn ; 

Facit illud vcrinmile * quod mendacium eli; le 
Nunc ego Poeta barn : viginti mins 
Qus nufquam nunc Cunt gcntium , inveniam 
tamen . 

Acque ego buie jam pridem tne daturum di- 

xeram . 

i, Ettrdiri, LipCai/ Ordiimdi vtrbum • propriun irti* Minerve. 


* 
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/ £ Trappola. 

' Rìefcon troppo lu righe le Commedie, 

Cai. Di' molto bene , e di fanta ragione , 

Tr. Muovili fu, conducimi quà prejlo 

JJ uorn s che ti chiedo . Fra una quantità 
Di amici, pochi fono que’ fidati. 

Oh quefìo il jo ben io. Tr. Dunque fanne ora 
Una fcelia., e fra quella quantiià, 

Eleggine uno , il quale fia fidato , 

Or farò , che fia qui . Tr. Andrai mai più ? 
Col chiacchierare ritardi i tuoi fatti, 

ATTO /. SCEMA IV, 


Cai. 


Cai. 


Trappola.. 

RAPPOLA , a noi: colui già fe n è andato f. 
E tu ti fiat qui folo . Or che farai , 

Che hai così largheggiato di promejfe 
Col padroncino ? Quello , che hai promejfo , 
Dov è ì Tu non hai pronto alcun difegno^ 

Nè cica di metallo \ non fai punto 
Che ti fare^ nè /ai che macchinare 
In primo luogo , a che dare dì mano ; 

Nè hai un capo certo a terminar la tela 
Ordita , Ma il Poeta come fa ? 

Egli dopo aver prefa in man la carta 
Per comporre un poema ^ va cercando 
Quel che affatto non ci è, e lo ritrova 
A ogni modo, e lo rende verifimile^ 

Quando tutto è fini/tone , Or dunque io vo* 
Farmi Poeta ^ e trovar i dugento 
Scudi , che or non ci fon nè men per ombra . 
Fero è, eh' io da gran tempo avea altra volta 
Di darglieli promejfo ^ e poi no'l feci, 

D ij 
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PSKUDOLUS. 

At volui injiccrc tragulain in ncflrum fcncm : 
Vcrum is, ncfcio quo pa6to , prafcnfit prius. 15 
Sed comprimcnda cft mihi vox atquc orario. 
Htrutn cccum video huc una Simonem Gmul 
Cutn fuo vicino Calliphonc incedere . 

Ex hoc l'cpulcro* vetcrc viginti minai 
EBbdiam ego hodie , quas dem herili hlio . 39 
Nunchuc concedam / ut horum rcrmonem Icgam. 

ACTUS I. SCENA V. . 

SlMQ^ CaLLIFHO , PSEUDOirS, 

S' tic damnofis, aut de amatoribus 
Diclaior fiat none Athenis Atiicis, 

Nemo antecedat filio, credo, meo : 

Ita nunc per urbcm folus fermo eft omnibus, 
Eum velie amicam liberare, & quaererc 5 
Argentum ad cam rem. hoc alii mihi renun- 
tiant, . . 

Atquc id jani pridem fenfi, & fubolet mihi. 
JPf, Occifa eft hsc rcs , harrci hoc negotium. 

Quo in commeatum volui argentarium 
Profìcifeì, ibi nunc oppido obfepta eft via. ic 
Pratfenfit : nihil eft prsdz prsdaioribu's .' 

Cai. Hommes qui geftant, quique aufcultant crimina, 
Si meo arbitrato liceat , omnes pendeant , 
Gcftorcs linguis*, auditores auribus. 


t. ’OiHétir fist telligitque filium (\ium duccm prin- 

Nominat more fuo magi/lratum Ro cipemque ac caput ctTe bominuai 
wanum in Paliiit» ComoMiia, in» antnte perditorum , 
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Il TxAPfóLÀ, 

AUor volli frecciare il noflro vecchio % 

E’ però Je ne avvide non fo come. 

Ala ritiriamo un poco a noi il limbello ^ 
dì io veggo incamminar^ verjò quà 
Simon col juo vicino Calltfone . 

Da quejìo antico jepolcro io voglio oggi 
Scavar dugento feudi ^ e dargli al figlio. 
La fiumi ’ ncantucctar quà , percK io pojfa 
Alentre parlan cofior raccorre i bioccoli , 

ATTO J. SCENA K 


SlMONE , CaLLIFONB, TRAPPOLA. 

S OGGI in Atene avejfe da crear fi 

Degli fialacquatori , e femminieri 

Un capo , un Re , non vi jarebbe alcuno t 

A creder mio., che poeejfe por piede 

In ciò innanf a mio figlio . Or non fi parla 

Dì altro in quefia città da ogni perfona « 

Ch'egli voglia affrancare la jua amica, 

E vada perciò in cerca di danari , 

Quefia cofa mi viene riferita 

Da altri y ma i' me ne fono avvìfio 

Da un per\o , e ne ho qualche femore , Tf. /'ho 

Bello e fritto . La faccenda è incagliata : 

E' chiù f affatto il varco ^ per dove io 
Voleva andare a foraggiar danari. 

Ha previfio la cofa : i foraggieri 
Non han che foraggiare. Cali. Quelli i quali 
Riportano le ciarle ^ e que* che afoltanle-t 
Se fi effe a me ^ vorrei ’mpiccargli tutti : 

Que' , che ripertan per la lingua , e quegli ^ ^ 
Che le fanno a afcoltare per le orecchie, 

P ii) 
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PSEUDOLUS. 

Nam iiìsc qus tìbi renuntiantur : fiiium ' 15 

Tc velie amantem argento cìrcumduccrc , 
Forfìtan ca libi di6ìa funt mendacia. 

Sed (ì vera ea funt , ut nuiic mos cA , ma- 
xume f 

Quid mirum fecit ? quid novum ? adolefcenshomo 
Si amar, fi amicam liberai ? Pf Icpidum fé- 
nem ! ao 

Sìm» Vetus nolo faciat. Cai. at enitn nequidquam 
nevis . 

Vel tu ne faceres tale in adolefcentia . 

Probum patretn efle oportet , qui gnatum fuum 
ElTc probiorem , quam ipfus fuerit , poAulet . 
Nam tu quod damni^ & quod fecifli Àagitii , 25 
Populo viritim poluit difpcrtirier* . 

Id ne tu miraris , fi patriHat iilius ? 

J t quam pauci edis homincs commodi! 
Ehem , illue cA patretn eAe , ut zquom eA » 
Alio ! 

Sìm. Quis hìc loquitur ? meus hic eA quidem fervos 
Pfcudolus. jo 

Hic mihì corrumpit Alium, fcclerum caput. 

Hic dux, hic ille cA pzdagogus: hunc ego 
Cupio excruciari . Cai. jam iAze inApientia cA , 
Sic iram in ' promtu gerere . quanto fatius cA , 
Adire blandi» verbi», atque exquircre, 55 


, a. 1 . Vetus nolo focUt . Nolo hoc eli : Non novom effe dixenr Cali- 
f»pe faciat. ut fit ei vetus. pho, adoJefeentem amare: at ille 
Quam quidem interpretationem Aci- aullerior non vult , ut vetus 8c tn~ 
*<4l. ineptiflimam vocat. Veu haec tiquum iilud filius faciat fuus. 
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Tutto quefìo , che vie nei riferito , 

Che tuo fìllio ti voglia trar dì mano 
Jl danaro per quejìi fuoi amoray^i 
Con qualche giunteria^ potrebbe darji^ 

. C/l egli non fujfe vero ; ma quando anche 
Fojfe vero , Jarebbe cofa quefla 
Da farfene gran cajo , in quejli tempi 
Majfimamente ? farla coja nuova, 

Che un giovanetto fojfe innamorato , 

Ch' egli manomettejfe la fua donna ? 

Tr. Oh , il caro vecchio ì E io non vd che faccia 
Cofe vecchie . Cai. Ma il non voler tuo è vano , 
A'on lo avejfi fatto anco tu da giovane, 
Bifogna che Jia un uomo cojlumato 
Quel padre ^ che pretende, che Juo figlio 
Sia cojluiiiato più , che non fu egli . 

Lo Jcialaquar , che hai fatto tu , e lo feorrere 
La cavallina , fu cotale , e tanto , 

Che farebbe bajlato farne parte 
A ciaf bedano di quefla Città . 

Dunque lafcia di farti maraviglia, 

Se ora tuo figlio la vuol far da padre, 

Tr, Poffare 7 mondo ! quanto fono rari 
Gli uomin dfcreti ! Ecco come vuolfi 
Farla da padre col figlio. Sim. Chi è , 

Che parla qui ? Oh ! egli è il mio fervo Trappola , 
Cofiui è quello , che mi fvia mio figlio , 
JRibaldonaccio : cofiui lo dirige i 
Cofiui è quello , che 7 guida ; e cofiui 
E’ quello , eh' io vorrei veder malconcio , 

Cai. Coteflo è poco fenno effer sì fubito 
A fare capo groffo , Quanto meglio 
£’ farebbe , che andaffi ad abbordarla 
Con le buone t e lo andajfi efaminando 

D 17 
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Sint illa, necne fmt , qua? tibi rcnuntiam? 
Bonus animus in mala re dimidium cft mali . 

S'r/rt. Tibi aufeuhabo. Pf itur ad te, Pfcudole : 
Oraticnem libi para advorfum fenem . 

Herum faluto primum , ut sequom cfl ; poHea 40 
Si quid fuperlit, vicinos imptrtio. 

Sim. Salve . quid agitur ? Pf fiatur hic ad hunc 
modum . 

Sim. Statum vide hominis , Callipho, quafi bafilicum. 

Cai. Bene confidenterque aditine intcllego. 

JPf Dccei innoccntem, qui fit atquc innoxius, 45 
Servom fuperbum eflc , apud herum potidumum, 

Cai. Sunt , qu2 te volumus pcrcontari, qua quafi 
Per nebulam nofmet feimus atquc audivirnus . 

Sim. Conficict jam te hic verbis: ut tu cenfeas 

Non Pfeudolum, fed Socratem tecum loqui . 50 

Pf Ita cft. jampridem tu me fpernis, fentio, 

Parvam effe apud te mihi fidem ipfe intcllego: 
Cupìs me effe ncquam, tamen ero frugi bonz. 

Sim. Fac fis vacivas , Pfcudole, zdis aurium , 

Mea ut migrare di£ta poflìnt quo volo. 55 
Age loquerc quid vis, tametfi tibi fuccenfeo . 

Sim. Mihin’ domino fervos tu fuccenfes? Pf. jam tibi 
Mirum id videtur ? Sim. hcrclc qui , ut tu prz- 
dìcas > 


43. Sutum . Stttur» corpori ad' 
fcribitur: Sraiut ad habitum refer- 
tnr • 

54. Vat$v»t . Jecus comicus cft in 


‘atetvit »uriiut\ nam locutio cft fa* 
miliaris, v*c»t.,»udi, jococapt» 
a tracuif «dibus . 
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Il Trappola. 57 

Per trarne fi fien vere sì ^ o no , 

Le co fi , che ù vengon riferite . 

L’ ejjer tranquillo nelle avverjità , 

Egli è UH diminuirle per metà . 

, Sim. Parò a tuo modo. Tr. Oh! qui fi vieti da te., 

Trappola : a noi , bifigna prepararfi 
A rijponder al vecchio . In primo luogo 
Do le buone calende al mio padrone, 

Com' è dover : indi , fi me ne avan-^ano 
Ne fo parte ai vicini . Sim. Ben ne venga. 
Che fi fai Tr. Si fa qui ritto così . 

I Sin). Ve’ là , che pofitura , Callifone ! 

, Non parti un qualche Re ? Cai. Jo vo a com» 

I prendere 

La tua francherpi^a a quella pofitura, 

I Tr. Tant è : conviene a un fervo innocente , 

i Che non fece mai male , effere altiero , 

E innanrfi al fio padrone fpe\ialmente , 

Cai. No’ abbiam da dimandarti certe cofi , 

Di cui ne abbiamo avuto un tal barlume , 

Sim. Cofiui i incanterà con le fie chiacchiere , 

Di modo , eh' egli ti parrà fintire 
Parlare , non già un Trappola , ma un Socrate, 
Tr. Tani è : tu da gran tempo non fai più 
Conto di me, Jo me ne fono avvi fio , 
Comprendo io bene , che mi hai poca fide , 

Tu vorrefii chi io foffi un uom perduto , 

Ma a tuo difpetto jarò galantuomo, 

Sim. Or mi fgombera, Trappola, gli apparta- 
menti delle tue orecchie , acciocché poffano 
Le mie parole ritrovar T alloggio . 

. Tr. Dimmi pur quel, che vuoi, fi ben t ho teco , 

j Sim. E tu fervo V hai meco , che fin tuo 

Padrone? Tr. Oh, pani firanoì Sim. Dun» 
que, a quello, 
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Cavendum cH mìhi abs te irato : atquc alle ni 
modo 

Me verberare , atquc ego te folco , cogitas . 60 
Cai, Quid cenfes ? zdepol inerito c(Te iratum at- 
bitror , 

Cum apud tc parura flct fides , Sim. jam fic 
fino , 

Iratus fit : ego^ nc quid noccat , caverò. 

Sed quid ais ? quid hoc, quod tc rogo? Pf fi 
quid vis, roga. 

Quod fcibo, Delphis tibi rcfponfum dicito. 6$ 
Sim. Advorte ergo animum , & fac fis promifTì memor. 

Quid aifi ? ccquam fcis fìlium tibicinam 

Meum amare? Pf. negare meum cft. Sim. libe- 
rare quani vclit? 

Pf. K«t 7«ro , XXL tZto nego» Sim, ccquas viginti 
minas 

Per fycopbantiam atquc per do£los dolos 70 

Paritas ut auferas a me ? Pf abs te ego au- 
fcram ? 

Sim. Ita : quas meo gnato des , qui amicam liberei . 
Pf. Fatcri hu xeù Thro vai. xxl rSro vai, 

Cai. Fatetur . Sim. dixin’, Cailipiio, dudum tibi? 
Cai, Memini. Sim. cur hxc , ubi tu refcivifli illico. 

Celata me funi? cur non refeivi ? Pf. eloquar . 

Quia nolcbam ex me morem prxgigni malum, 

Hcruni ut fcrvos Juuin criminarct apud hcrum . 


Dtlpili tH! Ttfptnfum dici- Hb. f. de Divin. Ortculi Dclpéicr 
!• . Es oracalo Apollinis tibi ref- veritttrm omnit rr»r eepertj ejì . 
ponfum putAfo . Cic. ad Brut. H tc 7S. Hcrtint . Herilem filium ainid 
t* vrtculo dpfilinis i'fthit tdttM uhi hcTUin majorem , Patrem . 
put^i mktl tjf. vtrius.ldcm 
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Il Trappola, ^9 

Che tu mi di’ , dovrò guardarmi dalla 
Collera tua: e forfè che hai ’ntem^ione 
Di darmi qualche picchiata y diverfa 
Però da quelle , eh’ io do qualche volta 
A te . Cai. E che ti pare ì Io credo , cK egli 
Abbia ragion di ^are con te. in collera y 
Avendogli così perduto il credito . 

Sim. Orbè , Jia pure a fuo talento in collera y 
Baderò ioy che non mi faccia mah. 

Ma dimmi un poco : fa’ tu che vorrei 
Saper da tei Tr. Se vuoi faper qualcofa , 
Interrogami . S’ è cofzy che jappia 
loy figurati pur che la rifpofla 
Mia, Jia lo fleffo oracolo di Delfo, 

Sim. Or a noi; ma proccura di tenere 

A memoria la tua promeffa . Dimmi y 
E’ a tua noii-Jia , che mio figlio Jia 
Bruciolato di certa cantatrice ? 

Tr. Obbligo mio è negarlo. Sim. E eh’ e’ vogliala 
Comperare ? Tr. Io ti nego t uno , e /’ altro , 
Sim. E’ e' vero il fatto de’ du genio feudi, 

Che tu vai macchinando di lepparmi 
Co’ tuoi tranelli , e con di belle trappole ? 

Tr. Leppar /« a tei Sim. Sì y per poi dargli a mìo 
Figlio, con che e’ fi comperi l’ amicai 
Tr. B fogna confejjar sì l’ un y che t altro. 

Cai. E’ lo conferà . Sim. Che ti diceva io 
Poc any , Callifonel Cai. Mi ricordo. 

Sim. E perchè , quando tu fapefli tutto 

Quejlo y non me ’l dicevi allora fubito ? 

Perchè mi è flato tenuto celatoi 
Tr. Ti dirò : perchè io non voleva ejfere 
Autore di un cefi urne biajìmevcle y 
Qual farla quello, che un fervo accufaffe 
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€o PSEVDOLUS*. 

Sim, Jubcres hunc precipiterò in piflcinum traili . 

Cai. Numquid pcccatum cfl , Simo! Sim. imrrto ma- 
xume. 8o 

Pf. Dcfiftc : refte ego rem meam fapio# Callipho. 
Peccata mea funt . animum advorte nunc jam , 
Quapropter te expertem amoris nati liabucrim. 
Pidrinum in mundo feibam # fi id faxem, mibi . 

Sim. Non a me fcìbat pidrinum in mundo tibi , 85 
Cum ea muditabas? Pf. feibam . Sim. cur non 
didum ed mibi? 

Pf. Quia illud malum aderat ; iduc aberat longius . 
Illud erat prsfens ; buie erant dieculz. 

Sim. Quid nunc agetis? nam bine quidem a me non 
poicd 

Argentum auferri , qui prefertim fenferim . 90 
Ne quifquam credat nutiimum# jam edìcam om- 
nibus . 

Pf. Numquam zdepol quoiquam fupplicabo, dum 
quidem 

Tu vives : tu mibi bercle argentum dabis: 

Abs te equidem fumam . Sim. tu a me fumes.^ 
Pf. drenue . 

5 i//t. Excludito mibi bercle oculum, fi dedero. Pf. 
dabis . 9 5 

Jam dico , ut a me caveas . Cai. certe zdepol 
feio. 


#1. Maic irtnt Jiecul*. Omnia a re. lHud aderaf preftn:, hcQ 
fibi terpoiWenr : Illud a fiìio: ijitic erat in ditm , ut Ter. lo^itur. 
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Il Trappola^ tfi 

• ■ Il fuo padrone al padre . Sim. A^on verrebbetì 

La volontà di farlo Jirafcìnare , V 

A precipìzio dentro di un mulino ? 

Cali, Ma^ Simon mio., che male in ciò ha fatto egli? 
Sim. Atifi un male grandijjimo . Tr. Deh lafda 
Tu d’ ingerir ti ben fo ìo'l fatto mìo. - 
Il male l’ ho fatto io . Or /enti tu 
Perchè io non ti feci confapevole 
Degl' innamoramenti di tao figlio . 

10 fapea , che mi fava apparecchiato 

11 mulino , quando io ! avejf fatto . 

Sim. E non fapevi tu , che apparecchiato 

• Ti era il mulino., quando non ne aveff • 
Fattomi motto? Tr. Io lo fapeva ancora. 

Sim. Dunque perchè mi fi tacque? Tr. Perchè 
Quel male , che me ne farla venuto 

• Nel primo cafò , era già pronto e leflo j 

• ' In quefo poi era un po’ più lontano. 

Quel male era prefente , e quefo aveva - „ 

• ' ' Qualche dìlaZioncella di giornate . 

Sim. Or che penfate di farei Da me ‘ • 

Non ifperate di trarre danari » . - 

Tanto più or., che fommene avveduto . 

Di più farò fapere adeffo a tutti , 

' -Che non vi fidi alcun nè meno un foldo . 

Tr. Non ho bijògno di andare a pregarne - 

Neffuno , infino che fei vivo tu, * v 

Tu., tu sì farai quel, che mi darai r 

' • I be' quattrini , io da te pìgUerogU . ' 

Sim. Tu da me vuoi pigliargli ì Tr. O, tanto bene, 
Sim. S' io te gli do , per dio , cavami un occhio . 
Tr. Sì che me gli darai. E fin da mo 
Ti dico., che tu guarditi di me . 

Cali. A fe di dio, che fe tu giugni a quefo 
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PSEVDOLVI. 

Si abnuleris, mirucn & inagnum facinus fcccris. 
Pf Faciam . Sim. fi non abftulcris? Pf virgis ca:- 
dico . 

Scd quid/ fi abfiulcro ? Sim, do Jovem tcficm 
cibi y 

Tc ztatem impune abiturum . Pf facito , ut 
meminerit . io* 

Sim. Egon' ut cavere nequeam/ quei przdìcitur? 

Przdico , ut caveas : dico « ioquam * ut caveas : 
cave. 

Hem ! ifiit mihi tu hodie manibus argentum 
dabis . 

Cai. yEdepol mortalcm graphicum y fi fcrvat fidem L 
Pf. Scrvitum libi me abducito, ni fecero. 105 
Sim, Bene acque atnice dicis : nam nunc jam meuses. 

Vin’ etiam dicacn , quod vos magia miremini ? 
Cai. Scudeo hercic audire, nam ted aufculto libens. 
Sim. Agedum, nam facis libenter te aufculto loqui . 
Pf Priufquam ifiam pugnam pugnabo, ego etiam 
prius. ICO 

Dabo aliam pugnam claram & coromemorabilcm^i 
Sim. Quam pugnam? Pf hem, ab hoc lenone vici- 
no tuo 

Per fycophantiam atque per dofìos dolos 
, Tibicinam illam, tuus quam gnatus deperit, 

Eam circumducam lepide lenoncm . Sim. quid efi ? 
Pf Effeflum hoc hodie reddam utrumque ad ve- 
fperum . 11^ 

Sim, Siquidem ifize opera/ ut przdicas , perfcccris. 


tio. frlufijutm ifltm pugmtm pu- Vicimut , • fociì. & msgnàm pu- 
gnéh . Priulqium abs te argeacum gntvimu' fugmàm , 
auteram . Lucillius : 
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Il Trappola, 6% 

Di togliergli ^ farai un’ ayonc 
M aravi glio fa , e grande. Tr. Ila farò 
Io . Sim. E fe tu poi non me gli toglierai f 
Tr. E tu chioccami aliar con un buon bacchio . 

Ma fe io me gli pigliai Sira. In quefo cafò 
Ti giuro al del y che non ne patirai 
Male y nè danno alcuno in fin che campi . 

Tr. Abbilo bene a mente . Sim. Ed è credibile / 

CK io non fappia guardarmene ,, aliar quando 
Sono avvertito ì Tr. Jo ti avverto , che guarditi, 

• . Ti torno a dir, che tu ti guardi: guardati. 

Con cotefte manine tue medefime , 

Ve in queflo giorno mi darai i quattrini . 

Cali. A fe y che s’ egli attiene la parola , 

Può dirfi cima d’ uomo . Tr. 5* io no’l fo y 
Fammi tuo fchiavo . Sim. Ti fono obbligato 
Di tanta cortesia ; quafi che adejfo 
Non foffi schiavo mio. Tr. Ma vuoi, dì io dicati 
Un altra co fa più rnaravigliofa ? 

Cali. Ho piacer di fentirla, perchè io 
V Ti afcolto volentieri . Sira. Via , dì fu , 

Che ho del piacere in fentirti parlare. 

Tr. Prima eh’ io venga a quefla \uffa y io voglio 
Dar un altra battaglia illuflre , e celebre . 

Sim. Che battaglia? Tr. Ecco qui. Io vo’ per me\\o 
Di una mia barreria y e con fottili 
Stratagemmi , far una cavalletta , 

A quefo Ruffano tuo vicino y 
E torgli con deflreipi^a quella tale ■ . 

Sanatrice , di cui tuo figlio è guafo . 

Sim, Come } cornei Tr. Per tutta quefla fra 
Trarrò le mani da quefle due imprefe , 

Sim. Se tu farai cotefie imprefe , che 
Vanti di farey tu fupererai 
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^4 PsEVOOt.US. 

Virtutc regi Agathocli antcccflcris . 

Sed fì non faxis , numquid cauOx ed , illico 
Quin te in pidrinum condatn ? Pf. non unum 
quidem 120 

Dìcm modo, veruni hercle in omnis^ quantum 
ed . fcd fi eftccero , 

Dabin’mihi argcntuni , quod dcm lenoni illico 
• Tua voluntate? Cai. jus bonum orat Pfcudolus : 
Dabo , inque . Sim. at enim fein’ quid n>ihi in 
, mcntem veniti* 

. Quid fi hice intcr fé confenfcrunt , Callipho, 125 
Aut de compaio faciunt confutis dolis , 

Qui me argento circumvortant? Pf. quis me 
audacior 

. Sit , fi iduc facinus audeam Tacere ? immo fic , 

' Simo/ 

Si fiimus compcéii , five confilium umquam ini- 
Vilnus 

De idac re , aut fi de ea re umquana inter nos 
convenimus : Ijo 

Quafi in libro cum fcribuntur calamo litterx^ 
Stilis me totum ufquc ulmeis confcribito. 

Sim. Indice ludos nunc jam , quando lubet . 

Pf Da in hunc diem opcram, Callìpho, quzfa 
- niihi , ' 

Ne quo te ad aliud occupes negotium. 135 
Cai. Quia rus utì irem, jam beri conditueraoi . 

Pf. At nunc didurba , quas datuidi, machinas. 

Cai. Nunc non abire certum ed idac gratia. 

Lubido ed ludos tuos fpe^larc , Pfeudole . 

Et fi hunc videbo non dare argentum tibi/ 140 

In 

131. Stili t ttlmeit tonferihito . j. ìEa. 

Rette fluii, prò virgis dicit : ut Ftrfa pulvit infcrititur i»fl». 

perpetuctur metaphora, fimileVirg. 
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Il Trappola. 

In valore lo fleffo gran Re Agatogle. 

Ma fe poi no 7 farai , efìci punto 
Tuy ch' io di botto mettati ’n fèrban^a 
*N un mulino? Tr. Non folo per un dì y 
, Ma infìn che farà Mondo. S' io poi giungo 
A cavarne le mani , mi darai 
Di buona voglia fubito i quattrini y 
Perdi io gli dia al melano ? Cali, Ciò , che chiede 
Trappola y egli è ben di finta ragione. * 
Di che glie li darai. Sim. Ma fai che co/à 
Mi cade in mente ì e fé co foro han fatto 
Tra lor qualche concerto y Callifone y 
E fi fono indettati di accoccarmela 
Co' lor tranegli apparecchiati ì Tr. S\io 
Aveffi ardir di far quefto , farei 
E uomo il piu temerario della terra. ' 
Facciam così , Simone . Se ci fiamo . 

Indettati tra noi » o abbiamo fatto 
Qualche concerto mai in quefìo affare, 

. , O qualche accordo y e tu y come in un libro 
Con la penna fi fcrivono le lettere , 

A quella foggia fammi fcriver tutto 
Dal capo a* piedi con penne quercine, 

Sim, Or, tu intima le fefte quando vuoi . 

Tr, Ti prego y Callifone y che per o^gi 

. Non badi ad altri affari y ma ti dii ^ 

Tutto a me , Cali, Ma ì avea infin da jeri 
Fermo di andar in villa. Tr. E tu al pre/ènte 
Guafia tutti ì dijegni , che facefli . 

Cali. Ho rifiuto adefjo non partire 

Per quefto . Ho dcfiderio di vedere , 

Trappola mio , gli fpetiacoU tuoi . 

£ s’ io vedeffi maiy che cofiui qui 
'Non ti dejje il danajo, che ti ha pronte ffo y 
Plauto. (Il Trappola j E 
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PsSPDOI.VS. 

Quod dixit: potius quitm id non fiat» egò 
dabo. 

Non demutabo. /yTnamquc sdcpol , fì non dabis / 
Clamore magno & multum flagìtabcre . 

Agite ^ amovemini bine vos intro nunc )anfi^ 

Ac meis viciffim date lucum rallaaiis. 14$ 

Sim. Fiat , geraiur mos libi . Pf fed te volo 

Domi ufquc adclTc . Sim. quin libi hanc ope« 
ram dico. 

Cai. At ego ad forum ibo: )am hic adero. Sim, 
a^utum redi . 

/yT Sufpicio- e(l mihi nunc vos fufpicaricr, 

Me iccirco hzc tanta facinora promittcre « 159 

Qui vos oblc^em , hanc Fabulam dum tranfìgam / 

Ncque firn fàfturui , quod fadurum dixeram : 

Non demutabo . atque etiam ccrtum / quod 
feiam , 

' i 

Quo fìm faflurus paflo , nihìi etiam fcìo ; 

Nili quia futurum eli . nam qui in Scènam pro> 

* venit ' ' 1)5 

Novo modo, novom aliquid inventum àfFcrrc 
addecet. ■ '• 

Si id faccre nequeat det locum illi # qui queat . 
Concedere aliquantirper bine mihi intirò libet, | 

Dum concenturio in corde fycophantiaa . ‘ t 

Tibicen vos intcrea hic deleóìavcrìt ^ itfo 




T 5 f, C*Hc*mturÌ9 . Id cA . in albuai tefero. Cic. «d Att. Brtuiu 

tUr$»Ì C»fU0. 
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Il Trafpolà. 

Perchè non rejli a quefto mo’ delufo ^ 

Te’l darò io, nè me ne ritrarrò. 

Tr. E io fon buono , fi tu non me 7 dai , 

Di cucirmi a tuoi fianchi^ e dimandartela 
Gridando quanto mi efce dalla firo:^i^a. 

A noiy sbranate^ andate adejfo a cafi^ 

E date un po’ di luogo alle mie rappole. 
Sira. Si faccia pure a tuo modo. Tr. Ma io 
Vo’ che tu mi flti pronto fimpre in cafi , 
Sim. Io farò tutto tuo. Cali, E io mi andrà 
Jnfino in pia^a^ e or ora farà qui. 

Sira. Torna f abito . Tr. Io dubito che voi 
V’ immaginiate , eh’ io facciavi tante 
Sbraciate-, filo a fine dì tenervi 
Divertiti fin tanto che fi termini 
Quefla Commedia-, e al fine riefeano 
Tuue pannane . Io non vi mancherò 
Di parola, Finor., per quanto io fappìa^ 
Non ho nulla di certo circa il modo , 

Ch’ io terrò : filo fi , che così ha a effere . 
Un perfinaggio , il quale abbia un carattere 
Straordinario , ha d" arrecare in [cena . ■ 

Co fi flraordinarie. E s e’ non può 
Farle., dia luogo a chi le pofia fare ^ , 

Mi voglio ritirare un tantin dentro , 

Per -ragunare infieme a parlamento 
L’ e fircito de’ miei tranegli in petto. 

Intanto qui vi fp‘^ffi''à la mufica. 


6i 

actus secundus. 

scena prima. 

I 

PSEI’POLUS. 

Rou Jppitcr, ut milii, quidquid ago, lepide 
crrnia prorpcrcqiic eveniunt ! 

Ncque quod dubitem ^ ncque quod timeam, 
meo in pe£ìt>re conditum cft confilium . 

Nam ca lìultitia crt fadnus magnum timido 
cordi credere . nam omnes 
Res perinde fune, ut agas , ut cas magnifacias . 

nam ego in treo ' 

Peóiorc priiis ita paravi copiat duplicis, tripli- 
cis , dolos, ' 5 

Pcrtidias: ut ubicumque cum hoflibus congrc- 
• diar, malorutn meorum* 

Fretus viriute dìcam , mea indudria & ,maliiia , 

• fraudulcniia , , ' . ‘ 

*' Facile ut vincam, facile ut fpoliem meos pcr- 
duéilis tneis pcr6diis‘*. . ‘ 

Nunc inimlcum eoo Kunc communem meum, 
anque voHrum omnium 

Baliioriem cKhalliOabo lepide, date opcram mo> 
do. hoc ego oppidum , IO 

Admoefiìre, ut hoc die capìaiur volo: atque 
ad hòc meas legìoncc 

Adducam . fi hoc expugno, facilem ego hanc 
rem meìs civibus faciam . 

Pud ad oppidum hoc vetus continuo mecum 
cxcrcitmn protinus obducam; 
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ATTO SECONDO. 


S C B IV A PRIMA. 
Trappola. 

o SOMMI numi , come mi va a vanga 
Quanto intraprendo ! N^lla mente mìa 
Non è pen fiero vacillante., o timido, 

E farebbe una majfìma fioccbe-^a 
Fidar a cuore mejchino un impre fa 
Grande, Tutte le cofe a proporzione 
Del modo come trattanfi., e del conto , 

Che tu ne fai , acqutjìan pefo . E io 
Per quejìo prima di ogn altro ho fornita 
Il petto mio di duplicati eferchi , 

Di triplicati flrataoemrni , e inganni : 
Perchè dovunque occorra di venire 
Alle man co' nemici , fofìcnuto , 

Dirò così, dal valor delle mie 
Ribalderie, con la defìre^a miai 
Con le trifìifte , e i tradimenti miei , 

Poffa ben di leggièri riportarne 
E vittoria, e bottino, Innanfi tratto 
Farò un bello sballar di quel Èallìone « 
Comun nemico mio , e di voi tutti , 

State pure a vedere , lo voglio cingere 
* Di ajfedio quel cajlello , acciocché dentro 

Oggi fi prenda ; attorno a quejìo io vo’ 
Condur le truppe mie , E Je io giungo 
A efpugnarlo , io fpianerò la via 
A tali impre fe a' peefani miei. 

Di botto poi prefenterò il mio efèrcìto 
Speditamente i/ìaanft a quefìo antico 

E iii‘‘ 
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PsEVDOLVS. 

Inde me & fimul particìpes omnes meos prsda 
onerabo, attjuc opplcbo ; 

Metum & fugarti pcrducllibuS mcis injlcìam , 
me eflc ut fciant natucn / i 5 

Quo fum genere gnatus. magna me facinora 
dccet cfbccre , 

' Qus pofi mihi clara > & diu clueant . fed hunc 
quem video, quis hic c(I, 

Qui oculis meis obviam ignorabilis objicitur! 
libet feire 

Quid hic vclit, cum machara ; & buie, quatn 
rem agat/ bine dabo inbdias. 

A C T U S li. SCENA II. 

HARPAXy PSEVDOLVS, 

loci funt , atque bs regsones , quz roibi 
ab bcro funt demondratz: 

Ut ego oculis rationem capio, quatn mibi ita 
dixit berus raeus miles, 

Septimas effe zdis a porta, ubi iile habitat le> 
no, cui julTit 

Symbolum me Terre , & hoc argentum . nimis 
veiim , certum qui 

Mihi faciat , Ballio Icno ubi hic habitat . PJ, 
A . tace tace , 5 

Meus hic cA homo, ni omnes di atque homi- 
ncs deferunt . novo confilio 

Nunc mihi opus cA: nova res Tubilo mihi hzc 
objcfla cA: 


15. ì&t sf ftì»tu tutum . a<r«ryr: ut feUst, qui vii firn. 
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Il TRAPfOLA» ft 

Caflello , oruf io trarrò preda cotanta 
Da caricarne a bii^Yjfe me ^ e ì miei 
Confederati tutti . Tal terrore 
Porrò ne’ miei nemici , in Juga tale 
Gli caccerò , che al fin fi perfuadano , 

Ch’io fon chi fono. Io debbo far prode-^^e 
Grandi^ onde vada chiara la mia jama 
Per lungo tratto ai fecoli venturi . 

Ma chi è colui, eh’ io veggo ^ e che fi para 
Ignoto innany agli occhi tnieiì mi viene 
Volontà di japer cofa fi voglia^ 

Con quella daga allato . Orsù dijponganfì 
Gli aguati qui ancora per cofìui. 


ATTO II. SCENA IL 


AccRAPi»At Trappola. 

^^^UESTo è quel luogo, e quefla è la contrada , 
Che mi additò il faldato mio padrone, 

Al conto , cK io mi fo , fecondo che 
£" m’ inflruì , con dirmi , che la fettima 
Cafa , contando dalla porta in là „ 

Era quella , ove flava quel ruffiano , 

Al quale mi ordinò cK io confegnaffi 
Il contraffegno con queflo danaro . 

O quanto pagherei,, che m’ imbatteffe 
Chi mi accertaffe dove flia di cafa 
Quì’l ruffiano Ballione, fr, Vh , fitto ^ yttOi 
La cavriola è mia,, fé pur la terra, 

E il cielo ’tnfieme non mi vengon meno . 

Or s ha a penfare a un efpediente nuovo , 
Giaccia mi fi è prefentata cotcfla 
.'Nuova otcajiont alt improvvifo ; è meglio 
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PsEuneLvs. 

Hoc przvortar principio : illa omnia mifTa ha> 
beo, qu£ ante agcrc occcepì. 

Jani poi ego bone nratioiicum nuncium adve- 
nientem probe percuiiam. 

//a/". OHium pultabo, atquc intuì cvocabo aliquem 
forai . 19 

Pf. Quifquis es , compendium ego te faccrc pul- 
tandi volo ; 

Nam ego precator & paironus foribui procelTi 
forai . ' 

I/ar. Tane es Pallio? Pf immo vero ego cjus fura 
Subballio . 

I/ar.Quid ilìuc verbi eft? Pf, condus-promus fum, 
procurator peni*. 

I/ar. Quafi te dicas atrienfem . Pf immo atrtenfì ego 
impero. 15 

Jlar. Quid tu ! fcrvufne es , an liber ? Pf nunc qui- 
dem etìam fervio . 

Har. Ita viderc ; & non vidcre dignus , qui liber fics . 
Pf Non foles rcfpiqere te , cum dicas injufte alteri ? 
//j/-. Hunc hominem malum e(Tc oportet. Pf dì me 
fervant atque amant . 

Nam hic mihi incus ed* : procudam ego hodic 
bine multos dolos . 20 

//ar.Qaid iiiic fecum folus Uquitur ? Pf quid ai» 
tU/ adolcfcens ? Jlar. quid eft? 

Pf £fne tu, an non es/ ab ilio milite Macedonio, 

Scrvos cjus, qtd bine a nobis eft mercatus mu- 
licrcm ? ' 

Qui argenti bero meo Lenoni quindecina dede» 
rat minas , 

Quinque debet? JUar. fum. fed ubi tu me no- 
vifti gentium / 25 

Aut vidifti , aut coUocutu« f nam cquidem Athc- 
nas aotidbac 
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Il Trappola, 

eh' io dia di mano a quejlo : lafcio andare 
Tutte le altre intraprejè mie. A fe che ora. 
Darò a cotejlo araldo in ju le corna 
A prima giunta . Ag. Lajcìami picchiare 
QueJÌ’ ufeio , e chiamar juori qualcheduno . 

Tr. Olà^ chiunque tu fu, io voglio che 
Tu rifparmi 7 bucare . Jo fono ufeito 
Per avvocato, e protettor delF ufcio, 

Ag. FoJJì mai tu BaUioneì Tr. Sono il fuo . 

Sotto-ballione , Ag. Che termine è quefloì 
Tr. Io fono il canovajo, il dijpenjiero . 

Ag. Come a dire y credo io, majlro di cafa , 

Tr. Anfi’l majlro di cafa è a me {oggetto . 

Se’ tu Ubero, o {chiavo? Tr. Jnfino a ora 
Son anco {chiavo. Ag. Alla cera, cosi 
Par anco a me \ anfi nè men mi {embri 
Degno di ejjere libero . Tr. A quel eh’ io 
Veggo » dicendo tu male degli altri , 

Non rimiri te Jìeffb . Ag. Cojlui ha cera 
Di un fantino. Tr. O che ventura è la mia! 
Cojlui per me è un incudine : fu quejla 

10 {oggerò molte {al dell e . Ag. Cofa 

Dice colui fra {e? Tr. Dimmi y quel giovane, 
Ag. Che vuoi? Tr. Fojfi mai tUy o pure no, 

Servo di quel {oliato Macedonico > 

11 quale comperò da noi una donna y 
£ ne pagò al Buffano mio padrone 
Cencinquanta ducati in conto y effondo 
Rtmajlo a dargliene anco altri cinquanta ì 

H- Sì y quel fon io . Ma dove mi hai tu 
Conofeiuto y o veduto , o mai parlato ? 

Perch’ io prima di adejfo non fui mai 
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PSBUDOLU S. 

Kuraquim adveni , ncque te vidi ante hunc 
dicm umquaro oculis meis. 

Pf. Quia vidcrc inde efle . nam olim cura abììt, 
argento hzc dics 

Prcilituta c(ì , quoad referret nobis ; ncque dura 
rcttulit. 

HarAtamo adeft. Pf. tun’aitulifti ? Har. egomet, 
Pf. quid dubitas dare? 30 

Har. Tibt ego dem ? Pf. mihi hcrcle vero , qui rcs 
rationcfquc beri 

Bailionit curo « argentum accepto / expenfo y Se 
cui debet dato . 

Har, Siquidem hcrcle etiam rupremi promtas thefau- 
• ros JovU, 

Tibi libcllam argenti numquam credam . Pf. dura 
tu Hrenuas*/ 

Rcs crii foluta. Har. vin 3 ani potius (ìc Ter* 
vavero . 

Pf Vie tibi ! tu invemus vero , itieara qui forciiles 
fidem* l 

Quafi mihi non fexccnta tanta foli folcant cre- 
dicr 1 

Har. Poteft , ut alii ita arbitrentur ; & ego ut ne 
credam tibi . 

Pf, Quali tu dicas, me te velie argento clrcum- 
ducere . 

Har.Xvaxno vero quafi tu dicas, quadque ego autera 
id fufpiccr . 40 

Sed quid ed tibi nomen ? Pf. fervos eli buie 
Lenoni Syrus, 

Eum efle me dicam , Syrus fura . Har, Syrus ? 
Pf. id eft nOraen mihi. 

Har.Verhz multa facimus : herus fi tuua domi cfl} 
quin provocasi 


Digitized by Google 


Il Trappola, 75 

Jn Atene j nè prima di oggi mai 
Si fono in te incontrati gli occhi miei, 

Tr, Mi è parfo che tu fojfi co fa fua. 

E allor eh’ e’ fi parti , reflò prefiffa 
Quefia giornata per mandarci il nofiro 
Danaro , e infino a or non l' ha mandato , 
Eccolo qui, Tr. Che, t hai portato tuì 
Ag. lo'n perjèna . Tr. Che peni dunque a darmelo ì 
Ag. Jo darlo ateìTx. A me ^ sì ^ che ho in man tutti 
CU affari , e gl’ interejfi di Ballione 
Alio padrone. Io fon quello che rifeuoto 
Il fuo danaro f fpendo , e pago a chi 
E* deve dare . Ag. Tu potrefli a fe 
Effer il teforier del fòmmo Giove , 

Ch’io non ti fiderei manco un bàjocco, 

Sicch’ egli non occorre far U magno . 

Tr. Sarà bene sborfato . Ag. 0/4, farà meglio 
Imborfato così com’ io lo tengo . 

Tr. Il cancher che ti roda! alla buon ora! 

Pur fi è trovato al fine un , che in tace affé 
E onoratev^a mìa ,* come fe gli altri 
Non fòlefier fidare in mano mia 
Danari mille volte più di quefti. 

Potrebbe darfi^ che altri penfaffero 
A quel mo’ che tu dì ^ e io al contrario. 

Tr. Sicché tu vieni a inferir eh’ io volejfi 

Truffarti i tuoi danari. Ag. Anfi al contrario. 
Cote fio vieni a dirlo tu y e io 
A fof penarlo . Ma come ti chiami ? 

Tr. Quefio Ruffiano ha un fervo della Siria , 

Jo dirò di effer quello . Io fono Siro . 

Siro ? Tr, Così mi chiamo , Ag. Facziam chiac- 
chiere 

Soverchie ì fia qualunque il nome tuo: 
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7 (J PsEUDOLU». 

Ut id agam , quod roilTut huc fum ? quidquid 
c(l nomen tibi. 

Pf. Si intus eflet , cvocarem . vcrum fi dare vis tnihi , 

Magis erit folutum / quain ipfì dederis . Har^ 
at cnim fcin’quid cH ? 4^ 

Rcddcrc hoc , non perdere , herus me mifìt . 
nunc certo feio 

Hoc febrim tibi cHe , quia non licet hoc injr> 
cere unguias . 

Ego , nifi ipfi Ballioni , nummutn credam ne-« 
mini . 

pf At illic nunc negotiofus ed: res agitur apud 
judicem. $0 

Jlar. Di bene vortant . at ego quando eum efle cenfc* 
bo domi , 

Redicro. tu epiHolam hanc a me accipe, atque 
illi dato. 

Nam iflic fymbolum eft ìntcr herum meum Si 
tuuni de muliere. 

Pf. Scio cquidem , ut qui argentum afferret^ atque 
cEpreflam imaginem 

Suam huc ad nos ^ cum co ajebat velie mitti 
mulicrem . 55 

Nam hic quoque excmpluin reliquit ejus . JJar. 
omnem rem tenes . 

Pf Quid ego ni teneam ì Har, dato ergo ifiutn 
fymbolum illi. Pf licci. 

Sed quid cft tibi nomen? Har. Harpax . Pf 
apagc te ; Hiarpax , haud places . 

Huc quidem hercle haud ibis intro ; ne quid 
harpax fccerit . 

/fj/*. HoHis vivos raperc foleo ex acìe: ex hoc no* 
mcn mihi eft . 
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Il Trappola, 

Che non mi chiami fuori il tuo padrone , 

H egli è in cafa , acciocchì' io parli con lui 
Delt affare , per cui fui quà fpedito ? 

Tr. 5’ c féjje in cafa , io te 7 chiamerei fuori . 

Ma [e tu vuoi dar il danaro a me , 

Sarà meglio pagato , che fe tu 
1.0 dfffi a lui medefìmo . Ag. Sai come 
La_ va ? // padrone mi mandò a pagarlo , 

Non a gettarlo . Io fono perfuafo , 

CU egli ti è entrato il fijlolo , perchè 
Non vi puoi cacciar /' unghia , E io non fon» 
Per fidare un quattrino a nejjun altro , 

Che a Ballione mede/imo, Tr.' Ma egli è 
Prefentemente pieno di faccende . 

Egli ha un certo fuo piato . Ag. Il del lo faccia 
Contento e quando crederò cU e fia 
In cafa, tornerò. Tu piglia quefìa 
Lettera , e dalla a lui ,* poiché coflì 
• E' il contraffegno tra'l padrone tuo ^ . 

E il mio., per la confegna della donna. 

Tr. Già ' fo eh e' d'iffe , che gli fi mandajfe 
La donna per colui , il qual ci aveffe 
Quà portato il danaro con l'impronta 
Del fuo ritratto , di cui e' lafcionne 
Una Jim'ile a noi. Ag. Tu già fai tutto, 

Tr. Come non vuoi cU io ’l fapp 'ia ? Ag. Dunque dagli 
Queflo fegnale . Tr. Bene: e il nome tuo 
Quale è ì Ag. Aggrappa . Tr. // cielo ce ne fcampi , 
Aggrappa m'io , non fai per la bottega , 

Oh , in cafa noftra tu non entrerai ; • 

Non vorrei , che aggrappaffi qualche cofa , 

Ag. PI mi pojer tal nome perchè jfono 
Solito di rap'ir vivi i nemici 
. Dagli efercitì lor», Tr. Io credo meglio' 
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PsEVDOLUS. 

Pf. Poi te multo magiSy opiaor, vafa ahenea ex 
xdtbus . 

Har.tion ita eft. fed fciu’ quid te orcm, Syre? Pf. 
fciam , fi-dixeris. 

Har. Ego dcvortor extra portam huc in tabcrnaoi 
tertiara « 

Apud anum iliam diobolarem* , cludam , craf- 
fam f Chryfideoi . 

Pf, Quid nunc vis ? Har. inde ut me arcclTas , he- 
rus tuus ubi vencrit. 6 % 

Pf. Tuo arbitrato, maxume. Har. nato ut lafTua 
veni de via. 

Me volo curare . Pf. Tane fapis , & confìlium 
placet : 

Scd vidcfis, ne in quzAione lu, quando ar« 
cclTani, roihi. 

Quin ubi prandero, dabo operam fomno. Pf 
fané cenfeo. 

Har.ìiìinc quid vis? Pf. dormitum ut abeas. Har, 
abeo . Pf. atque audin’ , Harpage ? 70 

Jube Hs te operiti : bcatus crii , fì confudaverit • 

A C T U S II. SCENA IIL 

PSEVDOLVS . 

y^ i immortales! confervavit me illic homo ad« 
ventu Tuo. 

Suo viatico reduxit me ufque ex errore in viam . 

Kam ipfa tnihi Opportunitas non potuit op- 
portunius 

Advenire^ quam hzcce aliata cA mihi oppor* 
tunc cpiAola. 

Nam hzc aliata cornucopiz cA | ubi iacA quid* 
quid volo , • $ 
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Il TRArpOL’A. 

Le caldaje dalle cafe. Ag. Non è vero. 

Ma fa’ tu, Siro mio^ di che ti pregai 
Tr. Saprollo , fe me 'I dii . Ag. Io me ne vado 
A alloggiar cojlì fuor della porta 
Alla teri^a taverna^ in cafa quella 
Vecchia £ ovoidi ^ maccianghera y \oppa,, 

La qual Crijìde ha nome, Tr. Orbò che vuoif 
H' Che tu mi venga a chiamare, allorché 

Sarà venuto il tuo padrone , Tr. Come ^ 
Vuoi tu : non occorre altro , Ag. Perchè y come 
Son giunto fianco del viaggio, che ho fatto y 
Mi voglio ripofare . Tr. Hai fenno y e piacemì 
Il tuo penfiero . Ma bada, di grafia. 

Che allora quando io ti verrà a chiamare y 
Io non ti avejji a ir cercando, Ag. Anf io y 
De/inato che avrò, attenderò 
A farmi un fonnellino. Tr. Te ’l coh/ìglio 
Ancor io, Ag. Vuo’ tu altroì Tr. Che tu vada 
A dormire. Ag. Ora vado, Tr. E fenti quàt 
Aggrappa : fatti coprire ben bene . 

Una fudata ti darla la vita, 

I ' 

ATTO II, SCENA III, 
Trappola, 

i > 

O DEI immortali! colui con la fkà.l 
Venuta mi ha poflo da morte in Mta J 
A fpefe fue, dalla via flotta mi 
' Eimeffo per la dritta. Non poteami^ ' J 
Più opportunamente capitare ' n i-.m ! 

L Opponunità ifleffay della leuem tc Wl 
' P re f ente , che or mi fu ricapitata , 

Quefla è per me dell' Abbondan\a^ ,il corno ^ 
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PsiUDOLVS.' 

Hic doli t hic faikcic omnes funt : hic fune 
fycophantiac « 

Hic argentumt hic amica amanti herili (ilio. 
Aique ego nuoc me ut gloriofum faciant/ ut 
copi peSorej 

Quo modo quidque agerem, ut Lenoni furripe- 
rem mulicrculam ; 

Jam inftituta, ornata* cunfla in ordine animo 
ut volueram , f o 

Certa > deformata habebam. fed profeto hoc fic 
erit . 

Ccntum do£lùm hominum confiiia foia hsc de- 
vincit dea 

Fortuna . atque hoc verum ed : proinde ut 
quifque fortuna utitur * 

Ita prxccllet * atque exinde fapere eutn omnes 
dicim'us . 

Bene ubi quod confilium difeimus accididè * 
hominem catum 15 

Eum eflè declaramus: flultum autem illum* 
quoi vortit male. 

Stulti haud feimus * frudra ut fìmus * cura quod 
eùpienter dari - ' 

Petimus nobi/ quad/ quid in rem fìt, pofTimus 
nofeere . . . » 

Certa amittinus, dura incerta petimus. atque 
hoc 'efènit , ' -v ' 

In labore i atque in dolore ut mori obrepàt in- 
terim. ' • i • • > 20 

Sed jàm- fatta ed philofophatum. nirais diu & 
longutn loquor. -- , '1 

Di imroortales ! aurichalco centra* non carura fuit 
• JDove 

9, Cefi f«Àr«t*Ttnqu«ai pcdor« komÙMia. 
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Il Trappola* Si 

Do)>e io ho quel eh' io vo ’ . Qui Panno tutte 
Le trappole, le trame* qui gU aogui/idoU , 
Qui i danai , qui l' amica pel padrone . 

£ IO , per ugnernii ora gli i'ivali * 

E farmi un uomo di un gran cervellone » 

Dico eh’ i’ aveva dileguato già , 

Pojìo in hello , ordinato nel mìo petto 
Ogni cofa ; e teneva già amma inito ^ 

E modellato il modo * e la maniera 
Di far tutto per leppare al Ruffiano 
La raga-^-^a ; ma e he ! cosi la va . 

Sol quella dea Fortuna vale più » 

Che i configli di cento uomini dotti . 

Quefla è la verità : un fi diffingue 
Sopra degli altri fecondo che ha amicet 
La Fortuna^ e da queflo noi tiriamo 
Tutti argomento del fa pere fiso. 

Quando vediam che qualche fua penfatet 
Gli Jia tornata a ben per accidente^ 

LI dichiariam^ per un uomo avveduto: 

Per balordo al contrario poi colui 
Al quale tornò male, O jciocckt noi^ 

Che non fappiamo quanto d inganniamo 
Jn certi no] tri ardenti defiderj ! 

Come fè noi fapeffimo diflinguere 
Quello y che faccia per noi . Noi lafciamo 
Il proprio per V appellativo . E poi 
Ecco che ci fuccede per lo più. 

Che fra gli flenti , e fra le angofee , vìenfene 
Quatto quatto la morte a vifitarci. 

Ma abbiam filofofaio ormai a bajìan-^a» 

Feci una tiritèra troppo lunga . 

O fommi numi l non farebbe cara 

Plauto. ( U Trappola ^ F, 
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Ì2 PstVDOLVS» 

Meum mcndacium, hic modo quod fubito com- 
Ricnius fui. 

Quia Lcnonis me c(Te dixi . nuoc ego hac cpi« 
flola 

Tric dcludam; herum , & Leoonetn/ & qui 
hanc rcihi dedit rpidolam. 35 

£ugc f par pari ! aliud autctn « quod cupiebam , 
contigit . 

Venir, eccum, Calidorus , ducit oefeio quem 
fecum fimul . 

A C T U S II. SCENA IV.- 

C ÀLIDO ROS^ CtìÀRISVS<t PSEUDOLUS, 

jr^uLCiAaique amara apud te fumelocutus omnia, 

Scis amorem , feis laborem , ibis rgcftatcm mcaoi . 

Ch. Commemini omnia: id tu modo, quid me via 
faccre, fac Tciam. 

Cai, Cum hsc tibi alia fum elocutus, tu ieirat, fi 
fds , de fymbolo . 

Ch, Omnia / inquam . tu modo, quid me &cere 
vis> fac ut feiam. 5 

Cai, Pfcudolus mihi ita imperavit, ut aiiqucm ho- 
minem ftrenuum , 

Benevoicntem adducerem ad fé. Ch, fervas im- 
pcrium probe; 

Nam & amicum & bcnevolenteoi due», fed 
iftic Pfcudolus 

Novos mihi eli . Cai, oimium eli mortaiis graphi- 
cus : heurctes mihi cft : v 


9- Ab Ivftnti t pn^riè peHcro* oat hurtttt nomen ctmiiA Tcntti- 
fando invenire, ut canum eft , qui corum fuiffe , ut lénAiafit: iiuteiet 
wftfts appellantur, ab olfaAu ; qua- tfl , meut » e& canic ad tc- 

ptopUr tulpicandiun hot apud Ct». oandu» . . ^ - 
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I t TRAFPOtA^ 

A pefò a " oro la carota, ch'io 
J^oc’ anri fu due piè piantai dicendo^ 
eh’ io jojfi della cafa del Jlujffìano . 

Or io con quefia lettera qui voglio 
Far una bella giarda a tre pedone, 

Al padrone^ al Ruffiano, e a chi me la 
Diede . E viva ! così : pan per focaccia • 

Ecco che mi fuccede- un altra cofa , 

Che io defiderava : fè ne viene 
Calidoro , e conduce non fo chi , 

Che io non fo difìinguere chi fia . 

ATTO II. SCENA IV. 

Calidoro, Carino, Trappola. 

O R io ti ho detta tutto quel che ci è 
E di amaro e di dolce \ ecco che fai 
Il mio amore y i travagli, e la mia eflrema 
Neceffità, CJar. Io tengo unto a mente ^ 

Ora tu fa ch’io fàppia cofa vuoi^ 

CK io faccia , Cai. Ti ho detto anco tutto il refta •' 
Perchè fqffì ’nformato della cofa 
Del coturaffegno , fe ben ti fbvviene . 

Car, So tutto, ^co, Ontu fammi fapere 

Cofa vuoi , che faccia io . Cai. Trappola mi ha 
Jmpoflo ^ di io gli conduceff qualche 
Per fona deflra , e affettuoja . Car, Tu 
Offervi bene gli ordini , perchè 
Tu gli meni un amico ^ e a^e\ionato» 

Ma pur coteflo Trappola mi è nuovo, 

CaL S un uomo fcoi^'^onato y eh' è un incanto^ 

Egli è il mio confi gliere il trovatore. 

Egli i colui, chi' mi' promife farmi 
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PstVDOLUS. 

Is niihi hzc effe cifcfluruoì dixìe^ qus dixl tibi . 
Magnifice hominem compellabo. Cai. cuja vox 
fonai ? Pj. jo , jo , y'y . ‘il 

Te te te t tyranne , te rogo* : qui imperitas 
Pfcudolo, 

Quxro: quoi ter, trina, triplicia , tribus tno- 
dis, tria gaudia, 

Artìbus ttibus, ter derreritas dem Izticìas , de 
tribus 

Fialide partas ; per maliiiam, & per dolum & 
fallaciam , • ' 15 

In libello hoc obfignato ad te attuli pauxilluio. 
Cai. Illic homo eli. Ch. ut paratragadial- cariìufcx ! 
Cai. confcr gradum 

. Contra pariier . Pj. porrige audaciter ad falutern 
brachium . 

Ch. Dic,>utrum Spemne an Salutetn tc falutern, 
Pfeudolc ? 

Pf. Immo utrumque . Ch. utrumque, falvc. ftd 
.quid a£tum eft ? Pf. quid tiines .. 20 

Cai, Attuli hunc. Pf. quid? aitulifli ! Cai. - adduxi, 

■ volai dicerc. 

Pf. Quis iflic eft.^ Cai Charinus . Pf. euge! jam* 

Xxplvov oteuvòy roiJ. 

Ch. Quin tu quidquid opu’ft , inihi auda£icr impe> 
ras . PJ. jarrt gratiam . . 

Bene fìt , Charine : nolo tibi mokdos cfle nos . 
Ch. Voi molcflos mihi ? molcnutn c(l id quidein . 

Pj. tum tu igitur mane. - 2$ 

Ch. Quid iOuc ed l Pf. cpidolam modo haoc io* 
tercepi, Si rymbolum. ^ \ • 

T9. SVe propofitio, (iv« refponfio • »ì. Jtm fcilicct àétfm 

mrumqut ire verfu lequniri more m»t . 

C4Ìi(iori ponitnr hic «b Angelio. . * 
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Il Trappola. 

Veder V effetto di quanto ti ho detto . 

Tr. Io vo’ furali un mugnìjìco juluto . 

Cai. Sento una voce. Tr. £ viva, e viva, e viva t 
A te , Monarca, mio a te , sì a te 
Diriggo le mie fupplkhe ; di te 
Vado in traccia: di te , che hai fopra Trappotd 
Il comando., il dominio ; al quale io arreco'.., > 
Un terno triplicato dì tre tiiplici 
Contente-\Y e alh-grey,e , ben tre volte 
Meritate , in tre modi , con tre metpp , 

, Jliportate per via di Jìratagemmi * 

Da tre nemici , con l' ajuto della 
Durberia , dell’ inganno , e della ciurma « > 

A te ho la gloria dt arrecarle tutte 
Rijlreite in quejlo pocoltn di carta . 

Cai. Quejlo è colui . Car. Ve’ che parlar enfatico 
Che fa quel manigoldo ! Cai. Avviciniamti 
L’ un l’ altro. Tr. Orsù, jendi il tuo braccio pronto 
Alla tua Jalva-Jtone . Qi\. Dimmi un poco ^ 
Trappola mio, nel Jalutarti^ come 
Ti ho a chiamar io ? Speram^a , o pur Salvei^'^a ? 
Tr. r uno , e f altro , Cai. L’ uno^e P altro ben venga « 
Ma che f è fattoi Tr. Che paura hai piàì 
Cai. Ti ho portato cojìui . Tr. Che hai tu poti dtol 
Cai. Volli dir., ti ho condotto. Tr. E chi è cojìui ì 
Cai. Carino . O buono! dal grajicjò nome 
, Prendo augurio di grafie. Car. Animo., ordina 
^ Pure liberamente ciò , che occorre . 

Tr. Grafie , per era : fìa Jano , Carino , 

Aon vogliam darti fajlidio . Car. Fajìidìo 
Voi a me! faflidio più lofio mi dà 
Quefìo , che tu mi di’ % Tr. Or dunque dfpetta » 
Car. Che coja è quella! Tr. Quefa qui è una le nei A., 
I Che ho intercetta or ora, t il contrafjcgno , {'j 

I . . F li) , 
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PSECOOLUS, 

C/J. Symbolum: quctn fymbolum? Pf. qui a mìlite 
allatu’A modo. 

Ejus fervo, qui hunc ferebat curo quinque ar- 
genti minis, 

Tuam qui aroicam bine arcciTcbat ; ci os fublc- i 

vi modo. 

Cai, Quomodo ? Pf. horum caufTa hxc agitur Tpedato* 
rum Fabula . jo 

Hi feiunt , qui hìc afTucruot , vobis pod nar- 
ravero . 

Cai. Quid nunc agimus ? Pf, liberam hodie tuata 
amicam aroplexabere. 

Cai, Egonc ? Pf tute . Cai, ego ? Pf. ipfus , inquam : 
fìquidcro hoc vivet caput. 

Si modo mihi hominem invenietis propere . Cai, 
qua facie? Pf malum^ 

Cailidum, do£ium, qui quando principiura pre> ì 
henderit, 

Porro fua virtute teneat , quid fé Tacere oporteat . 

Atque euro, qui non hic uiìtatus fspc fit. CA, 
fi fcrvos eft , 

Numquid refert? Pf immo multo mavolo quarti 
liberum. 

C^. PofTe opinor me dare hominem tibi malum & 
do6ìum i modo 

Qui a patre advenic Caryfto; nec dum exiit 
ex sdibus 40 

Quoquam, ncque Athenas advenit umquam, 
ante hcftcrnum dicm . 

Pf, Bene juvas . fed quinque inventis opus ed ar- 
genti minis 

Mutuis , quas hodio reddam : nam unam hujus* 
mihi debet pater. 

eh. Ego dabo/ ne qiuere aliunde. Pf o hominem 
opportunum mihi ! 
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Car. Contrajfegno ! che contrajfegnoì Tr. Quello 0 
Che Ju mandato adejfo dal faldato, 

£■' mi è riufcito barbarla a un fuo fervo % 

Che la recava con cinquanta feudi , 

Chiedendo dal Ruffian la donna tua . 

Cai. Come facefli tu? Tr. Quejla Commedia 
Per quefli afcoltator fi rapprefenta . 

Quefii» che ci fi fon trovati, fanno 
la cofa come andò ,• ficchi a vo' altri 
La conterò poi *n altra occafione , 

Cai. Or dunque che facciamo ì Tr. Oggi tu arai ^ 
Fra le tue braccia la tua amica libera» 

Cai. JO0 ehi Tr. Tu appunto» Cai. Joì Tr. Tu 
fieffo» ti dico, 

Se quefli occhi faranno' aperti i pure- 
Però che voi mi ritroviate tofto 
Un uomo . Cai. Come ha a effer fatto ? Tr. /o voglio 
Un trtfio , un furbo , un uomo fcaltro « il quale 0 
Colto eh' egli abbia la prima parola , 

Già col valore fuo vada a comprendere 
Che tocchi fare a lui . E lo vd tale » 

Ch’ e' non abbia qui troppo ba-^ycato» 

Car. 5 * egli foffe mai fervo , importerebbe ? . . 

Tr. Any meglio il vorrei fervo» che libero» 

Car. lo credo di poterti dare un uomo 

Trifio » e fcaltrho » che tefii mi è giunto 
Da Carifio » fpedito da mio padre . 

Ai è ufeìto ancor di cafa , nè è venuto 
Prima di jeri mai ’n Atene , lì x. Tu 
Ci dai un buon ajuto. Ala bi fogna 
Trovar in preflo cinquanta ducati , 

Che refi'ituirogli oggi » poiché il padre 
Di cofìui me ri è in debito . Car. D arotteglt 
Io i non occorre dimandargli ai altri » 

F ir 
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Etiam opu’H chiamyde, & machxra, & pcra- 
' o , eh. pofTum a me dare» 

Pf. Di immortales! non Charinus mihi hic quidem 
cft , fed Copia ! 

Sed iftic fcrvos, ex CaryAo bue qui advenit, 
quid fapii ? 

eh, Hircum ab alis*. /yTmanulcatam tunicani habe- 
rc hominem decer . 

Ecquid habet is homo aceti in pecore? Ch, 
atquc acidiflfumi. 

Pf Quid^ fi opus fit , ut dulcc promat indidem, 
ecquid habet f* Ch. rogas? 

Murrhmam, paflum , defrutura , melinam, mel 
quojufmodi . 

Quin in corde inftroerc quondam coepit ther- 
mopolium* . 

Pf Eugep* ! lepide , Charine , me meo ludo lam- 
beras . 

Sed quid nomea efle dicara ego irti fervo? 05.' 
Simiz. 

Pf Scitne in re advorfa vorfari? Ch. turbo non 
®quc citus eft. 

Pf Ecquid argutus cft»? C/5.. roalorum facinorum 
IzpilTumtf. / 

Pf Quid, cura manifefto tenetur? Ch. anguilla /A, 
elabitur . 

Pf Ecquid is homo fciius eA ? Ch. plcbifdtura non 
elt icitìus . 

Pf. Probus homo cA, ut przdicarc te audio. Ch, 
tramo n feias ; 


5J. Af» mtt ludo Umtertr . L*m- 
A'rjr, , intuir Feftiis, tfl feinitrt , 
lénitrt . Vciberari igitur & vapu* 


lare (e fuo ludo Servut dicif . Eifdem 
enim joci» appetitur, qmbus Uctf- 
nverat . 


Digilized by Googl( 



Il Trappola. ' 8 y 

Tr. Tu fe la mia ventura . E’ cì bi fogna 
‘ f Di più una cappa , una daga , e un cappello . 
Car. Q uefìe cofe te le pofo dar io . 

Tr. Poffjre\ cefui non è già un Carino 

Per me ^ ma un magay^ìno . I^Ia cote fio 
Servo , eh' è quà venuto da Canjìo , 

Di che fa cgli 'i Car, Dtl lt\\o caprino . 
Delle af celle . Tr. S' egli è così ^ bifogna 
Ch' egli porti il giuppone con le maniche . 
Come ha dell' aerei Car. O/i, egli è un poten- 
te aceto . 

Tr. E occorrendo di dover dar fuori 

incora un po' di dolce ? come ne ha 
Eglii Car. A 'cn è da dimandarne . Egli è 
Jl giulebbo mede fimo , il vin dolce 
Smaccato , il rnojlo cotto , lo falcppo , 

Jl mele di ogni fona . S' e' fi diede 
Una volta ad aprire nel fuo petto 
Una bottega da caffè. Tr. E viva! 

Con gra-ia ribadtfci la mia celia . 

Jffa non mi fai japer come fi chiama * 
Coteflo fervo, Car. // Babbuino. Tr. Come 
E' uomo, di rigiro in cafì avverfiì 
Car. La trottola è più tarda a petto a lui . 

Tr, Corn è fornito a proverbji Car. Beniffmo / 
Perdi e’ ne finte molti per le fue 
Ribalderie . Tr. E quando e’ vien forprefò 
la fu' l fattoi Car. E' un anguilla. Egli ti fdruc- 
ciola 

Delle mani. Tr. Come ha ciudizioì Car. Più 

\J\. 

Di un giudice medefimo, Tr. E' al propofito 
Dunque , a quel che mi di ' . Car. Ma acciocché 
fippi 

Che uomo è queflo , i’ ti aff euro , dit . , * 
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Ubi te afpcxerit, narrabit ultro, quid fcfc vclis. 
Scd quid cs adurus? /*/. dicam : ubi hominem 
cxornavcro, 6 l 

Subditicìum (ieri ego illum milicis fcrvoni volo : 
Symbolum hunc fcrat lenoni cum quinque ar- 
genti minis : 

Muliereni ab lenone abducat. hem libi omncoi 
fabulam ! 

Ccterum qun quidque pafìo faciat/ ipfidixcro. 6 $ 
CaL Quid nunc igitur Hamui? Pf. hominem cum 
ornamenlis omnibu» 

Exornatum adducile ad me , )am ad trapczitatn 
iEfehinum . 

Scd properate . Ch. prius illic crimus , quam 
lu. Pf. abile ergo ocyus. 

Quidquid incerti mihi in animo prius^ aut 

ambiguuni fuit , 

Nunc liquct: nunc defaecatum ed: cor mihi 

nunc pervium’ft. 70 

Omnes ordincs fub lìgnis ducam , legiones meas , 

Avi fìnidra, aufpicio liquido, aique ex fen* 
lentia : 

Confìdentia ed inìmicos meos me pode perdere . 

Nunc ibo ad forum, aique onerabo mcis prz- 
ceptis Simiam , 

Quid agat, ne quid titubet, do£le ut hanc fé* 
rat fallaciam . 75 

Jam ego hoc ipfum oppidum expugnatum faxo 
cric lenonium. 


yt.OmnnorJinitìeeendiim puro: tnUm . M,-.ndat* & inrirrog^tionel 
Omnt! ordini fui jì^nit ducom li- infcr onera liabcnrur. In Dialogo tfe 
gfint tnior . Cautr. corniprai hloq. M»gn0 

74. Outroio Moii pr0ctft!t Si- tionit ptndui exciptrw. 
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In averti veduto folamente 
E' farà il primo a dire a te che copt 
Tu pretenda da lui . Ma tu che intendi 
Di farei Tr. Ora ti dico. Quando io arollo 
Vejlito a modo mio y vo’ eh’ egli faccia 
Vtjìa di efjer quel fervo del foldaco : 

Rechi al Ruffiano queflo contraffegno 
Co cinquanta ducati , e meni via 
Da lui la donna . Eccoti detto tutto 
L’ intrico. Poi del reftoy in che maniera 
S’ abbia egli da portare in cìafcheduoa 
Cu fa di quefle , io il dirò a lui . Cai, Sicché $ 
Che perdiam ora tempoì Tr. Conducetemi 
JDr veflito colui di tutto punto 
Preffo Efehino il banchiero : fate toflo , 

Car, Noi faremo colà prima di te. 

Tr. A noiy viay fpuleTg^ate . Ora qualunque 

Dubbio y e perpleffuà , eh’ io avea nell' animo « 
Si è ferenato > fi è chiarificato , 

Or fi è aperta la firada nel cuor mio: 

Ora farò marciare in ordinan-^a 
Sotto le infegne i reggimenti mieiy 
Con buon augurio y con jegni chiaritimi 
Di buono y e favorevole fucceffo , 

Ho ben ferma fiducia di mandare 
In retta i miei nemici . Lafciam’ ire 
Ora in pia^a a inflruìre il Babbuino 
Di quello di egli abbia a fare , acciocché 
Non gli chiocciaffe il ferro y ma mi guidi 
Cen accorrerla quefla marachella . 

Adeffo adeffo io fatò sì , che fia 
Prejo quefio caflcllo rujfianejco . 
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ACTUS TERTIUS. 

SCENA PRIMA. 


Pl/ER, 

(^ui fcrvitutetn di danunt Icnoniatn 
Pucro , atque cidcm fì addunt turpitudincm , 
Nx illi, quantum ego nunc corde confpicio 
eneo , 

^lalam rem magnam , multafquc srumnas da> 
nunt . 

Velut hzc mihi evenit fcrvitus , ubi ego om- 
nibus 5 

Parvis magnifquc miferiis prxfulcior: 

Ncque ego amatorcni mihi invenirc ullum queo : 
Qui amet me > uc curet tandem nitidiufculc . 

, . Nunc buie lenoni eft hociic natalis dies ; 

Interminatus eli a minimo ad maxumum , io 
Si quis non hodie munus mifilTct fibi , 

Eum cras cruciatu maxumo pcrbitcrc . 

Nunc nefeio hercle rebus quid faciam meis. 
Ncque ego illud pofTum , quod illi qui polTunt , 
folcnt 

Nunc nifi lenoni munus hodie mifero , 15 

Cras rsihi potandus fruftus ed fullonìus* . 
Eheu! quam illz rei ego etiam nunc fum pxr- 
vulus 1 

Atque sdepol ut nunc male eum metuo mifcrl 


8 L’t curet. Lego; airir . Nani q>i! imaforculrt fjcile inveniuntiii 
in lcno::ii; familia lautius curantut , enim domino quailhioi . 


; 
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ATTO TERZO. 

SCENA PRIMA. 
Ragazzo. 

UÀSDO il dejìin di un povero 
\ trajfe a ejfer jchiavo di un Ruffiano ^ 

I Se mai per giunta alla derrata , deve 

Egli fervire in quakhc impiego infame, 

\ Che sì eh egli , per quanto lo vedere , 

Ila il gran malanno, e feiagure infinite. 
Come J ucce de a me , che nel fervire 
Quejìa cafa , . mi veggo circondato 
Da tutu le dij grafie , che fi p affano ' 
Immaginare sì graffe^ che piccole. 

^ Nè mi riejce di buffarmi qualche- 

duno , che almanco mi voleffe bene , 

E mi faceffe di buone ffelo-r-^e . 

Ecco qui: oggi è il natale del noflro 
Padrone ; e minacciò quanti ci fono 
- In cafa^ dal piu piccolo al più grande, 

Che fe qualcuno non gli aveffe fatto 
Qualche regalo per quefla giornata , ' > 

• Dimani egli gli arehbe fatto i più 
Grandi fìray del mondo. Or io non fò 
A che co fa rifolvermi col fatto 
> ’ Mio . Io non poffo far quello , che fògliono 

Far coloro., che poffono . Allo’ ncontro , 

Se oggi non mando il regalo al Ruffiano, 
Dimani toccherammi la joppreffa . 

O poverello a me ! vedo ben quanto 
Son piccolino ancor per quel meflierov ' 

Q me tapinai a fe mi fa paura , ‘ 
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Si quirpiam det, quoi nianus gravior (ìet. 
Quamquam illud ajunt magno gemitu fieri , io 
Comprimere dentcs vidcor pofTe aliquo modo. 
Sed comprimcnda e(l mihi vox acque oratio* 
Hcrus cccum rccipit fé domum , & ducit co» 
quom . . 

A C T U S III. SCENA II. 

BàLUO^ COQVVSy PVER» 

Forum coquinum qui vocant , fluite vocant, 
Nam non conquinuin efl, verum furinum cfl 
forum : 

Nam n ego juratus pejorcm hominem quarrerem, 
Coquum non potui^ quam hunc, quem duco, 
ducere , 

Multiloquum , gloriofum , infulfum , inutilcm : 5 
Quin ob eam rem Orcus recipcre hunc ad fc 
noiuit » 

Ut eflTet hic, qui mortuis coenam coquat*. 

Nam hic folus illis coquere , quod placcai , 
poteft . 

Coq, Si me arbitrabarc iflo pado, ut przdicas, 

Cur conducebas ? Ball, inopia : alius non crat . i O 
Sed cur fedebas in foro^ fì cras coquus 
Tu foius prxtcr aliosf Coq. ego dicam cibi: 
Hominum avaritia ego fum fa^us improbior 
coquus , 


tt. Coquut . Si coqulnaria arrit in foro fedebas , cateris omnibus 
bene peritns cras , cur cu folus orlo- cocjuis conduflis. Id imperitia tua in 
fas9 non conduci us- td co^uendumi bis ttbus sft argumencuni. 
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Un mefl'uT tale. A ogni mo' s ì avejp. . 
Qualcafa da qualcun , che mi venijje 
A man piena e pe fante qualche poco ^ 

Con tutto che mi dicono , che quella 
Faccenda faccia mugolar ben bene , 

Pur crederei poter in qualche modo 
Dar una fretta di denti. Ma ytto^ 

E’ bì fogna eh' io turimi la bocca ^ 

Perch' ecco quà il padron , che fi ritira 
Jn cafa , e mena il cuoco « che ha pigliato » 

ATTO 111. SCENA 11. 

Balliane , Cuoco/ Ragazzo. 

dice pia^a di cuochi * la sbaglia > 
Poiché è pia:{-^a di ladri ^ non di cuochi • 

E s io ave fi giurato di cercare 
Il peggior uomo^ io non potea menare 
Altro che queflo cuoco, eh’ i’ mi meno. 

Un cicalone « uno smillantatore , 

. Un cotal baccellaccio ^ un pan-perduto, 
lo credo., che Plutone non lo volle. 

Perchè ci foffe al mondo un ^ che potejfe 

Cucinare pe’ morti ^ poiché jòlo 

Co fui ha t abiltà di cucinare 

Vivande di lor gufo. Cuoc. E giacché tu 

Tale avevi opinion del fatto mio. 

Per qual ragione mi prendefli tu? 

Ball. Fu per necejfuà : non ce n era altro . 

Ma e fendo tu quel cuoco fingolare , 

Che tu dì , perché favi oyofo in pia\\a ? 
Cuoc. Ti dirò. Se mai fono diventato 

Cattivo cuoco ^ e’ non fu per mia colpa» 
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Non mcoptc ingcnio. Bull, qua ifiuc rationc? 
Coq. eloquar . 

Quia cnim curri cxtcmplo vcniunt condudìum 
coquom , i 5 

Ncmo illum qu*ril, qui optumus, & cariflu- 
mu’fl : 

Illurn conducunt potius , qui vilifTumuTl . 

Hoc ego fui hodie folus obfcnbr fori. 
ll!i drachmis iiflcnt mifcri; me ncmo poteft 
inoris quifquani nummo* , ut furgam , fubigt re , 
Non ego item cccnarn condio, ut aiii coqui , 21 
Qui mihi condita prata in patinis proferunt ; 
Boves qui convivas faciunt , hcrbafquc ogge- 
runt ; 

Eas herbas herbis aliis porro condiunt , 

Iirdunt coriandrum, feniculum, allium , atrum 
olus : 3$ 

Apponunt rumicem , brafficam , betam , blicum / 
£0 lafcrpicii* libraoi pondo diluunt: 

Tcritur Hnapis federata cum illis : qui terunt , 
Priufquam trivcrunt , oculi ut cxflillcnt, facit. 
Ei homincs ccenas fibi coquint . cum condiunt. 
Non condimcntis condiunt, fed ftrigibus*/ 31 
Vivis convivis interina qux exedint . 

Hoc h ic quidem homincs taoi bre?ctn vitam 
colunt . 

Cum hafee herbas hujufmodi in fuum alvom 
congerunt , 

Ma 


19 . 111! Jrtc/jmit iijfent miferì . tjft . vtnirt . Cve epertm irtckmlr 
Verbum dr 0 chmijfirr , a Lamb. re- loitre \ elegantei loquendi formuÌB. 
pertum , ego ne coquinis quidem Calfius ad Cic. Ntm fsm ttrnÌÈ 
Komamt dij’num ccnito . Legendum : tetrsUrteimis frutntntum »fud C»f- 
111! drecimit funi mijrri . Drécimif Jium 
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'Ma sì per V avarila della gente» 

Ball. Come può ejfer quejloì Cu oc. Ora le'l dico» 
Quando vengono in pia\\a a provvederfi 
Di un cuoco , non vedrai pur uno » che 
Vada cercando il migliore , e 7 più caro | 

Ma vanno a dirittura a caparrare 
Chi va per meno . Quejla è la ragione « 
Perchè jòlo io guardava oggi la pta'^\a , 

^ P^'{\^f^toni fi farebbono 

Mojfi ad andare ancora per un giulio. 

Con me» non ci è chi fieri di potermi 
Muover dal luogo mio per men di cinque 
Soldi . Il mio cucinare è ben diverfò 
Dal far degli altri cuochi, che ti mandano 
In tavola un'intera prateria 
Jmpiafiriccìata ne' lor piatti» e wattano 
J convitati come tanti buoi» 

Prefentandogli innanzi fafci di erbe'. 

Quefi’ erbe poi le concian con altr erbe» 

Vi caccian del coriandro » del finocchio » 

Delt aglio» del pre'^^^emolo : vi mettono 
Del romice» del cavol» della bietola» • - 
Del blìto'. vi dilattan poi una libbra 
Di affa fetida : peflafi la fenapa 
Perfida al par di loro» che fa piangere 
Que’ che la peflan » prima che fintfcano 
Di peflarla , Tal gente vada a fare 
La cucina per fè» che quando conciano 
Le vivande» non ufan mica intingoli» 

Ma flrtglie vere , che rodon le vt fiere 
A chi ne mangia , innamft di morire , 

E quefla è la cagione , che ci campano 
Gli uomini tarno poco in quefla terra» 
Caccìaadofi tal fina <L erbe in corpo » 
PfcAUTo. C Trappola) G 
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Formidolofas di£\u , non efu modo. 

' ' Quas hcrbas pccudet non cdunt ; homines edunt • 
Quid tuf divinis condimentìs utcre. 

Qui prorogare viiam poffis hominibus. 

Qui ca culpes conditnenia ? Coq. audafler di« 
cito . 

Nam vel ducenos annoi poterunt vivere, 49 
Meas qui tlìiabunt efeas , quas condivcro. 

Nam rgo cicikndrum quando in patinai in» 
didi , 

Aut fipolindrutn , aut tnacidetn / aut Tanca* 
ptidem , 

Ese ipfaf fefe pàtina fervcfaciunt ilUco. 

Idzc ad Neptuni pccudcs condimcnta funi : 45 
Tcrrcftrcs pccudcs cicimandro condio / 

Aut happalupfidc , aut cataraflria. Ball, at te 
Juppitcr 

Diique omnes perdane , cum eondimentis tuii , 
Cnmquc tuis ijlis omnibus mcndaciis. 

Coq. Sine iìi ioqui me . Ball. Icqucrc , acque i in 
malam crucem . 50 

Coq, Ubi omnes paiinz fervent , omnis aperio > 

Il odos dcmifTis pedibus in cslum volai : 

Eum in odorem cornai Juppitcr cotidic . 
Ball.OAot demiflìs pedibus? Coq. peccavi infeiens , 
Bult.QwA efi ? Coq. quia cnim deminìs manibus 
volui diccre . 5 5 

Ball, Si nufquam ii co£lum » quìdnatn coenai Jup- 
pitcr ? 

Coq. It incornatui cubirum . Ball, i in malam crucem. 

Idaccinc caufTa libi hodie nummum dabo? 

Coq. Faicor equidcra, effe me coquom carìfTumutn .* 
Vcrum prò prctio fàcio ut opera apparcat 60 
Mca, quo conduftus veni. Ball, ad furandutn 
quidem . 
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Che ti fpaveman fòla a nominarle, 

Non che a mangiarle . L erbe , che non mangiano 
Le bejlie ^ /èje mangiano poi gli uomini, 

Ball. Tu^ che condanni tali condimenti^ 

N' ufi de’ celefiiali , con cui pojja 
Prolungarfi la vita alle perfone ? 

Cuoc. Oh , non ne dubitare ; poiché chi 
Mangia delle pietan-^e^ che fo io ^ 

JT potrà ben campare dugent’ anni. 

Quando i’ metto in le teglie il cicileadro^ 

Ò il fipolindro , o la mace « o 7 fancaptide , 

Le bollon tofio da per fe medefime, 

E quefìo è il condimento pel befliame 
Marino . Ma il terreflre lo condifco 
Col cicimandro ^ ovver con f appalofide $ 

O veramente con la cataratria . 

Ball. E va in malora co’ tuoi condimenti ^ 

E con cotefie tue bubbole tutte, 

Cuoc. Deh lajciami pur dtre. Ball. Di’, che vengati 
La pefie. Cuoc. Quando bollono le teglie^ 

Le Jcuopro tutte: quell’ odor^ che n’ e fce^ 

A gambe flefe fe ne vola in cielo, 

E que fi’ odore è la cena di Giove 
Di ogni fera . Ball. E odore a gambe flefe ? 
Cuoc. Ho prejo un granchio , non volendo . Ball. Che 
FolejU dire? Cuoc. Io volli dire ^ a braccia 
Stefe. Bali. E fi tu non vai a cucinare 
In neffun luogo, co fa cena Giove? 

Cuoc. Se ne va a letto fin-^a cena , Ball. Eh\ va 
Alta forca. Ora ve’ perchè ho a pagare 
r oggi cinque [oidi f Cuoc. Io non ti nego 
Di ejfer un cuoco carìffimo , ma 
A propori^ion del pre^^^o io fo vedere 
Il mio valor co’ fatti a chi mi prende . 

C ij 
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Coq. An invenire pofìulas quemquam coquucn , 

Nifi milvinis aut aquilinis ungulis ? 

Jìalh An tu coquinatum te ire quoquam poHuIas , 
Quia ibi coriflriflis ungulis ccenam coquas ? ^5 
Nunc adeo tu, qui meus es , jam edico tibi , 
Uti noflra propcres amoliri omnia: 

Tum ut hujus oculos in oculis habeas tuis : 
Quoque hic fpe6ìabit , co tu fpc£ìato fimul: 

Si quo hic gradictur , paritcr progrediminor . 70 
Manum fi protollct , paritcr proferto manutn . 
Suum fi quid fumct , id tu imito fumcrc : 

Si nofirum fumct, tu tencto altrinfecus . 

Si ifle ibit, ito; Habit / aitato fìmul . 

Si conquinifect* ifiic , ceveto fimul . 75 

Item his difeipulìs privos cudodes dabo. 

Coq. Habe modo bonum animum. Ball, quzfo, qui 
poiTim , docc / 

Animum bonum habcrc, qui te ad me addu> 
cam domum? 

Coq. Quia forbitionc faciam ego te hodic mea , 

Item ut Medea Peliam concoxii* fenem : So 

Quem medicamento, & fuis venenis dicitur 
Feciife rurfus ex fene adolefcentulum : 

Item ego te faciam . Ball, eho , an tu etiata 
vencficus ? 

Coq. Immo zdcpol vero homìnum fcrvator magia. 


Privu tufltdn dèh, Pr/'W - Culticulét ttcfdunt priyét etntt/. 
VItuile t qui nobi» fingaii . Lucilliut ; 0/i»’ Unit . 
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Ball. Ter rajlrellare . Cuoc. E che , forfè pretèndi 
Di trovar cuoco , che non abbia t unghie 
D’ aquila , o di fparviere ? Ball. E cu pretendi 
Di andar a cucinar in qualche cafa , 

Dove tu abbi a fare t arte tua 
Sern^a i geti? ora tu, che fei mio fervo ^ 

Sin da ora t’ impongo , che fpacciata-- 
mence ne tolga tutto quel eh' è noflro . 

Di più , di tener fempre gli occhi tuoi 
Fiffi negli occhi di cojìui. Dovunque 
Guarderà egli , là guarda anche tu : 

S* e' muove il pnjjo a andare in qualche luogo « 
Muovi 7 paffo tu ancora a quella parte : 

Se al^a la mano , alitala anche tu : 

S’ egli prende jje qualcofa di fuo , 

Lafciagliela pur prenderei ma fe 
Egli prendeffe qualcofa di rtofro « 

Afferra tu dall’ altra banda . Se 
E' va , va tu : farà fermato , fatti 
Lì ritto ancora tu : s e’ fi accovaccia « 

Pon'^a infeme ancor tu. Le i fi effe guardie 
Voglto affegnare a ciaf uno di quefi 
Suoi dijeepoU . Cuoc. Sta pur di buon animo * 
Ball. Com’ è pcffbil ^ dimmi ^ per tua fe^ 

CH i mi fìia di buon animo « menando 
Te in caja mia ? Cuoc. Perche , ficcome un tempo 
Medea ricoffe il vecchio Pelio , il quale 
Dicono che con certi fùoi ingredienti, 

E con certe bevande fue incantate , 

Da vecchio , eh' era , ella lo ave fife fatto 

Rtngiovanire coii vo' far io 

Oggi a te con un certo mio brodetto, 

Ball. O che anche tu fe’ maliardo ì Cuoc. Anf io 
Sono più lofio uno, che guardo gli uomini, 

C ìi) 
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Hem mane, quanti iQuc unum me coquintre 
perdoccs? IÌ5 

Coq. Quid ? Ball, ut tc fcrvcm , nc quid furripias 
niihi . 

Coq. Si crcdis , nummo, Ci non, ne mina quidcm. 
Sed utrum amicis hodie, an inimicis tuis 
Daturus coenam? Bali, poi ego amicis > fcilicet . 
Coq. Quin tu illos inimicos potius , quam amicos 
vocas : 90 

Nam ego ita convivis cmnam conditam dabo 
Hodie, atque ita fuavitate condiam, 

' Ut quifque quidquc conditum guHavcrit, 

Ipfos fibi faciam ut digitos prsrodat fuos . 

Ball, Quxfo herclc priufquam quidquam convivis 
dabis , 9 5 

GuHato tute prius , & difcipulis dato, 

Ut prxrodatis voHras furtitìcas manus . 

Coq. FortafTe hzc tu nunc mihi non crcdas quae 
loquor. 

Molcdus ne (ìs, nimium jam tinnis, non places . 
Hcm ! illic ego habito . intro huc abi , & coe- 
nam coque ICO 

Propere. Coq. quin is accubitum, & convivas 
cedo . 

Corrumpitur jam ccena . Ball, hem ! fubolem 
fis videi 

Jam hic quoque fcelcdus, eli coquF Tublingio* . 
Profedo, quid nunc primum caveam , ncicio . 
Ita in xdibus funt fures : prxdo, in proxu- 
' mo eli* 105 

Jam a me hic vicinus apud forum paullo prius 
Pater Calidori opere petivit roaxumo, . 

Dtfìltof . Imitttmhoc prttrodtnut ^ ium pttinM dtfirvtf- 

Am. MaiecUinui lib. al. Digit»! cunt . 
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Ball. A [pena un po' : quanto pretendcrefli 
Per ingegnarmi a far que^a vivanda? 

Cuoc. Quale vivandai Ball. Di guardar ben te ^ 

Che non mi avejfl a leppar qualJie cofa* 

Cuoc. Fidandoti di me i fol cinque joldi ; 

Se no^ nè men mi baflan dieci Jcudi. 

Ala il pajìo di Jìafera è per gli amici 
O pe' nemici tuoi ? Ball. Oh , già s intende « 
Per amici . Cuoc. A fé tu farejìi meglio 
A chiamargli nemici , che tuoi amici . 

Perchè io farò loro un paflo tale , 

£ con sì grati, e faporofì intingoli, 

Che come ognun di lor ne afjaggcià, 

E' fi abbia a roficar le proprie dna . 

Ball. Fammi un piacere ; prima di mandare 
Qualche vivanda in tavola , vorrei 
Che l’ (iffaogiajji tu , e la deffi anco 
A ajjaggiare a quefli tuoi dijcepoU « 

Perchè vi rojicafle quelle vojlre 
Alan fatte a uncino . Cuoc. /’ dubito ^ che tu 
Non mi prefli credem^a in quel eh' io dico, 
Ball. O, non mi' romper piti 7 capo*, oggimai 
Hai fquillato Jòverchio : non mi piaci , 

Ecco là : lì fio io: entra f e cucina 
Speditamente . Cuoc. Perchè non vai a tavola^ 
E chiami i convitati ? le vivande 


Si disfanno . Ball. Te' ! vedi bella 1 
Pur quejl’ altro furfante! egli farà 
Jl fottp-lecca-piatti del mìo cuoco. 

Ora sì eh' io non fo di chi mi abbia io 
A guardar prima . Io cafa fono ì ladri « 
Fuori pel vicinato fla il corfale , 

Te fi è avendo incontrato in pin\\tt queflé 
Vicino mio , padre di Calidoro , 

C ir 
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Ut mihi cavcrem a Pfcudolo ferro fuo, 

Ncu fidem ci haberetn . naan cum circumire ia 
hunc diem , 

Ut me # fi pofTet v muliere intervorteret , 1 1 • 

£um promififle firmiier, dixit fibi, 

Sefe abdudurum a me dolis Phoenicium. 

Nunc ibo intro , atque edicam familìaribut , 
Profedo Qc quU quidquaoi creda! Pfeudolo. 
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Pregommi Jlretumente , eh’ io guardatimi 
Dal Trappola fuo fervo ^ e eh' io non gli 
CredeJJi nulla y percK egli alleggiava 
In quejlo giorno per calleppolarmi , 

Qualora gli riufeiffe , la mia femmina ; 

£ diffemi y che e' gli ave a promeffo 
Affeverantemente di beccarmi 
Su Fenìcia per via delle fue trappole» 

Perciò voglio andar dentro a ordinare 
A' miei di cafiy che affolutamente 
Neffun di loro creda nulla al Trappola, 


IO# 

ACTUS QUARTUS. 

SCENA PRIMA. 

PSEVDOLVS^ StMlA, 

umquam qucmquatn dt immortales volucre 
■ cfle auxilio adjutum , 

Tutti me & Calidorum fcrvatum volunt e(Tcy & 
LenoDcm exllinfìum , / 

Cum tc adjatoretn gcnuere miìii, taoi doQum 
hominem atque aflututn. 

Sed ubi iilic eÀ ? fumnc ego homo inripicns^ 
qui h£c mccutn egomct loquor folus ? 

Dcdit verba mihi hcrclc ^ ut opinor, malus cum 
malos fluite cavi. 5 

Tum poi ego intcriiy homo (1 ille abiic : ncque 
hoc opus, quod volui, ego hodic cfHciam . 

Sed eccum! video verbeream flatuam . ut ma» 
gnifice infcrt fefe! 

Hcm ! tc hcrcic ego circumrpeflabam : nimia 
metuebam male, ne abiilTcs. 9 

Si/n. Fui t meuro officium/ ut faccrem: faicor. Pfl 
ubi rcfliteras? Sim. ubi mihi libitum eli. 

Pf, Iftuc ego jam fatis feio. Sim. cur ergo, quod 
feis/ me rogasi Pf. at hoc volo moncrctc. 


j. Mélat cttm (ire. Veferura libr»* »<w, mtlut cum mtl0 .Srulteetvi . 
rum &. vera, neo quidem judicio , MaIus verba, & cum verbo malunt 
fcrìprura efl ; mtlut cum m«/«.Sic mihi dedit . Non latii mihi ab c* 
ergo legendum h:c & diiìinguendum: cavi. 

iìtdit virts , àtreh , miii , ut . 
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ATTO QUARTO. 

SCENA prima. 

Trappola, Babbuino* 

<S'. fi è dato mài tempo in cui gli dei 
Jmmortali han dtmoflro il lor giovevole 
Soccorfo a qualcheduno , or quefio è defio ^ 

Che ci fanno veder che voglion [alvi 
Me , e Calidoro , e il Ruffiano morto ; 

Con aver dato al mondo in mio foccorjò 
Un uom di quefia fatta ^ come te f 
Saputo , e jcaltro ,• ma dov' è colui ? 

J' parlo filo come un pa\\o. Gnaffe! 

Egli me r ha accoccata.^ a quel eh’ io vedo* 

E ben mi fla , che non fippi guardarmi / 
Quando eravam tra Bajante^ e Ferrante, 

Òr sì eh’ io fin di fino fi colui 
Se t è battuta . Non potrà riufeirmi 
L’ opera più., eh’ i’ aveva difignata. 

Ma eccolo qui il ficco da baffone • 

Ve’ come fi prefinta in maefià l 
O manco male! appunto or io mi andava 
Volgendo attorno per vederti y e mi era 
Venuta una paura maledetta y 
Che non avejfi firpato . Babb. Confefio / 

Che s’ io t aveffì fitto , arei adempiuto 
Al dover mio. Tr. Dov’ eri tu rtmafif 
Babb. Dove mi piacque. Tr. Oh» coteflo il fi bene 
Jo . Babb. Dunque a che tu mi dimandi quello y 
Che fiiì' Tr. I’ voleva avvertirti di una cofi, 
Babb. Chi ha b\figno di effere avvertito , 
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Sim. Monefidus nc me moncac < Pf. nicnis tandem 
ego abs tc contcmnor . 1 1 

Sim, Quippc ego tc ai contcmnam , Hratioticus ho- 
mo qui clucar? Pf jam 
Hoc volo , quod occcptum’ft , agi . Sim. nutn- 
quid agcre aliud me vides? 

Pf. Ambula ergo cito . Sxm. immo otiofe volo . I^. 
hcc ea occafio eft . dum ìllc dormii , 

Volo tu prior ut occupcs adire. Sim. quid pro< 
pcrat? placide. 15 

Nc (ime . ita ille fàxìt Juppiter ! ut ille palam 
ibidem alTiet , 

Quifquis ille c(l , qui adefl à Milite . numquaoi 
* zdcpol erit ille potior 

Harpax , quam ego . babe animum bonum : pul> 
chrc ego hanc explìcatam tibi rem dabo . 

Sic ego illum dolis atquc mendaciis in timorem 
dabo 

Militarem advcnam, ipfe refe ut neget eum cf* 
fe qui (jet , so 

Meque ut effe autumct, qui ipfus cft. Pf. qui 
potcQ ? Sim. occidis me « 

Cum ìHuc rogitas . Pf. o hominem 
te .quoque ctiam dolis 
Atque ctiam mendaciis, Juppiter tc mihi fcrvct. 
5 i/n. Immo mihi. fcd vide, ornaius hic fatis me 
condecet ? 

Pf. Optumc habet . Sim. erto . Pf. tantum tibi boni 
di immortales duini, 35 

* Quantum tu tibi optes . nam fi cxoptcm / quan< 
tum dignus , tantum dent , 



*j. Tàntum tiii ioni ère. Poert. vclìt . Qu* proverbiiliter extul.tlé 
aft. j. a. Dii Jont tiii omms , veteret conQat . 
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Non dvvertijca me. Tr. Oh. tu fai troppo 
Poco conto di me . Babb. Che maraviglia , 

E fendo io un nom da guerra ? Tr. Io voglio che 
Noi facciamo il negoyo incominciato, 

Babb. Forfè mi vedi far altro ì Tr, A noi dunque ^ 

Prejìo , cammina . Babb. Oìbò ; vo’ camminare 
Con tutto /’ agio . Tr. Quejìo appunto è il tempo 
A propofito . lo voglio che tu pigli 
Il contrattempo innanzi , or che colui 
Si fla dormendo . Babb. Che frett’ hai tu ì adagio > 

Adagio : nòn temere . Il del vo[effe » 

Che colui, e fìa pure chi e’ fi voglia 
Che venne quà fpedito dal faldato i 
Me lo vedeffl innanfi lì medejìmo , 

Non gli riejcirebbe effer V Aggrappa 
Me' lui dì me . Tu Jlatti di buon animo , 

Io ti farò quefla faccenda netta ^ 
pulitamente . Il noflro forejliere 

Militare farà poflo da me * 

In tal cojlernafione con le mie 
> Marachelle . e mem^ogne , eh’ egli fleffo 
Dica non effer quello , eh’ egli è in fatto , 

E affermi ch’io fa lui. Tr. Com’ è pojfibìlcì 
Babb. Tu mi vuoi levar l’ anima con quejìe 
I nterrogafioni , che mi fai . 

Tr. O guflos uomo ! il cielo con le tue 
Trappolerie, e con le tue ment^ogne , 

Mi ti confervi . Babb. Confervimi a me i 
Ma guarda un po’ fe queflo abbigliamento 
Mi fla bene, Tr. Egli jlatti a maraviglia. 

Babb. Così mi piace , Tr. Il cielo ti dii tanto 
Bene , quanto tu fleffo ti deflderì j 
Perch’ io fon certo , che s’ io ti augurajfl « 

Che te ne deffe tanto , quanto menù , 
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Minus nihìlo cft. ncque ego hoc homine quem. 

quam vidi magis malum 
Et maieficum . Sirn. tun’id mihi.^ Pf. tacco, fed 
ego quz tibi dona 

Dabo & faciam , d hanc rem fobric accuratTis l 
Sim. potin’ ut taceas ? 

Memorem immemorem facit/ qui monct quod 
memor memioit. tenco omnia. jo 

In pcSore condita funt/ meditati funt doli do* 
Àe. /*/. probus hic eft 

Homo. Sim. ncque hic eft, ncque ego. Pf. ac 
vide ne tìtubes . Sim. potin' ut taceas ? 

Pf, Ita me dii ament . Sim, ita non facicnt « mera 
jam mendacia fundes. 

Pf, Ut rgo ob luam, Simia^ perfidiata te amo, 8c 
mctuo, & magnifico! 

Sim. Ego ifluc aliis dare condidici. mihi obtrudere 
non potcs palpum. 

Pf, Ut ego te hodic accipiam lepide , ubi cfFcccris 
hoc opus ! Sim, ha ha he ! 

Pf. Lepido vi£fu, vino, unguenti!, & inter'pocuU 
pulpamcotis : 

Ibidem una aderit mulicr lepida, tibi favia fu> 
per favia qua; dct. 

Sim. Lepide accipis me . Pf immo fi efficis , tum 
faxo magis dicas. 

Sim. Nifi cfTecero, cruciabilitcr carnufex me accipito. 

Sed propcra mihi monfirare, ubi oflium Leno- 
ni! xdium , 41 


*9. Soirit éccùrtfft . Sohie feri eft arte foco^ue éecipere; hinc psl- 
•licicur. quicquid cum cura & dili- psri , aduUn : & ptipcnei, adula- 
geniia eaquiGta aggredimur. toret . Tra£tum ab equilenibut. 

35 . Palpum . Oitrudert palpum , 
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Saria meno di nulla . Io non ho vìjlo 
Mai di miei dì un tri/laccio , un cancker peflo , 
Maggiore di cojlui . Babb. Tu quejlo a me I 
Tr. Non dico altro 'y ma che re galerotti ^ 

Se condurraimi a fin quefìa faccenda 

Con tutto il fenno ? Babb. Non ti vuoi fiar ytto ? 

£’ fa fdimentìcar un , che ha memoria , 

Chi gli ricorda quello , eh' e’ già tiene 
Ben a memoria . Io già fon ben inflrutto 
Di ogni cofa : ogni co fa tengo ' a mente , 

Ho ejaminato ben tutte le trappole . 

Tr. Coflui è un galantuomo. Babb. Nè cofìuiy 
Nè io , Tr. Ma bada di non vacillare . 

Babb. Fia poffibile mai , che ti fiii cheto ì 
Tr. Se'l del mi guardi Oh y no’ l farà . Perciò 

Quanto dirai , faran prette menzogne . 

Tr. Oh quanto y per la tua bricconerìa, y 
B abbuia mio , io ti amo , e ti umoy 
E ti filmo! Babb. Cote fi fon profumi y 
eh’ è mefiier mio di fargli altrui: a me 
Non me la ficchi con le caccabaldole * 

Tr, Che dolce accoglimento vo’ /art’ io 

Oggi I compita che arai la faccenda! 

Babb. Ho ho ho! Tr. Con de’ cibi delicati y 
Con vini y con pomate, interrompendo 
Il ber con le vivande ! ci farà 
Una bella raga:^^a, che ti vada 
Porgendo baci fopra baci , Babb. Oh y certo 
Tu mi fai un trattamento dilicato . 

Tr. Che sì, che fe tu fai quefìa faccenda, 

Sarà mia cura di farti ben dire 
Cote fio molto più . Babb. 5’ io non la foy 
Boja , fammi tu un accoglimento 
Tormento/ò . Ma via fu y lofio additami 
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Pf. Tertium hoc c(l. Sim. fì! tace, aedes hìfcuat. 
Pf. credo, animo malc’d 
^dibus . Sim, quid jam ? Pf quia zdcpoJ iprum 
Lrnonem cvomunt. 

Sim, llliccinc cH? Pf illic c(l. Sim. inala cnerx cft. 
Pf illue fis vide : ^ 

Non prorfus^ veruni ex tranfvorfo cedit, quafì 
cancer folet . 45 

A C T U S IV. SCENA II. 

Pallio^ Pseudoius^ Sycophanta , 

I M iNui malum hunc hominem elle opìnor# 
quam effe cenfebam coquum : 

Nam nihii etiam dum harpagavit , prster cyathum 
& cantharum. 

Pf. Heus tu ! nunc occafio cft & tempus . Syc. tc- 
cum fentio. 

Ff- Ingrederc in viam dolofe : & ego htc in in- 
(Idiis ero. 

^c. ^Habui numerum fedulo, hoc eli fextum a por- 
ta proxiimum 5 

Angiporturo, in id angiportum me devorti juf- 
ferat . 

Quotumas «dis dixerit, id ego admodum in- 
certo feio. 

BalLQuìi hic homo chiamydatus eli, aut unde ed, 
aut quem quzritat ? 

Peregrina facies videtur hominis , atque igno- 
bilis . 

Sye. Sed eccum, qui ex incerto facict mihi, quod 
quxro, certius.. IO 

Ball, Ad me adii reda . unde ego hominem hunc 
elle dicam gcntium ! Tu 
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Tu T ujclo della capi del Rullano, • 

Tr. Ve’ là: è quel ler^o . Babb. Ztcìo , non parlare: 
La capa ap'c la bocca. Tr. Ella arà naupa. 
Babb. Perché} Tr. Perchè vomita fuori intero 

Il Ruffiano . Babb. Colui dunque è 7 Ruffiano ? 
Tr. Quello è deffo . Babb. Che tnjìaroba! Ir.Of 
ferva ^ 

Jn cortesia : e’ non cammina come 

Gli altri col petto innanzi , ma a fghtrnbepìo , 

Jn quella foggia appunto^ che fa il granJilo, 


ATTO JV. SCENA //. 

Ballions, Trappola^ Ciurmadori» 

^^ueffo cuoco non credo che fia tanto 
Briccone., quanto io fupponea , perchè 
Finor non ha fgraffionato niente^ 

Salvo che un foi bicchiere ^ e un boccale» 

Tr. Olà» ora farebbe il tempo proprio, 

Ciur. Za fento anch' io così. Tr. Tu fa la tua. 

Moffà finta» cK io qui fiatò in agguato, 

Ciur. J’ ho tenuto ben a mente il numero . 

Dopo la porta , quefio è il fefio vicolo » 

Dove ordinò » eh’ io volt affi , ma il numero 
Della cafa eh’ e’ mi abbia detto » queffo 
Mi tiea molto dubbiop . Bai. Chi è mai quefio 
Jntabarrato ì donde ne vien egli ? 

Chi va cercando ? il vip è forefiero » 

Per quanto parmi , e incognito . Ciur. Ma ecco 
Chi può tarmi di dubbio . Bai. E’ p ne viene 
Verjo me difilato . D\ che luogo 1 


; i...’ ■■ 

Pjlauto. (Il Trappola jl H . 
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Syc, Heus tu, qui cun hirquina aftas barba, refpon- 
de quod rogo. 

jPaiL £bo, an non priut faiutas? Syc. nulla cft mihi 
■ falus dataria . 

^c//. Narri poi bine tantuiridcm accipics. jatn 
. rude a principio probi. 

Syc. Ecqucm in angiporto hoc hominem tu noviHi? 
te rogo. 15 

Egcniet me . Syc. pauci iAuc ^iuiit horoines , 

quod tu prardicas : 

Nam in foro vix dccimus quifquc cft, qui ipfus 
. fefe tiovcrit . 

Salvos fum ! jatn philofsphatur , Syc. hominera 
. ego hic quaero nralum , 

Legìrupam , impium,< perjurum , atque impro- 
bum. Ball, me quacritat : 

Nani ilia mea funt cognomenta, nomea fì me- 
moret modo. ^ 20 

Quid eft ci homini nomea ? Syc. Leno Ballio . 
Ball, fcivin’ ego ? ' 

Ipfc ego is fum, adoicilcns', quera tu quaeri- 
. tas. Syc. tunc es Bailio? 

Ego enimvero is fum.. Syc. ut vcHitus eft per* 
foflbr parietum* ! 

Ball. Credo , ia tcnebris coofpicatus fi fìs me , ab- 
fiincas raanum . * 

Syc. Herus tneus tibi me falutem multam voluit dicerc . 
Hanc epifiolam accipc a me , hanc me tibi jur» 
fit . dare . 26 

J 7 a//.Quis is homo’ft , qui juflìt? Pf. perii/ nunc 
homo in medio luto efi. 

Nomea nefeit . bseret hzc rcs . Ball, quem hanc 
mififie ad me autumas ? 

Syc. Nofee imagiaera; tute ejus nomeo memorato 
mihi/ 
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S>.irà egliì Ciur. Olà tu^ che ti fìat lì 
Con quella barba di becco , rìjpondimi 
A quel eh’ i’ ti dimando > Bai. Sen:^a prima. 
Dirmi ahnanco faluteì Giur. Oh! i’ non ho 
balate da dar a neffuno , Bai. Hai pure 
Trovato chi ti renderà il tuo giu/lo ^ 

50 dir io . Tr. Si- dìmojlrano già bravi 
Su 7 bel principio . Ciur. Conofcef/i tu 
Qualcuno in queflo vicolo ì a te dico . 

Bai. Jo conojco me flejfo. Ciur. Molto pochi 
Sogliono jar cotejlo , che tu di ; 

Perocché in tutto il ForOy a malo /lento. 

Di ogni dieci Ji trova un , che conofea 
Se Jlejfo , Tr. Oh, la va bene! già pii va 
Filojofando . Ciur. Io qui cerco di un tale 
Briccone fen-^a legge-, empio -, /pergiuro y 
£ ribaldo . Bai. Egli cerca me Jèn/ altro ; 
Poiché quegli fon titoli miei tutti . 

Manca jolo y dì e’ dica il nome. Come 

51 chiama egli ì Ciur. Il Rubano Ballione . 
Bai. Non te 7 dijs io ? jòn io quel def/o appunto , 

Che vai cercando y bel giovane. Ciur. Come y 
Se’ tu Ballione? Bai. Sì y fono appunto io, 
Ciur Ve’ come va vejlito ì affajfino ! 

Bai. Credo , che fe mi vedejfi alì ofeuro y 

Terrejli ben le mani a te . Ciur. Il mio 
Padrone mi ordinò di /aiutarti 
Grandemente . To’ prendi que/a lettera \ 

Quejìa e' m' impojè di porgerla a te. 

Bai. E chi è co/lui y che ti diede quefì ordine? 

Tr. Son di/erto! Or Ji trova in male fitte. 

E' non fà il nome, L’ affare è incagliato. 

Bai. Colui y che dì che mi mandò cotejla ? 

Ciur. Ofjerva il fuo ritratto nel figlilo , 

H ij 
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Ut fciam te Ballioncm cflc ipfum . JOdll, cedo 
mihi epillolarn . 30 

Syc. Accipe: cognofcc (Ignuni* . Ball.OhoX Polytna* 
cliicroplaciJes 

Purus putus cfl ipfus : novi: hcus ! Syc, Poly- 
irachiTopIaci Jcs 

Non'fn cfl. fcio jam tibi rrc rc6lc dcdi(Tc cpi- 
PLolam : 

Pofiquam Polymachsroplacid® clocutus nomen es. 
Ball. Scd quid agit is ? Syc. quod homo cdepol 
fortis/ atqiic bcllaior probiis . 35 

Scd propera hanc pcllcgerc qu«fo cpi!lola:n ; 
ita ncgotium cfl ,• 

Atque accipere argcntum a^ìutum , tnulicrcni- 
quc mihi cmittcre. 

Nam ncccffc hodic Sicyoni me effe / aut cras 
mortem cxfcqui. 

Ila hcrus meus cft impcriofus . Ball, novi ^ 
noris prsdicas . 

Propera pdlcgcrc cpìflolam ergo. Ball, id ago » 
lì ugeas modo . 40 

Miles Lenoni Baliioni cpiflolam 
Confcriptatn mitiit Polymachiroplacidcs , 
Imagincm obfìgnatacn , qua? intcr nos duo 
Convenit oliti! , Syc. lyrnboiurn cfl in cpiflola. 
^ lJco, & cognofeo fìgnum. fed in cpiflola 45 
Nullam falutcm mittcre ne fcriptam folci? 

Syc. Ita miliiarit difciplina eli, Ballio : 

Manu falutcm miltunt benevoicntibus ; 

Eadcm maiain rem mittuDt malevoicntibus . 


H 2 . Turut putu( . Putum prò pura ciim iit , quod impedimento trot , 4e* 
Ai.dun; : u/}dt fputttx vitex i quod f cijant Cji , remanent pur». 
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Il Trappólà, \\f 

E di tu a me il fuo nome , acciocché io fio. 
Sicuro^ che tu Jii quel Dullione . 

Bai. roraìnn qua la lettera. Ciur. Rifccntra 
Jl Juo /igillo : piglia quà . Bai. Oh , oh ! 
Polimachcroplacide Jputaio 
Pretto . Jl conofco molto bene , fai ? 

Ciur. Polimacheroplacide è il juo nome . 

Son or fcuro aver ben conjegnaio 
In tue mani la lettera , poiché 
Nomina fi Polimacheroplacide . 

Bai. Che cojà fa? Ciur. fa quello^ che fa un uomo 
Valorofy, e uri buon guerriero. J^Ia 
Spaccati ju di grajia a legger quella 
Lettera , a prendere i quattrini , e a 
Jll andarmi fuori la donna , perché io 
Ho che fare ; e fenj altro oggi debbo ejfere 
In Sidone , o pur irmene dimani 
All' altro mondo . So io il naturale 
Violento del padrone . Bai. Jl jb pur io . 

Tu lo di' a chi l' ha in pratica. Ciur. Ora dunque f 
Spacciati tu a leggere la lettera . 

Bai. Quefo io ve' fare , je tu ti farai 

Un po' cheto . Il guerriero Polimache-- 
roplacide jpe.iifce quefa lettera 
, Al mey.^ano È olitone , Jigiìlata 

Col mio ritratto , come fi convenne 
Allora fra no' due . Ciur. Jl contrajfegno 
Sta co fi nella lettera . Bai. Lo veggo , 

E riconofeo l'impronta. JfJa nelle 
Lettere jtte non uja filutare? 

C'wxt. Bainone mio, a quefo mo' fi pratica 
Da' militari ; e' ufino mandare 
. Con la mano il faluto a’ loro amici , 

E con la feffa il malanno a' nemici , 

Il il) 
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■PSEVDOLUS. 

Sed , ut occcpifii , pcrgc opcrara fxpcriricr, 50 
Quid cpinda iHa narrct. Ball, aufculta modo. 
Harpax calator* meus cfl , ad tc qui venie. 
Tunc is cs Harpax? Syc. ego fumi atquc ipfc 
Harpax quidem . 

Ball. Qui epiflolam iflam ferì , ab eo argcnium ac- 
cipi. 

Et cum eo fimitu mulicrem mirti volo. 55 

Saliitcm fcriptam dignum cft dignis mitterc : 

Tc fi arbitrarem dignum , mifiiTcm tibi . 

Syc. Quid nunc? Ball, argentum des ; abducas mu- 
lierem . 

Syc, Uier remoratur ? Ball, quia fequere ergo intro . 
Syc. fequor. 

A e T U S IV. SCENA III. 

PSEVDOLUS, 

PuoREM ego hominem magifque vorfute malura 

Numquam xdepol quemquam vidi, quam hic 
efi Siinia . 

Nimifquc ego illuni hominem mctuo & formi'- 
do male , 

Ne malus item erga me fit, ut erga illum fuit. 

Ne in re fecunda nunc mihi obvortat cornua; 5 

Si occafionem capfit , qui fiet malus . 

Atquc sdepol equidem nolo : nain illi bene 
volo . 


"f* Ohvvrttt cortiu» id . mihi *d- pra ma fcript» in mtmrt ipfum var- 
rerierur. Apuleius Apolog- a. ut tarnn» . 

rejl ea pars tpijlola , qu.a Jimihtar 
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Il T k a f o t Al 

Ma feguita , com hai già cominciato , 

A veder coja dica quella lettera. 

Bai. Sta a fentire: coluta che vien da te 
E", r Aggrappa^ il mio chiumatore. Se' 

Tu quejlo Aggrappa ? Ciiir. Sl^ e il vero Aggrappa « 
Bai. Da chi ti pia recata quejìa lettera f 
Jo vo’ che tu rìjcuota il tuo danaro , 

E con lui mi fi mandi la mìa donna * 

Jl jaluto , in ijeritto ^ fi ha a mandare 
A chi n è degno . Se degno io ne avejji 
Creduto te « /’ arei mandato a te . 

Ciur. Che fi ha a far orai Bai. Pagarmi i quattrini^ 
E via menarti la donna . Ciur. Per chi 
Di no’ due manca ì Bai A noi dunque , vien 
dentro 

Àppreffo a me « Ciur. Va innan-fi tu ^ ch’io vengo » 
ATTO JV, SCENA JJl, 

TuArPOLA . 

i[/y furfantone peggior di cofìuis 
E un più le fio fantino , in verità 
Jo non t ho mai veduto a* giorni miei * 

£' mi fa fìare con un hatticuore $ 

E ho una paura maladetta ^ 

Che, come fu briccone con colui ^ 

Aon lo oveffe anco a effere con me% 

E infuperbito per il buon facce ffo « 

Non voltaffe le corna contro me , 

Qualar gli venga fatto di adoprare 
I.a fùa ribalderia . E in verità 
E' me ne increfeerebbe , perchè io 
Gli vo bene, Oia ungo tre cocomeri 

H ir 
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Nane in meta fuin maxumo, triplici modo, 
Primum omnium jatn hunc comparem mciuo 
mrum , 

Ne dtferat me, atquc ad hofiis tranfeat. io 
Metuo autem , ne herus redeat ctiam dum a foro , 
Ne capta pr«da capti prsdoncs fuant . 

Cum hec metuo, metuo ne iilc huc Harpax 
adveniat, 

Priufquam bine hic Harpax abicrit cum mulicre . 
Pc rii hercle ! nimium tarde egrediuntur foras, 15 
Cor colligatit vafis cxfpcèìat meum. 

Si non educai muiicrem fccum fìmui , 

Ut cxfulatum ex pcflore aufugiat mco. 

ViQor fum: vici cautos cuflodes meos. 

ACTUS IV. SCENA IV. 

SYCOFHANTÀy PsEODOLUS . . 

Ne plora: nefeis ut res fit, Phcenicium , 
Veruni haud multo poH faxo feibis accubans . 
Non ego te ad illuni duco dentatum virotn 
Macedonienfem / qui te nunc flentem facit . 
Quo|am eHe te vU maxume , ad eum duco te : 5 
Calidorum haud multo pod faxo amplexabcre, 
/y.’ Quid tu intus,qua?fo defedifti? quam diu 
Mihi or reiunfum-’ft oppugnando pecore ! 


9. Ctmptrtm . Co’tipsr , cuiufvis 
rei , aiit munetis focius . 

t6. Ctr callij/ttii • Sumptum 
a re militari , abi vafa coUicimt aut 


omantei fugam , aut cadrà metan- 
tes . 

3. Dentàtum . Vel mignis deati- 
bns ; vel mordacem . 
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Il Trappola, 

Tn corpo , e fon grojfijfimì ; 1' uno è , 

Prima di ogn altro , la paura che ho 
Di quejlo jor'io mio , eli e’ non avejfe 
A dtjértar dall ejercico mio , 

E andare a militar co' miei nemici . 

Temo in oltre, che intanto non tornaffe 
Di pi<t\\<i il mio padrone^ e sì rejìajjero 
Preji i predoni con la preda prefa, 

A quejìe due paure mi Ji aggiunge 
La ter-^a , che frattanto ^ intianù che 
Se ne fia andato queflo Aggrappa noflro 
Con la donna ^ non ci veniffe addojjo 
Quell' altro Aggrappa . Poffare 1 i dijperQmi , 
Che domin fanno a tardar tanto a ujcireì 
L' alma mìa col fardi Ilo fatto , Jla 
In fu le moffe per pigliar paleggio ^ 

Se colui non ne mena fuor la donna . 

Vittoria ! Ho vinto i miei guardiani accorti . 

ATTO IV, SCENA IV, 

Ciurmadore, Trappola. 

'Non piangere , Fenicia , tu non fai 
Come vada /’ intrico ; ma io farò 
Sì , che ’l fppi fra poco affifa a menfh , 
l' non ti meno , no ^ da quel "^annuto 
Macedone , cK è caufa or del tuo pianto , 
Ma sì ti meno da quel tuo gradito^ 

Che ti fìa fvpra ogni altro più nel cuore , 

10 ti farò abbracciare di qui a un poco 

11 caro Cali doro . Tr. Che ha' tu fatto 
Dentro , che ti fe' intrattenuto tanto ? 

Il cuore mi f è frutto martellandomi 
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Syc, Occanoncm repperidi , verbcro , 

Ubi pcrcontcris me infidiis heftilibus : t# 

Quin bine nictimur gradibus militariis. 

Pf Atque xdepol, quamquam ncquam homo cs/ 
rede moncs . 

Ite hac triumphi ad cantharum re6^a via . 
ACTUS IV. scena V. 
Pallio . 

hx ! nunc deraum tnihi animus in tuto 
cft loco f 

Pollquam ifte bine abiit, atque abduxic mu« 
licrem . 

Mihi libet nunc venire Pfcudolum » fceleruni 
caput , 

Et abduccre a me mulicrem fallaciis . 

Conceptis hcrclc verbis fatis certo feio , 5 

Ego pcrjurare mavellem me millies , 

Quam mihi illum verba per dcridiculum dare. 
Nunc deridebo bcrcle hominem « fì convenero . 
Verura in piftrinum, credo, ut convenir , forc . 
Nunc ego Simonem mihi obviam veniat veiim « 
Ut mea Ixtitia Istus promifeam fìet . 1 1 


*1. ^!m bine tfe. Punim caf* roilts foicliar . Horis quinqtie affìrvis 
trtnfe , ac militare vocabulum . Por* ax. millia palìiium emeriti teneba> 
ro gredui milittret flint, quibiiso* far, af \egetius decer, 
lim ex Bilitiai difeipiina iter lacere 
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Il petto. Ciur. O pe^o dì afin accio , tu 
Hai travato la bella congiuntura 
£)' irmi facendo cotefle dimande 
In luogo da effer coiti da' nemici . 

Che non marciamo a pajfi nnìitarì ? 

Tr. Sai che, quantunque tu je’ un balordaccio, 

Pur mi dai un buon con figlio ? A noi : fi avvìi 
Il trionfo ver quà ritto al boccale. 

atto IV. SCENA V. 

Ballicne . 

ha ha! ora sì, dopo che ho vìjìo 
Andato vìa cofluì , e vìa menata 
La donna ^ al fin mi fono afficurato. 

Mi piacerebbe che adeffo veniffe 
Trappola^ quel ribaldo in chermisi^ 

Per tormì con fue trappole la donna. 

Meglio i’ fare' contento fent^a fallo 
Hi far folennemente mille falfì 
Giuramenti , che effer da luì fatto 
Il cordovano. Adefo^ s' io lo fcontroy 
Lo voglio fcornacchiare . Ma , fecondo 
Il convenuto^ eoli onderà al mulino. 

Ora vorrei, che mi veniffe innanfi 
Simone , end" egli ancor partecipaffe 
Delle mìe contentc\\e infiem con me. 
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ACTUS IV. SCENA VL 
SlMO , Ballio . 

V ISO, ^uid rcrum mcus UlilTcs cgerit, 

Jamne habcat (ìgnum rx arce Ballìonia. 

Ball.O fortunate, cedo fortunatam manum. 

Simo. Sim. quid cft ^ Ball,)z(n. Sim. quid jam ? 

Ball, nihil cft quod metuai . Sim, quid c(ì.^ 
Vcnitnc homo ad tc ì Ball, non . Sim, quid 
eft igitur boni? 5 

Ball. Minz viginti fanz ac falvs funt tibi^ 

Hodìe quas abt tc inde ed indipulatus Pfeu* 
dolus . 

Sim, Vclim quidem hcrcic . Ball, roga me viginti 
minas . 

Si illc hodie illa (ìt potitus tnulicre, 

Sivceam tuo gnato hodie, utpromifit, dabit. io 
Rogato hcrcic obfccro! geOio promittcrc . 
Omnibus modis tibi efle rem ut falvam feias , 
Atquc ctiam habeto tnulierem dono tibi . 

Sim, Nullum pcriclum ed, quod feiam , dìpularicr. 
Ut conccpidi vetba, Viginti roinas 15 


a iìgnam . Phoenicium ; ut ollm Ntillum peticulam . Qui enirn 

tJlylTe* ex ar«e Troiana Paliadium. flipuhtrir , fe ipfe non obiìgat,n:S 
Vide notes Beceb. a£l. 4. fc. kccedat ttJhpuUti* . 
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ATTO IF. S C E N A FI, 

SlMONE^ BaLLIOKE. 

I J^ENGO a vedere che cofa abbia fatto 

E Uh fé mìo ; Jè aveffe già pigliata 
La fatua dalla rocca Ballior.ica . 

Bai. Fortunato Sitnone ! animo t porgimi 
La fortunata defra . Sim. Coja ci è 
Di nuovo ? Ba!. Già . Sim. Che cofi già ? Bai 
Alon hai 

Di che temere più . Sim. Che ci è di nuovo ? 
L' amico venne jorfe a ritrovar ti ì 
Bai. No, Sim. Sicché dunque cofa abbiam di buonoì 
Bai. Hai fani e falvi que' dugento feudi , 

Che oggi li obbligafi dare a Trappola 
Nel cafo ,, che fai tu, Sim. O il del volejfe , 
Bai. F ac ciani ora un contratto , con cui io mi ob- 
blighi 

Di dare a te dugento feudi , f 
Colui oggi arà in mano quella giovane / 

O fe , com' e promife , la darà 

Denti oggi al tuo figliuolo , Animo , fammene 

Pur la dimanda , Ho un def derio matto ■ '• 

Di obbligarmi di dar te sii, acciocché 

Ti poff aff curar per tutti i verfì 

Del tuo intereffe . An^i di più, ri fa 

Regalata la donna , Sim. Per quel eh' io 

Sappia , una tal fipula-^ion non è 

Punto pericolofa dal mio canto , 

Per non replicar dunque la tua formala , 

, Ne' caji , che con quefa hai tu comprefu , 

Mi darai tu dugento jatdi ? Bai. Sì , 
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Dabi’n’? Dall. Dabuntur. Sìm. hoc quidcm ac- 
tum'iì haud male. 

Sed hominem convenidin'? Ball, immo ambos 
fimul . 

Sìm. Quid ait quid narrai? quafo! quid dicit libi? 
Nugas theairi , verba quz in Comoediis 
Soicnt Lenoni dici p qu.e pueri feiunt : so 

Malum , & fcclcflum , & pcrjurum ajcbat ef- 
fe me . 

Sìm. Poi haud mcntltu’d. Ball, ergo haud iratus 
. fui . 

Natn quanti refert te ncc rcQc dicerc. 

Qui nihili faciat, quique inheias non eat ? 

Sìm, Quid ed , quod non metuas ab eo? id audire 
expeto. 25 

Ball. Quia numquam ab me abducct mulierem jam ; 
nec poted . 

Me minidine tibi me dudum dicerc / 

Eam vznidc militi Macedonio? 

Sìm, Memini . Ball, hem , illius fervos huc ad me 
argentum attulit , 

Et obfignatum fymbolum . Sìm. quidpodea? 30 

Ball.Qvix imcr me atque illum miliietn convencrat : 
Is fccum abduxit mulierem haud multo prius. 

Sìm. Bonan' ddc iduc dicis? Ball, unde ca fu .xihi? 

5 i/n. Vide modo, ne illic fìt contechnatus quip- 
piam . 

Ball. Epidola atque imago me certum facit . 3 5 

Quin jam quidcm iliatn in Sicyoncm ex urbe 
adduxit modo . 


33. U/ide M /!t &c, faiie fu* ipfe cpidlt, «t loquitur Hout. 
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Il Trappola. 12^ 

Ti fàran dati. Sim. Per me non è andato 
Male quejìo nego-^ìo . Ma incontrafli 
L' amico ? Bai. An?^i incontrai uniti infìeme 
Tutti e due , Sim. Cofa dice ? cofa conta ? 
Dimmi un po' : che ti dìjfe ? Bai. Quelle foliu 
Chiacchiere da teatro^ quelle ijìorie^ 

Che contanfi a' Ruffiani in fu le fcene , 

E che fi fanno infino da' bambini. 

Diceva eh’ ì era un briccone^ un furfante» 

Un gabbadei. Sim. Oh ^ non diffe bugia. 

Bai.'' E per quefio io non me ne prefi collera. 

Che giova caricare d' improperj 

Un che non ne fa conto ^ e che gli mena 

An:^i buoni? Sim. Afa quale è la ragione» 

Che tu non hai paura più di lui ? _ , 

Quefio è quello $ che io vorrei fèntire . 

Bai. Perchè prefentemente non potrà 

Più togliermi la donna . E’ non può farlo , 

Ti ricordi tu , eh' io tefiè ti diffi ^ 

Ch' io l aveva venduta a un faldato 
Di Alacedonta ? Sira. Sì , me ne ricordo . 

Bai. Orbè 1 è venuto un fervo di colui l 

A portarmi 7 danaro , e a prefentarmi 
Il contraffegno impreffo nella lettera. 

Sim. E così? Bai. Queir ifieffo contraffegno^ 
Convenuto fra me , e quel fòldato . > 

Ora quefio tal fervo poco fa 

Si menò via la donna . Sim. Me 7 di' tu 

In tua cofeien’^a ? Bai. Dove ht mai coitfla f 

Sim. Bada ben^ che colui non ti abbia fatto 

Qualche tranello. Bai. Il figlilo^ e la lettera 
Afi afficurano. E dicoti di più ^ 

Che colui ora f ha menata via^ 

Fuor di quefla città , in Sidone . 
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Sim. Bcna hcrclc faclutn . quid ego ceflb/ Pfeudo- 
lum 

Faccre , ut det nomcn ad molarum coloniam* ? 
Sed quis hic homo cft chlaniydatus ? Bai/, non 
edepoi feio. 

Nifi ut obrervemus quo cat, aut quam rem 
gerat . 4» 

ACTUS IV. SCENA VII. 

Harpàx^ Simo , Ballio , 

M ALus & nequam cfl homo, qui nihili im- 
periutn beri 

Sui fcrvos facit . nihili cfl autem , fuum 
Qui ofHcium faccre imcnemor eftf nifi adco 

monitus . 

Nam qui liberos effe illico fc arbitrantur , 

Ex confpcftu beri fi fui fc abdiderunt , $ 

Luxuriantuff luflramur*, comedunt quod 
Habent f ii nomen diu fcrvitutis fcrunt : 

Nec boni ingenii quidquam in bis ined, nifi 
ut im- 

probit fc artibus teneant. cum bis mibi nec 
locus , nec fermo 

CoDvenit / neque bis umquam nobiiis fui. i» 
Ego, ut mihi impcratum ed, etfì abed , bic 
' 'adede hcrum 

' Arbitror. nunc eso illum mctuo, cum hic non 
aded , 

Ne , cum adìet , metuam . ei rei òperam dabo . 
Nam me in taberna ufque adbuc finerct Syrus , 
Quoi dedi fymbolum : manfi , ut juderat : i 5 

Leno ubi eflet domi , me ajcbat arccdcrc . 

' Sim. 
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I t Trappola, i«$> 

Sitn. Bel colpo ! Or io che indugio a mandar Trappola. 
A arrollarji colono delle moleì 
Ma chi è cojlui in ve/ìe militare ì 
Sai. Jo non fo veramente', ma potremo 
Off'ervar dove vada , o che Ji faccia , 

ATTO jy. SCENA VII. 

ÀOCKAPPAy SlMONK, BaLLIONI. 

t 

uomo, e feiagurato egli è quel fervo. 
Che non p^etp^a ì comandi del padrone. 

E chi trafeura fare il dover fuo, 

S’ egli non è avvertito, è un pohronaccìo , 

, Perchè color , che toflo eh’ e' Ji jo.io 
Sco/Iati dalla vifla del padrone , 

Si tip ut ino lìberi , o fi danno 
A bticj~‘^are, ir a donne, ingabbiare 
Quanto hanno , quejìi non lanciano il nome 
Di jervo per un pe^'^o , non avendo 
Ji,clinuy.one a alcuna cofa buona , 

Se non che a mantenerji in viy indegni , 

Con cojìoro io non batpjico , nè parlo. 

Nè fui mai conofeiuto da tal ra-^-^a , 

Io, dopo avuti i comandi del mio 
Padrone , fe ben egli flia lontano , 

Pur mi figuro fempre averlo innanzi. 

Lo temo ora lontan , per non temerlo 
Poi prejerue , Per queflo or voglio attendere 
A quejla mia incumben^a . Siro, al quale 
Io diedi 7 contrajfegno , mi averebbe 
Patio fiate finora nell' albergo . 

Io mi trattenni là, corri ei m' ìmpofe , 
Dicendomi , che lofio che farebbe 
Plauto. (Il Trappola^ I 
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Verum ubi is non vcnit, ncc vocat; vcnio bue 
ultro , 

Ut feiam , quid rei bet; ne illic homo mr%lu< 

dificclur . 

Ncq-jc qiiidquarn cfl melius , quam ut hoc pul- 
um , aiquc aliquem 

Uvoccin bue imus. Leno argenium hoc volo 4 
ne accipiat, 20 

Aiquc amitiai mulierem nane mccum fimul , 
Ball. H^-us tu ? bim. quid vis ? Bull, hic horaq ropu'ft . 
Ò// 72 . qui cluni? Dall, quia 
Piada bic nica di: fcoriuin querit, habet ar- 
gtniurn , 

Jam admordrrc hunc n”lii lubet , 

5//7J. Jaiùiic iliuiu comdurus cs ? Bali, duro reeen; 

dU »S 

Durn datur, dum calete devorari dccet : nam 
Boni viri me paupcrant , improbi alunt. 

AugCfU rem meam mali; popoli Hrenui 
Durano mihi , improbi ului lunt . Sìm, roalum ! 
Qund tibi dei dabunt, qui fic fcddlut. jo 
//iir. Me nunc comrnoror , cum has forcs non fcrio. 
Ut ftiam y fune liallio domi. BalL Veous mi- 
hi l.xc 

Bona dat, curo hos huc adigit lucrifugai , 
damnì* 

cupidus, qui fé fuamque ztatem bene curant 
fdunt, bibur^t, feortantur, illi funi alio inge- 
fìio aiquc tUi JS 

34. tvrtnt . Curéniì verbo, pigne & opiparc excipiebet ! Cie. fr 
\lt Oc hrxhrrdi ^ in lebiu vitae ac furar*. Vitp. convivi» cursnt,K.n, 
ViCtui nccciripit utcbanrur ; hme 4. & 8. Ter. Acielph. eura^h re m«/> 
«pud Hor. i'd* eurara' cute. Apul. /«er , 
pii-lixè qutm cur§i»t ! i, qu»m b«- 
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/x TRAPrOLA, IJI 

Venuto’ n cafa il RujJij.no, e’ farla 
Venuto là per me ; ma io , ■ vedendo 
, Ch' e' non veniva, nè mandava alcuno 
A chiamarmi s mi fon mojjo a venire 
Da me , per accertarmi come vada 
La faccenda, perch'egli non mi aveffe 
Fofe a tener a loggia . JVon ci è meglio 
Che picchiare quejì' ufcìo , e chiamar fuori 
Qualcun di cafa . Lo voglio che 7 Radiano 
- Si riceva da me quefli quattrini^ 

E mi fpedijca injieme con la donna, 

Ball. Amico . Sjin. Coja vuoi ? Ball. Quejlo avannotto 
E‘ mio. Sim. Perchè ì Ball. E’ dà nelle mie reti. 
Cerca una donna, e ha i quattrini in mano. 
Or lo voij/io uJJjrtrare . Sirn. Già vonefi 
Jng'^jarteloì Ball. Il pefce quando è fjco, 

E ti è portate iman fi caldo caldo, 

E tu papp.ìtel fu. Gli uomini onejli 
Riduconmi ’n mijeria , gli jciaurati 
Ali danno da mangiare, e que perduti 
Ad' ingrandì fon /' entrate . / cittadini 
Di vaglia a me mi fon di danno , e la 
Canaglia è quella , che mi è di vantaggio . 
Sim. Il malan , che ti dia domentddìo , 

Gran pe^^o di briccone . Ag. /’ me la vado 
Dondolando così , nè picchio intanto , 

Per vedere fe Jìa Ballione in cafa, 

Ball. Vener mi manda quejìe provvideni^e , 
Avviandomi quà di quejla gente. 

Che fugge come il Diavolo il guadagno , 

E ama qual fuo nume lo fcialacquo : 

Si dà buon tempo: ella attende a pappare, 

A cioncare , e a darfi di be’ gufi , 

Quegli fon totalmente differenti 

1 V 
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Qui ncque libi bene effe patere f Se illis , qui> 
bus c(ì, invides. 

//.tr. Heus! ubi crtis vosi Ball, hic quidem ad me 
retta habet rcQam viam . 

//jz". Heus ! ubi edis vos? Ball, heus 1 adólefccns ^ 
«juid illic dcbctiir tibi ? 

Bene egli ab hoc pncdaius ibo : novi ! bona 
fca-vu* rii mihi . 

J!ar. Ec(]i,is b 'c aperit? Ball, heus chlamydatc, quid 
line »,.'betur ubi r 4O 

Jlar. .^^^diuni cloimmi 'i Lenonem Ballionem quzrito. 

//j//. Quilquii cs, adoldccns , opcram fac compendi 

• quffrcrc . 

ria r. QuiJ jani ? Ball, quia te ìj ipfus coram przfcns 
prsicntcm videi . 

//j/'.Tun’is cs ? Vz//2. chlamydatc! cave fis tibi a 
curio infortunio* , 

Atque in hunc intende digitum : hic Leno cft. 
Ball, at hic efl vir probus . 4S 

Sed tu, bone vir, flagitarc fipe clamore in foro, 

Cum librila nufquam ed, nifi quid Leno hic 
fubvenit tibi. 

//j/’. Quin tu niccum fabolare ? Bali, fabulor . quid 
vis tibi? 

//ur. Argentum accipias . Ball, jamdudura / fi des , 
porrcxi manum . 

Har. Accipc ; hic funt quinque argenti Icti* numera- 
tse min®. 50 

Hoc tibi hcrus me juflìt ferrc Polymacharopla- 
' cides, 

Quod deberet , atque ut mecum mittercs Phoe- 
nicium . 

45 : porre^lo medio feu infami & impudico lenenem deride , 

>c contemne . 
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Il Trappola. 135 

Da te , c^e non tì dà cuore dt janì 
Buone jpefs ^ e invìjj que\ che janleìe . 

H' Dove Jiete voiì olà. Ball. Ccflut ha ptefd 
La jlrada dritta verjò me addiricto . 

Ag. O! dove Jiete voti Ball. O’a . ^juci giovane. 
Hai da aver nulla da cottila cjfa l 
Io farò un buon bottino da cojìuì . 

10 ne fon certo . t oogi ho buon augurio , 

Ag- Non ci è nejfun , che mi ap'a^ Ball. O tu $ 

ammantato , 

Che intere (fé hot cofìì? A g. f^ado cercando 

11 padron di corefla cafa ; un certo 
Bainone y Ruffiano. Ball. B^llo giovane. 
Chiunque ti Jii tu , puot risparmiarti 

D' irlo cercando. Ag. E perché ì Bai. Perchè 
appunto 

Ti jla di faccia a faccia . Ag. Se' tu deffo ì 
Sim. O militare, guardati da un Jerio 
Malanno , e cenna col dito co fluì , 

Non me : que(lo è il Rujfìano , Ball. E queflo 
è un uomo 

Da bene; ma a te, uom da bene ^ Jpcjfo 
Succede che nel Foro i creditori 
Ti fanno un chiajfo attorno , quando fei 
Sen-^a di un foldo maladctto , jè 
Non ti /occorre queflo Rufiano . 

Ag. Perchè non parli meco ? Ball. Ecco eh' io parlo , 
Co fa ti occorre? Ag. Pigliati i quattrini. 

Ball. Quando tu voglia darmegli , io ti ho porta 
La mano già da un pcyp . Ag. Ecco quà^ prendi . 
Sono qui conti cinquanta ducati 
Di buon conto . Polimacieroplactde 
Mio padrone ordìnomrni eh' io recaffi 
A te cotefìi a falda del fuo debito , 

£ gli mandafji Fenicia con me , 
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1 J 4 PSEUDOLUS. 

Ball. Heri’s tuus ì Har. ita dico . Ball, milcs ? Har. 
ita loquor . Ball. Maccdrnius ^ 

//j/". Admodum , inquam. Ball, te ad me mifit Poljr- 
macharoplacidrs ? 

Har,\cx 3 i mcmoias. Ball, hoc argentum ut inihi 
darcs? Har, fi tu quidcm c$ 55 

Leno Ballio . Ball, aique ut à me mulicrctn 
abduceres? I/ar. ita. 

^<1//. Phcrniciumnc effe dixit? Har. rc£lc ncminifli. 
Ball, trine : 

Jam redeo ad te. Har. at maturate propera . nam 
propero: vides 

Jam die multum effe . Ball, video . hunc ad- 
vocare etiam volo. 

Mane modo iHic : jain revortar ad te . quid 
nunc fìetf Simo? 

Quid agìmus? manifeno huoc hominero tenco/ 
qui argentum attulit. 

Sìm. Quid jam ? Ball, an nefeis , qua fit h*c res f 
Sìm. juxta cum ignariffumis . 

Ball. iEdcpol hominem vcrbcronero Pfeudoluro ! ut 
doflc dolum 

CommèntuTt! tantumdem argenti , quantuin milcs 
debuit , 

Dcdit huic, atquc hominero exornavit , mulie- 
rem qui arccflTcrct. ^5 

Pfeudolus tuus allegavit hunc« quali a Mace- 
donio 

Milite clTct . Sìm. habefne argentum ab homi- 
nc ? Ball, rogitas , quod vides? 

Sìm, Heus ! memento ergo dimidium idhìnc roihi de 
przda dare : 

59. Di». Hacc loquutio vd«le tn- ttiiit'. jtm die» multum . 

tiqai* familiarit ; diet multum frtt- 
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Bai. Il tuo padrone ì Ag. Così è. Bai. Jt faldato ì 
Tarn' è. Bai. Dì Macedonio. ì isìjjl^nore . 
Bai. Polimackeroplactde ha fpedico 

Te quà per meì Ag. Adeffo dai nel fegrio* 

Bai. Perchè tu dejfi a me qucjìo danaro ì 
Ag. Qualar tu Jii il me-^^ano ÉalUone, 

Bai. E ne menajji via da me una dannai 
Ag. Sì . Bai. E ti diffe t eh' ella era Fenicia l 
Ag. Ti /avvieni benì/fwio . Bai. Sta un poco . 

Ora torno da te. Ag. Spacciati io Ho, 

Perchè ho /retta. Già vedi che pochi£imó 
Ci rimane del giorno . Bai. Sì lo vedo . 

Io vo chiamare ancor per ee/limonio 
Co/lui . Afpetta un po’ cujìi , che or otà 
Son di nuovo da te * Sitnone , che 
S’ ha a far ora ? che co/a vogliam fare ? 

Coflui , che mi ha portato ora i quattrini , 

Io l’ho colto al boccone. Sim. Perchè cauftf 
Bai, Come ! non hai compre jo come Va 

Que(la faccenda} Sim. Tanto né /ò io t 
Quanto ne fa chi non ne fu niente. 

Bai. Per dio che quel tuo Trappola gli è un 
Di furfantane! Come ha /aputo egli 
Macchinar con Ingegno que/ld trappola\ 

Egli ha dato à co/lui la forHma appunto t 
Che mi doveva il faldato % é a quel modo 
E ha ve/lito « perchè e' veni/fe à prenderfi 
La donna* Intendi tuì Trappola tuo 
tìa mandato coflui folto /’ a/petto 
Dì un meffo di quel faldato Macedone * 

Da’ tu ì quattrini i eh' e’ portò} Bai. 5’ io ho} 
Non gli vedi tu} Sim. Eh io ti ricòrdo 
Di darmi la metà di quefìa preda* 

Queflo guadagno ha a efftre comune* 

1 


Digitized by Google 


ma- 


156 PSHUBOLUS. 

Communc ifiuc c(Tc cportet . Ball, quid, 
lum ? id totuin tuuTi eli. 

//jr. Quaiii mox mihi opera ti das? Ball, tihi do 
equidem. quid nunc mihi cs auctor. Siino? 70 

Sun. Exploratorem hunc faciamus ludo fuppofiticium . 

Ball. {^àcOy donìcum ipfus fefe ludos fieri fenfent : 

Sequerc. quid ais ? nempe tti iliius fcrvof cs ? 
Har. planifTumc . 

^d//. Quanti te cmii? I/ar. fuarum in pugna virium 
viiStoria . 

Nam ego cram domi iinpcrator fummus in pa- 
tria mra . 75 

Ball, kn ctiam illc umquam expugnavit carccrcm , 
patriam tuam? 

Har. Contumcliam 11 dices , audics . Ball, quotu- 
mo die 

Ex Sicyonc huc pervenirti? Ilar. altero ad mc- 
ridicm . 

Strenue mcrhcrcle irti, quamvis pernix hic eft 
homo ! 

L'bi furam afpicias , fciai porte eum gcrcrc cralfas 
compcdfs . 80 

Quid ais? tunc etiam cubitarc folitus es* in cu- 
nis pucr* ? 

Stm. Scilicet . Ball, etiamne facete folitui es* ? fein’ quid 
loquar ? 

Sim. Scilicct folitum erte. Har. fanine crtis? Ball. 
quid hoc, quod te rogo? , 

Noàu in vigiliatn quando ibat miles, tum tu 
ibas (ìmul ? 

Conveniebatne* in vaginacn tuam machzra mi- 
litis ? S $ 


jt. Alttr» »d . Uno die intcfro diaidi*. 
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Il Trappola. 

Bai. Forfè il canchero f quefìo è tutto tuo. 

•^8* Qtiando yen^hiamo a noi ? Bai. Son teco . Or tu 
Che mi configli, Sinione ^ in tal ca/oì 

Sira. Tenghiamo un poco in fu la gruccia quejìo 
Pojliccìo ejploratore mìhtare . 

Bai. Sì , in fino a tanto eh’ egli al fin fi avveda 
Di efjer uccellato. Vieni appreffo 
A me. Dì un poco. Dunque tu fe fervo 
Suoi Ag. Sen-’^a dubbio alcuno. Bai. E a che 

pte^'^o 

Ti comperò egli . Ag- ^ 7^® 

Valore , combattendo ; poiché prima , 

Stando in mia cafa nella patria mia , 

J' era comandante generale . 

Bai. Ave fi egli Spugnato qualche volta 
An:he grottajerrata , patria tua ? 

Ag. Se mi proverbierai, ne toccherai., 

So dir io, la tua parte. Bai. in quanti giorni 
Se’ tu venuto da Sidone quà ? 

Ag. Venni ’n un giorno e me-rg’^o . Bai. A fe toccafli 
Gagliardamente : è un corridor veloce 
Quanto può difi. E in veder la fua gamba., 
Vai toflo a pefuaderti , eh’ egli poffa 
Dì leggieri portar ceppi mafjicci. 

O, dimmi un poco: quando eri fanciullo., ' 
Solevi coricarti nella cullai 

Sim. Sicuramente. Bai. E fofìi ancora ovve^^o 
A far... tri intendi coja io voglia dire? 

Sim. Avve -{-{0 fen:^a dubbio. Ag. Fojìe voi 

'Afai pa-^\i ? Bai. Orsù , rifpondimi a quefì altra 
Curiofità. Quando 'il faldato tuo 
Di notte andava a far la fentinella , 

V andavi infume ancora tu ? lo flocco 
Del faldato , calcava nel tuo fodero ? 
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Har. I in malam cruccm . Bali, ire iicebit libi umen 
hodie tempori . 

//jr. Quia tu mulicreoi mihi cmittiSf aut reddis ar- 
gentum? Ball. mane. 

Har. Quid mancam ? Ball, chlamydcm hanc commc- 
mores , quanti condu£ta'A . Har. quid cil ? 

Ball.Q}\\à meret rtiachaera? Har, hcllcborum hifce 
hominibus ed opus. 

BaIl.E\\o\ Har. miete. Ball, quid mercedis pctafus 
hodie domino demeret ? 90 

Quid» domino? quid fomniatiif mea quidem 
hzc habeo omnia, 

Meo peculio* emta. Ball, nempe quod femina 
fumma funineni*. 

Har. Un£li hi funi fenes , fricari fere ex antiquo vo* 
lunt . 

Ball. Refponde obfccro hercle hoc vero ferio , quod 
te rogo : 

Quid rocrcs? quantillo argento te conduxit Preu* 
doluti* 95 

Har. Qui idic Pfcudolu'd ì Ball, preeeptor tuus , 

t qui te hanc fallaciam 

Docuit, ut fallaciis hinc a me mulierem abdu- 
ceres . 

Har, Quem tu Pfcudolum , quac tu tnihi prsdicas 
fallacias ? 

Quem ego hominem nullius colorii novi. Bali, 
non tu idinc abis ? 

Nihii ed hodie h'tc fycophantis quzdàs: proin* 
tu Pfeudolo 100 

Nunties» abduxilTc alium przdam, qui occurric 
prior 

Harpax. Har, is quidem zdepol Harpax ego 
fum . Ball, immo zdepol ciTe vis . 
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Ag* Eh , VA alla forca . Bai. Potrai irvi appunto 
Og^ì tu, Ag. A noi: e fammi venir fuori 
La donna , o rendimi i danari miei , 

Bai. Afpetta un po’ . Ag. Che domine ho a afpettareì 
Bai. Vorrei che mi dìcefji quanto fu 
Appaltato quef abtto , che porti , 

Ag. Che novelle fon qutfle i Bai. Quella daga 
Quanto cojìa dì fìtto} Ag. Cofìoro hanno 
Bt fogno dell’ elleboro . Bai. Orsù . Ag. Lafcìami , 
Bai. E quanto rende per quefìa giornata 

Al padrone il cappellai Ag. Che padrone} 

Che domine fognate ? Tutte quefìe 

Cofe ^ che ho addojfo fon mìe > comperate 

Del falda mio. Quel folJo , che fìa in cima 

Delle anche} Ag. Quefìi vecchi fi fono unti, 

E van cercando chi gli freghi , come 

Eran ufi già un tempo . Bai. Deh , rìfpondimi 

Ora in fui feria a quel., cK i' ti dimando. 

’ Quanto ti bufchì tu ? Che danaruccìo , 

Per caparrarti, Trappola ti ha datai 
Ag . Chi è cotefìo Trappola ? Bai. Il maeflro 

Tuo: chi tì ha infìrutto con cotefla trappola, 
Per trappolar la donna , Ag. Che Trappola , 
Che trappole mi vai contando tu? 

Quefìo tal., che mi nomini., io non fò 
Di che figura e'fia. Bai. Non vuoi sbrattare 
Ancor di qui ? Per o^s.i non ci è nulla 
Che guadagnare per li ciurmadori. 

Onde puoi andare a pofia tua a dire 
Al Trappola, eh’ è fiata già portata 
Via la preda da un altro Aggrappa., che 
Era già fiato il primo a prefentarfi , 

Ag. E Aggrappa ., che tu di’, fono appunto io. 

Bai. Anf , per dio , vorrefii farti tale . 
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Pu rus puius hic fycophanta cft . Hur. ego libi 
argentucn dedi , 

Et dudum adveniens extemplo fjrmbolum fer- 
vo tuo, 

Heri imaginc obfignatatn epiflolaoi hic ante 
oilium. 105 

Ball. Meo tu cpiftolam dedifti fervo ? cui fervo ? Har. 
Syro. 

BalLSon confidit . fycophanta hic nequatn cft: nugis 
meditatur male. 

iEdepoi hominem verberonem Pfeudolum ! ut 
dofte dolum 

Commcntu'ft ! tantumdem argenti/ quantum mi- 
Ics debuit , 

Dcdit buie, atque hominem cxornavit, mulie- 
rem qui abdoccrct. 110 

Narri illam epiftolam ipfus vcrus Harpax huc 
ad me ateulit . 

Ilar. Harpax ego vocor : ego fervos fum Macedonia 
miliiis : 

Ego nec fycophantiofe quidquara ago, nec ma- 
Icfitc , 

Ncque irtum Pfeudolum mortalis qui fjt novi, 
ncque feio . 

Sim. Tu, nifi mirum’ft , Leno, piane perdidifti mu- 
licrcm . 115 

Z’4//. ^Edcpol ns iftuc magia magifque mctuo, cura 
verba audio. 

Sim. Mihi quoque sdcpol jamdudum ilio Syrus cor 
pcrfrigcfacit , 

Symbolum qui hoc acccpit : mira font ! Pfeu- 
dolus cft . eho 

Tu! qua facie fuit dudum , cui dedifii fymbolum ? 

// 4 r. Rufus quidam , ventriofus, crallìs furis , fubniger. 
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Cofìuì è un baro prato . Ag. /’ ho dato a te 
I danari^ e poc an:^ì in arrivare^ 

Diedi lofio al tuo fervo il contrajjegno 
Qui hinantfi a quejla porta , in una lettera 
Sigillata con V impronta del mio 
padrone . Bai. A un mio fervo dcjli tu 
La lettera ? a chi fervo ? Ag. A un tal Siro . 

Bai. Va vacillando : egli è cattivo baro 
AeW arte fua ; egli ha mal ruminato 
La fua can-r^ona. O che trijla cave^^a 
Che è , per dio , quel Trappola ! ve’ come 
Egli ha ben inventato quejla macchina! 

E' confègriò a co/lui la jìeffa fomnia , 

Che mi doveva per refìo il faldato , 

E l' ha abbigliato coù^ per riufcirgli 
Di pitpficarft la donna . La lettera , 

Che coflui dice, già mi ju recata 

Dal vero Aggrappa, Ag. L Aggrappa fon io ^ 

Lo fon fervo del faldato Macedone , 

Nè tratto con rigiri , o con inganni ^ 

Nè conofeoy nè jo chi domin JieJl 
Coiefìo tale Trappola . Sim. Me-^-^ano , 

Per quanto veggo ^ un gran miraeoi fia, 

Se non hai bella e perfa la tua donna. 

Bai . A fe di dio , che quanto più /’ afcolto , 

Mi va venendo t ijlefjà paura 

Ancor a ine . Sim. Che vuo’ tu eh’ io ti dica ? 

Quel Siro , che Ji ricevè la lettera , 

E’ un pe\\o che mi fa gelar il cuore . 

Jo JìrabÙio ! Egli è Trappola fen-^ altro . 
Dimmi un po’ tu : di che figura era egli 
Colui , al qual tu defìi poco fa 
La lettera ? Ag. Era un certo di pel roffo , 
Panciuto^ ben polputo nelle gambe ^ 
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Magno capite, acutis oculis , ere rubicundo, 
admodum I3i 

Magnis pcdibus . Sim. pcrdididi^ ponquam di- 
xiOi pcdes. 

Pfcudoius fuit ipfus. Bèlli. a£lum ed de me. 
jam morior , Simo . 

Har, Hercic haud te finam etnoriri , tiid argentum 
mihi rcdditur, 

Viginti mine. Sim. acque ctiam mihi alix vi- 
ginti minx . 125 

^j//. Aufcretur id prxmiuni a me / quod promifi per 
jocum* ? 

Sìm. De improbU viris auferri premium & predatn 
decct . 

Ball, Saltem Pfeudolum mihi dedas . Sim, Pfeudoium 
ego dedam cibi ? 

Quid dcliquit ? dixin’/ ab eo tibi ut caverei, 
centies ì 

Perdidit me. Sìm, at me viginti commodis 
mulfìavit minii . .150 

Ball. Quid nunc faciam ? Har. fì mihi argenturn dc- 
deris , te fufpcndito. 

Ball.YiX te perdant! fcquere fìs me ergo hac ad fo- 
rum , ut folvam . Har. fcquor . 

Ball, Hodie ego peregrino! abfolvam , crai agam cum 
civibus . 

Pfeudoiu! mihi ccnturiata habuit capitis* cornicia , 

Qui illum ad me hodie aliegavit, mulicrem qui 
abducercc, 1^5 

Sequere tu . dune ne cxfpcQetis , dum hac do> 
mucn redeam via. 

Ita rcs geda cd; angiporta hsc ccrtum ed con» 
fc£iaricr . 

//ur. Si graderete tantum, quantum loquere, jam cf- 
fes ad forum . 
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Srunotto, capo graffo^ di occhi agu^iy 
HoJJ'o di faccia y e di piedi grandijfimi . 

Sìm. Con nominarmi ì piedi y mi hai dijertoì 

Trappola in carne y e ’n offa . Bai. Jo jon fpacciaco . 
Simo ne y adejjo muojo . Ag. Che ji, che io 
Non lafcerotti morire « fe prima 
Non mi fi pagan i quattrini , due 
Cento ducati. Sioi. È dugenC altri a me * 

Bai. E ti par buono rtfcuoter da me 

Quel pre\{Oy ch'io promifi per ifcher-^oì 
Siro, Dalla canaglia mai non è mal fatto 
Di rifcuotere premj , e prede ancora . 

Bai. Almanco ajfegna in mio potere Trappola . 

Sira. Io ajfegnare a te Trappola ì e in che cofa 
Ha mancat’ egli? non ti ho io ben detto 
Cento volte, che tu te ne guardajfiì 
Bai. £’ mi ha difetto , Sim, E a me fece pagare 
Lo fcotio con dugento begli feudi. 

Bai. Che ho a far ora ? Ag. Impiccarti , poiché 
Arai pagato me. Bai. Maly che ti venga. 
Andiamo adunque in pia-^\a per pagarti, 

Ag. V engo , Bai. Spaccerè oggi i foreflieri , 
Dimani tratterò de’ miei ’ntereffi 
Con tutti gli altri paefani. Trappola 
Solennemente fentem^iommi a morte 
Con avermi mandato oggi colui 
A pigliarfi la donna , Vieni tu , 

Or non ifate ad afpettare , eh’ io 
Torni a caja per quejìa fleffa firada, 

II cajò , che mi avvenne , mi coflringe 
A battere per vìcoli , e chiaffuoH . 

'Ag. Se camminajfi tanto , quanto ciarli , 
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144 PSBVDOLVS. ■ 

Ball, Ccrtum’ft tnihi ccnortualcm ftccre ex nauii die . 


ACTUS IV. SCENA Vili. 

Smo . 

j^EKE ego illuni tetigi! bene autetn fcrvos ini* 
micum fuum . 

Nunc mihi certuni ed, alio pa£lu Pfeudolo ia- 
fidias dare , 

Quam in aliis Comoedis fìt, ubi cum Aimulis 
aut flagris 

Infidiantur : ac ego )am inultus promani viginti 
tninas , 

Quas promifi , fi cdccinfet : obviaoi ci ultro de- 
fcram . 5 

Nimis illic oiortalis dodus, nimis vorfutus, ni» 
mis nialus . 

Superavic Oolum Trojanum atquc UljFflcm Pfeu- 
. dolus. 

Nunc ibo intro, argentutn promani: Pfeudolo 
infidias dabo. 


Già 


7 . Suptrévit dolum Trojtniim, 
Dolum , id eft, Doloncm . Sic7V«* 
nium dixit prò Tr«fi;«n;)n Modellar, 
aft. I. 3. & Elefìri prò Ele/irionir 
ProloRO Amphitruonis . Quod fic ac- 
cipieoduin-, ut p«r Dolonem Ballio 


intelligatur , per Ulydem Simo . 
Quemadmodum enim Dolo fpecula* 
tor in caOra Gratcorum midus , ab 
Ulyffe, qui & ipfe fptcularum vene- 
rat , interi'cflus eft j Gc & Baili* a 
Simoae uilus. 
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Già noi faremmo' n pia^^. Bai. Io mi determino. 
Di ridurre in mortorio il mio natale» 

ATTO Jy» S C E JV A VJID 

SlMONK. 

^LtE r ho accoccata Bene, e bene aneoret 
L' ha accoccata il mio fervo al fuo nemico . 

Or io va' appoflar Trappola^ ma in altro 
Guifà, che fanno i padroni nelle altre 
Commedie , dove appofizn i lor fervi 
Con pungoli^ o fiatili . Io fen-^a fargli 
Male alcuno y gli sborfèrò du genio 
Scudi ^ eh' io gli promifi , quando aveffe 
E curo quel cH e' diceva » Io fleffo voglio 
Erefentarglieli » Afe^ che- i cima <t uomo^ 

Un bindolo^ un fanùno Hoppo- grande» 

Ha fuperato il Trappola quel nobile 
Trojano Inganno y e UUffe» Or voglio andari 
Su ’n cafa a prender i quattrini , e poi 
Eroccurar di afpettàr Trappola al paffo ^ - 


^{‘Avrà» ( It TiLAPPOtA y ■ 
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ACTUS QUINTU5. 

SCENA PRIMA. 

5 • 

, * i fc % 

PSEVDOLVa . 

^^vio hoc? ficcine hoc fit? pedes « .flatin'aa 
• , non ? 

. Aq id voUis« ut me bìc jacentem aliqui» tollatf 
Nam hcrele fi cecidero , vofirura crit flagiiium . 
Prrgitin’ pcrgcrc ? ah^ rcvieodum mihi 
Hodic efi. Magnum hoc vùium vino eft/ 5 
Pedes captai primum. ludator dolofu’fi. 
Profcfio srdcpol ego none probe abeo madulfa : 
Ita vidu excurato, tu muodictts digpe. ah! 
Itique in loco fdìivo fumut feftive accepti . 
^Qu'd opus, me multat agere ambages? hoc 10 
Eh homini / quamobrem vitam.arnet. bìe omnec 
Volupiatet ; in hoc omocs venufiates funt : 
Dei» proKumutQ.efic arbUror. naoiv.ubt amatu 
cotnplcxu’A . * . ‘ 1 . > 

Atnantem , ubi libra ad labella adjun^t » 

Ubi alter alterum bilingui manifefio 15 

Inter fé preheodunt: ubi mamma manicula 
Opprimitur alia; aut> fi lubet/ corpora 
Conduplicant : manu candida caniharum dui* 
ciferum 


4, P/r^/ViV pfrgtr* ? PersìtifM li: ufitttiUìine dicitur . 
vacilhre? Sic & firgert luJot tPer^ Jh» msdulf» . feù\ui MtJulfgf 
g-rf tttr , culpém , tikrum , & hac thius : s Gtm ftaìmi dtduSum t 
tana: pio, in kinm , in libro per- y§l qui» fit m»diius vini» 

(tcicado • io citlft jfugiue , clegaatei 
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ATTO Q U I N T Ó. 

SCENA PRIMA. 


14^ 


C 


Trappola . 


MB è queflo ? « quefÌQ mo fi tratta , . ehi 
. piedi , vogliam ftar jaldi , sì , o no? 

O che la mira vo/lra ella è dì farmi 
Riji^ar da terra da qualcun , che puffi ? 

V edete bene » che s’ io cado in terra , 

Il vituperio farà voflro . Noi 

Non la vogliam finire? lo già lo vedo. 

Che mi arà a fallar poi la mafia al nafò, 
Quefio è il gran vijio del vino : alla bella 
Prima ghermifce i piedi: è un lottatore 
Traditore, Che sì, cK io fon bea cotto i- 
Che degno trattamento \ e dtlicato , 

Che Iquifite vivande abbiamo avute l 
Ah ! allegramente , in luogo deli\icfo f 
Che fervon tante frottole? Per quefio 
Solo è defiderabile la vita. 

In quefio fui confifion tuui i gufii: 

In quefio tutte quante le delizie , 

Egli è un avvicinarfit 4 creder mìo. 

Agli dei. Perchè allor (piando un amante 
Ha abbracciato t amata, quando unifce 
labbra a leébruccia; quando V un forprenie 
Id altro in furto fiambievol di una lingua. 
Quando falche manina dà una ftreua 
A una mammella t o, qualora ne venga 
La fantasìa , fi unifie corpo a corpo , 

Con man candida mefcer^ da un dolcifluo 
Boccale^ vino a far brindìfi teneri, 

K ij 
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Propinare amicitTucrtani amicitiain : ncque ibi cf< 
fé alium alit 

Odio, ibi oec molcflutn , ncc fcrmonibus moro- 
logis uti : IO 

Unguenta, atque odores , lemnifcot*, corollas 
dari dapfiles . 

Non cnim parcipromi vi£tu celerò ; ne quis me 
rogct . 

Hoc ego modo , atque herus minor hanc dicm 
fumfimus proihymc, 

Poilquam opus meum, ut volui, omne perpe- 
travi, hodibus fugatis : 

llios accubaniis, potantis, amantis , cum feortis 

Rciiqui, & meum feortum ibidem, cordi atque 

animo Aio atf 

Obfcquentet . fed poAquam cxAirrcxi , orant med, 
uti faltcm. 

Ad hunc me modum intuii/ ut illis fatisface- 
rem ex difcìplina : quippe ego 

Qui probe ionica perdidici , fed palliolatim* ami- 
£ius 

Sic hac incciTi ludibundus. plaudunt partim ; 
ciamitant me / ut revortar . ' 30 

Occepi denuo hoc modo volvi. idem amicai 

dabam me mex , 

Ut me amarct : ubi circumvortor , cado : id fuic 
nznia ludo. 

Itdque dum cnitor/ pax! jam pene inquinavi 
pallium. nimiz tum 

Voiuptati zdepol Ali, ob caAim. datur canthx* 
rus : bibi . commuto 

illico pallium, illud polivi: inde bue exii, cra- 
pulala dum arooverem. « 

jj. Ftt, V. N. Mii. |. I. 
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Il TitAppoLA, i4j> 

A'è veder lì > che uno dìa tedio alV altro , 

Lì non chi dìa feccaggine ^ ni fare • 

Certe tantaferate . Lì vederti 
Conjegnare de' balfami e odori , 

E naflri , e ghirlandette regalate : 

Quanto al reflo » non ferve dimandarmene : 
Hen-ì^a il granchio alia mano . A quefìo modo 
Lo , e’I padroncino abbiam tutta impiegata 
Allegramente la giornata, dopo 
Ch' ebb’ io compita l’ ìncumben-^a mia^ 

A genio mio ^ pojìi 'n fuga i nemici . 

Lo gli ho laj ciati a tavola trincando^ 

E amoreggiando con le drude loro , 

I E vi era anco la mia , dandofì tutti 

' Del bel tempo. Ridato ch'io mi fui ^ 

Ali pregan ch'io ballafji. Mi fei'nnan-ft 
P A queflo mo' ^ per foddisfargU a norma 

• Dell' arte ,* perchè ì ho apparato bene 

• Il dammare. Ma^ immante llato , io diedi 

\ A quejìa volta una fcher^evol moffa , 

i Parte mi applaudifce ^ parte flrepita^ 

I V olendo eh' io tomaffi a roteare . 

I Incominciai da capo a voltolarmi 

\ A queflo modo, l' mi gettava al collo 

Della mia amica , perch' ella bacìaffemì . 
Dando la volta a tondo , io fo un cimbouolo : 
Queflo fu come un requie della fejìa» 

^ Tra gli sfor-^i ch'io feci per levarmi ^ 

Broh : mancò poco eh' io non m' ìmbrattajji 
Il mantello. Con quella mìa caduta 
Io fui di un gufo matto alla brigata . 

Mi è prefèntato il boccale^ e io bevvi. 
Cambio tofo il mantello , con lafciare 
Quel, ch’io teneva, e me ne ufei' quà fuori 

ii) 
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Nunc ab hcro ad hcrum meum majorem vento ^ 
fordus commemoratum . 

ApcritCy apcritel heus! Sitnoni me adefTc, quia 
nufitiatc . 

ACTUS V. SCENA II. 

SlMO, PSEUDOLVS^ BaLLIO , 

\^ox vh-i peflùmi me exciet foras. fed quid 
hoc? quo modo? quid tu? video ego ^ 

Cum corona ebrium Pfcudolum tuum . Sim. li- 
bere hercle hoc quidem . fed vide Hatum ! 

Num mea gratia pertimefeit ? magis cogito , fse* 
viier blaoditéme alloquar . 

Sed hoc me vetat vim facere nunc« quod fero, 
fi qua in hoc fpes Tua ’fi mihi . 

Pf. Vir malua viro optumo obviam it . Sim. dt te 
amenty Pfeudole. phui ! in malam crucem . 5 
Pf. Cur ergo me affli£ior? Sim. quid tu, malutn, 
ergo in os mihi ebrius irrudas? 

Mollitcr fide nunc me , cave nc cadam : non 
videa me , ut madide madeam ? 

Sim. Quat ifia hzc audacia ed, te fio interdius cum 
corolla ebrium incedere ? PJ. lubet . 

Sim. Quid , lubet ? pergin rubare in os mihi I pp 
fuavis ruSus mihi efi ; fic fine modo . 


a, Lihtrt Lerclt . Qpafi diceret , Pfeudolus , non Simo , ut reOe inter* 
coronatus tb ; qu.G jam manu emiT* ptattatur Angelius ; arque idee refpen» 
fus nam manamifiòt coroottot di* det Simon : in mtUm cructm , 
icitim affirmat Tertull. cap. 13. 6. Affli B »t ■, lego n/fiiUm. 

5. Pèni ! vox a ruAu , quem egerit 
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J L T R A F'F O L A, 

A [vaporare il vino. Or dal padrone 
Minore , paffo al mìo padron maggiore , 

A ricordargli i patti nojìri . Olà ! 

Aprite , aprtte . Qualcuno di voi 

V Fada a avvifar òimone^ ch’io fon ^uì, 

atto V, SCENA li, 

I SiMONK, Trappola, -Ballionk. 

^ JjA voce di un valente furfantone 

Mi trae quà fuori. Ma che vuol dir quejloì 
Come! e tu? non veggo io. , ,Tr. Trappola tuo 
Inghirlandato brillo. Sim. Da affrancato^ 

In fede mia . Ma ve’ che pofitura !• 

Ve’ s egli moflra foggei^ione alcuna 

* Di me\ Mi mette maggiormente in dubbio^ 

Se abbordarlo ajpramente^ o con dolce\-^a. 

• Ma quel ch’ io potto qui non mi permette 
Ch’io me gli fcagU contro^ avendo qualche 
Speran-^a di poterne trar ’qualcofa . 

’l Tr. Si prefenta un furfante a un galantuomo. 

Sim. Trappola , il cielo ti faccia contento . 

Tr. Broh. Sim. Va alla forca. Tr. Deh^ perchè 
mi butti 

In terra? Sim. E tu perchè, briaco fracido ,, 
Poffare dio , mi rutti in fu’ l mo (laccio ? 

^ Tr, Ritp^ami adeffo fu pian piano : bada 

Ch’ io non cada : non vedi come fono 
Cotto [polpo ? Sim. Che ardire è mai cote fio 
, Tuo-, di andar sì di giorno per le firade 
Briaco,, in ghirlandato ì Tr. Così piace mi . 

Sim. Cornei così ti piace i e tiri innanfi 

A ruttarmi in fui vifo ? Tr. O che piacere 

K j/ 
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Sim, Credo cquidem potclle te, fcclus, MafTiei mofì- 
tis tibcrruroos quattuor io 

Fruf^us ebibere io bora una . Pf. hiberoa , ad- 
dito. Sim. haud male monet : 

Sed die tamen, onde onunato ccloccm agerete 
przdicem ? Pf. cum tuo Alio 
Perpotavi modo, fed. Simo, ut probe ta^a 
Ballio e(H quz tibi dixi^ ut 
EflTe^a reddidi ! Sim. derides ? peiTumus homo 
eH . Pf. mulier hitc 

Feci cum tuo hlio libera accubet. Sim. omnia, 
ut quìdque egìfti ordine , i $ 

Scio . Pf quid ergo dubitas dare mihi argentum f 
Sim, jus petU, fateor. 

Tene . Pf. at negabas daturum efle te mihi / ta- 
mcn das. onera hunc hominem , atque me 
Confequere hac. Sim. ego iftum ooerem ? PJ, 
oncrabis , feio . Sim, quid ego buie bomini 
6ciam ? 

Satin’ ultro & argentum aufert , & me irridet ? 

Pf V* vorte ergo humerum . 

Hem! Ball, hoc ego numquam ratus fum fore, 
me ut tibi hercro fuppiex . ao 

Heu heu heu ! Pf de, fine . Ball, dolco. Pf ni 
dolrres tu , ego dolercm . 


11. Miiero*. Scil. bora: qucbri- 
vifTiinK funt . Atque ita Orenuior 
eflTem pofor . 

12. Onu/ìtm edoetm , Quod 

onuc imponete & one* 
tare , hinc eleganti ttalatione de bi* 


buìit dicitur , oul celocem oneraot 
& vino fe impici.t . Inde cilocem 
«nergre , prò inebriare fefe . dixit 
hoc loco Comicus . Hinc «r«C»AA«ra 
mulier, qus celocem libenter fabut- 
rat, bibula nempe Si multibiba. 
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S^ato nel rutto! lafciami pur fare» 

Slm. lo credo ceno^ pe-^r^o di furfante^ 

Che tu farejli capace- dì berti. 

Ben quattro abbondantìjfme vendemmie 
, Del monte Majfo dentro un'ora fola, 

Tr» E aggiugnìviy d’ inverno, Sim. Non di' malel 
• Ma dimmi un poco : di dove ne vieni 
Col fujlo pieno! Tr. l’ ho ben bea toccato 
La vetriuola injieme, con tuo figlio. 

Ma dimmi un po’ ^ Simon f che te ne pareì 
. Bei tiro , eh’ ebbe B bilione !' ti ho io 
Ben attenuto quel che ti promi/i !. 

Sim. Mi galefii anco! Tu fé" un gran briccone,. 

Tr. Mi è tiufcito di far, che quefla donna 
' A Jf rancata fi fieffe adeffo a tavola 
Con tuo figlio, Sim. lo 'già fo tutto per filo 
Quanto facefii, Tr. Or che dtfficultà 
Ha, tu di darmi: i quattrini} Siml £" gitfii\iai 
No lo ti nego, prendi. Tr. E pur dicevi^ 

Che tu non me gU-arefii dati. Or eccof 
Che me gli dai .. Carica di quefii 
. ,J,e [palle di cofiui e. vieni .appreffd 

A me. Sim. Come ! io n’ho a xaricar. cofiuiì 
Tr. Pur lo caricherai.^ io -.aón ne dubito, 

Sim. Che ci farefii cori un. uomo fimileì • 

Ve’ , fé ti guardi il cielo ! egli fi piglia, 
la fama pace i quattrini, e- mi burla, 

Tr. Povero chi è rima/lo fottomeffo. 

Volgi dunque la fchieaa. Orbe. Bai. Cotefio 
Non mi Jarei immaginato io mai., 
eh’ io aveffi a fog gettar mi a te . Uh , uh f 
Tr. Lafcia ir cote (li pianti. Bai. E’ mi fa male, 

Tr. Se non fipejje male a'ì/er faprebbdo 

Bea a me. Bai. Cornei pigliarti dal tuo 

V 
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Quii hoc? aufcrrcne, Pfcudolc , »bs tuo hcro? 
Pf. lubentUfimo corde acque animo. 

Itali. Non audes « quzfo , aliquam partcm mihi gra« 
tiam lacere hinc argenti ? 

Pf. Novi, me dices avidum elTe. nam' hinc num« 
quam cria nummo divitior. 

Ncque te mci tergi tniicrcrct , li hoc non ho> 
die edccinem . 35 

Pali. Erit,'ubi te ulcifcar, li vivo. Pf. quid miai- 
i i > tare ? habeo tergum » 

Pali. Age fané . Pf. igitur redi . Ball, quid redeam ? 

Pf. redi modo ; non cria deceptus . 

PalL Redeo. Pf. llmul tnecum potatum . Ball, egone 
eam ? Pf, fac , qood te iubco . 

Si is ; aut dimidiuin, aut plus etiam'faxo hinc 
~ Icrcs. Ball. eo; diic me, quo vis. Pf. quid 
nunc ? ■' * . • 

. , Numquid iratus et aut mihi, aut liliO/ propter 

has res, Sinio? Sim. nihil prol^6h> . }0 

Pf. I hac . Ball, te fcquor . quin vocas rpe^ìatore» 
limul? Pf. hcrcic me ifli 
Haud folent vocarc ; ncque ergo ego iliot . ve» 
rum fi voltit appiaudere 
Atque approbarc hunc gregein & Fàbulara , ia 
craAioum vos vocabo . 

•• 

]3. In tfnfiÌHum &e. Vos i«m in txxlienism ccnam te vocavi . Pi** 
vocabo, ut crac nobifeum potetia. verbii auten genus ed, ut indicar 
Sic Marr. lib. a- 37- titulut Varronianss Satyiai : Cr«« 

Crai t * , Cnalisnt , ntn vMsvi . tttd » , Mit niHl . ~ 

Quafi dicat : non in craftinam , lied 


Finis Psbvdoli. 

i , 

* •(. 
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fifone ... Tr. An^i con t animo / e cefi cuore » 

Bai. E non farai mi la graya di darmi 
Qualche por^on di cotefìo danaro? 

Tr. Già jo , che tu mi chiamerai avaro ^ 

Perchè con quejìi tu non farai mai 
Ricco di un foldo più di quel che fei. 

Tu non arejìi mica avuto mai 

Pietà deila mia Jchiena^ fe non fofjerrù 

Riufcico oggi quefìo . Bai. ^ io non muojo / 

Arò ben occafion di vendicarmene . 

Tr. Che ferve minacciare ? Ho buona jchiena . 

Bai. Oh, a vedere» Tr. Or vien quà, BA. Che ho 
a venire 

A farei Tr. Vieni ^ dico: non te ne 
Verrà male . Bai. Ecco vengo . Tr. Vien con meco 
A bere . Bai, J 3 venir teco ? Tr. Fa quel > eh’ io 
Ti ordino. Se ci vieni, io farò sì. 

Che di queflo tu ne abbi la metà, 

O ancor forfè di più . Bai. Io vengo , menami 
Pur dove vuoi. Tr. Or che di tu ì fe punto 
In collera con meco, o con tuo figlio 
Per quefie cofe , Simoneì Sim. Niente 
Affatto. Tr. Vieni quà . Bai. Tifeguo, A che 
T u non inviti ancora quefla Udienti ? 

Tr, Coflor non fòglion invitar mai me ; 

Per configuen-^a nè meno voglio io 
Invitare cofioro. Ma Je voi 
V orrete farci applaufo , e approvare 
la nofira Compagnia, e la Commedia, 

J’ v' inviterò tutti per dimani , 

Fitfg ^xL Trappola. 

K v| 
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annotationes 

IN PSEUDOLUM. 


]Prol''g* vfrf. I* ISoHé tn Sctnàtn éf- 
ftra ,J. Cui. VeriGm. lib. 1.4 le- 
git , iotijm fctvam : ut hsec di- 
cat ; aurpicaro , Gve bono & li- 
^u^do auipicio in Sccnani fc pro- 
redi . Nam & Ludi auCpicaro & 
ono cum omine commitrcbantur ; 
& aliter fi Geret , inftaurativis oput 
erat. Bon» /ca’va , idem quod ««/- 
ficium bonuni infra aft. 4. 7. 
boné fcsvé e(l tnibì ■ V. N. ibid. 

Verf. 20. Ubi lepot , iui (re. Hic 
ordo & fententia : fine lepore Omni 
eft & Gratiis ; lependum : Sb‘> 
rit èli» , il mttum (Se. lenfu & 
aperto & eleganti . Quid enim pro- 
babilius , quam eum hominem ma- 
lum , & moerorem fibi quatrere , 
^ui alia confefl.itur , quam lepo- 
rem , jocot , lafur , vinum , & 
eseteta qu» hic coramemorantur . 

A£f. I. fc. ». verf. 13. Sui b'enerit 
regno . Apud veteres , juvenet yir- 
ginefque fub Veneris fc eilc im- 
perio arbitrabantur . Et fi quid 
mali accidiflèt , ejus id ipfum ira 
ìmputabant . Marhematìci quoq; 
a decimo anno ad XVIII. fub Ve- 
nere effe , dicurt . Sacra itaque ei 
faciebant , ut amore fuo pop'ren- 
tur. Et virgines icunculas ei con- 
fecrabant ( ut Perfius meminit Sat. 
a. ) eodem modo vefies Founn^ 
Virginali , cui apud Capenam por- 
tam Serv. Tullius aedem extruxit . 
Arnob. lib. 2. Puelltrum togulti 
Foriunam deferti! éd Virginàlem . 
Sed eadem hstc cum Venere , nam 
illai deam ifiam Fortunam fuam 
appellabant , utpote a quA & bona 
& infortunia accidere fibi ex'fti- 
mabant . Sic Fortuna Muliebrie 
eadem cum Junone , in cujus cu- 
rateli matronse. Praterea , cuoi 
amoris fui compotes faffac nupfil- 
lent, corona» ei fufpendebant ; Ju- 
venei qupque , zonas amafiarum 


fuailim , flcc. H*c Meurfiu* , qui 
fingula argumentis iliullrat & fir- 
mar , in Exercit. Crit. 

Verf. 2S. Calìina fcripftt . Ludi in 
ambiguo, & quali ex infidi is piiel- 
lam convitio verberari volunt in- 
tctpreres ; ac fi infer male nomi- 
nata romma, meretricibus indi 
folita , etiam fuerit, qa/Irwa . Non 
Biemini id me unquain leg fiè. 
Certus autem fum per gallina; (ctip- 
turam ét manuj , nihil h'C fignih- 
cari aliiid , quam incondiraa , in- 
compiofitas, de alias alias Icanden- 
tes litteras , quibiis ha tabula eiant 
exarata . Nos Lombardi , defiimpra 
a gallis metaphora, ejulmodi incon- 
cinnas litteras zampa di gallina, 
quafi tu dixeris , gallorum pejet , 
appellamus . 

Veri. 34. a<iafi foljiitialit berha. 
berbam filjlitialem de ea ìnteiiigo, 
qua tempore folllitii , nofle pra- 
iertim frigidiulcuia , ut ioiet , & 
rorulenta lubnafeitur , & pofica a 
calore Solis diurni , qui tunc ma- 
xime favit, morifur , aut certe 
languefcit . Proverbialiter dicifur 
de re fugaci & non diuturna. 

Verf. 103. Ita fupercilium jalie. 
Ominandi feientia , a vetenimlu- 
perftitione diligenter colta fuit : 
quam xAi| 5 '«ris-i*e»' vocabant. Qiiod 
Aulonius ait , ejus tres fpecies elle : 
non dubito , quin ha fuerim : arrep- 
fa'of , wa\/a'o( , & tinnitut anni. 
De flernutatione multi ; Ut Propert. 
Aridus argutum flernuit onien a- 
ntor , Cujus ominationii folicitudi- 
nem cum deprecabantur Gratci , 
dicebant, Z» réni . In Epigram- 
mate : 

Où ^ I u , rir*» ) «TU* »r*p» . 
De paloitaiione autem Theocr. 

XlAAirei «^^«Auér pati a r ^ 

fmy I l'era 


Digilized by Google 


15* Akhota 

. • # 

Awrmi ; 

Plaut. Supercilirnm miki f »Ut . 
Unde ftltittio , wuXftòt dicitut • 
veteri Glofìlario. 

Verf. i«7. Meé fi commovi foert . 
Putem hoc interpretandum de fen- 
tentia Servii, fcribentii ad illud 
Virgliii ^neidos 4. 

•“ ■■ commotis txcité ftcrit 

Thjfst, uki àudito (STCnCommotir 
/•crii ideo dixit , quia in Sacro- 
rum renovatione coramovebantur 
limulacra: unde Horatius i. Od. 18. 

•— Non ego te , condide Bsjfarctt , 
Imvitum fuotism ; qiiod ad irte- 
terics , triennalia Bacchi pertinet . 
^ enim Sacra tertio quoque anno 
ÌBBOvabantur . Sane fciendum 
yuo apud Graicos dici Sacra omnia , 
(icut apud Lacinos Ceremonite di- 
cnntur ; fed jam abufive Sacra Li- 
beri Orgia vocant , vel àrro rifr 
•pvér, id eft, furore, vel uro 
Tmt ofut, id eft , a montibut . 

Verf. 114. Pube prafenti , Ptibor, 
aurore Fefto , rviiKj'«;i'ix«c *b Ut , 
tfyi pubere! funi , oninnn pepulnnt 
figmifictt. Dofliflimus Romanorum 
k'irgiliut , inter alia conditae 4 n- 
tiquitatis arcana & hoe pofuit , 
•um ait , puppefque tuie , pubef- 
tfue tuorum\ ex ea enim confue- 
tudine dixit, cum exprimeret Ho- 
mericom : 

' Iv» HIT» rj «ati rfìf Irifom , 
Ibidem: Ptibet , tdolefctnt, qui 
etitm l'eflicept vocJtur . Cai coa~ 
trtrium Inveliit . Pubet , <!r prò 
plurium puberUm numero dici 
folet . 

Se. 2. verf. I. Mole èabiti mite 
roncìliati . Mole iobiti , id «ft , 
damnofe, inaino ( ut Catulliis lo- 
quitur) magno cum pretio atque 
malo alti eduflique ; loihi ne quia 
mole iabirof forte prò ftrigolì* & 
macilentis infeite habeat. Sic nofter 
alibi ; Bear ego tr pudice baite 
domi babai mea , id eft, aluiat- 
que educavi . Idem de mole eonri- 
liatit difilla velim , nempe «, 7 / à 
magno, id eft, caie & cum dif- 
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pendio herili comparatia accipieB- 
dum , ut contra: Bene ac puUbre 
conciliare, prò vili emere , diéli- 
tabanr . Confulc Donatum ad illiid 
Terentii Eun. ad. 4. fc. 4. Bugi- 
tive prodi , male conciliate ; ubi 
omnem conventionem concilia^ 
tionem dici teftatur -, credoque per» 
vulgatum in ìmproba , nequam 
malvque frugi mancipia Iterile cOn- 
vicium fiiiffe . 

Veri. 14. Alexondrino belluata . In» 
telexir hoc loco Plaurua polgmira ; 
qua Gc Gr.vcis dicebaorur stpolp- 
mitoriis , qui ftraguJa multij liciia 
texebant , À inde hoc nomine vo- 
cabantur . Hunt texendi modura 
& artem, Alexandria primum inf» 
titutam luifte, teftis Plinius : p/«- 
rimit vero liciis texere , qua po~ 
l finita appellane, Alexandria i*- 
Jiituit -, inde etiara Alexaninn* 
dicebantur , qua ad eum modutn 
erant texta . Non acu operabantur 
Alexandrini illi polymitarii , fed 
pettine ; nam in tela & textorii» 
inftrumentii artem fuam exerce» 
bant , ae per hoc vere & pro- 
prie texebant . Tantum tamen eo- 
rura artiGcium fuit & induftria , 
ut majore ferme varietate eorum 
opera diftinguetentur , quam qu» 
acu Babyloaia , aut Phrygia p-fU 
eflint -, nam & in hia , & bcllua- 
rum , & hominum , & avium a- 
litrumque rerum forma exprime- 
bantur , haud fecus atque in Ba- 
bylonicis . 

Conehfliata tapeeia . Concbfliatur 
color eft e ceruleo & rubro, qualis 
Marti* viola. Dicitur & purpu- 
rcrii , Oilrinut, Sorranut \ Tbr£'a‘ 
licat etiam Lucretio ■. blatterit &e. 
Et tapetum , vel topettm Noniu» 
exponit tegmen unite piHum du 
voriit coloribut. Cicero : Coae^/» 
liotit Cn, Pompeii perijirontatit 
fervorum in cellit leBot Jirotor 
videret . 

Verf. iS. Vincite boc duriti a ergo. 
Qui ha-c imitare aggredì funt , 
ipnoravere quam neeeltarium Cr ia 
Comonli* lettÌBne grftma identidem 
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#bi rcprufentare . Hoc , 
hic ponitur. Sementi» autem eli: 
Vos , n quidem velicis & pofTitis, 
duiitia veOra , & hoc rerginum 
( id icanu oflenditur) & me co 
vos exceprurum, vìncite. 

Verf. aj. C*udi;»li prtfìcio provin- 
eÌM . Ut Jignum findas , & in ta- 
bulai ac tragmenta minuta difTe- 
ees . Caud'x feu eodtx , arborii 
truncui ■ Virgil. a. Georg. Spaiti 
<*r ttttdieiius ftdis (Ve. eft& in- 
terduna plutìum tabularutn con- 
textus. Varrò apud Non. Hmc 
Claudìus , qui prìmus Romanis per- 
fuafit confeendere navem , cogno- 
Bimatui Ctudtx Sen. de brev. virse . 

Vt'.f. }i. CoRxi/ut . Qua eoR» funt 
huc non taeiunt . Infra demum 
dicit, coquos fefe adduflurum . 
Quomodo igitiir aut quare hic vult , 
ut omnia coffa ìnveniar , domum 
rivetfus ? C & D facile inter fe in 
librìs antiquii commutantur. Le- 
gendum ergo puto : dtBtfue . Det- 
ta hic dicuatur feita , eleeantia , 
expolita ; quomodo dnH» fteitì in 
libris Amorum Nafoni appellator. 

Verf. SI. r-xntictfijae . Vide nota* 
Capt. aft. 4. fc. a. T^f. ji 6 . Porr» , 
hoc loco fcribendum eft : Eo vos 
vtflros pxnticet uf^ut tdeo mxdt- 
/xcitis , cum tgo jim hic ficeus . 
Vulgata Jeffio palam inconcinna 
eft . 

fbid . Cam eg» firn àie ficeus . Hora- 
tius 4. Od. s- 

Dicimut inttgrg 

Sieei messe die: dicimut avidi, 
Cum Sei Ocesao fuàefi . 

Ita ebfiemiut fapc dicitur, non 
^ui invitiut prifcii illis j • (xg 
fxsrixas «II» , fed * ftisra , qui 
prò bora diel nìhildum vini bibir; 
guem Sobrsuns vel Siccam dicimus . 
Apul. Apologia : Nem dicitur ente 
àorem dici fecandém , ieìunut 
édhue & xàftemiut , tefiimonium 
ijìud veadiJiJfe . sto-!\^ mi 
I ta utitur & Tertull. & aliì . 

Verf. «. Regtm Jtfossem . Jafonem 
Theflalia tyrannum , o^ui arate 
fi|amiaond« loiuit , nulim intel^ 
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ligi , quam illum Argnnautam . 

Veri. <s- Oircésst . Zethus & Am- 
phion Jovii ex Antiopa Giti , Dir- 
cen , quam Lycus , Antiopa eorum 
nutre eiefta , uxorem duxerat ; 
^uarque Antiopam in vinculacon- 
jeceraf, caudae bovi» indomiti al- 
ligarunt, Lycumque ìnretlecerunt - 

Veri. 77. Dfnxmsss . In Tarvifina, 
Parif. Qafil. & Veneta edir. eft , 
amatores oHvinam domi habesst . 
Hinc emendo : guojat amatores 
Olivitam domi iabent , nam ve- 
teribui Olivita five Oliveta , idem 
erat quod Olivetum : ut tnessda , 
mendum tire. Krgo errar Feftus , 
qui putat ellè illud rempui , quo 
elea colligebarur : quod tamen O/i- 
vitat dicebatur . 

Verf. 79. Pergalam . Nulla unquam 
fuerunt pergulx publica, fed tan- 
tum appendice* cdiSciorum , qua 
in publicum Ipeffabant . Et ob id 
artìfices & mapidri, qui minus 
noti erant, in illis primum fole- 
bant opera fua proponere aut do- 
cere , ut populo innotelcerent . 
Juvcnal. 

Sed nec firuRor erit , cui cedere 
dekeat ansttis 
Vergala . 

Et , quod Tursseàut producit e* 
Plauto de Lenone , qui intermina- 
tur mulierìbus , feeat expofìturum 
in pergula , eft ipfius Lenoni* per- 
Eula : qui vult eas mulieres vena- 
le* proftare ; propterea eas exponic 
in eo adium loco , qui amnibua 
in confpeéfu eflet : quo nomine ve- 
tus Gloflar. exponit Pergulam 
wtfi^attss . Non verum eft quod 
vir doffìftimus fcripfit , pauperes 
Grammatico* , quìbus in aedibus 
habenda fchola poteftas non erat , 
in pergula docuifte . Pergula erant 
cella publica, in quibus omnium 
artìum doflrinarumque Proteflbre* 
ubiice dicebant . Cella quoque pu- 
lita merettiaim, pergula hoc loco 
dìcuntur . 

Se. 3. verf. 3». Ut porriciam . Porri- 
(iendi verbum ex dilcipl ina hariif- 
picum & ex pracepto PontìGcum io- 
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lemne facrificinfibus fuilTt,Microb. 
1 . 5. a. tradir . Nuvius ; S/mu.’ arr»- 
cit porricerent txt* minijlrsci^ret . 

Verf. il. Hiru ftt , poJ^uj u . Inap- 
tifl'itna ilia flint , mscUiii 

de cibaria tneiifa acciaienti» : cum 
manitdla mfnfam trapcai'ariim in- 
teiiisat . tf vciborum qaidem que 
in vulgati» hodie habenrur , hunc 
l'enfum c(fe puro ; ut fit jociit in 
adutus tr.ipeiitas , qui cum bonis 
cedere & mcn(ain relinquere de- 
creverimt, prius omnu qua ipfis 
debentur, eaigunr tk ablcondunt , 
ne ii , qiiibua iplì debenr , ea oc* 
cupent. Quau dicat : i’ollquam li « 
qui boni! cediint , tatti aliati tacli 
iunt , ut non pnus a menfa lur* 
gant , qiiam debita fua exdgetint , 
lane cavent omne» mutuati . 

Verf. 67. Eme cht cacs. Id ed , folu- 
tione in diein proJata . Contra , 
Oculitt die t'nexe , eli prat'cnti 
pecunia emere. Ita Caro dixit , 
Àie -vendete . Sic ICti vocant Cara 
tejhmoni» , quje fcripto pcrhiben- 
tur abfeiitibus. Ita Virgii. in .ttm: 
Aliane oculit irfurt tuie . 

Hoc eli, quod Oraci Poeta dicunt 
fikiTttT» riautus vero 

aliter extulit : 

Rem tiii éuBortm dtio . 

Sic infra : _ 1 

jVv» riffe t/tree '»e cecultés fcru~ 

> tthere csnj},ti : 

Occutrent «culit ipftt- 
Eodem modo , »cula:tm diem dixit 
Plautin . 

Verf. <». Le» tilt perdi! quitta <ui- 
cenmtria-, Itadupi.ici uri fetiben- 
dum ; nam vietui lunt •< «ic^rr 
T*r ùfifftltl vicinntt veto <uc«- 
rmOàe . Le» enim Latoria vetìhìt 
filiun familias minorem viginti 
^uinqiie annia flipulari , id «d , 
ttnpmTmT^tu, ut ait Prifeianut, 
lib. S. & iS. live (lipulanti refpon- 
dere ; aut fpondendo obiigari : ut 
ICti loquuntur. 

Vetf. 80. An unquam tu iufut nnp~ 
fi-li patri? Arsuf'Jt , led licen'ior 
fané jocus , qui in verbo Kubniai 
conGfat , quod verbum antiquiuu 


inter ea fuir, qua cnllos ille hot-* 
toruni iibentius , quam Virg'nef 
Veda ufurparent . Inde Fedo , 
Nuota verrà, oofeena; & Petronio, 
Nuptiat facete , re o-o-UTtal^tit ^ 
Inde Virg'ni Vedali rrimen incelii 
intentatum apud Declamatore* , 
quod vcrfiim kiipGlict ; t elicer , 
ttupta : insriar , nifi nuiett duice 
e fi . 

Verf. »5. Aqn •nit me eatis piacérà 
ai -lo . l-'iciimaiìì de magni» dixere f 
Certuni vereiibus ibis., qui pure 
loqucbantur , ita obfcrvatum fuilTe . 
Quod veruni vile, manifclio Plau- 
tus docet in Pleud. ex verbi» Le* 
noni* : 

Nolo V firmar : minimit meà 
extit placati voU . 

Nam minima erta oppofuìt viSl- 
init. Sed lufit Cornice in voce 
minimit, refpic'en» ad mina» vi- 
ginti , quibu» fibi litari volebar. 
Adoiefeen» vero iocuin non perci- 
piens , juber arccùì agno*: quia 
tee funt miunn» iofiia , & qu« 
veie vifiimx dici non pofTunr , 
quum ait : Propera ; quid fia: ? jr. 
cefft agnac . Iraque male lerjrut 
hudie agninii e*nt ; quum plerge* 
que calamo exatats membranM 
habeant , minimic extit \ ubi fané 
vere Plaiitinus latet jocus. 

Vetf. 97. Extra portam Metiam eur~ 
rendum &c. laniot inde arcejfam m 
, Intelligitcarnilicet, quorum extr« 
eam portam domus , ad foiemnem 
fuppliciis locum . Eciam locus cer- 
_ lu* fiiit extra urbem , queni Sefier- 
tium dixerunt, quia femiterrio ab 
airbe militari : ubi cruce* , patibula 
dcfixa , cadavera abjefla , aliaque, 
qua; ad fupplicia pirb s . 

Veif. 98. Cum tin'.irtnaittlit . Sirpea 
' feu firpicuta & tintinnahulum , 
duo genera flint vehiculorum . 

De firpeit hsbes apud Vatronem : 

’ de tiotinnahule apud Plautum ) 
quod vocabulum SchoUnicoium & 

' Grammaticorum n-tioni antea i* 
gnorum fu't . 

Verf. 127. Bufiirape . J. Guliel. Verif. 
lib. 5. ta. Siiictruium , coatti^ 
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vluai funebre ent minibut de» 
^nfli ab exfeouiìt obtatuin ; ncque 
fai fuit d^Aare ex co quicquam 
^ui intuliUent; fcd tantum cerne- 
re unde veriloquium ejut 
nonalli dcducunt . Auflor in Adel- 
phos ( aA. 4. a. ) Donatus , & 
Gloflat. vetna : SilictTHÌum , ri- 

Ai;);)ee yàf «n’ 7 ttt if 

rutH u et xlxiH Hefy- 

chio iyf/tf Myu funt : ii aderant 
quidcrn , fed nihii guftabant , ne 
fcilicet funeftarentur . Inde in ex- 
fecrationibus , cgntm ì rigo ràpt- 
re : apud Catull. & Ti bull. & alios . 
Et qui lucri caufTa nefanda omnia 
fubire non verebantur, iufiiTtpi 
audiebant . Vide J. Kirchman. de 
Funeribua R*. lib. 4. &Not. Aul. 
a^h a. ^ 

Se. 4. veri. 19. £( ite ftpulcr$ ve- 
«ere vìginti tire. Putcm refpeflum 
ad aperturam fepulcrorum , ad 
cruendos thefauros . Veteres ,enim 
partim luxut , partim lecuritarit 
cauflà , pecuniam ibi condebant . 

Se. 5. verf. 14. CiJItrts linguit . Ut, 
qua quia parte peccaret , eadem 
& pleOetctur. Sic Seneca, EpiA. 
%ij. PeJJimum genur éominam vi- 
dtitlur , qui veit» gtflértnt : funt 
quidtm qui vtit grfltnt . Herum 
/erme muitum notti nom tliorufi 
non floiim ejiflit , ftmino in mimo 
Ttlinquit . 

Veri. ì6. Populo viritim poluit dìf- 
pertirier . Ccrtum eA alludi ad 
vifcerationei , in quibus fingulia , 
qui aderant , certa pars cibi da- 
batur . Et hoc vult ; Tarn magna 
iiint flagiria tua , ut cuilibet e 
populo , tanquam in publica vi- 
l'cc rati One . pars aliqua inde diri 
poilìt. Ad maonitudintm ieiiur 
peilinec ; ron , quod quilibet e 
populo fuam partem ibi inventu- 
rus fit . 

Afl. 2. le. T. verf. <■ Mtlortim meo- 
rain. Ridicnle , imo prdrer audi- 
toriim cxlpeelationem : quum in <0 
porius dTe videretiir , tir diccret ; 
Tntforum meorum • Nec minor in 
iiiius di£li infoiencia feliivitas a 


Itfl 

Ego fum gtntro gnétui , mognu 
mi focintru dtcn tfferrt. 
Non Gne amphiboliae grafia, qua 
ambigue ilio re fécinort vocabu- 
lo occultatur. Q, Curtius lib. 9. 
ex perfona Alexaadri : £a fiirp* 
fum ginitut , ut multom prius y 
qu»m longom vittm dihtm op- 
tare . 

Se. a. verf. 14. Precurttor peni. 
GleAìe : Atrimjit , ì'imntifi^ y 
ì'imrmfxm • Tìimts aliis eli cena- 
ero .* aliis itUtotio in hortis . Si- 
donius : Ex triclinio in dinitm , 
/ivi ctnotiunculum ft trénfitat . 
GloGTar. J'ieire, TI ini fin , Ca- 
naeulum . Servius i. lEa. alTerit , 
veteres in atrio folitos epulari . At 
ttrienfit , principes fervi tricli- 
niares . Vide notas Afinar. aA. 2. 
fc. t. verf. jtf. 

Verf. 20. Hic miti intuì tjl : prò- 
eudtm . Admodum honeAe iuta- 
dim appellar , in quo dolos pro- 
cudat . Sic Tacitus videtur incu- 
dem optrit tr Ithorit nominaAé 
duriAtmem & exercitatiAìmum ho- 
minem , qui militarium operum 
gymnaGum elTec , ut incus mal- 
leorum . 

Verf. 14. Dum tu flrtnutt , Pro Jlrt- 
naat quod nihili eli , Icgendum /hr. 
nutf, led aliter diAinguendus locus, 
tt mutande perfona hoc modo : 
TiH libtllam arginti nuuqusn» 
credane. Ps. I dum tu Jltrnutt. 
Id eA , rem tibi folvam aque Ciro 
quam tu Aernuaa . Dum tu Aernuis, 
res erit tibi foluta . Nam & kgi 
poteA , quod & melius puro , dut» 
tu flirnuit . 

Verf. j6. Mttm qui fircillti fidem . 
Pane eAèntior illis qui legunt , 
fuggitili . Scriptum quippe vide- 
rur fuiAe, faccilcs prò luggillea . 
Utide poAea corruprum forcillet. 
Ex cujui vocis veAigiis rommode 
etiam conjiciatur, meam qui ft- 
riolts fidem , id eA , inquincs , con- 
tamines . Foriarc & foiiolari idem, 
& lutare & lutuìart , a quo Se. 
eollutularit . Mentio lorioli apild 
Kon. ;im , « quo veibum /er/c/arc . 
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Vcrf. Ànum ilUm dithltrtm . 
ita MSS. Cam. quat duobut obo- 
lit copiai» fui faci t. VidcN. Poen. 
1. a. Tumcb. L j. ta. le*- doli 0 » 
rtm , ex Donato , qui exponit in 
Andr. 4. 4. fufiTarcinatam & prc> 
pìnfuem tumidamquc & obefam , 
& tanquam fuffartani : de venttc 
doliotum tumidiore . 

Se. 3. verf. xa. ÀuricbtU» ctntr» 
Eorum viccm , que ambitiotìilìme 
de orichaico hlc dlfpurat Limbi* 
binus , Senrentiam vett. Poeta Tra- 
ici , ex emendatione Scalig. in 
Con jet), apponemus: 
lìrre, fi /fuertlh y tjuUtUy fietibat 
Medicina fiertt mi ferii mertalium , 
jSura parando lacrimtt cantra farent . 
Nume ime ad minuanda mala man 
magit valent , 

Huam nenia prmficm ad tacitandm 

mo'tuoi , 

Rat tuTvida canfilium , nait fletam 
erpeeane . 

De orichalco V.N. Cure. af(. i. fc.3. 
Se. 4. verf. II. Te te te tfranne , te 
rtfjfa. Mire hic hafitant interpre- 
tis , & variant correftores . No» 
tandem , nifi fallor , eos abfolve* 
mus . Fiet autem id idonea eo* 
rum, qu« hic d-cuntur, difiinc- 
tione. Sic ergo haic interpungtnda 
funr ; 

Te , te , te , t/ramne , te roga , 
40/ imperitat P fendilo: 

Qnern guai ter , trina , tripli eia, 
tribut modit y tria giudia , 
Jlrtibut trihutter dttneritas dent 
lieti tiat (S"f. 

Videx jara omnia elTe apertifiìma . 
Caiifla tot Ivefirationum hiflenns 
fuit, qiiod non feirent viri dotti, 
quo r< 4'r aro elTet referendum . At 
ref:renJutn eft non ad praeceden- 
tia fed ad fequentia . Qnero p iai 
derni ter , trina , triplicia &c. Re* 
clan ef) . Subfcriho libens conjee* 
tur» ClirifT. Boxhomii , eenfenti* 
hic guie'o refèrendum effe ad fe- 
quentia , non ad prxcedentia . 
Verf. aa. ra-i» . Hate ita e vef- 

tigiii MSS. collegit Camer. Lamb. 
ita: Etige y /am , eiantipte- 
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ha. i. Enge! jarafalve: «nenac* 
cipio . Meuriìuf ira : FS. Euge fam^ 
Ciarimum velo . Itaque refpOidet 
Charinuf : Sìuin tu , guicguid efl , 
amdaStr imperai . Acida), ita : 
auge ! iam ewfo . 

Ludit énim , iioquit , in Charini 
nomine , quem valete & mifTun* 
fieri vult , non nfui nunc illi , cui 
fupra julTerat eiufmodi hominent 
inveniri . 

Verf.gj. Nam unam iu/ut . Proilirt, 
nani unam bujui mihi debet pater, 
puro omnino fcribendum , Nana 
guinam bufut mìbi debet pater . 
Id eli , guinam minam , prò , quin- 
que mini* . Sic «re guaterma apud 
Martialem , prò qnariuor afiibu* . 
Et cemteuui remea Virgilio , prò 
cenrum remi* ve) remigibut. 

Verf. 48. Edit. omnes vet. babent, si/* 
gue a cunabulit . At veto Turofb. 
vehementer probat , quod repperit 
in fchedis vetuftilT. Hircum abalir. 
Eaceiifitme, relpondetex ambiguo, 
in verbo fapit: ac fi quxfierit Pfeud. 
quid oieret; non , quam fapiena 
elfet -, ut pluribut etiam explicat 
l^mbinus . Hircum autem notare 
tntrum iJlum odoren fubalarem , 
vel Carullus docer: & Horat. 

Cravit hirfutit cubat bircut in alit . 
Epod. IX. Magno confenfu totiua 
cavea, ut ait , emendar, Hircum 
ab alit . 

Veri. 5*. M'irrbinamypalfum ydtfru- 
tum y nielinam . . . tiermapiliuni . 
M’i'rbiiia potio divina, qux a 
Grzcis neàar dicifur , autlorr 
Fedo, & Turneb. I. 18. 6 . De 
hlurrbinit & qua murrbiai no- 
mine exprimantur, accurate nii- 
per dilpuravit Nie. Guibertu* Lo* 
tharingus Med. Vide Se Brod. 
1. 4. 20. item Iib. 4. & 3. c. i 4 . 
Se jt. & (. C. Sralig. lib. 6 . 9. 
CajfT. Theoph. & Hier. Merciiri.i). 
l'b. j. I. ubi cateto* hic fere re- 
furat : airq; murrhinam faclitias 
potionis genu* ettiiilfe ; atque 
iiiter diilcia potii-s , quarn yina 
reponenia ; non ol) mirani aìiquam 
fuavicarem , fed quia hujutrcodi 
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^ulciba* frrqurnrer urrbanrur ; 
uod nequaquim cbrieratem in- 
(jcant : uf diioutar Flut. 3. Symp. 
7. Varrò De vita P. R. ) b. 1. j#»- 
tiqus niulicret msjorti ttttu hiht- 
itm lorétn , «ut jtpsm , tut dt- 
fjutum, «ut psjfumj qutm mur- 
riinsm PUutum qttidtm tpptlU- 
re puttnt . 

TsJTum Vinum ex uvii pafTis & Sole 
ficcatis confettura • 

Dtfrutum Vinum tnuO* ad dimidi- 
as decotto fattura : . « dt~ 

jttvmdo , fed vide Calura. 1 . za. 
c. zo. 

hUlinam potionem e melle . H. Ju- 
nius I. 3. 19. ut & Sambuc. Ics. 
meìlintìn , re vì^tfeike» ita & 
MS. fec. Citai boa verfus & Pltnius 
I. 14. 13. 

Thermotolìum tabernam , ubi dulces 
potiones vacnibant , quas calidat 
bibcbant: unde & nomen . 

Verf. j6. Ecquid argutus ejl T Jocuj 
in verbo . N'am cura Pfeud. quac- 
fiilTct .' Kcquid srguiut, ingenio* 
fus & follerà ed ? Refpondet Cha- 
rinus, ilium effe srgutam , ided, 
accufatum raalorura facinorum fae- 
pidìme , atque adeo convitluin . 
Solinus : Pecetta trgutut . CIoìTm 
Papiz Argutut , conviBat . 

Att. 3. Se. 1. verf. i 4 . EruBus fiil- 
loniut , ita MSS. Nomen Fui- 
lonit , & Frtifìut fulloniut in re 
obfcenà ponitur : ut & , compri- 
mere fuilonem . V'ide Turn. 1 . 7. 
zo. & I. 16. 6, item Lamb. nec 
non Frane. Jimii Notas in Tertu- 
Jian. De ptllio. Palferatius I. fìuiiàt 
j. vide Se Schop. Sufp. Leti. 1. r. 
Putac tamen Matcelius Doratut 
libro Dilucidar. h*c in «quiorera 
fenlu:*. esponi porte . Cum enim 
fullones in deaibandia pannia & 
«purgandis , eos manibus pedi- 
bulque calcent & percufiant , vi- 
deri puerum tlmere, ne ad illud 
exempl’tm , beri manus & calces 
expeti^tur: quod tanien gemeni 
.& rtiift.’a dentibus fe palfuruin 
dica! . 

Se. a. vetf. 7, ìUrtatt (mnetii eequtt . 
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Orcut haud dubie hicaccipìturpro 
Dire pane aut Sommano. Porro, 
fflortut non lunt cibotum , aut e* 
cluiicrum iadipenres . Quivis appt^ 
liti, eriani iniulfi , ìis placent , fi 
quid lis pl.aceat , quibua nihil po* 
teli dilpncere. Facete ergo hic 
delcripiurus coquum infulfum , di* 
cit eum inter vivenfes murtuisci* 
bum coquerc, iilque lo.is , cum 
ii'hii quantumvis inluKìrtimum ap< 
pofitum bis portit difplicere, cum 
piacere . Hzc venultirtima hujui 
loci lententia eli , quam non vi- 
dtrunt interpretes . 

Verf. zo. Nummo . Non alius , quara 
Namniut tureut Komtnus , pruris 
duobis aurei s nodris contra «Ili* 
matus, nempe XXV. denariis , in- 
telligì poted : ut tk Auiul. att. 3. 
le. a. & Men. att. i. fc. 4. de 
ibid. att. z. fc. z. ubi veriCrailo 
ed , nummttm aureum , non lef- 
tertium fignificari , quo porcot ft- 
errt ftteerot Epidtmni venire , 
Mrenechmo indicar Cylind.us : ni- 
mifque eos falli , qui quartam dra* 
chms feu denari! partem , id ed, 
fetlertium nummum , eo loco in* 
terprerantur . 

Veri. zj. Atrum olat... rumieem , 
iraJJicjm , iettm, klituni, Eo lafer- 
pieii . Atrum olut, etriplex qiiibuf- 
dam dicitur , quod uterum nigrum 
& pallorem gignat . Lamb. intelli* 
gir Jjtppolelum , égnofeium ; alti 
ilitcr. Viderint Medici. 

Rumieem qiiie & Otalit Se ttetoft, 

Bretjicem Diolcorid. vocat rteeiAti . 
vocatur & mulhei^ , & • 

Caro eidem hortorum principarum 
adfcripCt: & Pythagorat ejua lau* 
des ante omnes celebravif . 

Betam d tla , autore Columella , 
quod fipuram lirterz B referat. 

-7— feu attere proxime primm 
Deprimìtur folio viridis pede 
candide Bete . 

Martialis fatatm rominat. 

Blitum . Bliium genus oleris , a fa* 
porii rtupore «ppcli.itum elle ex 
Grzeo putatur, quod ab bis 
dicatut jìuoidut • 
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Ltftrpitium', ita diftum , quafi Ite 

firpitium , id. «T»f, riX^iiLtf , fuc- 

cus ex radice filphii exprelTus . 

Verf. 31. Seti flrigHut . Striget , 
aves nnflurn» , ut ait Verriat . 
Grsci 5-fiVr«f appellant , unde ma- 
leficis mulienbus nomen indiruna 
cft; qtiis volttictt etiam vocant. 
Significar : condi menta , qux alii 
coqui adhibent , diftorquere con- 
vivis interina , ut ftriges quafdam . 

Ver. 75. Couauinifett , Coaquiiitte , 
decubi'e eft : a qiio Conquinifeo . 

‘ Eft enim canqHtnifctre , cernuum 
fe inHeilere, vel inclinare, ut fa- 
eiunt ex-ineraturi ventrem . Pom- 
ponius Attellanarius : In lerrt ut 
euht^t: nudt : td tum ut con- 
ueti (ire. Hoc etiam lern'itre 
icebant quanquam & hoc ù/Iì 
r» accipiebant. Cotri- 

gi volo Plautum e Nonio , ubi 
extat : Si conquinifeet ifUc , ctvett 
fimal ; cevere enim idem quod 
conqaìnifert, hoc eft, inciinari . 
Itaque ut ocquinifetre inreidum 
patbicis attributucn, ita femptr 
ttvert de lisdiAum- Juv. ego te 
cevtnttm Sette verebur ? Et : Cym- 
puttt , & cevet , Perfius : AnKo‘ 
mule tevet . Mart. Sei patere N,t~ 
vote cevet . Gloftàe , Cevent, • 
Hujus vocis ignoratio corrupit lo- 
cum Plauti -, reperram enim eam 
in fuis libris cnm non intdlige- 
rent, inutarunt ; dein , quia verini 
^nimium exerefeebat, qmdam vo* 
cem fimul , reìecere in iequentem 
verfum ; alii iftic e verfu fuftule* 
runt . 

Verf. 80. Ut Medea Pelitm ccncoxit . 
De ®(one hoc tradirur , noti de 
Telia : hunc enim concoquendo 
necavit. Jocatus igitur eft de lufit 
Plautus feiens; vel efthocpiiv^t- 
tiM* ùfcifTiiftu . Plcutus hic de 
induftria afteÀaflé rt trqirét Ftmu, 
usplurimum mendi , fi pnefertim 
e re vetuftiori fit , fecum rrahit . 
Cum enim haec hiftoria a vulgo 
depravare narraretur, Plantus volgi 
crrorem ftudio fequi voluit , ex juo 
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errore piane Proverbium «riginea 
traxerar: Ttnqutm Pelitm reae^ 
quere, qno & Cicero iu utitur. 

Veri. loj. Ejl ctqui fablingia . Qiiad 
dicat : dilcipulus coci ad iingendaa 
patinai, quam ad obfonia coquen'* 
da aptior . Suhlingit , nit , nomen 
faftura a fublingenda ; quomodo 
alibi tocaìlis, & turpit apud La- 
tinos . Legendum puro , caqui fu- 
blingie . Coquum fubligiirifotena 
a fublingendis, de liguriendis pa- 
tinis, Ccqui fublingit, ut [cela* 
viri . 

A£l. 4. fc. 2. verf. 13. Perfojfor pg- 
rietum . Tti^ufix^ • Cic. in Va- 
tin. Licet impune per me ptrietet 
in tdolefcenttt perfttierit ^ vicinot 
compiltrit , mttrtm verbertrit . 
Iidem & Effrtdoret ICtis difti ; 
itera vefiicultrii , quod vede, id 
eft , palo verreo , muroi furandi 
grana periodi anr ; atque hi vefii- 
caltritni fteere dicimtur & eoruin 
vita veHicultrit . Hinc & Thrafo 
Ter. Donacem cum vefìi venire 
jubet td udium etp'iqnttionem . 
Porro , vererei Lenonibus verfico- 
lorem habitum attribuere , atque 
eofdem rafo capite 8 t calvos in 
Scenam induxerunt . 

Verf. 31. Cognofee fignum . Limun 
fuit vinculum, quo epiftola obli* 
gabatur , dt cui fignum ipfum im- 
polirum imprelliimque . Nec epif- 
rolam aperire fuit , nifi ìllofoluto . 
Inde Unum incidere , apud Cic. 
& pafliva vulgataque phrafis , Sol- 
vtrt epi/hltm . Fere autem fignum 
cum eo traflum : ideoque iubebant 
femper ante apcrtionem figna ag- 
nolci , fidei caufTa ; ira de Cic. in 
l atii. ojìendi tibelltr Lentalo , (ir 
qualivi , cogmofterttne fighum t 

Verf. J2. Ctlttor . Feftui : Ctltrcret 
dicebtneur fervi , dtt-i rS x«Ami , 
qtitd e/f varare ; quia femper la- 
etri psjjent, cb neeePìtteem fervi- 
tati! . Calatores , l'tCSus-a! l'ipi»», 
. Ctlttor , ttXÌTu('. 
Glolfae Graecorum ; ita Ifidoius: 
Ctlttor , minijler fteriruni . E: 
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•ranr lihsrtini , ur patet ex T acito . 
Se. 6 . veri. 38. jtiJ iiioUrum coU- 
ni*m. Alludit ad . more m Rom. 
quo , qui educendi erant in aliquam 
coloniam , in eam nomen dabant . 
Sic. Afin. 7,. 2. O cttenttam eelt- 
• ne ! Et Coloni* nomen padim in 
noAro , & apud ICtos , prò aua- 
vis etiam habitacionc & conduc* 
tione coloni feu domicilii fumitur • 
8c. 7. veti. é. Lujirgntar . Luflro , 
l»;}romif , cA , qui in luArit pa- 
tiicadc avita abluinit. Nxvius: Pef- 
fumorum pejfunte , tudt* , geneo , 

. lufiro , gite . Et verbum Lujirgri . 
Lucil. 

Qji'.m fumptum fgeii in lujlrit 
cirtg eppidg lufirgnt . 

Et lujlrgmentum apud ICtuiB 
e^iAyna, nPfoi'iruw/gtt . 

Verf. 39. Bene fenvg . Sc.rvu»> a 
Gritcii qui fcgvum dicuat Jìnif- 
trum . Farro — ito quid 0 >>jit kan* 
Jc*v* cgujfg . Inde Scevolg gpptl- 
iotut ; g finiflrg : quod qu* pnif~ 
trg funt , iong gufpicig effe ttif- 
timgntaf , a qut dicuntur Comi- 
tig ; gliudve , qued fit ava finif- 
trg , /cava . 

Verf. 44. A curia infortunio , Non 
probo crucio infortunit legi , prò 
curio . Nec enim virifimile vide- 
tur , vocem adeo notare mutatam 
fuiAìe a cotredoribus in eam quae 
diificiliorit eflèt iotellcAus . Curiui 
a cara . Ica ggnum curienem fupra 
dUit prò macro , quia prae curia 
emaciantur homines . Ita hoc loco 
. curiunt inftrtunium dixit , quo 
nacer reddi poAìt ìAe , qui tam 
foliicite quareret , ubi eflèt Ballio 
Icno. 

Verf. 81. /• tunit puert Haec pat- 
tina male corrìgunt , partim non 
bene intelligunt doÀi viri . Nec 
enim obfcwiitatit Agnificatio in eo 
eA, quod cun«, vocabuium allu- 
dat, ad eam vocem quae honeAe 
nominati non ^cA , qua feemin* 
funt i fed ad lolam cunarum mo- 
tiratìonem refpicit Comìcus : tung 
gtigm cuUtgrt folitut ts in cunit 
fturt id eA, tuno ttion» mtutri 
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ftlitut et ^ hoc eA , K»àe^m ; qua 
fenfu Kuiii Grreci accipianr , foloa 
eoa latcr , qui Grzea vel primori> 
bus labris nondum attigerunt. 

Verf. Sx. Etigmnt fgcere folitut et» 
MaluifTem : Scilicct . B*. Etiomnm 
folitut ts putrT fein' quid loqnerT 
ncque enim pueri meritorii faemnt, 
fed pariuntur : ignorataque vis il- 
lius , /ò//rux. Ab eadem mente, 
tonfuetum puerum , quoque vocat 
Phutus Afin. a£I. 3. le. 3.V. itj. 
& Lucr. cgntr cenfuetot , abfoluti^ 
fine przterea verbo ; esemplo eo- 
dem , fenfu alio : At confutig domi 
cgsulerum klgndg propggo ère. 

Verf. 8$. CoHvenicbgtnt . Caro atc 
cap. Et fijìutgm ftrrtgm indite ^ 
qam in columellgm Convenigt dT 
in eupgm . itaiAfìc, vagina . Et fano 
pars illa in nobis, quae honeAo 
nominari non poteA , inde dièta 
eA ; quo Plautus alludere viderur . 

Verf. 92. Meo peculio. Ad eam rena 
dièlum etiam in l’hallicis ; Pulero 
penfilikut peculitti . Ptttonius ia 
Satirico Maflilienfi : proltsoque pe- 
culio jiuprum rogare ctepit . Invita 
Heliogabali leguntur kominet iena 
vtfati èr majorit peculii . Fo/i» 
quoque in eam partem dicebant. 
Onde va fati Lampridio, qui ia 
Phallicis bene ptculiati . Alludic 
Pi. Poenulo : 

Eatie qued manife/ìe metebi 
baud ferme ftlent . 

Mi. Quid efl ? St. refere vafs 
fa Iva . Graecurum imitatio; nana 
apud Medicos ea pars r* e-xiS^ 
vocatur. Dicebant & Ret. Arno- 
bius lib. j. Artificii curar rana 
rtiut adiiiuijfe periturit , ideA, 
genitalibus ; in eodem : Ocriculana 
imperavijfe captivtt , ut inselli- 
giret , & cegnoferret , quid fiU 
ret vellent . Loquitur de illis ve- 
retria quae in foco a Tanaquile, 
aut Tanaquilis anelila inventa fue- 
raot. Idem in verfione Orphei car- 
Diinum : 

, Ohiecitque etulit fermeta‘ a'at* 

guiniiut ut . 
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Ibi<l> Ftmins fumms fuflinit - Ut Fx ptimam lemnifettém i\<,\ 

mebreviter abiolvani ; /irnt/«« hic prò Rofc'o . In veteribut agon’bui* 

.non mulierem, ftd ftmoré (igni- inquit Seal ig. qui viceranr , coronA 
licanc : quod cum non inteiiexif* & ramo iemiifcarii aut rorque in» 

lent nonnulii , Su1iiit>>t in /ajitntt volucis donabantur; nam qui le- 

perperam mutarunt. Q'iam qui- cundi eranr, enrun^ coronai & pai- 

dein corporii partem fumma fuf- meline lemnifcit «rane . AuToniui; 

tinent l'emina, nemo dubitar. Eam Et tjut iémdudum tHi psim» 
videlicet innuit , quam Gracebo Feerica pellet, 

. Corneiiam dicit prebuilTe Maitia- Lemmi f e» crmtt» ejl , qu» me» 

lii lib. 11 . cap. iO{. Etiam Cx- pelme ttret . 

, lius Curio femin* h'c de ìnterio- Vide plura ibid. lib. i. io. ubi do 
re cosa interpretatur . origine Feererum CaEireairruin dif- 

Verf. ^^6. Qjieì eromifi per j/teum, purat , que fub Domitiano cepir . 
Jus civile Itipulariones introdusir. Veri. ap. Pellieletim . Tonica p»U 
4c ex (lipulatu a£liones ; ideoque lioltte roixtum ed genus vedit, 

dipularionrt omnet tere ipfo iure & Ibrmam quodamiDodo rrferena 

, £c ex interropatione & relponfione & ufum predane duarum , tunicaa 

■. fublidere intelligebanrur , ut ad & palili. Utraque vedis ram mu- 

obligationem , etiamfi jocandi ani- liebrit quam virilis . Quae non male 

mo edfent interpoGtx , iplo jure pailx aianicato dicuntur , quibue 

prodeiTeRt. matronx domi utunriir, & mao- 

Verf. 1 ) 4 . Centuriat» babuit tse. telia caiicalaria vocant . 
SigniGcat Pfeudoli confilia omni- Se. a. verf. ip. Kev/Hir. l^iev'Eit, 
bui artibus fuide inllruflidima & (Tirulus Satira Varroniana; ia 

callididima . Alludit ad Comiiia Proverb. veniflèrxìdimatur, cum, 

temturiata , qua erant omnium Roma capta a Senonibus Gallis , 

maxima . Curiata enim & T riiuta aurum ex conventione de pado ap- 

crant minora . penderetur , ut recederent : que«l 

le. t. verf. ai. Lemmifeot. iniquit ponderibui esigi a barbano 

Fedui : Lemnifci funt fefeia tela- querente Ap; Claudia, Brennut rex 

■■rim dependtHttt en caromit ; quod Gallorum ad pondera adiccit gla- 

mmtiquifftmum fuit ginut corena- dium, ài disit: Vm viHif, quena 

rum lamearum , vel , utCafaubo- poflea perlecutus Fur. Camillua, 

^ nu« citar e codice Viterbienfi : cum infidiis circumvennim con- 

Lemmifci fumt fafeielm purpurtm cideret , & queicretur contra faedua 

. dependemtei e* ceroni t. Sole- fieri, eadem voce remuneraflè di- 

bant enim veterei carenai fafetit citur. Hoc autem vulgo Ballioni 

taneii ea purpuré alliqatat don»- hic tribuunt . Sed cum (it formula 

re. Tum. lib. i8. ). Lemnif- triumpbantit, Pfeudolo adferiben- 
cum air Syraculanum verbum elTe, dum , quibui Ballioni infultet; ut 
quo driQa angudaque tenia Tigni- Tequentia serba : Fórre erge do- 

Bcerur . Et lemnlTcum aut lem- mcroM . Hem ! Ut Ballioaem a- 

. nifeatam coronam a Maran. j. verfum , utpote indignabundom , 

Caeid. fignificari ; circumrotet illudendi cauflà . Et 

Punicei! ibant evioSi tempera hoc denotar Hem I hoc cain ipfo 
tgittt- komiaen rotat. 
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